
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . google . com/ 



8' 

tB 
It 



dbyGoogk 



dbyGoogk 



dbyGoogk 



t 



dbyGoogk 






dbyGoogk 



L 



dbyGoogk 



dbyGoogk 



^ 



Digitized by VjjOOQ IC 



Digitized by VjjOOQ iC 



' Digitized by VjjOOQIC 



HARPERS' NEW CLASSICAL LIBRARY. 



THE 



ILIAD OF HOMER. 



Digitized by VjjOOQ IC 



Digitized by VjjOOQ IC 



THS 



ILIAD OF HOMER, 



LITERALLY TRANSLATED. 
WITH EXPLANATORY NOTES. 



THEODORE ALOIS BUCKLEY, BA., 

or CBBIBT OBITBOII. 



NEW YORK: 
HARPER & BROTHERS, 

8S9 * 881 PEABL BTBBBT. 

1877. 



dbyGoogk 



HARPER'S 
NEW CLASSICAL LIBRARY. 



e-ilUFOlKlfO LITKBAL TBAMSLATIOMI OV 



HORACE. 

CICERO'S OUATIOXS. 
CICRBCJ'S OFFlCESp *c 
CtCiiftO ON OUATOUTf AND 
ORATORS, 

TACITUS* 



JUTKNAL 

XENOPHON. 

HOMER'S ILIAD. 

HOMER'S ODYSSEY. 

HERODOTUS. 

DEMOSTHENES. SVola. 

THUCIDIDES. 

jBSCHYLUS. 

SOPHOCLES. 

EURIPIDES. 8 Vols. 

PLATO. 



tfmo, Cloih, $1 60 per Volome. 

^jr HilEf U A EaomTU wiJS u»d mtler tflU aioH vtorlu bff moil, podag fr«|Mto, to any paH 
t/tht Unittd SMU9 or CMMkia, on r*e«ift cftJitprie^ 




dbyGoogk 









-..P R E F A C E. 

Thb present translation of the Iliad will, it is hoped, be found 
to convey, more accurately than any which has preceded it, the 
words and thougj^t^ of the original. It is based upon a carefal 
examination of whatever has been contributed by scholars of 
every age toward the elucidation of the text, including the 
ancient scholiasts and lexicographers, the exegetical labors of 
Barnes and Clarke, and the elaborate criticisms of Ucyne, Wolf, 
and their successors. 

The necessary brevity of the notes has prevented the full dis- 
cussion of many passages where there is great room for difiference 
of opinion, and hence several interpretations are adopted without 
question, which, had the editor^s object been to write a critical 
commentary, would have undergone a more lengthened examina- 
tion. The same reason has compelled him, in many instancep, to 
substitute references for extracts, indicating rather than quoting 
those storehouses of information, from wliose abundant contents 
he would gladly have drawn more copious supplies. Among 
the numerous works to which he has had recourse, the follow- 
ing deserve particular mention: — Alberti's invaluable edition 
of Hesychins, the Commentary of Eustathius, and Buttmann's 
Lexilogus. 

In tlie succeeding volume, the Odyssey, Hymns, and minor 
poems will be produced in a similar manner. 

THEODORE ALOIS BUCKLEY, 

Ch. Ch, Oxford. 
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T^^LIAD OF HOMER. 

BOOK THE FIRST. A^L 

^* ABGUMENT. 

Apollo, enraged at tha insnlt oflfere^ to hia priest, Chryaes , sends a pestl- 
•^ffcft npftn \\}^ ilrftAVa. Aoonnalis ca Uedf and AgnmAT?irifin^ nfil^g 
oompeU ed to rftpt^r^ thfi 'j'^gght^T^^rrSrysfiflTvliftTrj ^** had taken ftom 
>*^IP, in reve nge deprives Aohillea. of Hipp odameia. Acliilles resigns 
n^, but refoses to aia the Greeks in baitie. and at his request, nis 
mother, Thetis, petitions Jove to honor her offended son at the expense 
of the Greeks. Jupiter, despite the opposition of Juno, grants her 
request. 

SiNO, O goddess, the destructive wrath of Achilles, son of 
Peleus, which brought countless woes upon the Greeks,* and 
hurled many valiant souls of heroes down to Hades, and made 
themselves* a prey to dogs and to all birds [but the will of 
Jove was being accomplished], from the time when Atrides, 
king of men, and noble Achilles, first contending, were dis- 
united. 

Which, then, of the gods engaged these two in strife, so 
that they should fight V The son of Latona and Jove ; for 
he, enraged with the king, stirred up an evil pestilence 

' Although, as Emesti observes, the verb trpocaVfevdoes not necessarily 
oontiun the idea of 2^ premature death, yet the ancient interpreters are 
almost unanimous in understanding it so. Thus Eustathius, p. 13, ed. 
Bas. : lurd, phi6rfg elg 'AiSijv irpd roi) deovroc inefijffev, wf r^f irpoOiaeoc 
(i, e, irpo) KCUpKov ri drjTiovarig, ^ uttXCc iTrefiTJjeVf (5f ^Tieova^ovcnjc T^f 
TTpodeaeug, Hesych. t il p. 1029, s. v. : 'jrpoiailtev — dj^ot di did t^c 
TJ^eug T^v fier' ddvvjfc avruv dnuXeiav, Cf. Virg. ^n. xii. 962 : " Vitaque 
cum gemitu fugit indignata sub imibras," where Servius well observes, 
" quia discedebat a juvene : nam volunt philosophi, invitam animam dis- 
cedere a corpora, cum quo adhuc habitare legibus naturse potorat" I 
have^ however, followed Emesti, with the later commentators. 

3 i. e., their bodies. Cf. M, I 44, vi. 362, where there is a simil&r use 
of the pronoun. 

' But see Anthou. 

1 
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2 ILIAD. L 10— sa 

through the army [and the people kept perishing] ;* because 
the son of Atreus had dishonored the priest Chnrges': for he 
came in the swift ships of the Greeks to ransooM^ daughter, 
and bringing invaluable ransoms, having imms hands the 
fillets of far-darting Apollo on his golden scepter. And ho 
supplicated all the Greeks, but chiefly the twoj^s of Atreus, 
the leaders of the people : ,w^ 

" Ye sons of Atreus, and ye other well^eaved Greeks, to 
you indeed may the gods, possessing the heavenly dwellings, 
grant to destroy the city of Priam, and to return home safely • 
but for me, liberate my beloved daughter, and accept the ran- 
soms, reverencing the son of Jove, far-darjpg Apollo." 

Upon this, all the other Greeks shouted assent, that the 
priest should be reverenced, and the splendid ransoms ac- 
cepted ; yet was it not pleasing in his mind to Agamemnon, 
son of Atreus ; but he dismissed him evilly, and added a 
harsh mandate : 

" Let me not find thee, old man, at the hollow barks, either 
now loitering, or hereafter returning, lest the stafi* and fillet of 
the god avail thee not.' For her I will not set free ; sooner 
shall old age come upon her, at home in Argos, far away 
from her native land, employed in offices of the loom, and 
preparing' my bed. But away ! irritate me not, that thou 
mayest return the safer." 

Thus he spoke ; but the old man was afraid, and obeyed 
Me command. And he went in silence along the shore of 
the loud-resounding sea; but then, going apart, the aged 
man prayed much to king Apollo, whom fair-haired Latoog 
bore: 

" Hear me, god of the silver bow, who art wont to protect* 
Chrysa and divine Cilia, and who mightily rulest over Tene* 

' Observe the full force of the imperfect tense. 

3 Of xp^tafietv ButtmanD, LexiL p. 546, observes that " it is never 
found in a positive sense, but remained in ancient usage in negative sen-, 
tences only; as, Ht is of no tise to thee,^ or, ^it hdps thee not^^ and similar 
expressions." 

5» The old mistake of construing avrioLiuav " sharing," which still 
clings to the translations, is exploded by Buttm. Lex. p. 144. Eust. and 
Heysch. both give eirpem^ovaav as one of the interpretations ; and that 
such is the nght one is evident from the collateral phrase Topavvetv 
Tisxoc in Od. iii. 403. 

* ^kfi^L6e67jKag is the perfect tense, but with the force of tb*^' m-'w^pt. 
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39—64. ILIAD. L 8 

dos : O Sminthius,^ if ever I have roofed' thy graceful temple, 
or if, moreover, at any time I have burned to thee the fat 
thighs of bulls or of goats, accomplish this entreaty for me. 
Let the Greeks pay for my tears, by their arrows." 

Thus he spoke praying : but to him Phoebus Apollo heark- 
ened. And he descended from the summits of Olympus, 
enraged in heart, having upon his shoulders his bow and 
quiver covered on all sides. But as he moved, the shafts rat- 
tled forthwith' upon the shoulders of him enraged ; but he 
went along like unto the night. Then he sat down apart from 
the ships, and sent among them an arrow, and teirible arose 
the dang of the silver bow. First he attacked the mules, and 
the swift* dogs ; but afterward dispatching a pointed arrow 
against [the Greeks] themselves, he smote them, and frequent 
funeral-piles of the dead were continually burning. Nine days 
through the army went the arrows of the god ; but on the 
tenth, Achilles called the people to an assembly ; for to his 
mind the white-armed goddess Juno had suggested it ; for she 
was anxious concerning the Greeks, because she saw them 
periling. But when they accordingly were assembled, and 
were met together, swift-footed Achilles, rising up amid 
them, [thus] spoke : 

" O son of Atreus ! now do I think that we would con- 
sent to return, having been defeated in our purpose, if we 
should but escape death, smce at the same time* war and 
pestilence subdue the Greeks. But come now, let us con- 
sult some prophet, or priest, or even one who is informed 
by dreams (for dream also is from Jove)," who would tell us 
on what account Phoebus Apollo is so much enraged with 

* An epithet derived from cfilvdoct the Phiygian name for a mouse ; 
either because Apollo had put an end to a pls^^ue of mice among that 
people, or because a mouse was thought emblematical of augury.— ^rote. 
Hist of Greece, voL L p. 68, observes that this " worship of Sminthian 
Apollo, in various parts of the Troad and its neighboring territory, dates 
before the eariiest period of JSolic colonization. On the Homeric de- 
scription of Apollo, see MuUer, Dorians, vol L p. 315. 

* Not "crowned," as Heyne says; for this was a later custom. — See 
Anthbn and Arnold. 

* The force of upa is noticed by Nagelsbach. 
< Or " white." Hesych. rax^kt Xevicowc. 

^ Ammonius, p. 14, foolishly supposes that dfiov here denotes place, h 
Tpotg. Valckenaer justly supports the ordinary interpretation. 
« Cf. Flin. Ep. i. 18, and Duport, Gnom. Horn, p 3, sq. 
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4 ILIAD. I. e5— 91. 

US : whether he blames us on account of a vow [unperformed], 
or a hecatomb [unoffered] ; and whether haply he may He 
willing, having partaken of the savor of lambs and unblem- 
ised goats, to avert from us the pestilence." 

He indeed, thus having spoken, sat down*, but to them 
there arose by far the best of augurs Calchas, son of Thestor, 
who knew tne present, the future, and the past,* and who 
guided the ships of the Greeks to Ilium, by his prophetic art, 
which Phoebus Apollo gave him who, being well diq>osed,' 
addressed them, and said : 

" O Achilles, dear to Jove, thou biddest me to declare the 
wrath of Apollo, the far-darting king. Th^efore will I de- 
clare it ; but do thou on thy part covenant, and swear to me, 
that thou wilt promptly assist me in word and hand. For 
methinks I shall irritate a man who widely rules over all the 
Argives, and whom the Greeks obey. For a king is more 
powerful' when he is enraged with an inferior man; for 
though he may repress his wrath^ for that same day, yet 
he ailerward retains his anger in his heart, imtil he accom- 
plishes it ; but do thou consider whether thou wilt protect 
me." 

But him swift-footed Achilles, answering, addressed: 
" Taking full confidence, declare the divine oracle, whatsoever 
thou knowest. For, by Apollo, dear to Jove, to whom thou, 
praying, O Calchas, dost disclose predictions to the Greeks, 
no one of all the Greeks, while I am alive and have sight 
upon the earth, shall lay heavy hands upon thee at the hol- 
low ships ; not even if thou wast to name Agamemnon, who 
now boasts himself to be much the most powerful of the 
Greeks."' 



' A oommon formula in the ancient poets to express the otemitj of 
things. Empedocles apud Pseud. Arist. de Mundo : TidvG' daa r* fjVy baa 
r* karly kcU baaa re ^arai omaou, Virg. Qreorg. iv. 392 : " Novit manque 
omniavates, Quse sint, quse fuerint, quie mox ventura trahantur.^' 

2 See Abresch. on .^schyl p. 287. EmestL 

8 dyavoKTovci ydp did rifv virepoxtiv, — Arist. Rhet. ii. 2, quoting this 
verse. 

* Lit. " digest his bile." Homer's distinction between xo^^c and KtWog 
is observed by Nemesius, de Nat Horn. § 21. 

s I have used " Greeks" wherever the whole army is evidently meant. 
In other instances I have restnuned the specific names of the different 
confederate nations. 
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And upon this, the blameless prophet then took confidence, 
and spoke : '* Neither is he ^raged on account of a vow [un- 
performed], nor of a hecatomb [unofiered], bat on account of 
his priest, Mrhom Agimiemnon dishonored; neither did he 
liberate his daughter, nor did he receive her ransom. Where- 
fore has the Far-darter given woes, and still will he give 
them ; nor will he withheld his heavy hands from the pesti- 
lence, before that [Agamemnon] restore to her dear father 
the bright-eyed* maM, unpurchased, unransomed, and conduct 
a sacred hecatomb to Chrysa ; then, perhaps, having appeased^ 
we might persuade him." 

He indeed, having thus spoken, sat down. But to them 
arose" the hero, the son of Atreus, wide-ruling Agamemnon,' 
agitated; and his all-gloomy heart was greatly filled with 
wrath, and his eyes were like unto gleaming fire. Sternly 
T^arding Calchas most of all, he addressed [him] : 

^' Prophet of ills, not at any time hast thou spoken any 
thing good for me ; but evils are ^ways gratifying to thy 
soul to prophecy,' and never yet hast thou offered one good 
word, nor accomplished [one]. And now, prophesying 
among the Greeks, thou haranguest that forsooth the Far- 
darter works griefs to them upon this account, because I was 
unwilling to accept the splendid ransom of the vii^n 
daughter of Chryses, since I much prefer to have her at 
home ; and my reason is, 1 prefer her even to Clytemnestra, 
my lawful wife ; for she is not inferior to her, either in per- 
son, or in figure, or in mind, or by any means in accomplish- 
ments. But even thus I am willing to restore her, if it be 
better ; for I wish the people to be safe rather than to perish. 
But do thou immediately prepare a prize for me, that I may 
not alone, of the Argivcs, be without a prize; since it is 
not fitting. For ye ail see this, that my prize is going else- 
where." 

> See Arnold. 

' "In the assembly of the people, as in the courts of justice, the nobles 
alone speak, advise, and 'decide, while the people merely listen to their 
ordinances and decisions, in order to regulate their own conduct ac- 
cordingly; being suffered, indeed, to follow the natural impulse of evinc- 
ing, to a certain extent, their approbation or disapprobation of their 
superior, but without any legal means of giying validity to their (pinion." 
— MfiUer, Gk. Lit p. 30. 

3 But we must not join ftavrcveaOai with koku, — ^Nagelsbach. 
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6 nJAD. L 121—154. 

Bat him swifl-footed godlike Achilles then answered: 
** Most noble son of Atreus, most avaricious of all ! for how 
shall the magnanimous Greeks assign thee a prize ? Nor do 
we know of riiany common stores laid up any where. But 
what we plundered' from the cities, these have been divided, 
and it is not fitting that the troops should collect these 
brought together again. But do thou now let her go to the 
god, ani we Greeks will compensate thee thrice, or fourfold, 
if haply Jovo grant to us to sack the well-fortified city of 
Troy." 

But him answering, king Agamemnon addressed : " Do not 
thus, excellent though thou be, godlike Achilles, practice deceit 
in thy mind ; since thou shalt not overreach, nor yet persuade 
me. Dost thou wish that thou thyself may est have a prize, 
while I sit down idly,' wanting one ? And dost thou bid me 
to restore her ? If, however, the magnanimous Greeks will 
give me a prize, having suited it to my mind, so that it shall 
be an equivalent, [it is well]. But if they will not give it, 
then I myself coming, will seize your prize, or that of Ajax," 
or Ulysses,* and will bear it away ; and he to whom I may 
come shall have cause for anger. On these things, howevier, 
we will consult afterward. But now come, let us, launch a 
sable ship into the boundless sea, and let us collect into it 
rowers in sufficient number, and place on board a hecatomb ; 
and let us make the fair-cheeked daughter of Chryses to em- 
bark, and let some one noble man be commander, Ajax or 
Idomeneus, or divine Ulysses; or thyself, son of Peleus, most 
terrible of all men, that thou may est appease for us the Far- 
darter, having offered sacrifices." 

But him swift-footed Achilles sternly regarding, addressed : 
" Ha !* thou clad in impudence, thou bent on gain, how can 
any of the Greeks willingly obey thy orders, either to un- 
dertake a mission, or to fight bravely with men! For I 
did not come hither to fight on account of the warlike Tro- 
jans, seeing that they are blameless as respects mc. Since 
they have never driven away my oxen, nor my horses either, 

* More doaely, " took ftom the cities, when wo dostroTed them." 
' ButtmaDn would take avruc as— ■frustra. 

'Teomessa. 

< Laodicei daughter of C jcnus. 

• See my note on Od. I p. 2, n. 11. 
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155—190. ILIAD. L ^ 

nor ever injured my crops in fertile and populous Phthia; 
for very many shadowy mountains, and the resounding sea, 
are between us. But thee, O most shameless man, we follow, 
that thou may est rejoice ; seeking satisfaction from the Tro- 
jans for Menelaus, and for thy pleasure, shameless one ! for 
wluch things thou hast neither respect nor care. And now 
thou hast threatened that thou wilt in person wrest from me 
my prize, for which I have toiled 'much, and which the sons of 
the Greeks have given me. Whenever the Greeks sacked a 
well-inhabited city of the Trojans, I never have had a prize 
equal to thine ; although my hands perfi>rm the greater por- 
tion of the tumultuous conflict, yet when the division [of 
spoil] may come, a much greater prize is given to thee, while 
I come to my ships, when I am &tigued with fighting, hav- 
ing one small and agreeable. But now I will go to Phthia, 
for it is much better to return home with cur curved ships ; 
for I do not think that thou shalt amass wealth and treasures 
wbile I am di^onored here." 

But him, the king of men, Agamemnon, then answered : 
** Fly, by all means, if thy mind urges thee ; nor will I en- 
treat thee to remain on my account : there are others with 
me who will honor me, but chiefly the all-wise Jove. For 
to me thou art the most odious of the Jove-nourished princes, 
forever is contention agreeable to thee, and wars and battles. 
If thou be very bold, why doubtless a deity has given this to 
thee. Going home with thy ships and thy companions, rule 
over the Myrmidons ; for I do not regard thee, nor care for 
thee in thy wrath; but thus will I threaten thee: Since 
Phoebus Apollo is depriving mo of the daughter of Chryses,' ' 
her indeed I will send, with my own ship, and with my own 
friends ; but I myseli^ going to thy tent, will' lead away the 
fair-cheeked daughter of Brises,' thy prize ; that thou mayest 
well know how much more powerful I am than thou, and 
that another may dread to pronounce himself equal to me, 
and to liken himself openly [to me]." 

Thus he spoke, and grief arose to the son of Peleus, and 
the heart within, in his hairy breast, was pondering upon 
two oourses ; whether, drawing his sharp sword from his 

* Astynome. C£ Eustath. foL 58. 
' Hippodameia. 
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8 ILIAD. I. 191— 22a. 

thigh, he should dismiss them,^ and should kill the son of 
Atreus, or should put a stop to his wrath, and restrain his 
passion. While he was thus pondering in his heart and soul, 
and was drawing his mighty sword from the scabbard, came 
Minerva from heaven ; for her the white-armed goddess 
Juno had sent forward, equally loving and regarding both 
from her soul. And she stood behmd, and caught the son of 
Peleus by his yellow hair, appearing to him alone ; but none 
of the others beheld her. But Achilles was amazed, and 
turned himself round, and immediately recognized Pallas 
Minerva ; and awe-inspiring her eyes appeared to him. And 
addressing her, he spoke winged words : 

" Why, O offspring of segis-bearing Jove, hast thou come 
hither 1 Is it that thou mayest witness the insolence of Aga- 
memnon, the son of Atreus ? But I tell thee, what I think 
will be accomplished, that he will probably soon lose his life 
by his haughtiness." 

But him in turn the azure-eyed goddess Minerva ad- 
dressed : " I came from heaven to assuage thy wrath, if thou 
wilt obey me ; for the white-armed goddess Juno sent me 
forward, equally loving and regarding both from her soul. 
But come, cease from strife, nor draw the sword with thine 
hand. But reproach by words, as the occasion may suggest ; 
for thus I declare, and it shall be accomplished, that thrice as 
many splendid gifts shall be presented to thee, because of 
this insolent act ; only restrain thyself, and obey us." 

But her answering,' swift-footed Achilles addressed : " It 
behooves me to observe the command of you both, O goddess, 
' although much enraged in my soul ; for so it is better. Who- 
soever obeys the gods, to him they hearken propitiously." 

He spoke, and held still his heavy hand upon the silvery 
hilt, and thrust back the great sword into the scabbard, nor 
did he disobey the mandate of Minerva ; but she had gone 
to Olympus, to the mansions of aegis-bearing Jove, among 
the o&ier deities. But the son of Peleus again addressed 

* The princes assembled. 

* Columna on Ennius, p. 17, ed Hessel., compares " Ollei reapondet 
Rex Albai longai," and "OUei respondet suavis sonus Egeriai," observ- 
ing that this formula was probably as common in the heroic annals of 
Ennius, as Tdv d' dTrafieiCojitevoc is in Homer. 
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Atridea with injurious* words, nor as yet ceased from 
anger : 

" Wine-bibber, having the countenance of a dog, but the 
heart of a stag, never hast thou at any time dared in soul to 
arm thyself with the people for war, nor to go to ambuscade 
with the chiefs of the Greeks ; for this always appears to 
thee to be death. Certainly it is much better through the 
wide army of the Adiseans, to take away the rewfotls of 
whoever may speak against thee. A people-devouring king 
[art thou], since thou rulest over fellows of no account ; for 
assuredly, son of Atreus, thou [otherwise] wouldst have in. 
suited now for the last time. But I will tell thee, and I will 
further swear a great oath : yea, by this scepter, whidi will 
never bear leaves and branches, nor will bud again, after it 
has once left its trunk on the mountains; for the ax has 
lopped it all around of its leaves and bark ; but now the sons 
of the Greeks, the judges, they who protect the laws [re- 
ceived] from «rove, bear it in their hands ; and this will be a 
great oath to thee ; surely will a longing desire for Achilles 
come upon all the sons of the Achseans at some future day, 
and thou, although much grieved, wilt be unable to assist 
them, when many dying shall fall by the hand of man-slaying 
Hector. Then enraged, wilt thou inwardly fret thy soul, 
that thou didst in no way honor the bravest of the Greeks." 

Thus spoke the son of Peleus ; and he cast upon the earth 
his scepter studded with golden nmls, and sat down. But on 
the other hand^ the son of Atreus was enraged ; therefore to 
them arose the sweet-voiced Nestor,' the harmonious orator 
of the Pylians, from whose tongue flowed language sweetei 
than honey. During his life two generatioiis of articulately- 
speaking men had become extinct, who, formerly, were reared 
and lived with him in divine Pylus, but he was now ruling 
over the third ; who, wisely counseling, addressed them, and 
said: 

" O gods ! surely a great sorrow comes upon the Grecian 



1 Epimerism. Horn, in Cramer's Anecdott yoL i p. 24. dTopTtfpoc, 
fl irapd T^v dTfjv^ 6 atjfjiaivei ri^ (3Xd6rjVf drrfpog. — ^Hesych. /3Aa6cpdf, 
arj/pdf. 

3 I must refer the reader to a most happy sketch of Nestor's exploits 
and character in Grote's ^ist of Greece, vol L p. 153. 

1* 
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land. Verily, Priam, would exult, and the sons of Priam, 
and the other Trojans, Would gfeatly rejoice in their souls, if 
they were to hear these thingia of you twain contending : you 
who in council and in fighting surpass the Greeks. But bo 
persuaded ; for ye are both younger than I am. For already, 
in former times, I have associated with men braver than you, 
and they never disdained me. I never saw, nor shall I see, 
such men as Pirithous, and Dryajs, shepherd of the people, 
and CsBueus, and Exadius, and god-like Polyphemus,^ and 
Theseus, the son of -zEgeus, like unto the immortals. Bravest 
indeed were they trained up of earthly men ; bravest they 
were, and they fought with the bravest Centaurs of the mount- 
ain caves, and terribly slew them. With these was I con- 
versant, coming from Pylus, far from the Apian land ; for they 
invited me, and I fought to the best of my power ; but with 
them none of these who now are mortals upon the earth could 
fight. And even they heard my counsels, and obeyed my 
words. But do ye also obey, since it is better to be obedient ; 
nor do thou, although being powerful, take away the maid 
from him, but leave it so, seeing that the sons of the Greeks 
first gave [her as] a prize on him. Nor do thou, O son of 
Peleus, feel inclined to contend against the king ; since never 
yet has any scepter-bearing king, to whom Jove has given 
glory, been allotted an equal share of dignity. But though 
thou be of superior strength, and a goddess-mother has given 
thee birth, yet he is superior in power, inasmuch as he rules 
more people. Do thou, son of Atreus, repress thine anger ; 
for it is I that'* entreat thee to forego thy resentment on behalf 
of Achilles, who is the great bulwark of destructive war to 
all the Achseans." 

But him king Agamemnon answering addressed : " Of a 
truth thou hast said all these things, old man, according 
to what is right. But this man is desirous to be above all 
other men ; he wishes to have the mastery, and lord itvOver 
all, and to prescribe to all ; with which his desires I think 
som«. one will not comply. But if the ever-existing gods 
have made him a warrior, do they therefore give him the 
right to utter insults f ' 

* A prince of the Lapitbse, not the Cyclops. 

3 3ee Anthon, who has well remarked the ^orce of the particles- 
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But him noble Achilles intemiptingly answered: "Yea, 
forsooth,^ I may be called a coward and a man of no worth, 
if now I yield to thee in every thing, whatever thou mayest 
say. Enjoin these things to other men ; for dictate not to 
me, for I think that I shall no longer obey thee. But 
another thing will I tell thee, and do thou store it in thy 
mind : I will not contend with my hands, neither with thee, 
nor with others, on account of this maid, since ye, the donors, 
take her away. But of the other e£^ts, which I have at my 
swift black ship, of those thou shalt not remove one, taking 
them away, I being finwilling. But if [thou wilt], come, 
make trial, that these also may know: quickly shall thy 
black blood flow around my lance." 

Thus these twain, striving with contrary words, arose, and 
they broke up the assembly at the ships of the Greeks. The 
son of Peleus on his part repaired to his tents and well-pro- 
portioned* ships, with the son of Menoetius,' and his com- 
panions. But the son of Atreus^ launched his swift ship into 
the sea, and selected and put into it twenty rowers, and em- 
barked a hecatomb for the god. And he led the fair daughter 
of Chryses and placed her on board, and the very wise 
Ulysses embarked as conductor. They then embarking, sailed 
over the watery paths. But the son of ^trcus ordered the 
armies to purify themselves ;* and they were purified, and 
cast forth the ablutions into the sea. And they sacrificed to 
Apollo perfect hecatombs of bulls and goats, along the shore 
of the barren sea ; and the savor involved in* smoke ascended 
to heaven. Thus were they Employed in these things through 
the army. Nor did Agamemnon cease from the contention 
which at first ho threatened against Achilles. But he thus 



* Properly elliptical — I have done rigid; for^ etc. — Crusius. 

* Equal on both sides, so as to preserve a balance. But Blomfield, 
Obs.'Sn Matth. Gr. § 124, prefers to render it " ships of due size," as 
6aXq ktati, verse 468, ** an equalized meal" 

3 Patrodus. 

4 So Anthon, comparing verse 142. 

5 Not a mere medicinal measure, but a symbolical putting away of the 
guilt, which, through Agamenmon's transgression, was brought upon the 
ai-rny also. — ^Wol£ 

* Not aJbovd the smoke, but in the smoke ; for irepl denotes also the 
staying within the compass of an object. — Nagelsbach. 
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addressed Talthybius and Eurybates, who were liis heralds 
and zealous attendants :' 

"Going to the tent of Achilles, the scm of Pelcus, 
lead away Mr Briseis, having tak^i her by the hand ; but 
if he will not give her, then I myself, coming with great 
numbers, will take her, and this will be more grevious' to 
him." 

Thuai speaking, he dispatched them, having added' a harsh 
command. But they reluctantly went along the shore of 
the barren sea, and came to the tents and ships of the 
Myrmidons. And they found him sitting at his tent- and 
his black ship : nor did Achilles, seeing them, rejoice. But 
they, confused, and reverencing the king, stood still, nor ad- 
dressed him at all, nor spoke [their bidding]. But he per- 
ceived [it] in his mind, and said : 

"Hail, heralds, messengers of Jove,^ and also of men, 
come near, for ye are not blamable to me in the least, 
but Agamemnon, who has sent you on account of the maid 
Briseis. However, come, noble Patrodus, lead forth the 
maid, and give her to them to conduct; but let these be 
witnesses [of the insult offered me], both before the blessed 
gods, and before mortal men, and before the merciless king. 
But if ever again ^there shall be need of me to avert un- 
seemly destruction from the rest, [appeal to me shall be in 
vain],* for surely he rages with an infiituated mind, nor 
knows at all how to view the future and tb^ past, in order 
that the Greeks may fight in safety at their ships." 

Thus he spoke. And FatToclus obeyed his dear com^ 
panion, and led forth £iir-cheeked Briseis from the tent, and 
gave her to them to conduct ; and they returned Along by 
the ships of the Greeks. But the woman went with them 
reluctantly, while Achilles, weeping,* immediately sat down, 

» Qepdnov is a voluntary servant, as opposed to dovTiog. — See Arnold 
9 Hesych. fiiyioVf ^odepuTepoVj ;f aA-cTrwre/aov. 
8 " Misit eos, minaci jusso dato." — Heyne. 

* So called from their inyiolabUit7-^(n;^^>v yap koI ^ecov rd yevoc rCji 
KfjpVKuv, — SchoL K(M i^v avrolc navraxoae ddecic livat. — Pollux, viil 
They were properly sacred to Mercury (id. iv. 9. C£ Peith, Antiq. 
Homer, iv. 1), but are called the messengers of Jove, as being under hia 
special protection, with a reference to the supporting of regal authority. 

B Observe the aposiopesis. 

* Kot for the loss of Briseis, but on account of the aSh>nt 
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removed apart from his* companions, upon the shore of the 
hoary sea, gazing on the darlding main ; and much he be- 
sought his dear mother, stretdiing forth Ms hands : 

^* O mother, isince thou hast borne me, to be but short- 
lived, at least then ought high-thundering Olympian Jove 
to have voudisafed honor to me; but now he has not 
honored me ever so little ; for the son of Atreus, wide- 
ruling Agamemnon, has dishonored me; for he, taking 
away my prize, possesses it, himself having wrested it [from 
meL" 

Thus he spoke, weeping. But to him his venerable mother 
hearkened, sitting in the depths of the ocean beside her 
aged sire. And immediately she rose up from the hoary 
deep, like a mist And th^i she sat before him, weeping, 
and soothed him with her hand, and addressed him, and spoke 
aloud : 

^' Son, why weepest thou — on account of what has grief 
come upon thy mind ? Declare it, nor hide it in thy soul, 
that we both may know it." ' 

But her, sighing deeply, swift-footed Achilles addressed : 
' Thou knowest ; why should I tell all these things to thee, 
already knowing [them] ? We went against Tbebe,* the 
sacked city of Eetion ; and this we plundered, and brought 
hither all [the spoil]. And these things indeed the sons 
of the Greeks £urly divided among themselves, and selected 
for Agamemnon the &ir-cheeked daughter of Chryses. But 
Chryses, priest of the &r-darting Apollo, came aflerward 
to Uie fleet ships of the brazen-mailed Greeks, about to ran- 
som his daughter, and bringing invaluable ransoms, having 
in his hand the fillets of far-darting Apollo, on his golden 
scepter. And he supplicated all tiie Greeks, but chiefly 
the two sons of Atreus, the leaders of the people. Upon 
this all the other Greeks shouted assent, that the priest . 
should be reverenced, and the splendid ransoms accepted ; 
yet it was not pleasing to Agamemnon, son of Atreus, in his 
mind; but he dismissed him evilly, and added a harsh 
mandate. The old man therefore went back enraged; but 
Apollo hearkened to him praying, for he was very dear to 

' Thebe was situated on the border of Mysia, on the mountain Placus, 
in the district alterward called Adramyttium. The inhabitants were 
Oilieians. — See Heyne, and De Pinedo on Steph. Byz. 8. y. p. 307, n. sa 
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him. And he sent a destructive anroir against the Greeks ; 
and the forces were now dying one upon another, and the 
shafb9 of the god went on all sides through the wide armj 
of the Greeks. But to us the skillful seer unfolded the 
divine will of the Far-darter. Straightway I first exhorted 
that we should appease the god ; but then rage seized upon 
the son of Atreus, and instantly rising, he uttered a threat- 
ening speech, which is now accomplished; for the rolling- 
eyed Greeks attend her to Chrysa with a swift bark, and 
bring presents to the king ; but the heralds have just now 
gone from my tent, conducting the virgin daughter of 
Briseis, whom the sons of the Greeks gave to me. But do 
thou, if thou art able, aid thy son. Going to Olympus, sup- 
plicate Jove, if ever thou didst delight the heart of Jove 
as to any thing by word or deed ; for I frequently heard 
thee boasting in the palaces of my sire, when thou saidest 
that thou alone, among the immortals, didst avert unworthy 
destruction from the cloud-collecting son of Saturn, when 
the other Olympian inhabitants, Juno and Neptune, and 
Pallas Minerva, wished to bind him. But thou, O goddess, 
having approached, freed him from his chains, having quickly 
summoned to lofty Olympus, the hundred-handed, whom the 
gods call Briareus, and all men j^eon, because he was su- 
perior to his father in strength,* who then sat by the son of 
Saturn, exulting in renown. Him then the blessed gods 
dreaded, nor did they bind [Jove]. Of these things now 
reminding him, sit beside him, and embrace his knees, if in 
any wise he may consent to aid the Trojans, and hem in * 
at their ships, and along the sea, the Greeks [while they 
iGjet] slaughtered, that all may enjoy their king, and that 
ie son of Atreus, wide-ruling Agamemnon may . know his 
baleful folly,' when he in no wise honored the bravest of the 
. Greeks." 

But him Thetis then answered, shedding^ down a tear: 
"Alas! my son, wherefore have I reared thee, having 

' There is some doubt whether Homer considered Briareus as the sou 
of Neptune or of Uranus and Terra. — See Arnold. The fable is ridiculed 
by Minucius Felix, § 22. 

> See Buttm. Lezil pp. 25t, 261, Pishlake's translation. 

3 The idea of in&tuation is not, however, necessarily implied in arrt. 
See Buttm. Lex. p. 5, sq. 
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brought thee forth in an evil hour. Would that thou wert 
seated at the ships tearless and uninjured ; for thy destined 
life is but for a very short period, nor very long ; but now 
art thou both swift-feted and wretched above all mortals ; 
therefore have I brought thee forth in my palace under an 
evil fete. However, to tell thy words to thunder-delighting 
Jove, I myself will go to snow-clad Olympus, if by chance 
he will be persuaded. But do thou, now sitting at die swift 
ships, wage resentment against the Greeks, and totally ab- 
stain from war. For yesterday Jove went to Oceanus,' 
to the blameless -Ethiopians, to a banquet, and with him 
went all the gods. But on the twelfth day he will return to 
Olympus ; and then will I go to the brazen-floored palace of 
Jove, and suppliantly embrace his knees, and I think that he 
will be persuaded." 

Thus having said, she departed, and left him there wrath- 
ful in his soul for his well-girded maid, whom they had taken 
from him against his will. But Ulysses, meantime, came to 
Chrysa, bringing the sacred hecatomb. But they, when they 
had entered the deep haven, first furled their sails, and 
stowed them in the sable bark ; they next brought the mast 
to its receptacle, lowering it quickly by its stays, and they 
rowed the vessel forward with oars into its moorage ; they 
heaved out the sleepers, and tied the hawsers. They them- 
selves then went forth on the breakers of the sea, and 
disembarked the hecatomb to far-darting Apollo, and then 
they made the daughter of Chryses descend from the sea- 
traversing bark. Then wise Ulysses, leading her to the altar, 
placed her in the hands of her dear father, and addressed 
idm: 

" O Chryses, Agamemnon, king of men, sent me forth to 
conduct to thee thy daughter, and to sacrifice a sacred heca- 
tomb to Phoebus for the Greeks, that we may appease the 
king, who now has sent evils fraught with groanings upon 
the Argives." 

Thus having spoken, he placed her in his hands ; but he 
rejoicing received his beloved daughter. Then they imme- 
diately placed in order the splendid hecatomb for the god 

< According to Homer, the earth is a circular plane, and Oceanus is 
an immense stream encircling it, from which the different rivers run in* 
ward. 
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around the well-built altar. After that thej washed their 
hands, and held up the pounded barley.' But for them, Chry- 
ses, uplifting his hands, prayed with loud voice : 

" Hear me, O thou of the silver bow, who art wont to pro- 
tect Chrysa and divine Cilia, and who mightily rulest over 
Tenedos ! already indeed at a former time didst thou hear me 
praying, and didst honor me, and didst very much afflict the 
people of the Greeks, now also accomplish for me this further 
request : even now avert from the Greeks this unseemly pes- 
tilence." 

Thus he spoke praying, and him Phoebus Apollo heard. 
But after they had prayed, and sprinkled the pounded barley, 
they first bent back [the neck of the victims], killed them, 
and flayed them, and cut out the thighs, and wrapped them 
round with the fat, having arranged it in double folds ; then 
laid the raw flesh upon them. Then the old man burned 
them on billets, and poured sparkling wine upon them ; and 
near him the youths held five-pronged spits in their hands. 
But after the thighs were roasted, and they had tasted the en- 
trials, they then cut the rest of them into small pieces, and 
fixed them on spits, and roasted them skillfully, and drew all 
the viands [off the spits]. 

But when they had ceased from their labor, and had pre- 
pared the banquet, they feasted ; nor did their soul in any- 
wise lack a due allowance of the feast ; but when they had 
dismissed the desire of drink and food, the youths on the one 
hand filled the goblets with wine to the In-im,' and handed 
round the wine to all, having poured the first of the wine 
into the cups.' But the Grecian youths throughout the day 
were appeasing the god by song, chanting the joyous Peean^* 
hymning the Far-darter, and he was delighted in his mind as 

* "Salted barley meaV* — ^Anthon; "whole barley," — ^Voss; but 
Buttmanii, Lexil p. 454, in a highly amusing note^ obfierves, '* no sup- 
position of a regular and constant distinction between the Greeks and 
Romans, the one using barley whole and the other coarsely ground, pos- 
sible as the thing may be in itself is to be entertained without the ex- 
press testimony of the ancients." 

^ 3 See Buttm. LexiL p. 291, sqq. The custom of crowning the goblets 
with flowers was of later origin. 
' See Buttm. p. 168. The customary libation is meant 

* On the Psean, see Muller, Gk. Lit ill § 4, and Doriana, vol L pu 
370. 
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he listened. But when the sun -had set, and darkness came 
on, then theyHilept near the hawsers of their ships. JBut 
when the mother of dawn,* rosy-fingered morning, appeare3^ 
straightway then they set sail for the spacious camp of the 
Achaaans, and to them far-darting Apollo sent a &yorahle 
gale. But they erected the mast and expanded the white 
sails. l!^e wind streamed ' into the hosom of the sail ; and 
as the vessel briskly ran, the dark wave roared loudly aroun4 
the keel ; ^ut^ she scudded through the wave, holding on her 
way. But when they reached the wide armament of the 
Greeks^TKey drew up the black ship on the continent, far 
upon the sand, and stretched long props under it ; but they 
dispersed themselves through their tents and ships. 

But the Jove-sprung son of Peleus, swift-footed Achilles, 
continued his wrath, sitting at his swift ships, nor ever did 
he frequent the assembly of noble heroes, nor the fight, but 
he pined away his dear heart, remaining there, although he 
longed for the din and the battle. 

Now when the twelfth morning from that time arose,* then 
indeed all the gods who are forever went together to Olym- 
pus, but Jupiter preceded. But Thetis was not forgetful of 
the charges of her son, but she emerged from the wave of the 
sea, and at dawn ascended lofty heaven and Olympus ; * and 
she found the far-seeing son of Saturn sitting apart from the 
others, on the highest summit of many-peaked Olympus, and 
then she sat down before him, and embraced his knees with 
her left hand, but with the right taking him by the chin, im- 
ploring, she thus addressed king Jove, the son of Saturn : 

" O &ther Jove, if ever I have aided thee among the im- 
mortals, either in word or deed, accomplish for me this de- 
sire: honor my son, who is the most short-lived of others; 
for now indeed Agamemnon, the king of men, has disgraced 
him ; for he possesses his prize, he himself having borne it 
away. Do thou at least, Olympian Jove all counseling, 

* See Loewe on Odyss. ii. 1, and my translation. Kennedy renders it 
"ushering in the dawn." 

s See Buttm. p. 484. I am partly indebted to Anthon in rendering 
this expression. 

3 Ct verse 425. 

< Oipavog is here the upper clear region of air— the ether, into which 
Olympns soared up. — ^Voss. 
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honor him ; and so long grant victory to the Trojans, until 
the Greeks shall reverence my son, and shall advance him in 
honor," 

Thus she spoke ; but cloud-compelling Jove answered her 
nothing, but sat silent for a long time. And as Thetis seized 
hia knees, fast clinging she held them, and thus again en- 
treated : " Do but now promise to me explicitly, and grant 
or refuse (for in thee there is no dread), that I may well 
know how far I am the most dishonored goddess among 
all." 

But her cloud-compelling Jove, deeply moved, addressed : 
" Truly now this [will be] a grievous matter, since thou wilt 
cause me to give offense to Juno, when she shall irritate me 
with reproachful words. For, even without reason, she is 
perpetually chiding me among the immortal gods, and also 
says that 1 aid the Trojans in battle. But do thou on thy 
part now depart, lest Juno behold thee; but these things 
shall be my care, until I perform them. But if [thou wUt 
have it thus], so be it ; I will nod to thee with my head, that 
thou mayest feel confidence. For this from me is the great^ 
est pledge among the immortals ; for my pledge, even what- 
soever I shall sanction by nod, is not to bo retracted, neither 
fallacious nor unfulfilled." 

The son of Saturn spoke, and nodded thereupon with his 
dark eyebrows. And then the ambrosial locks of the king 
were shaken over him from his immortal head ; and he made 
mighty Qlympus tremble. Thus having conferred, they 
separated. She at once plunged from splendid Olympus into 
the profound sea. But Jove on the other hand [returned] to 
his palace. But all the gods rose up together from their seats 
to meet their sire ; nor did any dare to await* him approach- 
ing, but all rose in his presence. Thus indeed he sat there 
on his throne ; nor was Juno unconscious, having seen that 
silver-footed Thetis, the daughter of the marine old man, had 
joined in deliberation with him. Forthwith with reproaches 
she accosted Saturnian Jove : 

" Which of the gods again, O deceitful one, has been con- 
certing measures with thee ? Ever is it agreeable to thee, 
'being apart from me, plotting secret things, to decide thereon 

1 Hoyno supplies " sodendo." 
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nor hast thou ever yet deigned wiUing]y to tell me one word 
of what thou dost meditate." 

To her then replied the Either of men and gods : " O Juno, 
build up no hopes of knowing all my counsels ; difficult would 
they be for thee, although thou art my consort. But what- 
ever it may be fit for thee to hear, none then either of gods 
or men shall know it before thee : but whatever I wish to con- 
sider apart from the gods, do thou neither inquire into any of 
these things, nor iuvestigate them." 

But him the larg&«eyed, venerable Judo then answered: 
" Most dread son of Saturn, what a word hast thou spoken 1 
Heretofore have I ever questioned thee much, nor pryed [into 
thy secrets] ; but thou mayest very quietly deliberate on those 
iJiings which thou desirest. But at present I greatly fear in 
my soul lest silvei'-footed Thetis, the danghter of the marine 
old man, may have influenced thee : for at dawn she isat by 
thee and embraced thy koees : to her I suspect thou didst 
plainly promise that &ou wouldst hcmor Adiilles, and de- 
stroy many at the ships of the Greeks." 

But her answering, doud-compelling Jove addressed : " Per- 
verse one ! thou art always suspecting, nor do I escape thee. 
Nevertheless thou shalt produce no effect at all, but thou shalt 
be further from my heart : and this will be more bitter to thee. 
But granted this be so, it appears to be my pleasure.^ But 
sit down in peace, and obey my mandate, lest as many deities 
as are in Olympus avail thee not against me, I drawing near,' 
when I shall lay my resistless hands upon thee." 

Thus he spoke : but venerable, large-eyed Juno feared, and 
sat down silent, having bent her heart to submission. But 
the heavenly gods murmured throughout the palace of Jove. 
And the renowned artificer, Vulcan, began to harangue them, 
doing kind offices to his beloved mother, white-armed Juno : 

" Truly now these will be grievous matters, and no longer 
tolerable, if ye twain contend thus on account of mortals, and 
excite uproar among the deities. Nor will there be any en- 
joyment in the delightful banquet,' since the worse things pre- 
vail.* But to my mother I advise, she herself being intelli- 

* i. c, say that what you suspect is correct ; well then, such is my will. 
' I prefer taking iovO^ for lovra, not for lovre, as Buttman wished.— 
See Anthon. 

' 0£ Dnport, Gnom. Horn. p. 9. The saying is almost proyerbiaL 
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gent, to gratify my dear &ther Jove, lest my sire may again 
reprove her, and disturb our banquet. For if the Olympian 
Thunderer wishes to hurl [us] from our seats ' — ^for he is much 
the most powerful. But do thou soothe him with gentle 
words ; then will the Olympian king stridghtway be propitious 
to us." 

Thus then he spoke, and rising, he placed the double cup' 
in the hand of his dear mother, and addressed her : 

'^Be patient, my mother, and restrain thyself although 
grieved, lest with my own eyes I behold thee beaten, being 
very dear to me ; nor then indeed should I be able, though 
full of grief, to assist thee ; for Olympian Jove is difficult to 
be opposed. For heretofore, having seized me by the foot, 
he east me, desiring at one time to assbt you, down from the 
heavenly threshold. All day I was carried down through the 
air, and I fell on Lenmos' with the setting sun : and but little 
life was in me by that time. There the Sintian* men forth- 
with received and tended * me, having fellen." 

Thus he spoke : but the white-armed goddess Juno smiled ; 
and smiling she received the cup from the hand of her son. 
But he, beginning from left to nght,** kept pouring out for 
all the other gods, drawing nectar from the goblet. And 
then inextinguishable laughter arose among the immortal 
gods^ when they saw Vulcan bustling about' through the 
mansion. 

Thus, then, they feasted® the entire day till the setting sun ; 

' An aposiopesis ; understand, " he can easily do 90.^ 

* See my note on Od. iiL p. 30, n. 13. It was ^^ a doable cup with a 
common bottom in the middle."— -Orusius. 

8 Hercules having sacked Troy, was, on his return, driven to Cos hy 
a storm raised hy Juno, who was hostile to him, and who had contrived 
to cast Jupiter into a sleep, that he might not interrupt her purpose. 
Jupiter awaking, in resentment of the artifice practiced upon him, bound 
her feet to iron anvils, which Vulcan attempting to loose, was cast head- 
long down to Lemnos hy his enraged sire. 

< A race of robbers, of Tyrrhenian origin (according to Miiller), and 
the ancient inhabitants of liemnos. This island was ever after sacred to 
Vulcan. C£ Lactant. i. 15 ; Milton, Paradise Lost, i 740, sqq. 

5 See Arnold. 

' This meaning of ivSe^ia is due to Buttmann. 

7 See BuUmann, LeziL p. 481. 

B **The gods formed a sort of political community of their own, which 
had its hierarchy, its distribution of ranks and duties^ its contentions for 
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nor d^ the soul want any thing of the equal feast, nor 
of the beautiful harp, -which Apollo held, nor of the Muses, 
who accompanied him, responding in turn, with delicious 
voice. 

But when the splendid light of the sun was sunk, they re- 
tired to repose, each one to his home, where renowned Vul- 
can, lame of both legs, with cunning skill had built a house 
for each. But the Olympian thunderer Jove went to his 
couch, where he lay before, when sweet sleep came upon him. 
There, having ascended, he lay down to rest, and beside him 
golden-throned Juno. 

power and occasional revohitions, its public meetings in the agora of 
Oljrmpua, and its multitudinous banquets or festivala."— Grote, yoL L p. 
463. G£ MiUler, Gk. Lit il § 2. 
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BOOK THE SECOND. 

ARGUMENT. 

Jove sends a dream to Agamemnon, in consequence of wMch he re-asaem' 
bles the army. Thersites is punished for his insolent speech, and the 
troops are restrained firom seeking a return homeward. The catalogue 
of the ships and the forces of the confederates follows. 

The rest, then, both gods and horse-arraying men,* slept all 
the night : but Jove sweet sleep possessed not ; but he was 
pondering in his mind how he might honor Achilles, and de- 
stroy many at the ships of the Greeks. But this device ap- 
peared best to him in his mind, to send a fatal dream' to 
Agamemnon, the son of Atreus. And addressing him, he 
spoke winged words : 

" Haste away, pernicious dream, to the swift ships of the 
Greeks. Going into the tent of Agamemnon, son of Atreus, 
utter very accurately every thing jis I shall command thee. 
Bid him arm the long-haired Achaens' with all their array ; 
for now perhaps he may* take the wide-way ed city of flie 
Trojans ; for the immortals who possess the Oly^npian mansions 
no longer think dividedly, for Juno, supplicating, hath bent all 
[to her will]. And woes are impending over the Trojans." - 

Thus he spake: and the dream* accordingly departed, aj» 

> See Anthon, who observes that " fighting from on horseback was not 
practiced in the Homeric times." 

' Some would personify Oneirus, as god of dreams. 

• Observe the distinction, for the Abantes, verse 542, and the Thrac- 
ians, iv. 533, wore their hair differently. 

* KEv limitf the assertion %o prdbabiliiy^ so that Jupiter does not utter 
a direct &lsehood. 

» In defense of this cheating conduct of Jove, at which Plato was much 
scandalized, Coleridge, p. 154, observes: " The oiXo^ bveipog was a lying 
apuit, which the father of gods and men had a supreme right to commia- 
elon for the purposo of working out his ultimalo will." 
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soon as it heard the mandate. And quickly it came to the 
swift ships of the Greeks, and went unto Agamemnon, the son 
of Atreus. But him it found sleeping in his tent, and ambro- 
sial slumber was diffused around. And he stood over his 
head, like unto Nestor, the son of Neleus, him, to wit, whom 
Agamemnon honored most of the old men. To him assimi- 
lating himself, the divine dream addressed him : ^^ 

" Sleepest thou, son of the warrior, horse-taming Atreus ? 
It becomes not a counsel-giving man, to whom the people have 
been intrusted, and to whom so many things are a care, to 
sleep all the night. But now quickly attend to me ; for I am 
a messenger to thee from Jove, who, although far distant, 
greatly regards and pities thee. He orders thee to arm the 
long-haired Greeks with all their array, for new mayest thou 
take the wide- way ed city of the Trojans, since the immortals, 
who possess the Olympian mansions, no longer think divided- 
ly ; for Juno, supplicating, hath bent all [to her will], and 
woes from Jove are impending over the Trojans. But do thou 
preserve this in thy recollection, nor let forgetfulness possess 
thee, when sweet sleep shall desert thee." 

llius then having spoken, he departed, and left him there 
pondering these things in his mind, which were not destined to 
be accomplished. For he, foolish, thought that he would take 
the city of Priam on that day ; nor knew he the deeds which 
Jupiter was really devising ; for even he was about yet to im- 
pose additional hardships and sorrows upon both Trojans and 
Greeks, through mighty conflicts. But he awoke from his 
sleep, and the heavenly voice was difiused around him. He 
sat up erect, and put on his soft tunic, beautiful, new ; and 
around him he threw his large cloak. And he bound his 
beautiful sandals his shining feet, and slung from his shoul- 
ders the silver-studded sword. He also took his paternal 
scepter, ever imperishable, with which he went to the ships^' 
the brazen-mailed Greeks. 

The goddess Aurora* now ascended wide Olympus, an- 
nouncing the dawn to Jove and the other immortals. But he^ 
on his part ordered the clear-voiced heralds to summon the 
long-haired Achseans" to an assembly. They therefore sum- 

' pa appears to mark the regular transition from one event to another 
' Agamemnon. ' See on verse IL 



V. 



I 
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moned them, and the people were very speedily assembled. 
First the assembly ^ magnanimous elders sat at the ship of 
Nestor, the Pylus-bom king. Having called them together, 
he propounded a prudent counsel : 

•'Hear me, my friends; a divine dream came to me in 
sleep, during the ambrosial night, very like unto the noble 
Nestor, in form, in stature, and in mien. And it stood above 
my head, and addressed me : ' Sleepest thou, son of the war- 
rior, horse-taming Atreusi It becomes not a counselor, to 
whom the people have been intrusted, and to whom so many 
things are a care, to sleep all the night. But now quickly at- 
tend to me ; for I am a messenger to thee from Jove, who, 
although far distant, greatly regards and pities thee. He or- 
ders thee to arm the long-haired Greeks with all their array, 
for now mayest thou take the wide-wayed city of the Tro- 
jans; for the immortals, who possess the Olympian man- 
sions, no longer think dividedly, for Juno, supplicating, has 
bent all [to her will], and woes from Jove are impending over 
the Trojans ; but do thou preserve this in thy thoughts.' 
Thus having spoken, flying away, it departed; but sweet 
sleep resigned me. But come, [let us try] if Jby any means 
we can arm the sons of the Greeks. But first with words 
will I sound their inclinations, as is right, and I will command 
them to fly with their many-benched ships ; but do you 
restrain thorn with words, one in one place, another in an- 
other." 

He indeed having thus spoken, sat down ; but Nestor, who 
was king of sandy Pylus, rose up, who, wisely counseling, 
harangued them, and said : 

" O friends, generals and counselors of the Argives, if any 
other of the Greeks had told this dream, we should have pro- 
nounced it a fabrication, and withdrawn ourselves [from the 
reciter]. But now he has seen itj who boasts himself [to be] 
by far the greatest man in the army. But come on, if by any 
means we can arm the sons of the Greeks." 

Thus then having spoken, he began to depart from the 
assembly ; and they, the scepter-bearing princes, arose, and 
obeyed the shepherd of the tribes, and the hosts rushed for- 
ward. Even as the swarms of clustering bees,* issuing ever 

* The dative here implies direction, ir^ increasing its force, according 
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anew from the hollow rock, go forth, and fly in troops over 
the vernal * flowers, and some have flitted in bodies here, 
and some Uiere ; thus of these [Greeks] many nations from 
the ships and tents kept marddng in troops in front of the 
steep snore to d»e assembly. And in the midst of them 
blazed Rumor, messenger of Jove, ui^ing them to pro- 
ceed ; and they kept collecting together. Ihe assembly was 
tumultuous, and Uie earth groaned beneath, as the people 
seated themselves, and there was a clamor; but nine her* 
aids vociferating restrained them, if 'by any means they 
would cease from clamor, and hear the Jove-nurtured 
princes. With difiiculty at length the people sat down, and 
were kept to their respective* seats, having desisted from 
their clamor, when king Agamemnon arose, holding the 
scepter, whicii Vulcan had laboriously wrought Vulcan in^ 
the first place gave it to king Jove, the son of Saturn, and 
Jove in turn gave it to his messenger, the slayer of Argus.' 
But king Mercury gave it to ste^-taming Pelops, and Pe- 
lops agsun gave it to Atreus, shepherd of the people. But 
Atreus, dying, lefb it to Thyestes, rich in flocks; but Thy- 
estes. again lefb it to Agamemnon to be borne, that he mighty^ 
rule over many islands,^ and all Ai^os.^ Leaning upon t£as, 
he spoke words among the Greeks : 

" O friends, Grecian heroes, servants of Mars, Jove, Ihe 
son' of Saturn, has entangled me in a heavy' misfortune. 
Cruel, who before indeed promised to me, and vouchsafed 
by his nod, that I should return home, having destroyed 
well-fortified Ilium. But now he has devised an evil de- 
ception, and commands me to return to Argos, inglorious, 

to Stadelmann and Kuhner, who are followed by Anthon. I have re- 
stored the old interpretation, which is much less &r-fetched, and is 
placed beyond doubt by VirgU's imitations — "per florea rura," ^n. i. 
430 ; " floribus insidunt variis."* ^n. vi. 708. " Among fresh dews and 
flowers, Fly to and fro." — ^Milton, Paradise Lost, i. 771. 

1 ». e., over the flowers in the spring-time, when bees flrst appear. 
See "Vlrg. L a Eurp. Hipp. 77, fWkiaaa "ketfidv* riptvbv dupxerai,-^ 
Nicias, AnthoL i 31, iap ^aivovaa fieXiaaa, — ^Longus, L 4. 
. • Observe the distributive use of Kara, C£ Od. iii. 7. 

* Mercury. C£ Ovid. Met. i. 624, sqq. 

* On the extended power of Agamemnon, see Thucyd. i. 9. 

* On this scepter, the type of the wealth and influence of the house 
of the Atrides, see Grote, vol. i. p. 212^ 
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after I have lost many of my people. So forsooth it ap- 
pears to be agreeable to all-powerfd Jove, who has already 
overthrown the citadels of many cities, yea, and will even . 
yet overthrow them, for trmiscendent is his power. For 
this were disgraceful even for posterity to hear, that so 
brave and so numerous a people of the Greeks warred an 
ineffectual war, and fought with fewer men; but as yet 
no end has appeared. For if we, Greeks and Trojans, hav- 
ing struck a faithful league,' wished that both should be 
numbered, and [wished] to select the Trojans, on the one 
handf as many as are townsmen; and if we Greeks, on 
the other hand, were to be divided into decades, and to 
choose a single man of the Trojans to pour out wine [^r each 
decade], many decades would be without a cup-bearer." So 
much more numerous, I say, the sons of the Greeks are t^an 
the IVojans who dwell in the city. But there are spear* 
wielding auxiliaries from many cities, who greatly stand in 
my way, and do not permit me wishing to destroy the well- 
inhabited city. Already have nine years of mighty Jove 
passed away, and now the timbers of our ships have rotted, 
and the ropes have become untwisted.' Our wives and in- 
&nt children sit in our dwellings expecting us; but to us the 
work for which we came hither remains unaccomplished, 
contrary to expectation. But come, as I shall recom- 
mend, let us all obey ; let us fly with the ships to our dear 
native land, for at no future time shall we take wide-wayed 
Trov." 

Thus he spoke ; and to them he aroused the heart in their 
breasts, to all tln*oughout the multitude, whoever had not 
heard his scheme.* And the assembly was moved, as the 
great waves of the Icarian Sea, which, indeed, both the south- 
; wind and the south are wont to raise,* rushing from the 

1 'Opiua is probably Used as an adjective, understanding lepeTay the 
victims that were slain in order to ratify the oath. See however Buttm. 
LexiL p. 439. 

3 The Greeks doubled the Trojans in number. See Anthon. 

3 Observe the change of oonstmction in XeWwrai with the neuter 
plural * Apollon. de SyUtaxi, iiu 11. Til cirdpTa Xi^vvrai /caraAX^Xo- 
Tepov Tov dovpa aeaijne. 

< i e., his real object 0£ v& 75, sqq. 

^ Spitzner and tiie later editors unite in reading kiv^ for KivTJaei 
from the Venice MS. See Arnold. 
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douds of &Uier Jove. And as wh^i the west wind ^ agitates 
tiie thick-etanding com, rushing down upon it impetuous, 
and it [the crop] bends with its ears ; so was all the assembly 
agitated. Some with shouting rushed to the ships, but firom 
beneath their feet the dust stood suspended aloft ; and some 
exhorted one another to seize the vessels, and drag them to 
the great ocean ; and they began to dear the channels. The 
shout of them, eager [to return] home, rose to the sky, and 
they withdrew l^e stays from benea^the vessels. Then 
truly a return had happened to the Argives, contrary to des- 
tiny, had not Juno addressed herself to Minerva : 

*' Alas ! indomitable daughter of a^is-bearing Jove, thus 
now shall the Argives fly home to their dear native land, 
over the broad ba^ of the deep, and leave to Priam glory, 
and to the Trojans Argive Helen, on whose account many 
Greeks have perished at Troy, fkr from their dear native 
land? But go now to the people of the brazen-mailed 
Greeks, and restrain each man with thy own flattering 
words, nor sufler them to launch to 'the sea their evenly- 
plied^ barks." Thus she spoke, nor did the azure-eyed god- 
dess Minerva refuse compliance. But she, hastening, de- 
sc^ided down from the summits of Olympus, and quickly 
reached the swift ships of the Achssans. Then she found 
Ulysses, of equal weight with Jove in counsel, standing still ; 
nor was he touching 1^ well-benched, sable bark, since r^ret 
aflected him in heart and mind. But standing near him, 
azure-eyed Minerva said :' 

"Jove-sprung son of Laertes, Ulysses of many wiles, thus 
then will ye fly home to your dear native land, embarking 
in your many-benched slups ? And will ye then leave to 
Priam glory, and to the Trojans Ai^ive Helen, on whose 
account many Greeks have &llen at Troy, far ftx>m their 
dear native land ? But go now to the people of the Greeks, 
delay not; and restrain each man by thy own flattering 
words, nor suffer them to launch to the sea their evenly-plied 
barks." 



' As thick as whea a field 



Of Geres, ripe for hanrest, waving bends 
Her bearded groye of ears, which way the wind 
Sways them." — ^Paradise Lost^ iv. 980. 
* i e^ rowed on both sides. But Rost and laddell (s. y.) prefer 
" swaying, rocking on both sides." 
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Tbii0 she spoke, but he knew the Toice of the goddess 
speaking. Then he hastened to ran, and cast away his eloak, 
but the herald Eurjbates, the Ithaecnsian, who fi>llowed him, 
took it up. But he, meeting Agamemnon, son of Atreus, re- 
ceived from him * the ever-imperishable paternal scepter, 
with which he went through tl^ ships oC the brazen-mailed 
Greeks. 

Whatsoever king, indeed, or distinguished man he chanced 
to find standing beside him, he diecked him with gentle 
words : 

" Strange man ! it ill becomes thee, coward-like, to be in 
trepidation ; but both sit down thyself apd make the other 
people sit down, for thou hast not as yet clearly ascertained 
what the intention of Atrides is. He is now making trial o^ 
and will quickly punish the sons of the Greeks. We have 
not all heard what he said in council. Take care lest he, 
being incensed, do some mischief to the sons of the Greeks. 
For the anger of a Jove-nurtured king is great ; his honor too 
is from Jove, and great-counseling Jove loves him." 

But on the other hand, whatever man of the common peo- 
ple he chanced to see, or find shouting out, him would he strike 
with the scepter, and reprove with words : 

" Fellow, sit quietly, and listen to the voice of others, who 
arc better than thou ; for thou art unwarlike and weak, nor 
over of any account either in war or in council. We Greeks 
can not all by any means govern here, for a government of 
many is not a good thing ;• let there be but one chief, one 
king,* to whom the son of wily Satuni' has given a scepter, 
and laws, that he may ffovem among them." 

Thus he, acting as diief, was arranging the army. But 
they again rushed with tumult from the ships and tents to an 
assembly, as when the waves of the much-resounding sea roar 
against the lofty beach, and the deep resounds. 

The others indeed sat down, and were kept to their re- 

* This is an instance of the a;i(^fia HikcXikov^ as in H. 0. 88, yiverai 
(^ napa^OfiSavofiivifQ Sorucffc ^Tctaeo^ dvrl yeviK^Q Koi xard napaksi^iv 
Toi} napd irpo^ecjf. — ^Lesbonaz, irepi oxvf^i p. 181, ed. Valck. 

s See Aristot PoUt ir. 4, and Gicer. de OtL i. 8. This true maxim 
has been often abused by tjfrants, as by Dion (Com. Kepos, Dion, § 6, 
4X Caligula (SUeton. CaL 22), and Domitian (id. 12). 

' On the aristocratic character of HomOT*8 poetry, see Miiller, Gk 
lit iv. § 2. 
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spectiye seats. But Thersites alone, immediate in words, 
was wrangling ; who to wit, knew in his mind expressions 
both unseemly and numerous, so as idly, and not according 
to discipline, to wrangle with the princes, but [to blurt out] 
whatever seemed to him to be matter of laughter to the 
Greeks. And he was the ugliest man who came to Ilium. 
He was bandy-legged,* and lame of one foot; his shoulders 
were crooked, and contracted toward his breast ; and his 
head was peaked' toward the top, and thin woolly hair was 
scattered over it. To Achilles and Ulysses he was particu- 
larly hostile, for these two he used to revile. But on this 
occasion, shouting out shrilly, he uttered bitter taunts against 
noble Agamemnon; but the Greeks were greatly irritated 
against him, and were indignant in their minds. But vocif- 
erating aloud, he reviled Agamemnon with words : 

" Son of Atreus, of what dost thou now complain, or what 
dost thou want? Thy tents are full of brass, and many 
diosen women are in thy tents, whom we Greeks bestow 
on thee the first of all, whenever we capture a city. Dost 
thou still require gold, whidi some one of the horse-taming 
Trojans shall bring from Troy, as a ransom for his son, 
whom I, or some other of the Greeks, having bound, may 
lead away 1 Or a young maid, that thou mayest be mingled 
in dalliance, and whom thou for thyself mayest retain apart* 
[from the rest] ? Indeed it becomes not a man who is chief 
in command, to lead the sons of Greeks into evil. O 
ye soft ones, vile disgraces, Grecian dames, no longer Gre^ 
cian men,* let us return home, home ! * with our ships, and 
let us leave him here to digest his honors at Troy, that 
he may know whether wo really aid him in any thing or 
not. He, who but just now has dishonored . Achilles, a 
m^i mudi more valiant than himself; for, taking away, h^ 
retains his prize, he himself having seized it. But assuredly 
there is not much anger in the heart of Achilles ; but he is 
forbearing ; for truly, were it not so, O son of Atreus, thou 
wouldest have insulted now for the last time." 

* See Buttm. Lexil. p. 540, § 8. 

* See Buttm. p. «>37, who derives ^o^df from ^yctv, io dry, as if 
^^oCf warped by heal, 

' Not being compelled to restore her, like the daughter of Ghryses. 

* Virg. ^n. ix. 617 : *'*0 vefe Phryg^, neque enim Phryges I'* 
» This is Nagelsbach's spirited rendering of oUade irep. 
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Thus spoke Thersites, reviling Agamemnon, the shepherd 
of the people. But godlike Ulysses immediately stood be- 
side him, and eyeing him with scowling brow, reproached 
him with harsh language : 

" Thersites, reckless babbler ! noisy declaimer though thou 
be, refrain, nor be forward singly to strive with princes; 
for I affirm that there is not another mortal more base 
than thou, as many as came with the son of Atreus to 
Ilium. Wherefore do not harangue, having kings in thy 
mouth, nor cast reproaches against them, nor be oti the 
watch for a return. Not as yet* indeed do we certainly 
know how these matters will turn out, whether we sons 
of the Greeks shall return to our advantage or disadvan- 
tage. Wherefore, now thou sittest reviling Agamemnon, 
son of Atreus, the 'leader of the people, because the Grecian 
heroes give him very many gifts, while thou, insulting, dost 
harangue. But I declare to thee, which shall also be ac- 
complished :^ if ever again I catch thee ravii^, as now thou 
art, no longer may the head of Ulysses rest upon his shoul- 
ders, and no longer may I be called the father of Tel^^a- 
chus, unless I seizing thee divest thee of thy very garments, 
thy coat, thy cloak, and those which cover thy loins ; and 
send thyself weeping to the swift ships, having beaten thee 
out of the assemUy with severe blows." 

Thus he spoke, and smote him with the scepter upon the 
back and the shoulders ; but he writhed, and plenteous t^rs 
fell from him, and a bloody weal arose under the scepter 
upon his back. But he sat down and trembled ; and griev- 
ing, looking foolish, he wiped away the tears. They, al- 
though chagrined, laughed heartily at him, and thus one 
would say, looking toward the person next him : 

" O strange ! surely ten thousand good deeds has Ulysses 
already performed, both originating good counsels, and arous- 
ing the war. But now h^ he done this by far the best 
deed among the Greeks, in that he has restrained this foul- 
mouthed reviler from his harangues. Surely his petulant 
mind will not again urge him to chide the Icings with scurril- 
ous language.'* 

Thus spake the multitude; but Ulysses, the sacker of 
cities, arose, holding the scepter, and beside him azure-eyed 
Minerva, likened unto a herald, ordered the people to be 
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silent^ that at the same time the sons of the Greeks, both first 
and last, might hear his speech, and weigh his counsel. He 
wisely counseling, addressed them, and said : 

" O son of Atreus, the Greeks wish to render thee now, 
O king, the meanest among articulately-spe^dng men ; nor 
perfonn their promise to thee,* which they held forth, 
coming hither from steed-nourishing Argos, that thou 
shouldest return home, having destroyed well-fortified Dium. 
For, like tender hoys, or widowed women, they bewail unto 
one another to return home. And truly it is a hard-* 
ship to return [so], having been grieved. For he is im- 
patient who is absent even for a single month from his 
wiffe, remaining with hb many-benched ships,' though wintery 
storms and the boisterous sea may be hemming in ;' but to 
us it is [now] the ninth revolving year since we have been 
lingering here. Wherefore L am not indignant that the 
Greeks are growing impatient by their curved ships; but 
still it would be disgraceful both to remain here so long, 
and to return ineffectually. Endure, my friends, and re- 
main yet awhile, that we may know whether Calchas pro- 
phecies truly or not. For this we well know, and ye are 
all witnesses, whpm the Fates of death carried not off* yes- 
terday and the day before, when the ships of the Greeks 
were collected at Aulis, bearing evils to Priam and the 
Trojans, and we round about the fountain, at the sacred 
altars, offered perfect hecatombs to the immortals, beneath 
a beauteous plane-tree, whence flowed limpid water.* There 
& great, prodigy appeared; a serpent, spotted on the back, 
horrible, which the Olympian himself had sent forth into 
the light, having glided out from beneath the altar, pro- 
ceeded fi>rthwith to the plane-tree. And there were the 
young of a sparrow, an infant offspring, on a topmost branch, 

* See Grote, vol i. p. 392, n, 2. ' 

* I have foUowed Wolf, taking am* vrjt TroXvCvyif) in connection with 
Hevuv. Others most awkwardty make cOtf^napu, 

9 C£ Battm. LexiL s. v. eiXelv, 

< Paosanias, ix. 20, says that both the spring and the remains of the 
• tree were shown in his time. The whole of this fable has been trans- 
lated into verse by Cicero, de Div. ii. 30. Compare the following passage 
of Apuleius de Deo Socr. p. 52, ed. Elm. " Calchas longe prsestabilis 
ariolari, simul alites et arborem contemplatus est, actutum sua divinitate 
et tempestates flexit, et dassem deduxit, et decennium prsedixit. 
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covering among the foliage^ eight in number ; but the mother, 
which had brought forth . the young ones, was the ninth. 
Thereupon he devoured them, twittering piteously, while the 
mother kept fluttering about, lamenting her dear young ; but 
then, having turned himself about, he seized her by the wing, 
screaming around. But after he had devoured the young of 
the sparrow, and herself, the god who had displayed him, 
rendered him very portentous, for the son of wily Saturn 
changed him into a stone ; but we, standing by, were as- 
tonished at what happened. Thus, therefore, the dreadful 
portents of the gods approached the hecatombs. Calchas, 
then, immediately addressed us, revealing from the gods: 
* Why are ye become silent, ye waving-crested Greeks ? For 
us, indeed, provident Jove has shown a great sign, late, of 
late aocomplishment, the renown of which shall never perish. 
As this [serpent] has devoujed the young of the sparrow, 
eight in number, and herself, the modier which brought out 
the brood, was the ninth, so must we for as many years* 
wage war here, but in the tenth we shall take the wide-wayed 
city.' He indeed thus harangued : and all these things are now 
in course of accomplishment. But come, ye well-greaved 
Greeks, remain all here, until we shall take the great city of 
Priam." 

Thus he [Ulysses] spoke, and the Greeks loudly shouted, 
applauding the speech of divine Ulysses ; but all around the 
ships echoed fearfully, by reason of the Greeks shouting. 
Then the Gerenian' knight Nestor addressed them : 

" O strange ! assuredly now ye are talking like infant chil- 
dren, with whom warlike achievements are of no account. 
Whither then will your compacts and oaths depart ? Into 
the fire now must the counsels and thoughts of men have 
sunk, and the unmixed libations, and the right hands in 
which we trusted ; for in vain do we dispute with words, 
nor can we discover any resource, although w^e have been 
here for a long time. But do thou, O son of Atreus, main- 

1 i. e., for nine. It is remarkable that so little notice has hoeai taken 
of this stoiy by the later poets. But the sacrifice of Iphigenia was a 
more attractiv^e subject for tragedy or episode, and took the place of the 
Homeric legend. 

^ Nestor took this name from a city of Messena (Ger^iiumf a, or to. 
See Arnold, and Pinedo on Steph. Byz. s. v. Tepijvia), where he was 
.brou£^t up, probably after Fylos had been destroyed by Heroulea- 
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taining, as befi>re, thy purpose firm, command the Greeks 
in the hajrd-fought conflicts; and abandon tiiose to perish, 
one and boUi,^ who, sq)arated from the Greeks, are medi* 
tating [but success shaJl not attend them] to return back 
to Argos, before they know whether the promise of aegis, 
bearing Joyc be false or not. For I say that the powerful 
son of Saturn assented on that day, when the Argives em* 
barked in their swift ships, bearing death and fiite to the 
Trojabs, flashing,' his lightning on the right, and showing 
propitious signs. Let not any one, therefore, hasten to re- 
turn home before each has slept with a Trojan wife, and 
has avenged the cares' and grie& of Helen. But if any 
one is extravagantly eager to return home, let him lay hands 
upon his well-b^iched black ships that he may draw on death 
and &te before others.- But do thou thyself deliberate well, 

king, and attend to another; nor shall the advice whidi 

1 am about to utter be . discarded. Separate the troops, 
Agamemnon, according to their tribes and dans, that kin- 
dred may support kindred, and clan clan. If thou wilt thus 
act, and the Greeks obey, thou wilt then ascertain which of 
the generals and which of the soldiers is a dastard, and 
which of them may be brave, for they will fight their best,* 
and thou wilt likewise learn whether it is by the divine in- 
terposition that thou art destined not to dismantle the city, 
or by the cowardice of the troops, and their unskiUfulness in 
war." ' . 

But him answering, king Agamemnon addressed : " Old 
man, now indeed,, as at other times, dost thou excel the 
sons of the Greeks in council. For, would, O fiither Jove, 
Minerva, and Apolk>, ' that I were possessed of ten such 
fellow^»unselore. among the Greeks! So should the city 
of. Priam quickly &11, . captured and destroyed by our 
hands. But upon me hath s^is-bearmg Jove, the son of 
Saturn, sent sorrow, who casts me into unavailing strifes and 

» Proverbially meaning a few, but probably referring to Achilles and 
Thersites. See the Scholiast 

s Observe this bold ^change of <^nstnictian, and compare Yalck. on 
Lesbonax, at the end of his edition of Ammonius, p. 188. 

* Hesych. .op/AVf^ra^ : fiepifivat, Etym. M. hOvfi^fmra^ ^povride^. 
See.Buttm. LeXiL p. 440, sqq. Helen certainly shows some repentance 
in'iii.\176. 

4. ."Pro viriU.part6k". Wol£ . Of L 271. 
I 2* 
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contentions. For I and Aehilles have quarreled on account 
of a maid with opposing words - but I b^an quarreling. But 
if ever we shall consult in common, no longer then shall 
there be a respite from evil to the Trojans, no, not for ever 
so short a time. Now go to your repa^ that we may join 
battle. Let eadi one well sharpen his spear, and well pre- 
pare^ his shield. Let him give fodder to his swifl-footed 
steeds, and let each one, looking well to his chariot, get ready 
for war ; that we may contend all day in the dreadful battle. 
Nor shall there be a cessation, not &r ever so short a while, 
until night coming on shall part the wrath of the heroes. 
The belt of the man-protecting' shield shall be moist with 
sweat around the breasts of each one, and he shall weary his 
hand round his spear; and each one's horse shall sweat, drag- 
gmg the well-polished diariot. But whomsoever I shall per. 
ceive desirous to remain at the beaked ships, apart from the 
battle, it will not be possible for him afterward to escape the 
dogs and the birds." 

Thus he spoke, but the Argives shouted aloud, as when 
a wave [roars] against the steep shore, when the south wind 
urges it, coming against an out-jutting rock; for this the 
billows from all kinds of winds never forsake, when they 
may be here or there. And rising up, the people hastened 
forth, scattered from ship to ship, and raised up smoke 
among the tents, and took repast. And one sacrificed to 
some one of the immortal gods, and [another to another,] 
praying to escape death and the slaughter of war. But 
king Agamemnon offered up a fat ox, of five years old, to 
the powerful son of Saturn, and summoned the elder chiefs 
of all the Greeks, Nestor first of all, and king Idomeneus, 
but next the two Ajaxes,' and the son of Tydeus, and sixth 
Ulysses, of equal weight with Jove in council. But Me- 
nelaus, valiant in the din* of war, came of his own accord,* 

' SchoL evrpemodru, 

* These shields were so large, that they covered nearly the whole per- 
son. 

* One the son of Telamon, the other the son of Oileus. 

* This translation is, I think, for bolder than "loud-voiced," or "good 
in the battle-shout." Bo^ contains the whole idea pf the tumultuous 
noise heard in the heat of battle, and thence the battle itselfl Thus the 
SchoL 6 kv Tift no^ififf) yevvaloc i and Hesych. Kard t^v fidxvv dvdpeioc.. 

* Opposed to /cA^rdf, as in Oppian, HaL iiu 360, k^^to'i t* diro- 
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for he knew his brother in his heart, how he was oppressed. 
Then they stood around the ox, and raised up the pounded 
barley cakes : and king Agamemnon, praying amid them, 
said: X 

^'O Jove, most glorious, most great dark-cloud-collector, 
dwelling in the air, may not the sun set, nor darkness oome 
on, before I have laid prostrate Priam's hall, blazing, and 
consumed its gates wiUi the hostile fire; and out away 
Hector's coat of mail around his breast, split asunder with 
the brass; and around him may many comrades, prone in 
the dust, seize the earth with their teeth." — 

Thus he spoke, nor as yet did the son of Saturn assent, 
but he accepted the offering, and increased' abundant toil. 
But after they had prayed, and thrown forward the bruised 
barley, they first drew back [the neck of the victim,] slew 
it, and* flayed it, then cut out the thighs, and covered them 
in the fat, having arranged it in a double fold, and then laid 
the raw flesh upon them. And they roasted them upon 
leafless billets. Next, having pierced the entrails with spits, 
they held them over the fire. But then, afler the thighs 
were roasted, and they had tasted the entrails, they cut 
the rest of them into small pieces, and fixed them on 
spits, and roasted them skillfully, and drew them all ofl* [the 
spits]. But when they had ceased from labor, and had 
prepared the banquet, they feasted; nor did their soul in 
anywise lack a due allowance of the feast. But when they 
had dismissed the desire of drink and food, them the Gere- 
nian knight Nestor began to address : 

'^ Most glorious son of Atreus, Agamemnon, king of men, 
let us now no longer sit prating* here, nor let us long defer 
the work which the deity now delivers into our hands. 
But come, let the heralds of the brazen^mailed Greeks, sum- 
moning the people, assemble them at the ships, and let us 
thus in a body pass through the wide army of the Greeks, 
that we may the sooner awaken keen warfare." 

Thus he spoke, nor did Agamemnon, king of men, rufiise 
compliance. Immediately he ordered the clear-voiced heralds 
to summon the waving-crested Greeks to battle. These 

f«oAo* re. See Plato Sympos. p. 315, G. Laem. Why Menelaua did so, 
is no matter to us, and probably was no mystery to his brother. 
' See Buttm. Lezil p. 398, Anthon, and Arnold. 
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th^ gave the summims, and thej were hastily assembled, 
and ti&e Jove-nurtured kings, who were with the son of 
Atreus, kept hurrying about arranging them. But among 
them was azure-eyed Minerva, holding the inestimable e^is, 
which grows not old, and is immortal : from which one 
hundred golden fringes were suspended, all well woven, and 
each worth a hundred oxen in price. With this she, look- 
ing fiercely about,^ traversed the host of the Greeks, incit- 
ing them to advance, and kindled strength in the breast of 
each to fight and contend unceasingly. Thus war became 
instantly sweeter to them than to return in the hollow ships 
to their dear native land. 

r"* As when a destructive' fire consumes an immense forest 
upon the tops of a mountain, and the gleam is seen from 
afer : so, as they advanced, the radiance from the beaming 
brass glittering on all sides reached heaven through the air. 

And of these — like as the numerous nations of winged fowl, 
of geese, or cranes, or long-necked swans, on the Asian mead, 
by the waters of Cayster, fly on this side and on that, dis- 
porting with their wings, alighting beside each other clam- 
orously, and the meadow resounds — so the numerous na- 
tions of these [the Greeks] from the ships and tents pour- 
ed themselves forth into the plain of Scamander, countless 
as the flowers and leaves are produced in spring. 

As the numerous swarms of clustering flies which congre- 
gate round the shepherd's pen in the spring season, when 
too the milk overflows the pails; so numerous stood the 
head crested Greeks upcm the plain against the Trojans, eager 
to break [their lines]. 

And these,^ as goat-herds easily sepjarate the broad flocks 
cf the goats, when they are mingled in the pasture, so 
did the generals here and there marshal them to go to battle ; 
and among them commander Agamemnon, resembling, as 
to his eyes and head, the thunder-delighting Jove, as to his 
middle. Mars, and as to his breast, Neptune. 

As a bull in the herd, is greatly eminent above all, for he 
surpasses the collected cattle, such on that day did Jove 

* See Liddell and Scott 

•Literally "invisible." Hence "making invisible, destructive." CC 
Buttm. Lex. s. v. dtdrf?^C' 

* In Tot)f 6^ there is an ana^coluthon similar to the one in vs. 459. 
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render Agamemnon, distinguished among many, and con- 
spicuous among heroes^ 

Tell me now, ye Muses, who possess the Olympian man- 
sions (for ye are goddesses, and are [ever] present, and ken 
all things, while we hear but a rumor, nor know any 
thing'), who were the leaders and chiefs of the Greeks. For I 
could not recount nor tell the multitude, not even if ten 
tongues, and ten mouths were mine, [not though] a voice 
unwearied,* and a brazen heart were within me ; unless the 
Olympic Muses, daughters of aegis-bearing Jove, reminded 
me of how many came to Ilium. However, I will rehearse 
the commanders of the ships, and all the ships. 

5ToP 

TBE CATALOGUB OF THE SHIPS. 

Pknelkus, and Leitus, and Arcesilaus, and Prothoenor, 
and Clonius, commanded the Boeotians; both those who 
tilled Hyrie, and rocky Aulis, and Schoenos, and Scholos, and 
hilly Eteonus, Thespia, Grsea, and the ample plain of Myca- 
lessus ; and those who dwelt about Harma, and. Ilesius, and 
Erythrse; and those who possessed Elion, Hyle, Peteon, 
Ocalea, and tjhe well-built city Medeon, Copae, Eutressis, and 
Thisbe abounding in doves ; and those who possessed Coro- 
nsea, and grassy Haliartus, and Plataea ; and those who inhab- 
ited Glissa, and those who dwelt in Hypothebse, the well- 
built city, and in sacred Onchestus, the beauteous grove of 
Neptune; and those who inhabited grape-clustered Arne, 
and those [who inhabited] Midea, and divine Nissa, and re- 
mote Anthedon : fifty ships of these went to Troy, and in 
each embarked a hundred and twenty Boeotian youths. 

Tliose who inhabited Aspledon, and Minyean Orchome- 
nns, these Ascalaphus and lalmenus, the sons of Mars, led, 
whom Astyoche bore to powerful Mars in the house of Actor, 
son of Azis : a modest virgin, when she ascended the upper 

*C£-a:n. vil. 644:— 

** Bt memihistis enim, Divse, et memorare potestis: 
Ad nos vix tenuis femse perlabitur aura." 
MUton, Par. IiOst» i. 21 :— • 

" Say first, for Heav'n hides nothing from thy view, 

Nor the deep tract of Hell ^" 

« C£ uBn. vi 626 sqq. ; Georg. ii. 42 ; Valer. Flacc. vi. 36 ; Silins, Iv. 
527 ; Oliaudian, 6 Cons. Hon. 436. This hyperbolical mode of excusing 
poetic powers is ridiculed by Persius, Sat. yL 1. 
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part of her father's house ; but the god secretly embraced 
her. Of these thirty hollow ships went in order. 

Moreover, Schedius and Epistrophus, sons of magnanimoua 
Iphitus, the son of Naubolus, led the Phoceans, who pos- 
sessed Cjparissus, and rocky Python, and divine Crissa, and 
Daulis, and Panopea; and those who dwelt round Anemoria 
and Hyampolis, and near the sacred river Cephissus, and 
those who possessed Lilsea, at the sources of Cephissus : with 
these forty dark ships followed. They indeed,* going round, 
arranged the lines of the Pheceans; and they were drawn 
up m array near the Boeotians, and toward the left wing. 

Swift-footed Ajax, the son of Oileus, was leader of the 
Locrians ; less in stature than, and not so tall as Ajax, the 
son of Telamon, but mudi less. He was small indeed, wear- 
ing a linen corselet, but in [Uie use of] the spear he surpassed 
all the Hellenes and Achseans, who mhabited Cynus, Opus, 
Calliarus, Bessa, Scarpha, and pleasant Augeia, and Tar- 
pha, and Thronium, around the streams of Boagrius. But 
with hira forty dark ships of the Locrians followed, who 
dwell beyond sacred Euboea. 

The Abantes, breathing strength, who possessed Euboea, 
nnd Chalcis, and Eretria, and grape-clustered Histisea, and 
maritime Cerinthus, and the towering city of Dium, and 
those who inhabited Carystus and Styra ; the leader of these 
was Elephenor, of the line of Mars, the son of Chalcodon, the 
magnanimous prince of the Abantes. With him the swift 
Abantes followed, with flowing locks behind, warriors skilled 
e^\c^i^ i with protondo d spears of ash, to break the corselets on the 
breasts of their enemies. With him forty dark ships followed. 

Those besides who possessed Athens, the well-built city, 
the state of magnanimous Erechtheus, whom Minerva, the 
daughter of Jove, formerly nursed (but him the bounteous. 
ear& brought forth), and settled at Athens in her own rich 
temple : there the sons of the Athenians, in revolving years, 
appease her with [sacrifices of] bulls and lambs' — ^them Me- 

' Schedius and Epistrophus. 

' Grote, Hist, of Greece, vol i. p. 15, observes, "Athene is locally 
identified with the soil and people of Athens, even in the Iliad: Erech- 
theus, the Athenian, is bom of the earth, but Athene brings hkn up, 
nourishes him, and lodges hun in her own temple, where the Athenians 
annually worship him with sacrifice and solemnities. It was altogethei 



dbyGoOgk 



553—580. HJAD. IL 39 

nestheus, son of Peteus, commanded. No man upon the 
earth was equal to him in marshaling steeds and shielded 
warriors in battle ; Nestor alone vied with him, for he was 
elder. With him fifty dark ships followed. 

But Ajax* led twelve ships from Salamis, and leading ar- 
ranged them where the phalanxes of the Athenians were 
.drawn up. 

Those who possessed Argos, and well-fortified Tlryns, Her- 
mione, and which encircle me Asine deep bay, Troezene, and 
]&<Ni8e, and yine»planted Epidaurus, and those who possessed 
iSJgina, and Masea, Adisean youths. Their leader th^i was 
Diomede, brave in war, and Sthenelus, the dear son of much- 
renowned Capaneus ; and with these went Euryalus the third, 
god-like man, the son of king Mecisteus, Talaus' son ; and all 
tiiese Diomede brave in war commanded. With these eighty 
dark i^ps followed. 

Tbose who possessed Mycenae, the well-built city, and 
wealthy Corinth,* and well-built Qeons, and those who in- 
habited Omia, and pleasant Araethyrea, and Sicyon, where 
Adrastus first reigned : and those who possessed Hyperesia, 
and lofbly Gonoessa, and Pellene, and those who [inhabited] 
JBgium, and all along the sea<KK)ast,' and about spacious 
Helice. Of these, king Agamemnon, the son of Atreus, com- 
majnded a hundred ships : and with him by far the most 
and bravest troops followed ; and he had clothed himself in 
dazzling brass, exulting in his glory, that he shcme conspic- 
uous among all heroes ; for he was the most eminent, and led 
by &r the most numerous troops.* 

impossible to make Erecbtheus sou of Athene, — ^tbe type of the goddess 
forbade it; but the Atheuiau myth-creators, though they found thU. 
barrier impassable, strove to approach to it as near as they could." 
CJompare also pi 262, where he considers Erechtheus " as a divine or 
heroic, certainly a superhuman person, and as identified with the primi- 
tive germination of Attic man." 

^ The son of Telamon. 

' A^ ana<}hronism,.as Corinth, before its capture by the Dorians, was 
called Ephyra (as in 11. vl 152). " Neque est, quod miremur ab Homero 
nominari Connthum, n^m ex persona poetse et banc urbem, et quasdam 
lonmn eolonias iis nominibus appellat qulbus vocabantur a^tate ejus, 
multo post Illium captum oonditae." — YelL Paterc. i. 3. 

* i e.j the later Achaia. — ^Amold. 

* On the superior power of Agamemnon, see Grote, voL i. p. 211, and 
compare IL ix. 69. 
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But those who possessed great Lacedaemon, full of clefts,^ 
and Pharis and Sparta, and dove^bounding Messa, and Bry- 
sise, and pleasant Augeiae ; and those who possessed Amyolee, 
and Helos, a maritime city ; and those who possessed Laas, 
and dwelt round OStlus. Of these his brother Menelaus, 
brave in battle, commanded sixty ships, but they were armed 
apart [from Agamemnon's forces]. Amid them he himself^ 
went, confiding in his valor, inciting them to war; but 
especially he desired in his soul to avenge the remorse of 
Hel^i and her groans. 

Those who inhabited Pylos and pleasant Arene, andrThryos, 
by the fords of Alphoous, and well-built -«!Epy, and Cypares- 
seis, and Amphigenia, and Pteleum, and Helos, and Dorium : 
and there it was the Muses, meeting the Thradan Thamyris, 
as he was coming from (Echalia, from (Echalian Eurytus, 
caused him to cease his song ; for he averred, boasting, that 
he could obtain the victory,^ even though the Muses them- 
selves, the daughters of s^is-bearing Jove, should sing. But 
they, enraged, made him blind, and moreover deprived lum 
of his power of singing, and caused him to forget the minstrel 
art. These the Gerenian horseman Nestor commanded ; and 
with him ninety hollow ships proceeded in order. 

Those who possessed Arcadia, under the breezy* mountain 
of Cyllene, near the tomb of ^lEpytus, where are close-fighting 
heroes ; those who inhabited Pheneus, and sheep-abounding 
Orchomenus, and Ripe and Stratie, and windswept Enispe, 
and who possessed Tegea and pleasant Mantinea ; and those 
who held Stymphalus, and dwdt in Parrhasie ; of these king 
Agapenor, the son of Anceeus, commanded sixty ships ; but 
aboard each ship went many Arcadian heroes skilled in war. 
But the son of Atreus, Agamemnon himself the king of 
heroes, gave them the well-benched ships, to pass over the 
dark sea ; since they had no care of nav^ works. 

Those who inhabited Buprasium and noble Elis, as much 
as Hyrmine, and distant Myrsinus, and the Olenian rock, and 
Alisium, contain within ; of these the leaders were four ; but 

1 See Buttm. Lexil. p. 382. 

3 Respecting the coDnection of this story with the early poetic con- 
tests, see Miiller, Gk. Lit iv. 2, whose interesting remarks are, unfortu- 
nately, too long for a note. 

3 i. e., lofty. 
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ten swifb ships fi)llowed each hero, and many Epeans went 
aboard' them. Amphimachus and Thal^HUS, sons, the one of 
Cteatus, the other of Eurytus, Actor's son, commanded some : 
brave Diores, son of Amarynceus, commanded others : and 
god^iike Polyxenns son of Agasthenes, the son of king 
Augeas, commanded the fomrth division. 

Those from Dulicimn, and the Ediinades, sacred islands, 
which lie beyond the sea, facing Elis.* Over these presided 
M^es, s<Mi of Phyleus, equal to Mars, whom the knight 
Phyleus, beloved by Jove, begat, who, enraged against his 
Either, once <mi a time removed to Dulichium. With liim 
forty dark:^ps followed. 

Moreover . Ulysses led the magnanimous Cephallenians, 
those who possessed Ithaca and leafquivering Neritos, and 
who dwelt in Crocylea and rugged -^Egilips, and those who 
possessed Zacynthus, and those who inhabited Samos, and 
those who possessed the continent, and dwelt in the places 
lying opposite ; these Ulysses commanded, equal to Jove in 
council. With him followed twelve red-sided ships. 

Thoas, son of Andrsemon, led the ^£tolians, those who 
inhabited Pleuron, and Olenus, and Pylene, and maritime 
Chalcis, and rocky Calydon. For the sons of magnanimous 
(Eneus were no more, nor was he himself surviving ; more- 
over, fair-haired Meleager was dead.' . To him [Thoas,] there- 
fore, was intrusted the chief command, to rule the -dEtolians, 
and with him forty dark ships followed. 

Spear-renowned Idomeneus commanded the Cretans, those 
who possessed Gnossus and well-walled Gortyna and Lyctos, 
and Miletus, and white Lycastus and Phsestus, and Rhytium, 

1 " This description of the Echinades has something equivocal in it, 
which is cleared up, if we suppose it addressed to the inhabitants of the 
Asiatic side of the Archipelago. But if, with Pope, we understand the 
%-ords * beyond the sea' to relate to Elis, I thmk we adopt an unnatural 
construction to come at a forced meaning; for the old Greek historians 
teU ua that those islands are so ^lose upon the coast of Elis, that in 
their time many of them ha4 been joined to it by means of the Achelous." 
— ^Wood on Homer, p. 8, sq. 

* Grote, Hist of Greece, vol. L p. 197, after referring to the Homeric 
legend respecting Meleager in II. xl 525, sqq., remarks that "though his 
death is here indicated only indirectly, there seems little doubt that Homer 
must have conceived the death of the hero as brought about by the mater- 
nal curse ; the unrelenting Erinnys executed to the letter the invocations 
of AHiuea, though she herself must have been willing to retract them.'' 
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well-inhabited cities ; and others who inhabited the hundred, 
towned Crete. These spear-famed Idomeneus commanded, 
and Meriones, equal to man-slaying Mars: with these fol- 
lowed eighty dark ships. 

But Tlepolemus, the brave and great descendant of Her- 
cules, led from Rhodes nine ships of the haughty Rhodians, 
those who inhabited Rhodes, arranged in three bands, Lindus, 
and lalyssus, and white Camirus. These spear.&med Tlepo- 
lemus led, he whom Astyochea brought forth to the might of 
Hercules,' whom [Astyochea] he [Hercules] carried out of 
Ephyre, from the river Selleis, after having laid waste many 
cities of nobly-descended youths. Now Tlepolemus, after he 
bad been trained up in the well-built palaces, straightway 
slew the beloved uncle of his ]&ther, Licymnius, now grown 
old, a branch of Mars ; and instantly he built a fleet ; and 
having collected many troops, he departed,* flying over the 
ocean ; for him the sons and grandsons of the might of Her- 
cules had threatened. And he indeed came wandering to 
Rhodes, sufiering woes. And they, divided into three parts, 
dwelt in tribes, and were beloved of Jove, who rules over 
gods and men : and on them the son of Saturn poured down 
immense wealth. 

Nireus moreover led three equal ships from Syme, Nireus 
son of Aglaea, and king Qiaropus, Nireus, the feirest of men 
that came to Ilium, of all the other Greeks, next to the 
imblemished son of Peleus. But he was feeble, and few 
troops followed him. 

But those who possessed Nisyrus, and Crapathus, and 
Casus, and Cos, the city of Eurypylus, and the Calydn® 
isles, Phidippus and Antiphus, both sons of the Thessalian 
king, the son of Hercules, commanded. Thirty hollow ships 
of Siese went in order. 

But now, [O muse, recount] those, as many as inhabited^ 
Pelasgian Argos, both those wno dwelt in Alos and Alope, 
and Trechin, and those who possessed Phthia, and Hellas 

1 As in the Odjssey, I pr^er preserving the quaint simplicity of these 
antiquated periphrases. 

• Grote, History of Greece, voL i. p. 33, has collected the Homeric 
instances of exile " for private or involuntary homicide," observing, how- 
ever, from the SchoL on H. xl 690, "that Homer never once describes 
any of them to have either received or required purification for the crime." 
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&moas for fair dames. But the/ are called Myrmidons, 
and Hellenes, and Achaeans : of fifty ships of these was 
Adiilles chief! But they remembered not dire-sounding 
T7ar, for there was no one who might lead them to their 
ranks. For swift-footed Achilles lay at the ^ipe, enraged 
on account of the &ir-haired maid Brisdie, whom he car- 
ried away from Lymessus, after having su^red many la- 
bors, and having laid waste Lymessus and the walls of 
iliebes; and he killed Mynetes and spear-killed Epistro- 
phus, sons of king Evenus, the son of Selepius. Oa her 
Aooount he lay grieving, but speedily was he about to be 
roused. 

Those who possessed Phylace and flowery Pyrrhasus, the 
consecrated ground of Ceres, and Iton the moth3r of sheep, 
maritime Antron, and grassy Ptelon. These warlike Pro- 
tesOaus, while he lived, commanded; but him the black 
earth then possessed. His wife, lacerated all around, had 
been left at Phylace, and his palace half finished. For a 
Trojan man slew him, as he leaped ashore from his ship 
much the first of the Greeks. Nor were they, however, 
without a leader, although they longed for their own leader ; 
for gallant Podarces marshaled them, Podarces, son of sheep- 
abounding Iphiclus, the son of Phylacis, own brother of 
niagnanimous Protesilaus, younger by birth; but the war- 
Wte hero Protesilaus was older and braver. His troops 
wanted not a leader, but lamented him, being brave ; with 
him forty dark ships followed. 

Those who inhabited Phcere by the lake Boebeis, .Boebe, 
ttud GlaphyrsB, and well-built laolcus; these Eumeles, the 
heloved son of Admetus, commanded in eleven ships, whom 
Alcestis, divine among women, most beautifiil in form of 
the daughters of Pelis^ brought forth by Admetus. 

Tboae who inhabited Methone and Thaumacia, and pos- 
sessed Meliboea, and rugged Olizon; these Philoctetes, well 
skilled in archery, commanded in seven ships. Fifty sailors, 
well skilled in archery, went on board each to fight va- 
liantly. But he lay in an island enduring bitter pangs, in 
divine Lemnos, where the sons of the Greeks had left him 
suflering with the evil sting of a deadly serpent. There 
he lay grieving; but soon were the Argives at the ships 
destit]^ to remember their king Philoctetes. Nor were 
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they however without a leader, though they longed for their 
own leader; but Medon, the bastard son of Oileus, whom 
RMna brought forth by city-wasting Oileus, marshaled 
th3m. ' , .. 

Those who possessed Tricca, and hilly Ithome, and those 
who possessed (Echalia, the city of (Echalian Eurytus; 
Podalirius and Machaon, two excellent physicians,*, both 
sons of .^Isoulapius, led these. With them thirty hollow 
ships went in order. 

Those who possessed Ormenium, and the fountain Hy- 
peria, and those who possessed Asterium and the white 
tops of Titanus ; these Eurypylus, the brave son of Eyaemon, 
commanded. With him forty dark ships followed. 

Those who possessed Argissa, and inhabited Gyrtone, and 
Orthe, and Elone, and the white city Oloosson: these the 
stout warrior Polypoetes, son of Pirithous, whom immortal 
Jove begat, commanded. Him renowned Hippodamia brought 
forth by Pirithous, on the day when he took vengeance on 
the shaggy Centaurs, and drove them from Mount Pelion, 
and ch^ed them to the ^thiceans. He was not the only 
leader ; with him commanded warlike Leonteus, son of mag- 
nanimous Coronus, the son of CkBneus. With these forty 
dark ships followed. 

But Gyneus led two-and-twenty ships from Cyphus. Him 
the Eniepes followed, and the Peraebi, stout warriors, who 
placed their habitations by chilly Dodona, and those who 
tilled the fields about delightful Titaresius, which pours 
its fair-flowing stream into the Peneus; nor is it mingled 
with silver-eddied Peneus, but flows on the surface of it like 
oil. For it is a streamlet of the Stygian wave, the dreadful 
[pledge of] oath. 

Prothoiis, son of Tenthredon, commanded the Magnetos, 
who dwell about the Peneus, and leaf^uivering Pelion : 
these swifl Prothous led: and with him forty dark ships 
followed. 



1 Grote, vol. i. p. 348, remarks that the " renown of Podalirius and 
Machaon was further prolonged in the subsequent poem of Arctinus, the 
Iliu-Persis, wherein the one was represented as unrivaled in surgical 
operations, the other as sagacious in detecting and appreciating morbid 
symptoms. It was Podalirius who first noticed the glaring eyes and 
disturbed deportment which preceded the suicide of Ajax." 
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These then were the leaders and chieftains of the Greeks. 
Do thou, then, O muse, tall me who was the most excel- 
lent of these, of the kings and their steeds, who followed 
the son of Atreus to Troy. The steeds of the descendant 
of Pheres were indeed by far the most excellent, which 
Eamelus drove, swift as birds, like in hair, like in age, 
and level in [height of] back by the plumb-line.' Thc^e, 
bearing with them the terror of Mars, both mares, silver- 
bowed Apollo fed in Pieria.* Of the heroes Telamonian 
Ajax was by far the best, whOe Achilles contmued wrathful, 
for he was by far the bravest; and the steeds which bore 
the irreproachable son of Peleus surpassed those of Eumelus. 
But he on his part lay in his dark sea-traverang ships, 
breathing wrath against the son of Atreus, Agamemnon, 
the shepherd of the people. But his forces meantime amused 
themselves with quoits and javelins, hurling [them,] and 
with their bows; and their steeds stood, each near his 
chariot, feeding on lotus and lake-fed parsley. And the 
WeU-&^ned chariots lay in the tents of their lords. But 
they, longing for their warlike chief, wandered hither and 
thither through the camp, an<i did not fight. 

But they went along, as if the whole earth was being 
fed upon "by fire,* and the earth groaned beneath, as in honor 
of thunder-rejoicing Jove whwi angry,* when he strikes Ihc 
earth around ' Typhoeus in Arimae,* where they say is the 
tomb of Typhoeus ; thus indeed beneath their feet the earth 
groaned mightily, as they went, and very swift they passed 
over the plain. 

But swift-footed Iris came from s^is-bearmg Jove, a 
niessenger to the Trojans, with' a woeful announcement. 
They all, collected together, both young and old, were hold' 
ing coimcils at the gates of Priam. But swifl-fboted Iris 
standing near, accosted them : and she likened herself in 
voice to Polites, son of Priam, who, trusting to the swift- 



' i. e,y exactly eqoaf in heighti as if they had been measured. 
> This degradation of Apollo used to be commemorated in the theoria 
In honor of the god. See Miiller, Dor. voL i. p. 233. 

3 Sudi was the glitter of their anna. 

4 See Arnold. 

s A volcanic district of Mysia. 
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ness of his feet, sat at watch for th6 Trojans on the top 
of the tomb * of old ./£sy^tus,, watdiing when the Greeks 
should set forth from the ships. To him having likened her- 
self, swift-footed Iris addressed them : 

''Old man, ever are injudicious words pleasing to thee, 
as formerly in time of peace : but now nas an inevitable 
war arisen. Truly I have already very often been present 
at the conflicts of heroes, but never have I beheld such 
brave and numerous forces. For very like unto the leaves 
or the (^tod proceed they through the plain, about to fight 
for the city. Hector, for it is to thee in particular I give 
advice: and do you act thus; for many are the allies 
through the great city of Priam; and different are the 
languages' of the widely-spread men. Let then each hero 
command those of whom he is the chief: but do thou, mar- 
shaling the citizens, be leader of them." 

Thus she said. But Hector was not ignorant of the voice 
of the goddess ; and he instantly dismissed the council, and 
they rushed to arms. And the portals were opened, and 
the troops rushed out, both foot and horse; and much tumult 
arose. 

Now there is a certain lofty mound before the city, far 
in the plain, that may be run round,* which men indeed 
call Batiea, but the immortals, the tomb of nimbly-springing 
Myrinna. There the Trojans and their allies were then mar- 
shaled separately. 

The Trojans in the first place, great helmet-nodding Hec- 
tor, son of Priam, commanded. With him far the most 
numerous and the bravest troops were armed, ardent with 
their spears. 

The Dardanians, in the next place, JSneas, the gallant son 
of Anchises, commanded (him to Anchises the divine goddess 
Venus bore, couched with him a mortal on the tops of Ida) : 
not alone, but with him the two sons of Antenor, Arche« 
lochus and Acamas, skilled in every kind of figfit. 



1 On the height of the ancient tombs, see my note on Odyss. H- p* 21, 
n.35. 

s Gf. iv. 43T, where this variety of dialects is again mentioned, and 
Miiller, Greek Lit. i. § 4. 

3 i. e,j standing dear on all sides. 
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But the Trojans who inhabited Zeleia,' beneath the lowest 
foot oi Ida, wealthy and drinking the dark water of ./fisepus, 
these Pandarus, the valiant son of Lycaon, commanded, to 
whom even Apollo himself gave his bow. 

Those who possessed Adrestso, and the city of Apeesus, 
and possessed Pityea, and the lofby mountain Tereia ; these 
Adrastus and lin^i-mailed Amphius commanded, the two 
scms of Percosian Merops, who was skilled in prophecy above 
all others ; nor was he willing to suffer his sons to go into the 
man-destroying fight. But they did not obey him, for the 
&tes of sable death impelled them. 

Those who dwelled around Percote and Practius, and pos- 
sessed Sestos and Abydos, and divine Arisbe ; these Asius, 
son of Hyrtacus, prince of heroes, commanded : Asius, son of 
Hyrtacus, whom lai^ and fiery steeds bore from Arisbe, 
from the river Selleis. 

Hippotho&3 led the tribes of the spear-skilled Pelasgians, 
of those who inhabited fertile Larissa; Hippotho&s and 
Pyls&us of the line of Mars, the two sons of Pelasgian Lethus, 
son of Teutamus, commanded these. 

But Acamus and the hero Pirous led the Thracians, all 
fihat the rapidly flowing Hellespont confines within. 

Euphemus, son of heaven-descended Troezenus, son of Ceas, 
was commander of the warlike Cicones. 

But Pyrsechmes led the Paeonians, who use darts festened 
by a thong, far from Amydon, from wide-flowing Axius, 
from Axius, whose stream is diffused the feirest over the 
earth. 

But the sturdy heart of Pyloeraenes from the Eneti, 
whence is the race of wild mules, led the Paphlagonians, 
those who possessed Cytorus, and dwelt around Sesamus, and 
inhabited the famous dwellings around the river Parthenius, 
and Cromna, .^Egialus, and the lofty Erythine hills. 

But Hodius and Epistrophus, fer from Alybe, whence is a 
rich product of silver, commanded the Halizonians. 

> C£ iv. 119. **The inhabitants of Zeleia worshiped Apollo, and 
Zeleia was also called Lyda ; &cts which show that there was a real 
connection between the name of Lycia and the worship of Apollo, and 
that it was the worship of Apollo which gave the name to this district of 
Troy, as it had done to the country of the SolymL*' — Miiller, Dor. vol. i 
pu248. 
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Cbromis and the augur Ennomus commanded the Mysians ; 
but he avoided not sable death through his skill in augury, 
for he was laid low by the hands of Adiilles in the river, 
where he made havoc of the other Trojans also. 

Phorcys and godlike Ascanius far fh)m Ascania, led the 
Phrygians^ and they eagerly desired to engage in battle. 

But Mesthles and Antiphus led the Maeonians, both sons 
of Talsemeneus, whom the lake Gygsea bore ; these led the 
Ms&onians, bom beneath Mount Tmolus. 

Nastes commanded the barbarous-voiced Carians, who 
possessed Miletus, and the leaf-topped mount^n of Pethiri, 
and the streams of Mseander, and the lofty tops of Mycale. 
These indeed Amphimachus and Nastes commanded, Nastes 
and Amphimachus the &mous sons of Nomion, who foolish 
went to battle decked with gold like a young girl ;' nor did 
this by any means ward off bitter death ; but he was laid 
low by the hands of the swifl-footed son of .^Eacus at the 
river, and warlike Achilles took away the gold. 

But Sarpedon and gallant Glaucus from Lycia a&r, from 
the eddying Xanthus, led the Lycians. 

1 It was customary for virgins to wear golden ornaments in great pro- 
fosiou. See Person on Eur. Hec 163. 
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BOOK THE THIRD. ^LL 



AEGUMENT. 

Jost as the armies are on the pdnt of enga^^, Paris proposes » singls 
combat, but, on Menelans advancing, retires in affiight Being rsboked 
by Hector, he oonsents to engage Menelans, and a treaty is arranged. 
Paris is Tanqnished, bat is brooght back safe to Diom by Venus, who 
^peases the anger of Helen. Menelans, as conqueror, calls upon the 
l^jans to folfiu the conditions of the challenge. 

But after they had each been marshaled along with their 
leaders, the Trojans, on the one hand, moved along with both 
clamor and battle-shout, like birds ; just as is the noise of 
cranes forth under heaven, which, after they have ,escaped 
the winter and immeasurable* shower, with a clamor do 
these wing their way toward the streams of the ocean, 
bearing slaughter and fate to the Pygmaean men ; and they 
then at early dawn bring fatal strife. But the Greeks, on 
the other hand, breathing might,' advanced in silence, anxious 
in mind to aid one another. 

As when the south wind sheds a mist over the top of a 
mountain, by no means friendly to the shepherds, but more 
serviceable even than night to the robber, and one can see 
[only] so far as he hurls a stone. So under the feet of them 
proceeding an eddying dust kept rising : and very speedily 
thev traversed the plain. 

But i»rhen they now were near, approaching each other, 
godlike Alexander advanced in front of the Trojans, having 
ft panther's skin on his shoulders, and his crooked bow, and a 

' See Alberti on Hesych. s. v., t L p. 126 ; lit. ^* what even a god 
^rmld not say."— Buttm. LexiL p. 359. 
2 Paradise Lost, i 569:— 

" thus they, 

Breathing united force with fixed thought, 
Moved on in silence." 
3 
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sword ; but he brandishing two spears tipped with brass, 
challenged all the bravest of the Greeks to fight against him 
in grievous conflict. 

But when Mars-beloved Menelaus perceived him advancing 
before the host, taking long strides, as a hungering lion 
exults, when happening on a carcase of large size, having 
found either a horned stag or a wild goat. For he greedily 
devours it, although swift hounds and vigorous youths pursue 
him. Thus Menelaus rejoiced, having beheld with his eyes 
godlike Alexander. For he thought he would be revenged 
upon the guilty wretch ; forthwith, therefore, with' his arms 
he leaped &om his chariot to the earth. 

But when, therefore, godlike Alexander perceived him 
appearing among the foremost warriors, he was smitten in 
his heart, and gave way back into the band of his companions, 
avoiding death. And as when any one having seen a ser- 
pent in the thickets of a mountain, has started back, and 
tremor has seized his limbs under him, and he has retired 
backward, and paleness seizes his cheeks: thus godlike 
Alexander shrank back into the band of the haughty Trojans, 
dreading the son of Atreus. 

But Hector having seen him, upbraided him with oppro- 
brious words : " Cursed Paris,* most excellent in form, thou 
woman-raving seducer, would that thou hadst either not been 
born, or that thou hadst perished unmarried. This, indeed, 
I would wish, and indeed it would be much better, than that 
thou shouldst thus be a disgrace and scandal to others. 
In truth th6 long-haired Achaeans may laugh, having sus- 
pected that thou wast a noble champion, because a fine 
person belongs [to thee] ; but there is not strength in thy 
soul, nor any nerve. Didst thou, being such a one, having 
sailed over the ocean in sea-traversing ships, having collected 
congenial associates, and mingled with foreigners, take away 
a beauteous lady, from the Apian land, the spouse of martial 
men, a great detriment to thy father, to the city and to all 
the people ; a joy indeed to our enemies^ but a disgrace to 

* Ai)f here denotes the evils which fatally resulted to Paris and his 
friends (so cJvffeAevaf, " baleful Helen," Eur. Or. 1388. C£ -^Esch. Ag. 
689, sqq.) in consequence of his having been preserved, despite the 
omens attending his birth. See Hygin. Fab. xcl Hence the SchoL on 
D. xii 93, derive his name of Paris, on rdv iwvov Kop^Wev, 
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tbjself ? Couldst thou not have awaited warlike Menelaus 1 
Then shouldst thou have known of how brave a man thou 
dost possess the blooming spouse. Nor will thy harp, and. 
the gifts of Venus, and thy hair, and thy figure avail thee, 
when thou shalt be mingled with the dust' But the Trojans 
are very pusillanimous ; else wouldst thou have been arrayed 
in a garment of stone, on account of the evils which thou 
hast done."" 

Him then godlike Alexander in turn addressed : " Hector, 
since thou hast reproached me justly, and not unjustly, [I 
will submit]. Ever is thy spirit unwearied, like an ax, 
which penetrates the wood, [driven] by the man who with 
art cuts out the naval plank, and it increases the force of the 
Hum : so in thy breast is there an intrepid heart Reproach 
me not with the lovely gifts of golden Venus : the distin- 
guished gifts of the gods are by no means to be rejected, 
whatever indeed they give ; for no one can choose them at 
his own pleasure. Now, however, if thou desirest me to wage 
war and to fight, cause the other Trojans and all the Greeks 
to sit down, but match me and Mars-beloved Menelaus to 
contend in the midst for Helen and all the treasures. And 
whichever of us shall conquer, and shall be superior, having 
received all the treasures wiUiQut reserve, and the woman, 
let him conduct them home. But let the rest of you, striking 
a friendship and &ithful league, inhabit fertile Troy ; and 
let them return to the steed-nourishing Argos, and fair- 
darned Achaia." 

Thus he spoke, but Hector on the other hand rejoiced 
greatly, having heard his speech ; and having advanced into 
the center, holding his spear by the middle, he restrained tho 
phalanxes of the Trojans, and they all sat down. Against 
him the waving-haired Achseans were directing their bows, 
and taking aim, were going to hurl with shafts and with stones. 
But Agamenmon, he,' the king of men, exclaimed aloud: 

' CC nor. Od. i. 15, 13:— 

"Nequicquam, Veneris prsesidlo ferox 

Pectes csesariem, g^taque feminia 

Imbelli cithara carmina divides: ... 

. . . tamen, heul serus adulteroa 

Crines pulvere collines.'* 
« i e.j thou wouldst have been stoned to death. 
3 Mark tho force of the pronoun. 
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^^ Withhold, Aigives ! cast not, ye sons of the Achsans ; 
for belm-nodcUng Hector stands as if intending to propose 
. something." 

Thus be spoke; but they abstained from battle, and in- 
stantly became silent. But Hector between both [armies] 
spoke thus : 

" Hear from me, ye Trojans, and well-greaved Greeks, the 
proposal of Alexander, on whose account Siis strife has arisen. 
He advises that the other Trojans and all the Gre^s should 
lay down their beauteous arms upon the bounteous earth; 
but that he and Mars-beloved Menelaus alone should fight in 
the midst for Helen and all the treasures ; and whichever 
shall conquer, and shall be superior, having received all the 
treasures without reserve, and the woman, let him conduct 
them home : but let the rest of us strike a friendship and 
fitithful league." 

Thus he said, and all became mute in silence. But amid 
them Menelaus, valiant Jn the din of war, thus spoke : 

'^Now hear me also; for anguish has invaded my soul 
most: but I purpose that the Greeks and Trojans should 
now be separated, since ye have suffered many evils on ac- 
count of my quarrel and the beginning of [this strife through] 
Alexander. And to whicheyer of us death and fate has been 
ordained, let him die ; but do the rest of you be very speedily 
separated. And bring lambs — one white, the other black — 
to the Earth and to the Sun ; and we will bring another to 
Jove. Moreover ye shall bring the might of Priam, that he 
may strike the league himself, for his sons are overbearing 
and faithless ; lest any one, by transgression, violate the cov- 
enant of Jove. For the minds of younger men are ever 
fluctuating ; but for those among whom a senior is present, 
he looks at the same time both backward and forward, in 
order that the best results may accrue to both parties." 

Thus he spoke. But both Greeks and Trojans rejoiced, 
hoping to have respite from grievous war. And they accord- 
ingly reined back Uieir Horses to the ranks [of the foot], but 
dismounted themselves, and put off their arms, and laid 
tiiem down on the ground near each other ; and around [each 
pile of arms] there was a little space. 

But Hector dispatched two heralds to the city with speed 
to bring the lambs, and to call Priam. . While, on the othev 
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hand, king Agamemnon sent Talthybins to go to the hollow 
E^ips, and ordered him to bring a lamb. And he did not 
disobey noble Agamemnon. 

And meantime came Iris a messenger to white-armed 
Helen, likening herself td her husband's sister, the wife of 
Antenor's son, most excelling in beauty of the daughters of 
Priam, Laodice, whom the son of Antenor, king Helicapn, 
possessed. But she found her in her palace, and tSae was 
weaving an ample web, a double [mantle],' resplendent, and 
on it was working many labors both of the horse-taming 
Trojans and the brazen-mailed Greeks, whidi on her account 
they suffered at the hand of Mars. Standing near, the swift- 
footed Iris accosted her thus : 

" Come hither, dear lady,' that thou mayest view the won- 
drous deeds of the horse-taming Trojans, and of the brazen- 
inailed Greeks, who formerly against each other waged tear- 
fiil war in the plain, eager for destructive battle. Now, how- 
ever, they sit in silence (and the war has ceased), leaning on 
their shields, and near them their long spears are fixed. But 
Alexander and Mars-beloved Menelaus are about to fight for 
thy sake with their long spears, and thou shalt be called the 
dear wife of him who conquers." 

Thus having spoken, the goddess infused a tender desire 
into her mind both of her former husband, and of her city, 
and her parents. And instantly vailing herself in white 
linen robes,* she rushed from her chamber, shedding a tender 
teto : not alone, for two domestics accompanied her, (Ethra, 
daughter of Pittheus, and lai^e-eyed Clymene. Then they 
qui^y came to where the Scsean gates were. But Priam 
and Panthous, and Thymoetes, Lampus, Clytius, Hicetaon, an 
offehoot of Mars, Ucalegon, and Antenor, both prudent, elders 
of the people, sat at the Scsean gates, long since desisting 
from war, through old age : but good orators, like unto the 
CicadfiB,* which, in the woods, sitting on a tree, send forth a 

* By ;t^^'*'"'' is understood a mantle which could bo worn doubled. 
. Others suppose it means cloth of double tissue. 

* An affectionate use of the word vvfu^a, which properly means a bride 
or young wife. 

^ The plural is used to denote a long flowing robe. 
< By some the cicada or Tim^t this is to be considered to be the balm^ 
cricket 
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delicate voice ; such leaders of the Trojans at that time were 
sitting on the tower. But when they saw Helen coming to 
the tower, in low tone they addressed to each other winged 
words: 

^ It is not a subject for Indignation, that Trojans and well- 
greaved Greeks endure hardships for a long time on account 
of such a woman. In countenance she is wondrous like unto 
the immortal goddesses, but even so, although being such, let 
her return in the ships, nor be left a destruction to us and to 
our children hereafter." 

Thus they spoke. But Priam called Helen, — "Coming 
hither before us, dear daughter, sit by me, that thou mayst 
see thy former husband, thy kindred, and thy friends — (thou 
art not at all in fault toward me ; the gods, in truth, are in 
&ult toward me, who have sent against me the lamentable 
war of the Greeks) — ^that thou mayest name for me this 
mighty man, who is this gallant and tall Grecian hero. Ceiv 
tainly there are others taller in height ; but so grac^ul a 
man have I never yet beheld with my eyes, nor so venerable ; 
for he is Kke unto a kingly man." 

But him Helen, one of the divine women, answered in 
[these] words : " Revered art thou and feared by me, dear 
£ither-m-law ; would that an evil death had pleased me, 
when I followed thy son hither, having left my marriage-bed, 
my brothers, my darling* daughter, and the congenial com- 
pany of my equals. But these things were not done : there- 
fore I pine away with weeping. But this will I tell thee, 
which thou seekest of me and inquirest. This is wide-ruling 
Agamemnon, son of Atreus, in both characters,' a good king 
and a brave warrior. He was the brother-in-law, moreover,' 
of shameless me, if ever indeed he was."* 

Thus he spoke. But him the old man admired, and said : 
" O blessed son of Atreus, happy-bom, fortunate, truly indeed 
were many Achaean youths made subject to ^ee. Before 
now I entered vine-bearing Phrygia, where I beheld many 

' See Buttin. Lexil. s. v. and Arnold. 

* Observe the force of the neuter. 

* CC Duport, Gnom. Horn. p. 18. 

* " Si unqttam fuU, quod nunc rum est amplwa i «., si recte did potest 

fbiase, quod ita sul &(»tum eat dissimile, ut ftUsse unquam vix credftB" 

Uetm, on Yig. p. 946, quoted by Anthon. 
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Phrygians, heroes on fleet h<»rses, the forces of Otreus and 
godlike Mygdon, who enoamped there near the banks of the 
Sangarius. For I also, being an ally, was numbered with 
them on that day, when ibe man-opposing Amazons came. 
But not eren these were so nomerous as the black-eyed 
Greeks." 

But next perceiving* Ulysses, the old man asked her : 
I' Gome, teU me of this one also, dear daughter, who he is t he 
is less indeed in height' than Agamenmon, the son <^ Atreus, 
but is broader to behold in shoulders and breast. His arms 
lie upon the fertile earth, but he himself like a ram, goes 
round the ranks of the m^i. I for my part compare him to 
a thick-fleeced ram, which wanders through a great flock of 
snowy sheep." 

But him Helen, sprung from Jove, answered : " Now, this 
one again is the son of Laertes, much-scheming Ulysses, who 
was bred in the country of Ithaca, rugged though it be, 
{^killed in all kinds of stratagems and prudent counsels." 

Her then the sage Antenor adres^ in reply : " O lady, 
assuredly hast thou spoken this word very truly : for al- 
ready in former times divine Ulysses came hither also, on 
an embassy concerning thee, with Mars-beloved Menelaus. 
1 received them as guests, and entertained them in my pal- 
ace, and became acquainted with the genius of both, and 
their . prud^it counsels ; but when they were mingled with 
the assembled Trojans, Menelaus indeed overtopped him, as 
they stood by his broad shoulders; but when both were 
sitting, Ulysses was more majestic.* But whai they began 
to weave words and counsels for aU, Menelaus, on his part, 
would harangue very fluently ; a few [words] indeed, but 
very sweetly, since he was not loquacious, nor a random 
talker, though he was younger in age. But when much- 

1 This whole passage may be oompared with the similar enumeration 
and description of the Beyen Argive chieftians in Eurip. Phoen. 119, sqq. 

^Not "a head less" in height; for line 169 would then mean that 
Agamemnon was a head less than others, and consequently Ulysses 
would be two heads under the ordinary size. Anthon has adopted this 
common mistake, although Wolf had pointed it out 

> Observe the Attic construction, where the genitive would have been 
ezpeofed. So Od. M. 73. IL IL 317. Compared by Lesbonaz, irepl 
^XW' V' ^^^> ^' ^ Valck. See, also, my note on .Jlsch. Prom. p. 8; 
intpp. on Theocrit. i. 48. 
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counseling Ulysses arose, he stood and looked down, fixing 
his eyes on the earth, but he neither moved his scepter 
backward nor forward, but held it unmoved like an un- 
skillful man : you would say indeed that he was a very ir- 
ritable man, as well as devoid of reason. But when he did 
send forth the mighty voice from his breast, and words like 
imto 'v^intery flakes of snow, no longer then would another 
mortal contend with Ulysses. And beholding, we then mar- 
veled not so much at the aspect of Ulysses, [as at his words].'' 

Then in the third place, having beheld Ajax, the old man 
asked : ^^ Who is that other Achs^ hero, valiant and great, 
out-topping the Argives by his head and broad shoulders ? " 

But him long-robed Helen answered, divine of women : 
" This indeed is mighty Ajax, the bulwark of the Achaeans : 
on the other side, among the Cretans, stands Idomeneus 
like unto a god : but around him the leaders of the Cretans 
are collected. Often did Mars-beloved Menelaus entertain 
him in our palace, when he would come from Crete. But 
now I behold all the other rolling-eyed Greeks, whom I 
could easily recognize, and pronounce their names ; but two 
leaders of the people I can not see : horse-taming Castor, 
and Pollux skilled in boxing, twin brothers, whom the same 
mother brought forth with me. Either they have not fol- 
lowed from pleasant Lacedaemon, or they indeed have fol- 
lowed hither in the sea-traversing ships, but now are re- 
luctant to enter the fight of the heroes, fearing the dis- 
grace, and the many reproaches which are mine." 

Thus she spoke ; but them the }i|g-b estowin g earth already 
possessed : there in Lacedaemon, intheir dear native land.* 

But heralds through the city were bearing the firm pledges 
of the gods, two lambs and joyous wine, the fruit of the 
earth, in a goat-skin flagon. But the herald Idaeus also 
brought a splendid goblet, and golden cups; and standing 
by him, incited the old man in these words : 

"Arise, son of Laomedon ; the chiefs of the horse-breaking 
Trojans, and of the brazen-mailed Greeks, call thee to de- 
scend into the plain, that thou mayest ratify a faithful 

» They had CsJlen in combat with Lynceus and Idas, while besieging 
Sparta. — ^Hygin. Poet Ast ii. 22. According, however, to other myth- 
ologists, they shared immortality in turns. See Od. xi. 302 ; Vii^g. Mu, 
vl 121 ; with Servius, and Apollodor. iil 11, 2. 
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league. For Alexander and Mars-beloved Menelaus are 
about to figbt with long spears for the woman. But let 
the woman and the effects attend the conqueror; but let 
the rest of us, having struck a friendship and faithfid league, 
inhabit fruitfiil Troy, and they shall return to horse-feeding 
Argos, and to Achaia, famed for fair dames." 

Thus he said, but the old man shuddered, and ordered 
his attendants to yoke his horses ; and they briskly obeyed. 
Priam then mounted his chariot, and drew back the reins : 
and beside bim Antenor mounted the beautiful diariot. So 
they guided their fleet steeds through the Sccean gates, to- 
ward the plain. 

But when they had now come between the Trojans and 
the Greeks, descending from their steeds to the fruitful 
earth, they advanced into the midst of the Trojans and 
Greeks. Then Agamemnon, king of heroes, immediately 
arose, and much-counseling Ulysses arose. But the illus- 
trious heralds collected together the faithful pledges of the 
gods, and mixed wine in a bowl, and poured water upon 
the hands of the kings. And the son of Atreus, drawing 
with his hands his dagger, which was always suspended at 
the huge sheath of his sword, cut off hairs from the heads 
of the lambs : and then the heralds distributed them to the 
chiefs of the Trojans and the Greeks. Among them the 
son of Atreus prayed earnestly, having stretched forth bis 
hatids : 

"O &ther Jove, ruling from Ida, most glorious, most 
mighty — and thou, O sun, who beholdest idl things, and 
hearest all things — and ye rivers, and thou earth, and yo 
below who punish men deceased, whosoever swears with per* 
jury, be ye witnesses and preserve the &ithful league. If, 
on the one hand, Alexander should slay Menelaus, let him 
thenceforth r etain H elen and all her possessions; but let 
us return in our sea-traversing ships. But i^ on the con- 
trary, yellow-haired Menelaus slay Alexander, let the Tro- 
jans then restore Helen and all her treasures, and pay a 
fine to the Argives such as is just, and which may be [re- 
corded] among posterity. But if Priam and the sons of 
Priam will not pay me the fine, on Alexander fidling, then 
will I afterward fight on account of the fine, remaining 
here till I find an end of the war," 
3* 
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He spoke, and cut the throats of the lambs with the 
cniel steel, and he laid them on the earth panting, wanting 
life; for the brass had taken away their [vital] strength. 
Then having drawn wine from the goblet, they poured it 
into the cups, and prayed to the immortal gods. But thus 
some one of the Greeks and Trojans said : 

" O Jove, most glorious, most mighty, and ye other im- 
mortal gods, whoever first shall offend against the leagues, 
so let tlMS brain of themselves and of their diildren stream 
upon the ground like this wine, and let their wives be min- 
gled with other men.'' 

Thus they said, nor yet did the son of Saturn ratify [their 
vowsl. Then Priam, the son of Dardanus, addressed them : 

" Hear me, ye Trojans, and ye well-greaved Greeks ; I, 
indeed, return again to wind-swept Ilion, since I can by no 
means endure t^ behold with these eyes my dear son fighting 
with Mars-beldved Menelaus. Jove, certainly, knows this, 
and Uie other immortal gods, to which of them the event 
of death is destined." 

He spoke, and the godlike man placed the lambs in the 
chariot, and ascended himself, and drew back the reins; 
and b€»ide him Antenor mounted the very beautiful char- 
iot They on their part returning went back toward Ilion. 

But Hector on the other hand, the son of Priam, and 
divine Ulysses, first measured the ground ; then taking the 
lots, they shook them in the brazen helmet, [to decide] which 
should hurl the brazen spear first. But the people meantime 
supplicated, and stretched forth their hands to the gods ; and 
thus some one of the Greeks and Trojans said : 

"O &ther Jove, ruling from Ida, most glorious, most 
^nighty, whichever has caused these evil works to both sides, 
grant that he, being slain, may enter the house of Pluto, but 
that to us, on the other hand, there may be friendship and a 
£uthful league." 

Thus then they spoke, and now mighty helm-quivering 
Hector shook the lots, looking backward ; and quickly the 
lot of Paris leaped forth. They then sat down in their 
ranks, where the fleet steeds of each stood, and their varied 
arms lay. But divine Alexander, the husband of fair-haired 
Helen, put on his beauteous armor around his shoulders. 
In the first place, around his legs ho placed his beautiful 
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greaves fitted ^rith silver clasps; then again he put on his 
breast the corselet of his brother Lvcaon, for it fitted him : 
but around his shoulders he slung his brazen, silver-studded 
sword and then his huge and solid shield. But on his 
valiant head he placed a well-wrought helmet, crested with 
horse-hair, and tl^ crest nodded dreiKlfully fi*om above ; and 
he graiq>ed his dougl^y spear, which fitted to his hands. In 
this same manner Sie martial Menelaus put on his arms. 

But thej, when they were armed from each side of the 
throne, advanced to tiie middle between the TVojans and 
Greeks, looking dreadfiilly ; and anuusement seized the be- 
holders, both the horse-breaking Trojans and the well-greaved 
Greeks. They then stood near in the measured-out roace, 
brandishing their spears, incensed against each other. Alex- 
ander first hurled his long-shadowed spear, and smote the 
shield of the son of Atreus, equal on idl sides, nor did the 
brass break, for the point was bent upon the strong shield : 
but next Menelaus, son of Atreus, commenced the attack 
with his brazen spear, praying to father Jove : 

^ O king Jove, grant [me] to avenge myself [on him] who 
first injured me, and subdue impious Alexandw under my 
hands, that every one, even, of future mra, may shudder to 
ofi^r injury to a guest who may have afforded [him] an hos- 
pitable reception.*' 

He spoke ; and brandishing, he hurled his long-shadowed 
spear, and smote the shield of the son of Priam, equal on all 
sides ; and through the glittering shield went the impetuous 
spear, and was stuck firmly into the defiJy-wrought corselet : 
and the spear pierced right through his soft tunic beside the 
flank : but ho bent sideways, and evaded black death. Next 
the son x>f Atreus having drawn his silver-studded sword, 
rsusing it, struck the cone^ of his helmet, but it fell from his 
hand shivered round about into three or four pieces. And 
the son of Atreus groaned aloud, looking toward the wide 
heaven: 

'* O fkther Jove, none other of the gods is more baleful 
than thou. Certainly 1 hoped to be revenged upon Alex- 
ander for his wickedness; but now my sword has been 

> Buttmann, LeziL p. 521, makes (^dXoc to be the same as icijvoc, a 
metal ridge in which the plume Was fixed. 



dbyGoOgk 



60 ILIAD, in. 367—404. 

broken in mj hands, and my spear has been hurled from mj 
hand in vain, nor have I smote him." 

He spoke ; and rushing on, he seized him bj the horse- 
hair tufled helmet, and turning, began to drag him to the 
well-greaved Greeks : but the richly-embroidered band under 
his tender throat Mras choking him, which was drawn under his 
chin as the strap of his helmet. And now he had dragged 
him away, and obtained infinite glory, had not Venus, the 
daughter of Jove, quickly perceived it, who broke for him' the 
thong, [made] from the hide of an ox slaughtered by violence : 
and thereupon the empty helmet followed with his strong 
hand. It, then, the hero whirling round, cast to the well- 
greaved Greeks, and his dear companions took it up« And 
he [Menelaus] again rushed on, desiring to slay him with his 
brazil spear : but him [Paris] Venus very easily, as being a 
goddess, rescued, and covered him iu a thick mist; then 
placed him down in his fragrant chamber, exhaling perfumes* 

But she herself, on the other hand, went to call Helen, 
and she foxmd her on the lofty tower, and many Trojan 
dames around her. Then with her hand catching her by the 
fragrant mantle, she shook her : and likening herself to an 
ancient dame, a spinner of wool, who used to comb fair wool 
for her when dwelling at Lacedaemon, and she loved her 
much : to her having likened herself, divine Venus accosted 
[Helen] : 

" Come hither, Alexander calls thee to return home. He 
himself is in his chamber and turned bed, shining both in 
beauty and attire ; nor wouldst thou say that he had returned 
afler having fought with a hero, but that he was going to 
the dance, or that just ceasing from the dance, he sat down." 

Thus die said, and agitated the heart in her breast : and 
when she beheld the all-beauteous neck of the goddess, and 
her lovely bosom, and her flashing eyes, she was awe-struck, 
fmd spoke a word, and said : 

"Strange one! why dost thou desire to deceive me in 
these things? Wilt thou lead me any where further on to 
one of the well-inhabited cities, either of Phrygia or pleasant 
MfiBonia, if there be any of articulately-speaking men dear to 
thee there ? Is it because Menelaus, having now conquered 
noble Alexander, wishes to bring hated me home, that fcere- 
I i e., Meiielaus=to his confusioit 
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foce with artftil parposo thou now staodest near me 1 
Going, sit with him diyselt^ and renounce the path of the 
gods. And mayest thou no more return on thy feet to 
Olympus : but always grieve beside him, and watch him, 
until he either make thee his consort, or he indeed [make 
thee] his handmaid. But there I will not go to adorn his 
ooucai, for it would be reprehensible : all tl^ Trojan ladies 
heno^rtli ^irill reproach me. But 1 shall have woes without 
measure in my soul.** 

But her, divine Venus, incensed, thus addressed : ^* Wretch, 
INX>Toke me not, lest in my wrath I abandon thee, and detest 
thee as much as heretofore I have wonderfully loved thee, 
and lest I scatter destructive hate in the midst of the Tro- 
jans and Greeks, and thou perish by an evil &te." 

Thus she spoke : but Helen, sprung from Jove, dreaded, 
and die went covered with a white transpar^it robe, in 
olence ; and escaped the notice of all the Trojan dames, for 
the goddess led the way. 

But when they reached the very beautiful palace of Alex- 
ander, then the maids, on their part, turned themselves 
speedily to their tasks ; but she, divine of women, ascended 
into her lofty-roofed chamber : and then laughter-loving 
Venus, carrying, placed a seat for her ojmosite Alexander : 
there Helen, daughter of the cegis-bearing «fove, sat, averting 
her eyes, and reproached her husband with these words : 

" Thou hast come from the war : would that thou hadst 
perished there, slain by that brave hero, who was my former 
husband. Certainly, thou didst formerly boast, that thou 
wast superior to Mars-beloved Menelaus, in might, in hands, 
and at the spear. But go now, challenge Mars-beloved 
Menelaus to fight once more against thee! But I advise 
thee to refrain, nor unadvisedly wage war and fight against 
&ir-haired Menelaus, lest perchance thou mayest be subdued 
beneath his spear." 

But her Paris answering addressed in words : " Woman ! 
assail me not in soul with reproachful taunts; for now 
indeed has Menelaus conquered by Minerva's aid ; but I in 
turn will vanquish him, for gods are with us also. But 
come, let us delight in dalliance, reclining together, for never 
before did love so fondly enwrap my soul, not even when form- 
erly, having borne thee away from pleasant Lacedaemon, I 
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sailed in the sea-traversing ships, and was united with thee 
in love and in the coudi in the island Crana^ ; so now am I 
enamored of thee, and sweet desire possesses me. 

He spoke, and led the way, ascending the couch ; but his 
wife followed with him : they therefore rested upon their 
perforated couch. 

Meanwhile the son of Atreus was wandering through the 
crowd like to a savage beast, if anv where he could perceive 
godlike Alexander. But none of the Trojans or their illus- 
trious allies could tiien point out Alexander to Mars-beloved 
Menelaus; for neither through friendship would they have 
concealed him, if any one did see him ; for he was hateful to 
them fdl, like sable death. But among them spoke Aga- 
memnon, king of heroes : 

^'Hear me, ye Trojans, Greeks, and allies: the victory 
indeed appears [to belong to] Mars-beloved Menelaus. Do 
e ther^re restore Argive Helen and her treasures with 
ler, and pay. the fine which is fitting, and which shall be 
remembered by future men.'' 

Thus spoke the son of Atreus, and the odier Qre^ui 
approved. 



I 
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BOOK THE FOURTH. 



ARGUMENT. 

Puis not being slain, the combat left it doubtfal whether Helen should be 
returned or not; bat Juno extorts a promise fh>m Jove of the final 
destmction of Troy. Minerva then persnades Pandams to brealc the 
trace by aiming an arrow at Menelaas. The wound is, however, cured 
by Macnaon. The Trojans proceed to the battle, while Agamemnon 
exhorts the chiefUans of the Greeks. The fight then commences, Mars 
and Apollo encouraging the Trojans, Minerva and the other deities the 
Greelu. 

Now they, the gods, sitting on the golden floor* with Jove, 
were engaged in consultation, and amid them venerable Hebe 
poured out the nectar ; but they pledged^ one another with 
golden cups, looking toward the city of the Trojans. Forth- 
with the son of Saturn attempted to irritate Juno, speaking 
with a covert allusion, with reproachful words :* 

^^ Two goddesses, indeed, are auxiliaries to Menelaus, Ar- 
give* Juno and Minerva of Alalcomenee :* and yet these, for- 
sooth, sitting apart, amuse themselves with looking on ; but to 
the other, on the contrary [Paris], laughter-looking Venus is 
ever present," and averts fete from him. Even now has she 
saved him, thinking that he was about to die. But the victo- 
^Yy indeed, belongs to Mars-beloved Menelaus : let us there- 
tore consult how these things shall be, whether we shall again 
excite the destructive war, and dreadful battle-din, or pro- 

' " On the golden floor .of Jove's abode." — Cowper. 
* AthenffiUS, ill, ideiioOvrOf nponivovrec iavroi^, rale Se^iaXg, Cf XL 
i4c Hesych. deideKVOf ideiiovro, did ip(.2,iag ^oTTu^ero Kal 7jbyQv, 

3 I am indebted to Arnold for this version. 

4 So called from her temple at Argoa See Pausan. iL It ; ApuL Met. 
vi p. 468 ; Servius on JSn. i 28. 

s She had a temple at Alalcomense, in Boeotia. C£ Pausan. iz. 33 ; 
Steph. Byz. v. dXahco/jiEviov, 
9 On the affinity of QWdKeiv and /ioXelVf see Buttm. LexlL p. 84. 
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mote friendship between both parties. And i£, moreover, 
this shall perchance* be grateful and pleasing to all, the city 
of king Priam, indeed, may be inhabited, but let Menelaus 
lead back again Arglve Helen." 

Thus he spoke : but Minerva and Juno murmured with 
closed lips, for they were sitting near, and were devising evils 
for the Trojans. Minerva, indeed, was silent, nor said any 
thing, indignant with her father Jove, for dreadful rage pos- 
sessed her. But Juno could not retain her fury in her breast, 
but addressed him : 

*' Most baleful son of Saturn ! what a sentence hast thou 
uttered ! How dost thou wish to render my labor vain, and 
my sweat fruitless, which I have sweated through with toil 1 
For the steeds are tired to mo assembling the host, evils to 
Priam and to his sons. Do so : but all we the other gods do 
not approve." 

But her cloud-compelling Jove, in great wrath, answered : 
" Strange one ! how now do Priam and the sons of Priam 
work so many wrongs against thee, that thou desirest im- 
placably to overturn the well-built city of Ilioni But if 
thou, entering the gates and the lofty walls, couldst devour 
alive' Priam and t£e sons of Priam, and the other Trojans, 
then perhaps thou mightst satiate thy fury. Do as thou wilt 
lest this contention be in future a great strife between thee 
and me. But another thing I tell thee, and do thou lay it 
up in thy soul : whenever haply I, anxiously desiring, shall 
wish to destroy some city, where men dear to thee are bom, 
retard not my rage, but suffer me ; for I have given theo 
this of free will, though with unwilling mind. For of those 
cities of earthly men, which are situated under the sun and 
the starry heaven, sacred Ilion was most honored by me in 
my heart, and Priam and the people of Priam skilled in 
the ashen spear. For there my altars never lacked a due 
banquet and libation, and savor; for this honor were wo 
allotted." 

Him then the venerable full-eyed Juno answered : " There 
are three cities, indeed, most dear to me : Argos, and Sparta. 



* Head av iruc for avTDg, with Aristarchua, Wol^ Spitzner. 
s Literally, " eat raw." C£ Xenoph. Anab. ir. 8, 14. Tovrovf, fjv ttuq 
dwu/nedOf KQi ufioii^ 6ei /cara0ayc7v.— -Clarke. 
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and wide-wayed Mycenae ;* destroy there "whenever they be- 
come hateful to thy soul. In behalf of these I neither stand 
forth, nor do I grudge them to thee : for even were I to grudge 
them, and not suffer thee to destroy them, by grudging I 
avail nothing, since thou art much more powerful. And yet 
it becomes [thee] to render my labor not fruitless ; for I am 
a goddess, and thence my race, whence thine; and wily 
Saturn begat me, very venerable on two accounts, both by 
Tay parentage, and because I have been called thy spouse. 
Moreover, thou rulest among all the immortals. But truly 
let us make these concessions to each other : I, on my part, 
to thee, and thou to me ; and the other immortal gods will 
follow. Do thou without delay bid Minerva go to the dread- 
ful battle-din of the Trojans and Greeks, and contrive that the 
Trojans may first begin to injure the most renowned Greeks, 
contrary to the leagues." 

Thus she spoke ; nor did the father of gods and men dis- 
obey. Instantly he addressed Minerva in winged words : 

"Go very quickly to the army, among the Trojans and 
Greeks, and contrive that the Trojans may first begin to in- 
jure the most renowned Greeks, contrary to the league." 

Thus having spoken, he urged on Minerva already in- 
clined ; she hastening descended the heights of Olympus ; such 
as the star which the son of wily Saturn sends, a sign either 
to mariners, or to a wide host of nations, and from it many 
sparks are emitted. Like unto this Pallas Minerva hastened 
to the Earth, and leaped into the midstTof the army] ; and 
astonishment seized the horse-breaking Trojans and the well- 
greaved Greeks, looking on. And thus would one say, look- 
ing at some other near him : 

" Doubtless evil war and dreadful battle-din will take place 
again, or Jove is establishing friendship between both sides, 
he who has been ordained the arbiter of war among men."' 

* " It certainly seems to me, that, in a reference so distinct to the three 
great Peloponnesian cities wliich the Dorians invaded and possessed. Ho- 
mer makes as broad an allusion to the conquests of the Heradise, not 
<mly as would be consistent with the pride of an Ionic Greek in attesting 
the triumphs of the national Dorian foe, but as the nature of a theme 
cast in a distant period, and remarkably removed, in its general conduct, 
from the historical detail of subsequent events, would warrant to the 
poet.*' — Bulwer, Athens, i. 8. The correctness of this view, however, 
depends upon the true date of Homer's existence. 

* Duport, Gnom. Horn. p. 20, compares the words of Belisarius in 
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Thus then did some one of the Greeks and Trojans say ; 
tmt she like a hero entered the host of the Trojans, the brave 
warrior Laodocus, son of Antenor, seeking godlike Pandams, 
if onj where she might find him. She found the blameless 
and valiant son of Lycoan standing, and around him the brave 
ranks of shielded warriors, who htA followed him from the 
streams of .^Esepus; and standing near, she thus to him spoke 
winged words : 

" VVouldst thou now hearken to me in any thing, O war- 
like son of Lyooan ? Thou wouldst ventnre then to aim a 
swift arrow at Menelaus. Doubtless thou wouldst bear away 
both thanks and glory from all the Trojans, but of all, chiefly 
from the prinoe Alexander, from whom, indeed, first of all 
thou wouldst receive splendid gifts, if he should see martial 
Menelaus, the son of Atreus, subdued by this weapon, ascend- 
ing the sad pile. But come, aim an arrow at renowned 
Menelaus; and vow to Lycian-bom^ Apollo, the renowned 
ardier, that thou wilt sacrifice a splendid hecatomb of first- 
linglambs, having returned home to the city of sacred Zeleia." 

Thus spoke Minerva, and she persuaded his mind for him, 
unthinking one. Strai^tway he uncased his well-polished 
bow, made from [the horn of] a wild, bounding goat, which 
he indeed surprising CHice on a time in ambush, as it was 
coming out of a cavern, struck, aiming at it beneath the 
breast ; but it fell supine on the rock. Its horns had grown 
sixteen palms from its head; and these the horn-polishing 
artist, having duly prepared, fitted together, and when he 
had well smooth^ all, added a golden tip. And having 
bent the bow, he aptly lowered it, having inclined it against 
the ground ; but his excellent companions held their shields 
before him, lest the martial sons of the Greeks should rise 
against him, before warlike Menelaus, the chief of the Greeks, 
was wounded. Then he drew off the cover of his quiver, 
and took out an arrow, fresh, winged, a cause of gloomy 
ills. Forthwith he fitted the bitter arrow to the string, 

Prooop. VandaL I "t/Luxovrai fijtv uvOpuiroif /SpaCevei dt 6 ded^ owug vori 
aiT(fi ooKelf koI rd rov iro'Kifiov diiuaL xparof. 

1 This is probably the true interpretation, and is ^ven by the 
Scholiast, Hesychius, and others. But Heraldides, Elleg. § 6, says that 
Apollo is so called kneidri tov Kard t^ bpOpiov 6pav XvKovyovc ionv (dno^^ 
I? 6ti hjKoSavra yewot Tovrian rhf ivtavTov, C£ Macrob. StiiL i. 17 ; 
Senr. on ,^In. iv. 377. 
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aod vowed to Lyoian-bom Apollo, the renowned archer, tJiat 
he would saoniice a splendid hecatomb of firstling lambs, 
having returned home to the city of sacred Zeleia. Having 
seized them, he drew together the notdi [of the arrow] and 
the ox-hide string ; the string, indeed, he brought near to his 
breast, and the barb to the bow. But ^ber he had bent the 
great bow into a circle, the bow twanged, the bowstring rang 
loudly, and the sharp-pointed shaft bounded forth, impati^it 
to wing its flight through the host. 

Nor did the blessed immortal gods forget thee, O Menelaus ;' 
but chiefly the spoil-hunting daughter of Jove, who, standing 
before thee, averted the deadly weapon. She as much re- 
pelled it from thy body, as a motlmr repels a fly from her 
infimt, when it shall have laid itself down in sweet sleep. 
But she rherself guided it to that part where the golden clasps 
of the gurdle bound it, and the double-formed corselet met.* 
The bitter arrow fell on his well-fitted belt, and through the 
d^ly-wrought belt was it driven, and it struck in the 
variegated corselet and the brazen-plated belt which he wore, 
the main defense of his body, a guard against weapons, which 
protect him most; through even Uiis did it pass onward, 
and the arrow grazed the sur&ce of the heroes skin, and 
straightway black gore flowed from the wound. And as 
wbmi some Masonian' or Oman woman tinges ivory with 
purple color, to be a cheek-trapping for steeds ; in her cham- 
ber it lies, and many charioteers desire to bear it, but it lies 
by as an ornament for the king, both as a decoration to the 
steed, and a glory to the rider : so Menelaus, were thy well- 
prOportioned thighs, and l^s, and &ir feet below, stained 
with gore. 

Then Agamemnon, the king of m^i, shuddered, as he be- 
held the black gore flowing from the wound, and Mars- 

i It IB elegantly observed by Coleridge, p. 160, that " it is principally 
owiDg to our sense of the dramatic pro^kbiUty of the action of the divini- 
ties in the Iliad that the heroes do not seem dwarfed by their protectors ; 
on the contraiT, the manifest favorite of the gods stands out in a dilated 
and more awrol shape before our imagination, and seems, by the asso- 
ciation, to be lifted up into the demigod.'' 

* ** Ooconebat sagittse, obvius erat ei penetrantl'' — Heyne. But it is 
better to understand, " where the plates of the ooirass meet and overlay 
^e &ifm.^ — ^Arnold. 

' i t^ Lydian. 
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beloved Menelaus himself shuddered. But when he saw the 
string' and the barbe still outside, his courage was once more 
collected in his breast But Agamemnon, deeply sighing, and 
holding Menelaus with his hand, spoke thus amid them, and 
all his companions kept groaning with him : 

" O dear brother, now have I ratified a treaty which will 
prove thy death, exposing thee alone to fight with the Trojans 
lOT the Greeks ; since the Trojans have thus wounded thee, 
and trampled on the faithful league. But by no means shall 
the league and the blood of the lambs be in vain, and the 
pure lilmtions, and the right hands in which we confided. For 
even although Olympian Jove has not immediately bfbught 
them to pass, he' will however bring them to pass at last; 
and at a great price have they paid the penalty,' to wit, with 
their own heads, and their wives and children. For this I 
know well in mind and soul. A day will be, when sacred 
Ilium shall perish, and Priam, and the people of ashen- 
speared Priam; and when Satumian Jove, lofty-throned, 
dwelling in the a^her, will himself shake his gloomy aegis 
over all, wrathful on account of this treachery. These things, 
indeed, shall not be unaccomplished ; but to me there will be 
grief on thy account, O Menelaus, if thou shalt die and fulfill 
Uie fate of life ; then indeed, branded with shame, shall I re- 
turn to much l(Miged-for Argos. For quickly tiie Greeks 
will bethink themselves of their fittherland, and we i^all 
leave Argive Helen a boast to Priam and to the Trojans, and 
the earth will rot thy bones lying in Troy, near to an unr 
finished -work. And thus will some one of the haughty Tro- 
jans exclaim, le^ii^ upon the tomb of glorious Menelaus : 
' Would that Agamemnon thus wreaked his vengeance against 
all, as even now he has led hither an army of the Greeks in 
vain, and has now returned home into his dear native land, 
with empty ships, having left behind h}m brave Menelaus.' 
Thus will some one hereafter say : then may the wide earth 
yawn for me." 

But him fair-haired Menelaus accosted, cheering him: 
" Have courage, nor in anywise frighten the people of the 
Acha&ans. The sharp arrow has not stuck in a vital part^ 

' "With which the iron head was festened to the shaft 
* The past tense for the future: implying that the hour of retributlo« 
is so certain that it may be considered already arrived. 
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but before [it reaobed a vital part], tbe variegated belt, and 
the girdle beneath^ and the plate which brass-working men 
£»rged, warded it <^" 

King Agamemncm answering him replied : ^' Would that 
it were so, O beloved Menelaus; but the physician shall 
probe the wound, and apply remedies, which may ease thee 
of thy acute pains." 

He spoke; and thus accosted Talthybius, the divino 
herald : ^ Talthybius, summon hither with all speed th^ hen> 
Machaon, son of the blameless physician .^Elsculapius, that ho 
may see martial Menelaus, the chief of the Greeks, whom 
some skillful ardier of the Trojans, or of the Lycians, has 
wounded with a shafl ; a glory, indeed, to him, but a grief 
to us." 

He spoke ; nor did the herald disobey when he had heard. 
But he proceeded to go through the forces of the brazen- 
mailed Grreeks, looking around for the hero Machaon : him 
he saw standmg, and round him the brave ranks of tho 
shield-bearing hosts, who followed him from steed-nourishing 
Trioca. Standing near, he spoke winged-words: 

^' Come, O son of .^£sculapius, Agamemnon, king of men, 
calls thee, that thou mayest see martial Menelaus, &e son of 
Atreus, whom some skillful archer of the Trojans or of tho 
Lycians has wounded with a dart ; a glory indeed to him, 
but a grief to. us." 

Thus he spoke, and incited his soul within his breast. 
And they proceeded to go through the host, through the 
wide army of the Greeks ; but when they had now arrived 
where fidr-haired Menelaus had been wounded (but around 
him were collected as many as were bravest, in a circle, while 
the godlike hero stood in the midst), instantly thereupon he 
extracted the arrow from the well-^tted belt. But while it 
was being extracted, the sharp barbs Were broken. Then 
he loosed the variegated belt, and the girdle beneath, and the 
plated belt which brass-workers had forged. But when he 
perceived the wound, where the bitter shaft had fallen, 
having sucked out the blood, he skillfully sprinkled on it 
soothing remedies, ' which benevolent Chiron had formerly 
given to his father. 

* Gelsus, Pre£ "Podalirius et MachaoD, bello Trajano ducom Aga- 
memnoiiem secuti, non mediocrem opem commilitonibus suis attulemnt 
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While they were thus occupied around warlike Menelaos, 
meantime the ranks of the shielded Trojans advanced ; and 
these again put on their arms, and were mindful of battle. 
Then would you not see divine Agamemnon slumbering, 
nor trembling nor refusing to fight ; but hastening quickly 
to the glorious fight. He left his steeds, indeed, and his 
brass-variegated chariot ; and these his servant Eurymedon, 
son of Ptolymaeus, the son of Plrais, held apart panting. 
Him he strictly enjoined to keep them near him, against the 
time when weariness should seize his limbs, commanding over 
many. But he on foot traversed the ranks of the heroes, r^nd 
whichever of the swift-horsed Greeks he saw hastening, them 
standing beside, he encouraged with words : 

" Argives ! remit naught of your fierce ardor, for father 
Jove will not be an abettor to falsehoods, but certainly vuL 
tures will devour the tender bodies of those very persons 
who first offered injury, contrary to the league; and wc, 
after we shall have taken th€r city, will carry off in our ships 
their clear wives, and their infant children." 

But whomsoever on the other hand he saw declining hato> 
ful battle, them he much rebuked with angry words : 

" Argives, ye arrow-fighters,' subjects for disgrace, are ye 
not ashamed? Why stand ye here astounded like fawns, 
which, when they are wearied, running through the extensive 
plain, stand, and have no strength in their hearts 1 Thus do 
ye stand amazed, nor fight. Bo ye await the Trojans until 
they come near, where your fair-prowed galleys are moored 
on the shore of the hoary sea, that ye may know whether 
the son of Saturn will stretch forth his hand over you." 

Thus he, acting as commander, kept going through the 
Franks of heroes, and he came to the Cretans, gomg t&ough 
the throng of men. But they were armed around warlike 
Idomeneus. Idomeneus, on his part, [commanded] in the 

Quos tamen Homerus non in pestilentia noque in yariis g^eribns mor* 
borum aliquid attulisse auxilu^ sed vulneribus tantummodo ferro et medi- 
camentis mederi solitos esse proposuit. Ex quo apparet, has partes 
medioinse solas ab his esse tentatas, easque esse yetustissimas." 

^ If it be remembered that archery, in comparison with fighting close- 
handed, was much despised (c£ Soph. Aj. 1120, sqq.; Eur. Hera Fur. 
160), the term lofiupoi (ol irepl Toi)f loUc fiejuoprjfiivoi, Apoll. Lex. and 
Hesych.) need not be forced into any of the out-of-the-way meaningi 
which Anthon and others have assigned to it. 
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ran, like a boar in strength; but Meriones urged on the 
liindmost phalanxes for him. Seeing these/ Agamemnon, 
the king of m^ rejoiced, and instantly accosted Idomeneus, 
in bland words : 

"O Idomeneus, I honor thee, indeed, above the swift- 
horsed Greeks, as well in war, as in any other work, and at 
the banquet, wh^i the nobles of the Axgiyes mix in their 
cups the dark-red honorable^ wine: for though the other 
crested Greeks drink by certain measures, thy cup always 
stands full, as [mine] to me, that thou mayest drink when 
thy mind desires it. But hasten into war, such as formerly 
thou didst boast to be." 

But him Idomeneus, the leader of the Cretans, in turn 
answered : " Son of Atreus, a very congenial ally will I bo 
to thee, as first I promised and assented. But exhort the 
other crested Greeks that we may fight with all haste, since 
the Trojans have confounded the league: death and grie& 
shall be theirs hereafter, since they first offered injury, con- 
trary to the league." 

Thus he spoke : and the son of Atreus passed on, joyous 
at heart, and he came to the Ajaces, going through the 
tooops of the heroes. But they were armed, and with them 
followed a doud of in&ntry. As when a goat-herd from a 
hill-top perceives a cloud traversing the deep, beneath the 
north-western blast; and to him, standing at a distance, it 
appears while coming over the ocean, darker than pitch, and 
brings with it a mighty whirlwind ;' he both shudders on 
seeing it, and drives his flock into a cave. Such, with the 
Ajaces, moved into hostile battle the dense dark phalanxes 
of Joye-nurtured youths, bristling with shields and spears. 
And king Agamemnon seeing them, rejoiced, and accosting 
them, spoke winged words : 

** Ye Ajaces, leaders of the brazen-mailed Argives, ye two, 
indeed, for it becomes me not, I in no respect desire to incite ; 
for. ye yourselves mightily instigate tibe people to fight 
valiantly. Would that, O father Jove, Minerva, and Apollo, 
such CQurage were in the breasts of all ; soon then would the 



^ See my note on Od. 

a The waterspotUj which is often followed by hurricanes, is meant 
See Arnold. 



dbyGoogk 



72 nJAD. IV. 29(K-3J4 

city of king Priam b^d to its fidl, taken and destroyed by 
our hands." 

Thus having said, he left them thM*e and went to the 
others ; there he found Nestor, the harmonious orator of the 
Pylians, marshaling his associates, and exhorting them to 
battle, mighty Pelagon, Alastor, Oiromius, and prince Hib- 
mon, and Bias the shepherd of the people. In m>nt, indeed, 
he placed the cavalry' with their horses and diariots, but die 
foot, both numerous and brave, in the rear, to be the stay of 
the battle ; but the cowards he drove into the middle, that 
every man, ev^ unwilling, might fight from necessity. At 
first, indeed, he gave orders to the hoi*semen ; these he com- 
manded to rein in their horses, nor to be confused with the 
crowd. '^ And let no person, relying on bis skill in horseman- 
ship, and on his strength, desire alone, before the rest, to 
fight with the Trojans, nor let him retreat : for [if so], ye 
will be weaker. And whatever man, from his own chariot, 
can reach that of another, let him stretch out with his spear ;* 
for so it is much better : for thus the ancients overturned 
cities and walls, keeping this purpose and resolution in their 
breasts." 

Thus the old man, long since well skilled in wars, exhorted 
them, and king Agamemnon rejoiced when he saw him ; and 
accosting him, spoke winged words : 

" O old man, would that thy knees could so follow thee, 
and thy strength were firm as is the courage in thy breast. 
But old age, common alike to all, wearies th^. Would that 
some other man had thy age, and that thou wert among the 
more youthful." 

Him then the Gerenian knight Nestor answered: "Scm 
«f Atreus, I myself would mudi wish to be so, as when 1 
killed Eruthalion. But the gods never give all things at the 
same time to men. If 1 were a young man then, now in 
turn old age invades me. Yet even so, I will be with the 
horse, and will exhort them with counsel and words: for this 
is the ofltoe of old men. But let the youths, who are younger 

^ i e., those who fought fh>m chariots. 

* With Arnold and Anthon, I follow Koppen's inteipretatioiL The 
meaning is, whoever, without leaping finom his own chariot, can reach that 
of another, should commence the attach This was less dangerous than 
diamountiiig. 
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tkan I am^ and confide in their strength, brandish their 
spears." 

Thns he spoke ; and the son of Atreus passed him by, re- 
joicuig at heart. Next he found the horseman Menesdieus, 
son of Peteus, standing, and around him the Athenians 
skilled in the war-shout : but crafty Ulysses stood near ; and 
round him stood the ranks of the Cephallenians not feeble ; 
for not yet had the troops of these heard the shout, since 
lately ^ roused phalanxes of the horse-subduing IVojans 
and of the Greeks moved along ; but they stood waiting till 
another division of the Greeks, coming on, diould diarge the 
Trcjans and begin the battle. Having seen these, therefore, 
Agamemnon, the king of men, reproved them, and, accosting 
them, spoke winged words : 

" O son of Peteus, Jove-nurturcd king, and thou, accom- 
plished in evil wiles, crafty-minded [Ulysses], why trembling 
do ye refrain from battle, and wait for others ? It became 
you, indeed, beiog among the first, to stand and meet the 
ardent battle. For ye are the first invited by me to the 
feast wh^i we Greeks prepare a banquet for the chie&. Then 
it is pleasant to you to eat the roasted meats, and to quaff 
cups of sweet wine,.as loDg as ye please. But now would ye 
in preference be q>ectators, though ten divisions of the Greeks 
should fight in your presence wiUi the ruthless brass." 

But him sternly regarding, crafty Ulysses answered thus : 
" Son of Atreus, what a word has escaped the barrier of thy 
teeth ! How canst thou say that we are remiss in fi^tii^ 1 
Whenever we Gre^s stir up fierce coDfiict against the horse- 
taming Trojans, thou shalt see, if thou desirest, and if these 
things are a care to thee^ the beloved faJiher of Telemachus 
mingled with the foremost of the horse-taming Trojans. Bu^' 
thon sayest these things rashly." 

But him king Agamemnon, when he perc^ved that he was 
apgry, smiling, addressed, and retracted his words : 

" Noble son of Laertes, much-contriving Ulysses, I neither 
chide thee in terms above measure, nor exhort thee. For I 
am aware that thy mind in thy breast kens friendly counsels : 
for thou thinkest the same that I do. But come, we shall 
settle these disputes at a future time, should any thing evil 
have now been uttered. But may the gods render all these 
things vain." 

4 
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Thus havii^ spoken, he left diem there, and went to 
others; be found magnanimous Diomede, son <^ I^deus, 
standing by his hcn-ses and brass-moonted* diariot Near 
him stood Sthenelus, son of Cspaneos. And having seen 
him too, king Agamemnon r^roved Mm, and accosting him 
thus, spoke winged words : 

" Alas ! O son of warlike horse-breaking Tjdeus, why dost 
thou tremble 1 Why dost tJion exjdore the intervals of the 
ranks V It was not with Tydeus ^us customary to tremble, 
but to fight with the enemy hr before his dear companions. 
So they have said, who beheld him toiling : for I never met, 
nor haye I beheld him : but they say thiftt he excelled all 
others. For certainly with godlike Polyniees he entered 
Mycenae without warlike array, a guest, collecting forces: 
they' were then preparing an expedition against the sacred 
walls of Thebes, and supplicated much that they would give 
renowned auxiliaries. But they [the Mycenaeans] were will- 
ing to give them, and approved of it, as Uiey urged ; but 
Jove <^nged [their design], showing unpropitious omens. 
But, after Uiey departed, and proceeded on their way, tliey 
came to rushy, grassy Asopus. Then the Achaeans sent Ty- 
deus upon an embassy.^ Accordingly he went, and found 
many Gadmeans feasting in the palace of brave Eteodes. 
Then the knight Tydeus, though being a stranger, feared not, 
being alone among many Gadmeans : but challenged them 
to contend [in games], Mid easily conquered in all, so mighty 
a second was Minerva to him. But the Gadmeans, goaders of 
steeds, being enraged, leading fifty youths, laid a crafty am- 
buscade for him returning; but there were two leaders, 
MflBon, son of Hsnnon, like unto the immortals, and Lyco- 

Ehontes, persevering in fight, the son of Autophonus. Ty^^^^ 
owever, brought cruel death upon them. He killed them 
aU, but sent one only to return home; for he dismissed 
Mason, obeying the portents of the gods. Such was JBtolian 



^ Properly, '* fastened, sddered." 

> Lit *' the bridges of the war." He was looking to see where there 
was a chance of escape by running between the ranks. 

• Polynioes and Adrastus, The reader will do well to compare Grote, 
vol. i. p. 371. 

* To Thebes. 
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lydeus. But he begat a sod, inferior to himself in battle, 
but superior in council." 

Thus he spoke ; but brave Diomede answered nothing, re- 
verencing the rebuke of the venerable king. 

But hmi the son of r^iowned Capaneus answered : ^ Son 
of Atreus, lie not, knowing how to tell truth. We, indeed, 
boast to be ^ better than our Others. We too have taken 
the dtadel of seven-gated Thebes, leading fewer troops under 
the walls sacred to Mars, confiding in the portents of the gods, 
and in the aid of Jove : but they perished through their own 
in&tuation. Wherefore, never place my ance^ors in the same 
rank with me." ^ 

Him sternly r^arding, brave Doimede accosted thus ; " My 
friend* Sthenelus, sit in silence, and obey my words ; for I 
blame not Agamemnon, the ^epfaerd of the people, for thus 
exhorting the well-heaved Greeks to fight. Glory shall at- 
tend him, i^ indeed, the Greeks shall conquer the Trojans, 
and take sacred Ilium ; but great grief shall be his, on the 
other hand, the Greeks being cut ofi^. But come now, and 
let us be mindful of impetuous valor." 

He spoke, and fi'om his chariot leaped with his arms upon 
the earth, and dreadfully sounded the brass on the breast 
of the prince, as he moved rapidly along : then truly would 
fear have seized even a brave spirit. 

As when on the loud-resounding shore a wave of the sea 
is impelled in continuous succession b^ieath the north-west 
wind which has set it in motion ; at first indeed it raises 
itself aloft in the deep, but then dashed against the land, 
it roars mightily ; and being swollen it rises high around 
the projecting points, and spits from it the feam of the sea : 
thus then the thick phalanxes of the Greeks moved incess- 
antly on to battle. Eadi leader commanded his own troops. 
The rest went in »lence (nor would you have said that so 
numerous an army followed, having the power of speech in 
their breasts), silently reverencing their leaders. And around 
them all their arms of various workmanship shone brightly ; 
clad with which, they proceeded in order. But the Tro- 



1 Terra is an afifectionate phrase applied to an elder, like papa. Com- 
pare Alberti on Hesych. y. dn^idt tip. 505, and on arra, p. 606 ; 
Helladins, Chrestom. p. 9, ed. Meurs. 
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jans, as the sheep of a rioh man stand countless in tlie fold, 
while they are milked of their white milk, oontinnaUj, 
bleating, haying heard the voice of their lambs — ^thus was 
the clamor of the Trojans excited through the wide army. 
For there was not the same shout of all, nor the same voice, 
but their language was mixed, fer the men were called from 
many dimes. These Mars urged on, but those blue-eyed 
Mhierva^^ and Terror, and Bout, and Strife, insatiably raging, 
the sister and attendant of homidde Mars, she raises her 
head, small indeed at first, but afterward she has fixed her 
head in heaven, and stalks along the earth. Then also she, 
going through the crowd, increasing the groaning of the 
men, cast into the midst upon them contention alike destruct- 
ive to all. 

But they, when now meeting, they had reached the same 
place, at once joined their ox-hide shields, and their spears, 
and the might of brazen-mailed warriors; and the bossy 
shields met one another, and much battle-din arose. Then 
at the same time were heard both the groans and shouts 
of men slaying and being slain ; and the earth flowed with 
blood. As when wintery torrents flowing down from the 
mountains, mix in a basin the impetuous water from their 
great springs in a hollow ravine, and the shepherd in the 
mountains hears the dbtant roar--so arose the shouting and 
panic of them, mixed together. 

Antilodius first killed a Trojan warrior, Echepolus, son 
of Thalysias, valiant in the van. Him he first strudc on 
the cone of his horse-plumed helmet, and the brazen point 
fixed itself in his forehead, then pierced the bone, and dark- 
ness vailed his eyes ; and he fell, like a tower, in fierce con- 
flict Him fidlen, king Elephenor, the offspring of Qial- 
codon, diief of the magnanimous Abantes, seized by the feet, 
and was drawing him beyond the reach of darts in haste, 
that witii all hi»te he might de^>oil him of his armor : 
but that attempt was short; for magnanimous Agenor 
having descried him dragging the body, wounded lum with a 
brazen spear in the side, which, as he stooped, appeared from 

' " On th' other side, Satan alann'd 
CoUecting all his might dilated stood, 
Like Teneri£f or Atlas unremoved : 
His stature reach'd the sky." — Paradise Lost, iv. 985. 
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beoeadi the covert of his shield, and he relaxed his limhs 
[in death]. His soul there^re left him. Bat oyer him 
arose a fierce conflict of Trojans and of Greeks. But they 
like wolves rushed on each other, and mao bore down man. 
Then Telam^xiiaQ Ajax smote the blooming youth Simol- 
sius, son of AnthemiiHi, whom formerly his mother, descend- 
ing firom Ida, brou^t forth on the banks of Simois, wh^ 
to wit, she followed her parents to view the fioaks ; where- 
fore they called him Simoisius. Nor did he r^pay to his 
dear parents the price of his early nurture, for his life was 
shorty be being slain with a spear by magnanimous Ajax. 
For him advancing first, he [Ajax] struck on the breast, 
near the right pap : and the brazen spear passed out through 
his shoulder on tiie opposite side. He fdl on the ground in 
the dust, like a poplar, which has sprung up in Sie moist 
grass-limd of an extensive marsh — brandies grow smooth, 
yet upon the Y&ry top, whidi the diariot-maker lops with 
the fining steel, that he mi^t bend [it as] a felloe for a 
beauteous chariot. Drying, it lies indeed on the banks of 
the river. So did the high-bom Ajax spoil Simoisius, the 
descendant of Anthemion. But at him Antiphus, of the 
varied corselet, the son of Priam, took aim through the crowd 
with a sharp spear. From whom, indeed, it erred : but he 
struck Leucus, itie &ithful companion of Ulysses, in the groin, 
as be was drawing the body aside ; but he fell near it, and 
the body dropped from his hand. For him slain, Ulysses 
was much enraged in mind; and he rushed through the 
van, armed in seining brass; and advancing very near, he 
stood, and casting his eyes all around him, hurled with his 
glittering spear. But tbe Trojans retired in confusion, as 
^e hero hurled; ho did not, however, hurl the spear in 
vain, but struck Democoon, the spurious son of Priam, who 
came from Abydos, firom [tending] the swifl mares.^ Him 
Ulysses, enraged for his 'companion, struck with his spear 
in the temple, and the brazen point penetrated through the 
other temple, and darkness vailed his eyes. Falling he made 
a crash, and his arms resounded upon him. Both the fore- 
most bands and illustrious Hector fell back. The Argives 
shouted aloud, and dragged the bodies away : then they 

' Priam had a stud at Abydos, on the Asiatic coast of the Hellespont 
— ScholiasL 
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rushed further forward; and Apollo was enraged, looking 
down from Pei^mus; and, shouting out, exhorted the 
Trojans : 

"Arouse ye, ye horse-breaking Trojans, nor yield the 
battle to the Greeks ; since their flesh is not of stone, nor of 
iron, that when they are struck, it should withstand the 
flesh-rending brass ; neither 'does Achilles, the son of fair- 
haired Thetis, fight, but at the ships he nourishes his vex- 
atious spleen." 

Thus spoke the dreadful god from the city. But most 
glorious Tritonian Pallas, the daughter of Jove, going through 
file host, roused the Greeks wherever she saw them relaxing. 

Then fate insnared Diores, son of Amarynceus; for he 
was struck with a jagged hand-stone, at the ankle, on the 
right leg; but Pirus, son of Imbrasus, who came from ^nos, 
the leader of the Thracian warriors, struck him. The reck- 
less stone entirely crushed both tendons and bones ; supine 
in the dust he fell, stretching forth both hands to his dear 
companions, and breathing forth his soul. But Pirus, he 
who struck him, ran up, and pierced Irim in the navel with 
his spear ; and thereupon all his entrails poured forth upon 
the ground, and darkness vailed his eyes. 

But him* JEtolian Thoas struck, rushing on with his 
spear, in the breast over the pap, and the brass was fast- 
ened in his lungs: Thoas came near to him, and drew the 
mighty spear out of his breast; then he unsheathed his 
sharp sword, and with it smote him in the midst of the 
belly, and took away his life. But he did not spoil him 
of his armor, for his companions stood round him, the 
hair-tufbed Thracians, holding long spears in their hands, 
who drove him from them, though being mighty, and va- 
liant, and glorious ; but he, retreating, was repulsed with 
force. Thus these two were stretched in the dust near to 
each other ; Pirus, indeed, the leader of the Thracians, and 
Diores, the leader of the brazen-mailed Epeans ; and many 
others also were slain around. ^^ I 

Then no longer could any man, having come into the field^^^ 
find fault with the action, who, even as yet neither wounded 
from distant blows,' nor pierced close at hand with the sharp 

' Piru3. 

8 Observe tho distinction between u6?.rfTot; and uKovraTo^, See 
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ImuHBy m^ht be busied in the midst, and whom spear-bran- 
dishing ^finerra might lead, taking him by the hand, and 
might avert from him the violence of the darts ; ^r many 
of the Trojans and of the Greeks on that day were stretched 
prone in the dost beside one another. 

AnthoQ ; Ammonios, p. 29 ; Yalck. "Be^^oOat fuv iari rd U PoX^q 
TerpuaOai, KtU iK rwv tvavriuv * TVTaitOoL di, rd kK xtifidc rtrftOoBau 
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BOOK THE FIFTH. ^^^^ 



ARGUMENT. 

The ezpldts of Diomedes, who, irritated by a wound from Paadaras, llghti 
with anremitted ftuy, and even wounds Venos and Mars, who were aid- 
ing the Trojans. 

Then, moreover, Pallas Minerva gave strength and daring 
to Diomede, the son of Tydeus, that he might become coa- 
spiouous among all the Aleves, and might bear off for 
himself excellent renown. And she kindled from his helmet 
and his shield an unwearied fire, like unto the summer^ star, 
which shines' very brightly, having been bathed in the ocean. 
Such a fire she kindled from his head and shoulders, and she 
urged him into the midst, where the greatest numbers were 
in commotion. 

Now there was among the Trojans one Dares, rich, 
blameless, the priest of Vulcan ; and he had two sons, Phe- 
geus and Idaeus, well skilled in all kinds of battle : these 
twain, apart [from their companions], rushed to meet [Dio- 
mede]; they on their part, fi*om their two-horse chariot, 
but he, from the ground, made the attack on foot. When 
these, therefore, advancing against each other, were now near, 
Ph^eus first hurled fordi his long-shadow^ spear, and the 
point of the spear went over the left shoulder of the son of 
Tydeus, nor did it strike him. But the son of Tydeus next 
rushed on with^his brazen javelin ; nor did the weapon fly in 

1 i d, the dog star, SiriuB, whose rising marked the beginning of the 
dirupa or season extending from the middle of July to the middle of Sep- 
tember, It is said to be most brilliant at its time of rising. C£ ApolL 
lii 956 : *0f dij Tot icaXdf fitif upi(^ri\6^ t* iaidiadai ^AvreAAci. 

s This use of the subjunctive mood is called the ax^a ^l6vKetov by 
Lesbonaz, p. 179, ed. Valck. 
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Tain from his band, but stnick bis [Phegeus'] breast be- 
tween the paps, and foroed him from his diariot Then 
Idffius leap^ down, having left the verj beautiful chariot, 
nor yentured to protect his slain brother, [hi yain,] for not 
even he would have escaped gloomy &te, but Vulcan snatdied 
him awaj, and saved him, having enveloped him in darkness, 
that the old man might not be altogether sad. But the son 
of magnanimous Tydeus havii^ taken the horses, ^ve them 
to his companions to lead to the hollow ships. When the 
magnanimous Trojans beheld the sons of Dares, the one* 
flying, the other slain at the diariot, the hearts of all were 
discomfited. But azure-eyed Minerva, seizing him by the 
hand, thus addressed impetuous Mars : *' Mars, Mars, man- 
slayer, gore-stained, stormer of walls, should we not suffer the 
Trojans and the Greeks to fight, to which side soever &ther 
Jove may give glory 1 but let us retire, and avoid the wrath 
of Jove.*' 

Thus having said, she led impetuous Mars from the battle, 
and afterward seated him on grassy' Scamander. Then the 
Greeks turned the Trojans to flight, and each of the leaders 
slew his man. First Agamemnon, king of men, hurled from 
his chariot huge Hodius, chief of the Halizonians. For in 
the back of him first turned [in flight], between his should^*s 
he fixed the spear, and drove it through his breast; and 
&Hing, he made a crash, and his arms resounded upon him. 

But next Idomeneus killed PhaBstus, the son of Maeonian 
Bonis, who had come from fertile Tarne. Him, just as he 
was mounting his chariot,' spear-famed Idomeneus, with his 
long lance, wounded in the right shoulder: he fell from his 
ehariot, and hateful darkness seized him. Ihen the att^id- 
ants of Idom^ieus despoiled him of his arms. 

Menelaus, the sou of Atreus, slew with his sharp* spear 



' Observe the oonstroction by apposLtioo, Soph, Ant. 21 : Tc^ Koai* 
yvrJTLiy Tdv fih> irporiaa^f rdv & drifxuaac ix^i* — ^^^ • "^^ ^aide ^[u 
Tude TTjv fikv uprtug 'Avow ire^uvOaif njv <r d(j>' oi rd tt/mjt* S^v. 

• See Buttm. LexU. p. 324, sqq. 

• I shall generally adopt this translation of iTnroif with Anthon. 

< Apoll. Lex. Horn. p. 604, ed. Villois: b^oevri. 'O fi^v ^Kiriuv, 6^ei 
^yx^h 6^6evTi <5^, d^tvifi. With Anthon, I prefer Apion^s interpreta' 
tion. Others explain it " beechen," or " thorn-wood," C£ Alberti on 
Hesych. p. 766. 

4* 
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Seamandrius, son of Strophius, clever in the diase, an excellent 
huntsman ; for Diana herself taught him to shoot all kinds 
of beasts, "which the wood in the mountains nurtures. But 
then at least arrow-rejoicing Diana availed him not, nor hi9 
i^ill in distant shooting, in which he had been formerly- 
instructed. But spear-renowned Menelaus, son of Atreus, 
wounded him, flying before him, with a spear in the back, 
between the shoulders, and drove [the spear] through his 
breast Prone he fell, and his arms resounded upon him. 

Meriones slew Phereclus, son of the artist Harmon, who 
knew how to form with his hands all ingenious things (for 
Pallas Minerva loved him exceedingly) : who also for Alex- 
ander had built the equal ships, source of woes, which were 
a bane to all the Trojans and to himself, since he did not 
understand the oracles of the gods.^ Meriones, indeed, when 
following he overtook him, struck him in the right hip ; but 
the point went right through beneath the bone, near the 
bladder ; and on his knees he fell lamenting, and death over- 
shadowed him. 

But Meges next slew Pedeeus, son of Antenor, who, indeed, 
was a spurious son, yet noble Theano brought him up with 
care, equally with her own dear children, gratifying her 
husband. Him the spear-famed son of Phyleus, on his part, 
ooming near, smote on the back of the head with his sharp 
epear ; the steel cut through his teeth under his tongue. la 
the dust he fell, and caught the cold steel in his tee^ 

But Eurypylus, son of Evaemon, slew noble Hypsenor, son 
of magnanimous Dolopion, who was priest of Scamander, and 
was honored as a god by the people ; him, as he was flying 
before him, Eurypylus, then, the illustrious son of Evaemon, 
struck in the shoulder in his flight, rushing on with his 
sword, and cut off his heavy hand : then the gory hand fell 
in the field ; but blood-red death and stem £tte seized his eyes. 

Thus they on their part labored in the violent fight. But 
you would not have known the son of Ty^®^» ^^ wbidi side 
he belonged, whether he was mixed with the Trojans or with 
the Greeks. For he rushed through the plain, like unto a 



^ A doubtful line, but probably referring to an oracle by which the 
Trojans were recommended to avoid maritime aftairs. CC Procl. Chroa- 
torn. p. 472, ed. GaisC 
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riyer swoU^i by mounUin-streams, whidi flowing rapidly 
throws down bndges: and this, neither the fortified dams 
can restram, nor the fences of the riohly-blooming fields 
dieck, as it comes suddenly, when the rain-storm of Jove 
bears down heavily : many lu^>efbl works of vigorous youths 
are wont to &U by it Thus by the son of Tydeus were the 
dose phalanxes of the Trojans thrown into confusion ; nor di^ 
they withstand him, although being numerous. 

When, therefore, Pandiu*ua, the illustrioira 8<m of Lycaon, 
saw him rushing through the -field, disoomfiting the phalanxes 
before him, he drew his crooked bow, and smote him rushing 
on, striking him upon the right shoulder [on] the cavity of 
the corselet : the bitter shaft fiew on and broke througn to 
the other side; and the corselet was stained with blood. 
Whereupon the illustrious son of Lycaon exclaimed aloud : 

" Bush on, ye magnanimous Trojans, spurrers of steeds ; 
for the bravest of the Ghreeks is wounded ; nor .do I think 
that he will long endure the violent arrow, if king Apollo, 
the son of Jove, really urged me proceeding from Lycia." 

Thus he spoke, vaunting; but him [Diomede] the swift 
arrow did not subdue : but having retreated, he stood before 
his horses and chariot, and thus accosted Sthenelus son of 
Gapaneus : 

^' Haste, dear son of Gapaneus, descend fi'om thy chariot, 
that thou mayest draw from my dioulder the bitter shaft." 

Thus he spc^e, and Sthenelus leaped from his chariot to 
the ground, and, standing by him, drew the swift, deeply- 
piercing arrow forth from his shoulder, and the blood spurted 
out through the twisted mail. Then Diomede, brave in 
battle, prayed : 

^^ Hear me, O daughter of s^is-bearing Jove, unwearied, 
if ever &voring thou stoodest by me and my sire in tho 
hostile %ht, now in turn befiriend me, O Id^erva. And 
grant my to slay this man, and that he may approach witlun 
the aim of my spear, who being bdbrehand hi^ struck me, 
and boasts, and says that I shall not long behold the brilliant 
light of the sun." 

Thus he spoke, praying, and Pallas Minerva heard him, 
and made light his limbs, his feet, and his hands above, and 
standing near him, spoke winged words : 
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"With confidence, now, O Diomede, fight against the 
Trojans; for into thy soul have I sent that intrepid ancec- 
tral might, such as the shield-hrandishing knight Tydeus 
was wont to possess : and moreover I have taken away tl^ 
darkness from thine eyes, which before was upon them, that 
thou mayest discern a god and also a man. Wherefore now, 
if any divinity como hither, making trial of thee, do thoo by 
no means fight i^nst any other immortal god; but if 
y^us, daughter of Jove, shodld come into battle, wound her 
at all events with the sharp brass.'' 

Thus on her part having spoken, azure-eyed Minerva de- 
parted : but the son of Tydeus, returning agam, was mixed 
with the van ; and ardent as he before was in spirit to fight 
against the Trojans, then, indeed, thrice as mudi courage 
possessed him. Like as a licHi, whom the shepherd in the 
country, by his fleecy ship, has grazed indeed, while over- 
leaping the»court-yard, but has not killed ; he [the shepherd] 
has merely roused his ardor ; but afterward he ventures no 
further lud, but on the contrary retires within the fold, while 
the sheep, deserted, fly in consternation. These, indeed, are 
huddled in masses one upon another, but he [the lion] leaps 
joyfully from the lofby fold.* So was brave Diomede joyfully 
mixed with the Trojans. 

Th^ he slew Astynous, and Hypenor the shepherd of the 
people : having smote, the cme above the pap with the brazen 
lance, but the other he smote with his huge sword on the 
collar-bone at the shoulder, and separated tihe shoulder from 
the neck and back. These, indeed, he left, but rushed on 
Abas and Polyidus ike sons of Emrydamas, the aged intens 
preter of dreams ; to whom going to the war, the old man 
J?d not interpret their dreams ; but brave Diomede ^polled 
them when slain. Th^i he went against Xanthus and Tboon, 
the sons of Phs&nops, both dearly cherished;' but he was 
worn by sad old age, and did not beget another son to leave 
over h^ possessions. These, then, Diomede slew, and took 
their life from both, but to their &ther left grief and mournful 
cares, since he did not receive them returning alive firom battle; 
but lids next of kin' divided the inheritance among them. 

' A very doubtful line. 

* C£ Buttm. LexU. p. 511. 

' SchoL : XijpeoaTdt, ol rdv xvpov oIkov diavefwfievot KXtfpovdftoi, 
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Tb^i he seized Echemon and Chromius, two sons of Dar- 
danian Priam, being in one chariot. As when a lion, leaping 
amid the herd, has broken she neck of a heifer or of an ox 
pasturing in a thicket ; so did the son of Tydeus forcibly dis- 
lodge them both from the chariot against their wills, and 
then spoiled them of their arms. But the steeds he gave to 
his ooiiipanions, to drive to the ships. 

But him .£neas beheld devastasing the ranks of men, and 
he hastened to go both through the battje and the din of 
spears, seeking godlike Pandarus, if anj where he mieht find 
him. He £)und the blameless and valiant son of Lycaon, 
and stood before him, and spoke [this] word to him : 

" O Pandarus, where are thy bow and thy winged shafbs, 
and thy renoum, with which no man here at least contends 
with thee, nor does any person in Lycia boast to be braver 
than thou ? But come, having raised thy hands to Jove, aim 
an arrow against this man (whoever he be, who i9 thus pre- 
vailing, and who has already wrought many ills against the 
Trojans, since he has relaxed the knees of many and of brave), 
unless he be some god, wrathful against the Trojans, angry 
on account of sacrifices [not ofS»*ed] : and unless the severe 
wradi of a deity be upon us." 

Him the illustrious son of Lycaon answered in turn : 
^.£neas, counsdor of the brazen-mailed Trojans, I assimilate 
him in all reH>ects to the warlike son of Tydeus, recognizing 
him by his uiield and ol^cHig helmet, and looking on hb 
steeds : but I do not know certainly whether he be a god. 
But if this man, whom I speak of, be thy warlike son of 
Tjdeus^ he does not perform these frantic deeds without 
divine aid, but some one of the immortals stands near, 
wrapped round as to his shoulders' in a doud, who has 
turned into another course the swift shaft just about to hit 
him. For but just now I aimed an arrow at him, and struck 
him on the right shoulder, entirely through the cavity of Ins 
corsdet; and I thought I should hurl him down to Pluto; 
^et did I not altogether subdue him ; some god, of a truth, 
IS wrathful. And steeds and chariots are not present, whi(£ 
I might asc^id : but somewhere in the palaces of Lycaon 

ApolL Lex. p. 854 : 0/ fiaxpodev irpoaiJKovTeg Korii yivo^f kcU XVP<^ ovra 
Tuv aifveyyv^ rH xpnfJUiTa KXripovofiovvTeg, 
' CC Hor. Od. L 2, 31 : '*Nube candentes humeros amictua* 



dbyGoOgk 



86 ILIAD. V. 194—234 

[are] eleven chariots, beautiful, newlj-built, lately made : 
coverings are spread around them : and beside each of them 
stand steeds yoked in pairs, eating white barley and wheat. 
Of a truth the aged warrior Lycaon gave me, on setting out, 
very many commands in his well-built palaces : he ordered 
me, having ascended my steeds and my chariot, to command 
the Trojans in the fierce conflicts; but I heeded him not 
(and truly it would have been much better), sparing my 
steeds, lest they^ accustomed to feed lai^ly, i^ouldwant 
food, to my cost,* the men being shut up [in the city]. Urns 
I left them ; but I have come on foot to Troy, relying on my 
bow and arrows, but these were not destined to profit me. 
For lately I aimed [a shaft] at two diiefs, at ^e son of 
Tydeus and the son ofAtreus; and having struck, I drew 
blood manifestly from both ; but I roused them the more. 
Therefore, with evil fate I toc4c down my curved bow from 
the peg, on that day when I led the Trojans to pleasant 
Oium, doing a favor to divine Hector. But if I shall re- 
turn, and shall with these eyes behold my country, and my 
wife, and my lofty-roofed great palace, immediately may 
some hotile man cut off my head, if 1 do not put this bow 
into the shining fire, having broken it with my hands ; for it 
attends on me to no purpose." 

Him then .^£neas, the leader of the Trojans, addressed in 
turn : '' Speak not so : but it will not be otherwise, before 
that we twain, with horses and chariot, going against this 
man, make trial of him with arms. But come, ascend my 
chariot ; that thou may est see of what kind are the steeds of 
Troy, skillful in the plain to pursue rapidly here and there, 
and to retreat ; they also shall bring us safe again to the city, 
if Jove will a second time afford glory to Diomede, the son of 
lydeus. But come, take the whip now, and the shining 
reins, and I will descend from the chariot, that I may fight ; 
or do thou await this man, and the steeds shall be my care." 

Him then the illustiious son of Lycaon answered in turn : 
".fiieas, do thou thyself hold the reins and thy own steeds : 
the better will they bear along the curved chariot under their 
accustomed charioteer, if we shall fly back from the son of 
Tydeus ; lest they, taking fright, should become restive, and 
be unwilling to bear us away from the war, missing thy voice, 
' Observe the force of fioi. 
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and the son of magnanimous Tydeus, rushing on us, should 
slay ourselves, and drive away thy solid-hoofed steeds. But 
do thou thyself drive the chariot and thy own steeds, but 
with my sharp spear will I receive him advancing." 

Thus having said, ascending the variegated chariot, they 
directed the swift steeds impetuously against the son of 
Tydeus. But Sthenelus, the illustrious son of Capaneus, 
perceived tiiem, and immediately to the son of Tydeus ho 
i^ke winged words : 

" Diomede, son of Tydeus, most dear to my soul, I perceive 
two valiant men eager to fight against thee, possessing im- 
mense might ; one, indeed, well-skilled in the bow,^ Pandarus, 
and moreover he boasts to be the son of Lycaon, and .Maeas^ 
[whol boasts to be bom the son of magnanimous Anchises ; 
but Venus is his mother. But come, let us now retire, having 
ascended our horses, nor thus, I pray thee, run furiously 
through the van, lest thou shouldst lose thy dear life." 

But him stenily regarding, brave Diomede thus addressed : 
^' Talk not to me of retreat,' since I think thou wilt not per- 
suade me. It becomes not my nature to fight in a skulking 
manner, nor to tremble ; as yet my strength is unimpaired. 1 
am averse to mount the chariot, but even as I am will I ad- 
vance to meet them: spear-brandishing Minerva does not 
suffer me to tremble. Never shall the swift horses bear these 
twain both back again from us, supposing even one of them 
shall escape. But another thing I tell thee, and do thou lay 
it up in thy soul, if most prudent Minerva should grant me 
the glory to kill both, then do thou detain here these swift 
steeds^ stretching forth the reins from the rim, and*, mindful, 
rush upon the . horses of JBneas, and drive them from the 
Trojans to the well-greaved Greeks. For they are of that 
breed which &r-seeing Jove gave as a price to Tros for his 
son Ganymede ; wherefore they are the best of steeds, as 
many as are und^ the east and the sun. From this breed 
Anchises, king of men, stole them, having supplied mares 
without the. knowledge of Laomedon: of the breed of thcbo 
six were foaled in his courts. Reserving four himself, ho 

* This bold change of construction, where one would have expected rdi 
lihf, rbv 6i, has been noticed by Lesbonax, p. 186. 

8 But Anthon, I think, with more spirit, renders this, "Speak not at 
all fearward." 
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nourished them at the manger, and two, skilled in rousing 
terror, he gave to JBneas. If we can take these, we shall 
liave borne away excellent glory." 

Thus they were speaking such things to each other ; but 
the others soon drew near, urging onward their swifb steeds. 
The illustrious son of Lycaon first accosted Diomede : 

^^ Stout-hearted, warlike>minded, son of illustrious T^deus, 
certainly my swift shaft, my bitter arrow has not slain thee. 
Now again will I try with my spear, whether I can hit my 
mark."* 

He said, and brandishing [it], he sent forth his long- 
shadowed spear, and struck the shield of Tydides : but the 
brazen ^>ear flying straight through, aj^nroaohed the corselet. 
Then the son of Lycaon shouted loudly over him : 

'^Thou art wounded in the flank, through and through, 
nor do I think thou wilt endure it much longer: but to 
me hast thou given great glory." 

But him Uie vidiant son of Tydeus, undisturbed, ad- 
dressed: ^^Thou hast erred, nor hast thou reached thine 
aim;' but I certainly think thou wilt not cease, till one 
of you at least, having &llen, shall satiate Mars, the warrior 
of the buU's-hide shield, with his blood." 

Thus having spoken, he hurled forth [his lance], and Mi- 
nerva directed the weapon to his nose, near the eye; and 
it passed quite through his white teeth: and then un- 
wearied, the brass cut the root of his tongue, and the point 
came out at the bottom of hb chin. From his diariot ho 
fell, and his variegated, shining* arms resounded upon him ; 
but his swift-foot^ steeds stated aside through flight, and 
there were his soul and str^ogth dissolved. JBneas then 
ounded down with his shield and long spear, fearing lest 
the Greeks by any means diould take the body away from 
him. He widked round it, therefore, like a lion, confiding 
in his strength: and before him he stretdied out his lance, 
and his shield equal on all sides, shouting dreadfully, eagesr 
to slay him, whoever might come against him. But the 
son of Tydeus seized in his grasp a hand-stone, a huge 
offiur, svida, as no two men could carry, such at least as 

1 This is the best maimer of expressing the fall meaning of tvxu/:u 

> t. A, gives a mortal wound. 

' But Buttm. LexiL p. 66, prefers ** agile," i. «., easily-wielded. 
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mortals are now; but he even alone ea^j wielded it. Witii 
it he struck .^£neas on the hip, where the thigh is tamed 
in the hip; — they call it the socket; — ^the socket he smote 
violently, and broke besides both tendons, and the nigged 
stone tore <^ the skin. But the hero having &llen on his 
knees, remiMned sp, and suf^rted himself with his strong 
hand upon the ground, and cU^k night railed his eyes. 

And there, of a truth, JSneas, the king of men, had. per- 
ished, unless Venus, the daughter of Jove, had quickly per- 
ceived him, his mother, who brought him forth to An* 
chises, as he ^ his oxen;^ but around her own dear son 
she spread her white arms, and before him she extoided 
the folds of her shining robe, as a fence against arrows, 
lest any of the swi^horsed Greeks having cast the steel 
into his breast, should take away his life. She, indeed, 
stealthily bore off her beloved son from the battle. Nor 
was the son of Gapancus foi^etful of those commands which 
warlike Diomed^ gave him : but he detained his own solid- 
hoofed steeds apart from the tumult, having stretched forth 
the reins from the rim ; and rjidbing forward, drove from 
the Trojans to the well-greaved Greeks the beautiful-maned 
steeds of .^Eneas, and gave them to Deipylus, his beloved 
companion (whom he honored above all his coevals, because 
he possessed in his mind sentiments congenial with himself), 
to drive them to the hollow ships: but the hero himself 
having ascended his chariot, took the splendid reins; and 
instantly drove his solid-hoofed steeds after the son of Tydeus 
with ardor; but Diomede pursued Venus with the cruel 
steel,' knowing that she was an unwarlike goddess, nor [one] 
of those goddesses who administer the war of men, neither 
Minerva^ nor city-destroying Bellona. But when he had 
now overtaken her, having pursued her through a great 

* C£ Tbeocrit i. 105: Ov Xeyerai rikv Kwrpiv 6 (SovkoXoCj ipire iror* 
Iduv, 'Epne irot* ^kyxtaav. See Hymn, in Vener. 54, sqq. ; and Grote, 
Hist, of Greece, vol i. p. 73. 

« It is well known that these battles and woundings of the gods gave so 
much scandal to Plato, that he wished to cast Homer out of his republic, 
much to the indignation of Heraclides Ponticus, AUeg« Hom. p. 511. 
The fathers of the early church made no small use of Plato's opinion on 
this head. C£ Kuseb. P. B. iL 10; TertulL Apol. § xiy.j Augustin. 
C. I>. iL 14; Minucius Felix, 22; who all make use of his testimony as 
an argument against PaganisuL See Coleridge, Classic Poets, p. 64. 
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crowd, then the aon of magnanimoos Tydeos, haying stretolied 
forward, wounded the feeble [goddess] in the extremity o£ the 
hand, bounding on with the sharp brass. Instantly the spear 
pieroed tiuroo^ the skin, throng her ambrosial robe (which 
the Ghraces ^mselves had wrought), at the extremity [of 
the hand] above the palm. Immortal blood flowed from 
the goddess, ichor, such, to wit, as flows from the blessed 
sods. For they eat not bread, nor drink dark wine ; there- 
tore are they bloodless, and are called immortal. But she 
screaming aloud, cast her son from her : and him Phcebus 
Apollo. rescued in his hands in a sable cloud, lest any of 
the swifli-horsed Greeks, casting the steel into his breast, 
should take away his liie. But warlike Diomede shouted 
loudly after her : 

" Withdraw, O daughter of Jove, from war and battle. Is 
it not sufiicient that thou dost practice deception upon 
feeble w(»nen ? But if thou wilt go to the war, I certainly 
think thou wilt hereafter dread battle, even though thou 
but hearest of it elsewhere." 

Thus he spoke : but she departed, distracted [with pain], 
for she was grievously exhausted. But swift-footed Iris 
having taken her, led her outside the crowd, oppressed widi 
griefs ; but she began to turn livid as to her beauteous skin. 
Then she found impetuous Mars sitting at the left of the 
battle; and his spear and swift horses had been enveloped 
in darkness. But she, filing on her knees, with many en- 
treaties besought from her dear brother his golden-^rontleted 
steeds: 

^'Dear brother, render me a service, and give me thy 
steeds, that I may go to Olympus, where is the seat of the 
immortals. I am grievously oppressed with a wound whidi 
a mortal man, the son of Tydeus, inflicted on me, who now 
would fight even with father Jove." 

Thus she spoke : but Mars gave her the golden-frontleted 
steeds. But she mounted the chariot, grieving in her heart ; 
and Iris mounted beside her, and took the reins in her 
hands, and scourged them to go on, and they flew not un- 
willingly. And immediately then they reached the seat 
of the gods, the lofty Olympus. Ijiere nimble, swifl- 
footed Iris staid the steeds, having loosed them from the 
chariot, and set before them ambrosial fodder. But the god- 
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dess V^ius fell at the knees of her mother Dione ; and she 
embraced her daughter in her arms, and soodied her with 
her hand, and addressed her, and said : 

" Whidi of the heavenly gods, beloved daughter, has wan- 
tonly done such things to thee, as if thou hadst openly 
wrought some evil ?" 

But her laughter-loving Venus answered: "The son of 
Tydeus, haughty Diomede, has wounded me, because I was 
withdrawing fW>m battle my beloved son iEneas, who is by 
fer most dear to me of all. For it is no longer the destruct- 
ive contest of Trojans said of Greeks ; but now the Greeks 
fight even with the immortals." 

But her Dione, divine one of goddesses, answered : " En- 
dure, my daughter, and bear up, although grieved; for 
many of us, possessing Olympian habitations, have in times 
past endured pains at the hand of men,^ imposing heavy 
grie& on one another. Mars, in the first place, endured it, 
when Otus and valiant Ephialtes, the sons of Aloeus, bound 
him in a strong chain. He was chained in a brazen prison 
for thirteen months: and perhaps Mars, insatiate of war, 
had perished there, had not his step-mother, all-fair E^ribsBa, 
told it to Mercury ; but he stole Mars away, already ex- 
hausted, for the cruel chain subdued him. tfuno also suf- 
fered, when the brave son of Amphitryon smote her in the 
right breast with a three^pronged shaft. Then most irre- 
mediable pain seized her. Among these Pluto also en- 
dured a swifl shaft, when the same hero, the son of a^s- 
bearing Jove, afHicted him with pains at Pylos among the 
dead, having wounded him. But he went to the palace of 
Jove, and the lofty Olympus, grieving in his heart, and 
transfixed with pains; for the shafl had pierced into his 
huge shoulder, and tortured his soul. But Pseon healed 
him, sprinkling pain-assuaging remedies, for he was not at 
all mortal. Audacious, regardless one! who felt no com- 
punction in doing lawless deeds — ^who with his bow vio- 
lated the gods that dwell in Olympus. But against thee 

> SpealdDg of those humiliations of the gods, Grote, Hist t L p. TS, 
well observes : *' The god who serves is for a time degraded ; but the 
supreme god who commands the servitude is in the like proportion exalted, 
whfle the idea of some sort of order and government among these super- 
human beings was never lost sight of" 
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asure-eyed goddess Minerva has excited this man. Infetuate ! 
nor does the son of Tjdeus know this in his mind, that 
he is by no means long-lived who fights with the imuKir- 
tals, nor ever at his knees will sons lisp a &ther*s name, 
as he returns from war and dreadful battle. Therefore, let 
the son of Tydeus now, though he be very brave, have 
a oare, lest a better than thou fight with l^m ; le^ at a 
future time JSgialea, the very prudent daughter <^ Adrastus, 
the noble spouse of horse-taming Diomede, grieving, should 
rouse her servants from sleep, longing for &e husband of 
her youth, the bravest of the Greeks." -^ 

She spoke, and with her palms wiped off the idior from 
her hand: the hand was healed, and the severe pains miti- 
gated. But then Minerva and Juno looking on, provoked 
Satumian Jove with heart-cutting words; but amid diem 
azure-eyed goddess Minerva thus began speaking : 

'^ Father Jove, wilt thou indeed be angry with me on ao- 
count of what I shall say 1 Surely it must be that V^ius, 
inspiring some one of the Crrecian wom^i with a desire of 
accompanying the Trojans, whom now she exceedingly loves, 
while caressing one of those &ir-robed Gredan women, has 
torn her delicate hand against a golden buckle.^' 

Thus she spoke : but the father of men and gods smiled, 
and having called, he thus accosted golden Venus : 

^^Not to thee, daughter mine, are intrusted warlike 
works ; but do thou confine thyself to the desirable offices of 
marriage, and all these things shall be a care to swift Murs 
and to Minerva." 

Thus they, indeed, were speaking such things to each 
other. But Diomede, doughty in the din of battle, rushed 
upon JSneas, consdous that Apollo himself held over lum his 
hands. But he revered not the mighty god, for he always 
longed to slay iEneas, and despoil him of his glorious armor. 
Thnce then, immediately, he rushed on, eager to day him, 
and thrice ApoUo repdiled his shield with violence; but 
when at length the fourth time he rushed on, like a god, the 
fiur-darting Apollo menacing terribly, addressed him : ^^ Con- 
sider, O son of Tydeus, and retire, nor wi^ to thii^L thimgs 
equal with the gods ; for the race of the immortal gods and 
of men walking on the earth is in nowise similar." 

Thus he spoke; but the son of Tydeus retired a little 
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avoiding the wrath of far-darting Apcdk>. Bat Apollo placed 
Maeaa apart from the crown, in sacred Pergamns, where his 
temple was.' Latona and afaaft-rqcHcing Diana healed him in 
the mighty shrine, and adorned Mm with glcnrj. But alyer- 
bowed Apollo formed a phantom like nnto .Maesa himseif^ 
and sudi in arms. Around the phantom the Trojans and the 
nohle Greeks smote on eadi oUiers' breasts tiie well-orbed 
ox-hide shields, and the light bndders. Then at length Phoe- 
bus Apollo addressed impetuous Mars : 

^ Mars ! Mars ! man-slaughterer, gore-tainted, well-batter- 
ing! would st not thou now, meeting this man, the son of 
Tydens^ with Iraw him from the battle, who would even now 
fight with father Jove ? First, indeed, in close combat he 
woonded Venus ia the hand, at the wrist ; but then he rushed 
on me, like unto a god.'' 

Thus having spoken, he sat down on lofly Pergamus ; but 
destmotive Mars aroused the ranks of the Trojans, going 
through them, assimilating himself to Acamus, the swift leader 
oi tiie Thracians, and thus he harangued the Jove-nourished 
sons of Priam : 

" Ye sons of Priam, Jove-nourished king, how long will ye 
yet sufi«r the people to be slain by the Greeks ? Is it until 
they fight around the well-made gates ? A hero lies prostrate, 
whom we honored equally with noble Hector, the son of 
magnanimous Anchises. But come, let us rescue from the 
tumult our excellent companion." 

Urns having spoken, he excited the might and courage of 
each. Then ^trpedon much rebuked noble Hector : 

*' Hector, where now has that strength gone, which thou 
didst formerly possess t Thou saidst, I ween, that thou 
^<nie, with thy kindred and thy brothers, couldst defend the 
dty without the forces and allies. Now I can neither see 
nor perceive any of these ; but they crouch down, like dogs 
about a lion: we, on the contrary, who are here mere allies, 
bear the brunt of the fight Ev^i I, being thine ally, have 
oome from avery great distance; for far off is Lycia, at 
eddying Xantfans, where I Mt my beloved wife and my 
in&nt 8(m, and many possessions, which he who is poor 

> " On the Trojan citadel of Fergamus itself was a temple of Apollo, 
with Diana and Latona ; and hence Homer represents these three dntioL 
as protecting the fiJling city." — ^^uUer, Dorians, vol i. p. 248. 
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covets : but I, nevertheless, exhort the Lycians, and I am 
ready myself to fight with thait hero ; and yet there is not here 
to me sudi store as the Greeks oan carry or lead off. But 
thou standest still, and dost not exhort even the other forces 
to stand and to defend their wives. [Beware J lest perchance, 
as though ensnared in the meshes of an all-capturing net, thou 
become a prey and a spoil to hostile men : for quickly will 
they destroy thy well-inhabited city. But it behooves thee, 
both night and day, to interest thyself in all these matters, 
beseeching the chiefs of thy far-summoned allies to persevere 
with ardor, and forego their violent strife." 

Hius spoke Sarpedon, but his speech gnawed the soul of 
Hector, and immediately he leaped from his chariot with his 
armor to the ground, and brandishing his sharp spears, he 
went in all directions through the army, exhorting them to 
battle; and he stirred up a grievous conflict. They then 
rallied and stood against the Greeks; but the Greeks, in dose 
array, withstood them, nor fled. 

And as the wind scatters the chafl* about the sacred thrash- 
ing-floors, when men are winnowing [it], and when yellow 
Ceres is separating both the grain and the ch&fC, as the winds 
rush along ; and the chafl-heaps^ grow white from b^ieath ; 
thus then the Greeks became white with the dust from above, 
which indeed through them, as they again were mingled in 
the combat, the feet of the steeds struck up [from the ground] 
to the brazon heaven ; for the charioteers were turning back. 
But they directed the strength of their hands straight for- 
ward ; and fierce Mars spread a vapor over the battle, aiding 
the IVojans, going about every where, executing the com- 
mands of golden-sworded Phoebus Apollo, who ordered him 
to excite tlie courage of the Trojans, whenever he should sec 
Pallas Minerva departing ; for she was an ally to the Greeks. 
But he sent forth j^eas from his very rich shrine, and in- 
fused strength into the breast of the shejAerd of the people. 

Then ^aeas placed himself amid his companions; but 
they rejoiced when they saw him approaching alive and 
unhurt and having excellent strength. They did not, how- 
over, ask any questions ; for a different labor did not permit, 
which the silver-bowed god and man-slaughtering Mars, 
and Strife insatiably raging, had excited. But them the 

' But c£ SchoL ol ToiTOL ftf ot'f axvpa iKmirreu 
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Greeks, the two Ajaot^s, and Ulysses and Diomede, urged on 
to fight. Bat they, ey&x hy themselyes, feared nehl^ the 
violent attacks' of the Trcjans, nor their dioots: but remained 
firm, like unto doods, whidi the son ot Saturn, dnring a 
calm, has placed upon the lofty momitains, at rest, when the 
might of Boreas sleeps* and ot the other imp^uons winds, 
wlSdi, blowing with sluill blasts, di^rse the shadowy doods. 
Thus the Greeks awaited the Trojans, standing firm, nor fled. 
But the son of Atreus kept hurrying through tiie host, exhort- 
ing them much : 

** O fri^ids, be men, and assume a valiant heart, and feel 
shame* toward eadi other thr<High the fierce engagements : 
for more of those men who dread shame are safe, than are 
slain : but firom fugitives neither does any glory arise, nor 
any assistance." 

He ^>oke, and darted with his spear quickly, and struck 
Deicoon, son of Pergasis, a warrior chief, the companion of 
magnanimous ./Eneas, whom the Trojans honored eqiudly with 
the sons of Priam ; since he was prompt to fight amid the 
van. Him then king Agamemnon struck in the shield with 
his spear, but it [the shield] did not repel the spear, fi)r even 
through this it passed onward, and pierced him through the 
belt at the lower part of the stomach. And he made a crash 
as he fell, and his arms rattled over him. 

Here then ./Eneas slew some brave heroes of the Greeks — 
Creth(m and Orsilochus, the sons of Diodes: their father, 
indeed, rich in sustenance,* dwelt in well-built Pherse ; but 
his origin was from the river Alpheus, which flows widely 
through the land of the Pylians. Alpheus b^at Orsilochus, 
a prince over many men ; but Orsilochus b^at magnanimous 
Diodes ; and of Diodes were bom two sons, Crethon and 
Orsilochus, wdl dulled in all kinds of battle. These, indeed, 
in the bloom of youth, in their sable ships followed with the 
Argives to Ilium famed for noble steeds, seeking honor finr 

* Sach seems to be the force of the plural 0iac. 

* "Ascending, while the north wind sleeps." — ^Milton, P. L. IL 489. 

3 i e., be ashamed to fly or give way. Gompare Plato, Sympoa p. 317, 
F. G. ed. Leem., where he dwells upon the advantage of friends fighting 
together, as rendering men ashamed of any cowaiqdiy action. 

* This construction with the genitive is very common in Latin. Yirg. 
Oeorg. iL 468 : *• dives opum." JEn- i. 18 ; Hor. Bp. il 2. 31 ; Od. iv. 8, 
6 Silias, i 393. 
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the sons of Atreua, Agamemnon and Menelaus : but there the 
end of death overshadowed them. 

They two/ just as two lions have been reared under their 
dam, amid the thick^» of a deep wood, on ^b» mountain's 
heights ; they in process of time seizii^ oxen and fat sheep, 
lay waste the stalls of men, till at l^igth they are themselves 
killed by the hands of men with the sharp brass ; si«;h these 
two, subdued by the hands o£ JBneas ; fell like lofty firs. 
Then M^ielaus brave in the din of war, pitied them fidlen, 
and went through the van, equipped in shining brass, brand- 
ishing his spear; for Mars kindled his strength, with the de- 
sign that he should be subdued by the hands of ^neas. 

But him Antiloehus, son of magnanimous Nestor, beheld, 
and proceeded through the van, for he feared much tor the 
shepherd of the people lest he should suffer any tlung, and 
greatly disappoint them of [the fruits of] their labor. And 
now they were stretching forth their hands and sharp spears 
against each ot^er, eager to fight ; but Antiloehus stood very 
near the shepherd" of the peo^e. But -^Eneas, though a brisk 
warrior, remained not, when he beheld the two heroes standi 
ing near each other. When, therefore, they had drawn the 
dead bodies' to the people of the Greeks, they gave the mis- 
erable pair into the hands of their companions; and tliey 
themselves, returning back, fought in the van. 

Then they slew Pyliemenes, equal to Mars, general of the 
magnanimous shielded Paphlagonians. Him indeed the son 
of Atreus, spear-renowned Menelaus, wounded with a spe^u*, 
as he stood, having smote him on the collar-bone. But An- 
tiloehus on his part smote the charioteer Mydon, his brave 
attendant, the son of Atymnias (now he was in die act of 
turning his solid-hoofed steeds), having struck him with a 
hand-stone on the elbow ; immediately the rems, white witii 
ivc»ry, fell from his hands on the ground in the dust But 
AntUoohus, rushing on, smote him with his sword in the 
temple, and panting he fell from the well-made chariot, head- 
long in the dust, on his head and his shoulders. Very long he 
stood (for he fell on deep sand), till the two horses, striking 

' The order is, Tuyc^ olw Xiovre 6vu. Anthon refers to Kilhner, 443, 
4, p. 97, Jelf 's Translation. 
'Seenoteonver. 60. 
* Of the sons of Diodes. 
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Um, cast him to the ground in the dust; but Antiloefaus 
lashed them on, and drove them to the army <^the Greeks. 

But them Hector discerned through the ranks, and rushed 
on them, vociferating, and with mm followed the brave 
phalanxes of the Trojans. Mars and venerable Bellona led 
them ; she, on the one hand, bearing with her tumultuous Din, 
but Mars, on the other, brandished a huge spear in his hands. 
At aae time, indeed, he paced before Hector, at another after 
him. 

But him Diomede, brave in fight, seeing, trembled. As 
when a man, uncertain of his course, passing over a great 
plain ; has stopped at a swift-flowing river, running into the 
sea, beholding it boiling with foam, and retreats back in 
has^ ; so then did the son of Tydeus retire, and he said to 
the host : 

** O friends, how do we all admire noble Hector, that he is 
both a spearman and a daring warrior ! But with him one at 
least of the gods is ever present, who wards off death ; even 
now Mars in person stands by him like unto a mortal man. 
But retreat back, [with your &ces] turned always to the Tro- 
jans, nor desire to fight valiantly agunst the gods." 

Thus then he said : but the Tn)^s advanced very near 
th^n. There Hector slew two heroes skilled in battle. Me- 
nesthes and Andiialus, being in one chariot. But mighty 
Telamonian Ajax pitied them filing; and advancing he 
stood very near them, and lanched with his shining spear, 
and smote Amphius, son of Selagus, who, excedingly rich in 
property and crops, dwelt in Ps&sus. But fate had 1^ him as 
an ally to Priam and his sons. Him Telamonian Ajax smote 
on the belt, and the long-shadowed spear was fixed in the pit 
of his stomach. Falli^, he made a crash, and illustrious 
Ajax ran up to him, about to spoil [him of] his armor; but 
the Trojans poured upon him sharp spears, shining all aroimd, 
and his shield received many. But ne, pressing on him with 
his heel, drew from the body his brazen spear ; however, he 
was not able to take off from his shoulders any other beauti- 
ful armor, for he was pressed upon with weapons. He also 
dreaded the stout defense of haughty Trojans,^ who, both 

* Cf. Lex. Seg. 6., p. 336. Bekk. : dyipoxoCt oe/ivdg^ vKepoirTt^Ct ^paavc. 
On the different and doubtfUl etymologies of this word, see Alberti on 
Hesych. t. L p. 44, and Buttm. LeziL p. 19, sq. 

5 
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numerous and doughty, stood mound, str^;eliing forth their 
spears^ and who drove him away from them, although being 
mighty, and valiant, and renowned. But he, retiring, was re- 
peUed by force. 

Thus they,' on the one hand, toiled through the violent con- 
flict But violent &te urged on Ilepolemus, the brave and 
great son of Hercules, against godlike Sarpedon. But when 
they, the son and grandson of cloud-collecting Jove, were now 
rushing against one another, Tlepolemus first addressed him 
[Sarp^on] : 

^' Sarpedon, chief of the Lycians, what necessity is there for 
thee, being a man unskilled in war, to tremble here ? Falsely 
do they, say that thou art the ofi&pring of s^is^bearing Jove, 
since thou art far inferior to those heroes, who were of Jove, 
in the time of ancient men. But what sort do they say that 
Hercules was, my bold-minded, lion-hearted father? who 
formerly coming hither, on account of the steeds of Laome- 
don,) with six ships only, and with a few men, laid waste 
the city of lliwn, and widowed its streets. But thou bast 
an igDobie niBBd, and thy forces are perishing away ; nor do 
I think that ikaa wilt be an assistance to the Trojans, 
having come from Lycia, not even if thou be exceedingly 
valiant ; but that, dain by me, thou wilt pass through the 
gates of Hades.?' 

But him Sarpedon, leader of the Lycians, in return ac- 
costed : "Tlepolemus, he indeed overturned sacred Ilium, 
through the folly of the hero, famous Laomedon, who re- 
proved with harsh language him who had deserved well, nor 
did he give back the steeds, on account of whidi he came 
from a&^. But I tell thee that here slaughter and gloomy 
death will be&U thee at my han<k ; and that, subdued by my 
spear, thou wilt give glory to me, and a spirit to steed-^uned' 
Pluto." 

Thus spoke Sarpedon: but Tlepolemus raised his ashen 
spear, and from their hands, at the same moment, flew the 
long spears. Sarpedon, on his part, strudc the center of [his 
adversary's] neck, and the grievous weapon pasded right 
through ; and gloomy night overspread his eyes. But "fie- 

* An epithet probably derived from the steeds (*' inferni K^toris equoa," 
Claudian, de R. P. i. 1) employed in the abduction of Proserpine. 
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polemus in the mean time had struck Sarpedon in the left 
thigh with his long spear ; and the spear, rushing with vio- 
lenoe, passed throi^, grazing the hone : but his fath^ as yet 
averted death. 

His noble companions bore godlike Sarpedon from the 
battle; but the long spear, tra:led along with him, pained 
him ; but this no one of them hastening noticed, nor thought 
of extracting from his thigh the a^ien spear, that he might 
ascend the chariot; for such anxiety did his attendants 
entertain for him. But on the other side the well^eayed 
Gre^s carried Tlepolemus from the fight; and divine 
Ulysses, possessing an enduring heart, perceived them, and 
his soul was stirred within him. And then he anxiously 
pondered in his mind and soul, whether he should pursue 
further the son of loud-thundering Jove, or should take 
away the lives of many more Lycians. But it was not fitted 
for magnanimous Ulysses to slay the brave son of Jove with 
the sharp spear. Therefore Minerva turned his thoughts 
toward the multitude of the Lycians. Then he slew Cce- 
ranus, and Alastor, and Ohromius, and Alcander, and Ha- 
lius, and Noemon, and Prytanis. And yet more Lycians 
would noble Ulysses have slain, had not mighty crest- 
tossing Hector quickly perceived him. He therefore went 
tlurough* the van, armed in shining brass, bearing terror to 
the Greeks: then Sarpedon, the son of Jove, rejoiced at 
him approadiing, and spoke [this] mournful address: 

"O son of Priam, I pray thee, suffer me not to lie a 
prey to the Greeks, but aid me. Even then* let life for- 
sake me in thy city; since I was not destined to gladden 
my dear wife and infant son, returning home to my dear 
fatherland." 

Tbuahe spoke : but him plume-waving Hector answered 
naught, but flew past him, in order that he might repel 
the Crreeks with all haste, and take away the lives of many. 
His noble companions meantime placed godlike Sarpedon 
under a very beautiful beech of segis-bearing Jove. Stout 
Pelagon then, who was his beloved companion, forced out 
the ashen spear from his thigh. Thereupon animation left 
him, and darkness was poured over his eyes ; but he again 

* t. e.f when you have rescued my body from the foe, I wfll die coir 
tent in Troy. — ^Anthon. 
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revived, for the breeze of Boreas, breathiog upon him around, i 
refreshed in spirit him panting with difficulty. 

But the Grreeks, on account of Mars and brazen-helmed i 
Hector, neither were driven at any time back to their sable i 
ships, nor did they advance forward to battle ; but always ^ 
kept giving ground, since they had heard that Mars was ^ 
with the Trojims. ^ 

Then whom first, whom last did Hector, the son of Priam, i 
and brazen Mars slay? The godlike Teuthras, and more- ^ 
over the knight Orestes, the iEtolian spear-man Trechus, sj 
and QSnomaus, and Helenus of the race of (Enops, and ', 
Oresbius of flexible' belt, who dwelt in Hyla, near the lake ^ 
Cephissus, very intent on wealth : and near him dwelt other a 
Boeotians, having a very rich territory. i 

When therefore the white-armed goddess Juno perceived j 
these Greeks perishing in the violent engagement straight- ; 
way to Minerva she addressed winged words : 

^'Strange! O daughter of s^is-bearing Jove, unwearied 
one, certainly we have made a vain promise to Menelaus, i 
that he should return after having destroyed well-walled i 
nium, if we sufier destructive Mars thus to rage. But { 
come, let us too bethink ourselves of some powerful aid." 1 

Thus she spoke ; nor did the azure^yed goddess Minerva ^ 
disobey her. Juno, on her part, venerable goddess, daughter 
of mighty Saturn, quickly moving, harnessed her gold-<»- 
parisoned steeds ; but Hebe speedily applied to the chariot, 
to the iron axle^ree on both sides, the curved wheels, golden, 
with eight spokes. Of these, indeed, the felloe is of gold, 
imperifi^ble : but above [are] brazen tires &stened on them, 
wonderful to be seen ; but the circular naves on both sides 
are of silver; and the body' was stretched on with gold and 
silver thongs (there was a double circular rim); from this 
projected a silver pole; at its extremity she bound the 
golden, beauteous yoke, and to it attached the beautiful 
golden poitrels. But Juno, longing ibr conquest and battle, 
led the swift-footed steeds under the yoke. 

Minerva, on the other hand, the daughter of segis-bearing 

1 Cfl Buttm. LexiL p. 66. " i. «., a belt which he could easily moye» 
and which, from its suppleness and flexibility, yielded to the pressure of 
hii peiten," — ^Anthon. 

* di^io^ is properly the seat, but is hero put for the whole chariot 
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JoTe, let flow down on her father's floor her daintj robe 
of variegated hue, which she herself had wrought and worked 
with her own hands: then she, having put on her tunic, 
equipped herself for the tearful war in the armor of cloud- 
compelling Jove, and around her shoulders she then threw 
the fringed segis, dreadful, around which <hi all sides Terror 
appears plumed. Thereon was Strife, thereon Fortitude, and 
thereon was diilling Pursuit;^ on it was the G^rgcmian 
head of the dreadful monster, dire, horrible, a port^it of 
segis-bearing Jove. On her head she placed her four-crested 
hdmet, wi^ a spreading metal ridge,' golden, sufficient for 
the heavy-armed of a hundred cities. She then stepped into 
her shining chariot with her feet; and took her spear, 
heavy, huge, and sturdy, with which she, sprung from a 
dread sire, subdues the ranks of heroic men, with whom- 
soever she is wroth. But Juno with the lash quickly urged 
on the steeds. The gates of heaven creaked spontaneously, 
the gates whidi the Hours guarded, to whom are intrusted 
the mighty heaven and Olympus, as well to open the dense 
cloud as to dose it. In this way, indeed, through these 
gates, they drove their steeds, urged on with the goad: 
and they found the son of Saturn sitting apart from the 
other gods on the highest summit of many-peaked Olympus. 
There staying her steeds, the white-armed goddess Juno 
interrogated supreme Satumian Jove, and thus addressed 
him: 

^^ O father Jove, art thou not indignant at Mars for these 
bold deeds — how numerous and how choice a multitude of 
Greeks he has destroyed rashly, nor as became him : a grief 
Indeed to me ; but Venus and silver-bowed Apollo in quiet 
are delighted, having let slip this frantic [god], who knows- 
no rights. Father Jove, wilt thou be angry with me if I 
drive Mars from the battle, having dr^dfully wounded 
himr' 

But her answering, cloud-compelling Jove addressed: 

' Compare Tlpoiu^ic and UaXtij^ig, similarly personified, in Hesiod. 
Rent. Here. 134, and Virg. Mn, viii. 701 : 

" tristesque ex aethere Dira, 

Et scissa gaudens vadit Discordia pallt ; 
Quam cum sanguineo sequitur Bellona flagello ^ 
' See note on ill 362 
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"Come, incite the pillaging Minerva against him, who is 
veiy wont to cause him to approach grievous woes.'' 

Thus he spoke: nor did the white-armed goddess Juno 
disobey, but she lashed on her steeds. They flew, not un- 
willingly, midway between the earth and the starry heaven. 
Now, as much haze^ as a man sees with his eyes, sitting 
upon some lofty point, and looking over the darkling ocean, 
80 &r do the high-sounding steeds of the gods clear at one 
bound. But when they now reached Troy, and the two 
flowing rivers, where Simois and Scaraander unite their 
streams, there the white-armed goddess Juno staid her 
steeds, having loosed them from the chariot, and shed a 
dense mist around them. But to them Simois aflbrded am 
brosial food to feed on. 

But iAiey went on, like unto timid doves in their pace, 
hastening to assist the Grecian heroes. But when they had 
now arrived were the most numerous* and the bravest stood 
collected in dense array round horse-breaking Diomede, like 
raw-devouring lions or wild boars, whose strength is not 
feeble, there standing, the white-armed goddess Juno sh6uted 
aloud, having likened herself to great-hearted, brazen- voiced 
Stentor, who was accustomed to shout as loud as fifty other 
men: 

" Shame ! ye Greeks ! foul subjects of disgrace ! admirable 
in form [alone]. As long, indeed, as divine Achilles was 
wont to be engaged in the war, the Trojans were not in 
the habit of advancing beyond the Dardan gates ; for they 
dreaded his mighty spear ; but now they fight at the hollow 
ships, far away from the city." ^ 

Thus saying, she aroused the strength and courage of each 
The azure-eyed goddess Minerva rushed toward Sie son of 
Tydeus ; but she found that prince by his steeds and char- 
iot, cooling the wound which Pandarus had inflicted on 
him with a shaft. For perspiration had afflicted him be- 
neath the broad belt of his well-orbed shield : with this was 
he afllicted, and he was ^tigued as to his hand ; and rising 

* Opposed to the pure air of aether. See Buttm. LexiL p. 37, sqq. 

• Observe the elegant position of the plural verb between two singular 
substantives, according to the Schema Alcmanicum. Oompare 0>d. K, 
515, and II. T, 138, which have been pointed out by Lesbonaz, p. 179^ 
«d Valck. 
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the belt, he wiped away the black gore. Then the goddess 
touchy the yoke of the horses, and said : 

" Little like himself has Tydeus begotten a son. Tydeus 
was certainly small in body,, but a warrior. And even when 
I suffered lum not to fight, nor to rush furiously to battle^ 
when he came &r from the Greeks, an embassador to Thebes 
to the numerous Cadmeans, I commanded him to feast 
quietly in the palaces ; but he, retaining his doughty spirit, 
as before, challenged the youths, the Cadmeans, and easily 
conquered them in every thing ; so great an auxiliary was 
I to him. But thee, indeed, 1 stand by and preserve, and 
I exhort thee freely to fight against the Trojans. But 
either weariness, from great toil, has entered thy limbs, or 
at least disheartening ^r in some manner possesses thee. 
Thou art not henceforth to be deemed at least the son of 
Tydeus, the gallant son of CEneus." 

But her valiant Diomede answering addressed : '^ I know 
thee, O goddess, daughter of e^is-bearing Jove ; therefore 
will r willingly tell this word to thee, nor will I conceal it. 
Neither does any disheartening fear possess me, nor any 
sloth : but as yet I am mindful of thy mandates, which thou 
didst enjoin. Thou didst not suffer me to fight with the 
other happy gods ; but if Venus, the daughter of Jove, should 
come into the battle, to wound her at least with the sharp 
steel. Wherefore now I myself retire, and have ordered all 
the other Greeks to be collected here : for I perceive Mars 
dispensing the battle." 

But him the azure-eyed goddess Minerva then answered : 
" Diomede, son of Tydeus, most dear to my soul, neither fear 
this Mars at all, nor any other of the immortals ; such an 
auxiliary am I to thee. But come, first direct thy solid- 
hoofed steeds against Mars, strike him in close combat, nor 
regard impetuous Mars, this frenzied and unnatural pest, shifler 
from one to another; who lately haranguing promised mo 
and Juno that he would fight against the Trojans, and aid 
the Greeks; but now he mixes with the Trojans, and has 
forgotten these." 

Thus having said, she forced Sthenelus from his horses to 
the ground, dragging him back with her hand; but ho 
promptly leaped down. Then the goddess herself, infuriate, 
ascended the chariot beside noble Diomede, and greatly did 
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the beechen axle groan under the weight; for it bore a 
dreadful goddess and a very brave hero. Then Pall^ Mi- 
nerva seized the scourge and the reins. Straightway she 
drove the solid-hoofed steeds against Mars first. He, indeed, 
had just slain huge Periphas, the illustrious son of Ochesius, 
by far the bravest of the .^olians. Him indeed gore- 
stained Mars slew ; but Minerva put on the helmet of Pluto, 
that impetuous Mars might not see her. 

But when man-slaughtering Mars saw noble Diomede, he 
suffered huge Periphas to lie there, where first slaying him 
he had taken away his life, but he went straight against 
horse-breaking Diomede. And when these came near, ad- 
vancing against each other. Mars first, Qver the yoke and 
the reins of the steeds, stretched himself forward with his 
brazen spear, eager to take away his life. It then the azure- 
eyed goddess Minerva having caught in her hand, turned 
from the chariot, so as to be borne away in vain. But next 
Diomede, valiant in the din of war, made the attack with his 
brazen spear ; and Pallas Minerva firmly ^tened it in his 
lowest flank, where he was girt with his belt. In that very 
part striking, she wounded him, and tore his beautiful skin, 
and drew out the spear agaui. Then roared brazen Mars, as 
loud as nine or ten thousand men roar in war, joining the 
strife of battle. And then fear seized the terrified Greeks 
and Trojans, so loud bellowed Mars, insatiate with war. 

And as when from the clouds, a gloomy haze appears, a 
heavy-blowing wind arising from heat; such did brazen 
Mars appear to Diomede, son of Tydeus, going amid the 
clouds into the broad heaven. Quickly he reached lofty 
Olympus, the seat of the gods, and sat near Saturnian Jove, 
grieving in his heart, and showed the immortal blood flowing 
down from the wound, and complaining, he spoke winged 
words : 

"Father Jove, art thou not incensed beholding these 
violent deeds? Ever, of a truth, are we deities sufiering 
most grievous woes from the machinations of each other, and 
[while] conferring fovor upon men. We all are indignant 
with thee;^ for thou hast begotten a mad, pernicious 

' Or, "through thee we are all at variance," taking aol as put fo** did 
as with Lesbonax, irepl axvf^ p. 186; Hesychius, t. ii. p. 1234> «nd 
the Scholiast. 
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daughter, to whom evil works are ever a care. For all the 
other gods, as many as are in Olympus, obey thee, and unto 
thee each of us is subject. But her thou restrainest not by 
words, nor by any act, but dost indulge her, since thou thy- 
self didst beget this destructive daughter. Who now has 
ui^ed on Diomede, the overbearing son of Tydeus, to rage 
against the immortal gods. Venus he first wounded, in dose 
fight, in the hand at the wrist ; and, equal to a god, he after- 
ward rushed on myself; but my swift feet withdrew me ; 
[otherwise] I should certainly for a long time have endured 
woes there amid the dreadful neaps of slain, or living, should 
have been exhausted by the strokes of the brass." 

Him sternly regarding, cloud-compelling Jove addressed : 
"* Complain not to me, inconstant one, sitting by me: for 
thon art most hateful to me, of all the gods that possess 
Olympus : for to thee discord is ever grateful, and wars and 
battles: thou hast thy mother Juno's insufferable and un- 
bending disposition, which I myself can scarcely repress with 
words. Wherefore I think thou sufTerest these things by 
her instigation. Yet no longer can I endure thy suffering 
pain, for thou art my offspring, and to me thy mother 
brought thee forth. But hadst thou, destructive as thou art, 
been bom of any other of the gods, even long since hadst 
thou been fiir lower than the sons of Uranus." 

Thus he spoke, and ordered Paeon to heal him : and Ps&on 
healed him, spreading [on his wound] pain-assuaging medi- 
cines ; for he was not by any means mortal. As when fig- 
tree juice,* on being stirred about, curdles the white milk, 
fluid before, and it very rapidly coagulates, while one is 
mixmg it ; thus at that time did he speedily heal impetuous 
Mars. Hebe then washed him, and put on him beautiful 
garments. Then, exulting in glory, near Satumian Jove he 
sat down. 

And now again Argive Juno and the powerful assistant 
Minerva returned to the palace of mighty Jove, after having 
staid man-slaying Mars from his deeds of slaughter. 

I Used as rennet 
6* 
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BOOK THE SIXTH. A L U 



ARGUMENT. 

The gods havine left the field, victory now inclines to the side of the 
Greeks, and Helenas counsels Hector to order a public supplication to 
Minerva in the citadel. While Hector is gone to the dtv lor that pur- 
pose, Diomede and Glaucus recognizes the friendship which had form- 
erly existed between their fathers, and exchange armor in token of 
amity. Hecuba and the Trojan matrons present a robe to Minerva, 
and offer up prayers for their country. Hector recroves Paris, and 
brings him oaok to the field, having first taken an affecting farewell of 
his wife and child. 

And now the dreadful battle of the Trojans and the 
Greeks was abandoned. Often here and there the battle 
raged through the plain, [the combatants] directing against 
each other their brass-tipped spears, between the rivers of 
Simois and Xanthus. 

Jirst Telamonian Aiax, the bulwark of the Greeks, b|«nlf a 
fhmy y rh the phalanx ot^ the lYojans. and gave lighfj' to his 
compa nions, smiting the good and mighty hero Aeamas, son 
o^ .KyssOrUS, -CrhO waa the bravest amo^ g fl^ft Thrflr»Vr^gi 
First he struck him on the ridge of the horse-haired helmet; 
and the brazen spear fixed itself in his forehead, and passed 
on within the bone ; but darkness vailed his eyes. 

But Diomede, brave in the din of war, slew Axylus, the 
son of Teuthras, who dwelt in well-built Arisba, rich in 
wealth, and he was beloved by men, for dwelling in a house 
near the public way, he Was wont to afford entertainment to 
all. But none of them [his guests] coming up before him, 
warded off sad death ; but [Diomede] deprived both of life, 

* f. e., the light of hope. Cf Virg. ^n. il 281,- Iwx, DardanisB, 
nta 6 fidissima Teucrilm." Quintus Calab. ill. 561. '£?re^ av }ioi lepdv ' ' 
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himself and his att^idant Galesiiis, who then was the diar- 
ioteer of his steeds, and hoth these Altered the earth. 

And Earyalos slew Dresns and Opheltins ; and afterward 
"went against JBsepns and Pedasos, whom former! j the Naiad 
nymph Aharharea brought fbrdi to blameless Bucolion. 
Buoolion was the son of illastrioas Laomedon, eldest by birth, 
but him his mother brought ^rth secretly. While [Buco- 
lion] was a shepherd, he was mingled in love and nuptials 
with her among the sheep; but she becoming pr^nant, 
brought forth twin sons. And truly the son of Mecisteus' 
relaxed their strength and their illustrious limbs, and tore 
the armor from their shoulders. And next warlike Poly- 
poetes slew Astyalus. Ulj c«5es killed Peny ^ian PjHyfoa wifK 
hi s brazen spear • an d Agamemnon, king of mftn. slew Elatus. 
He dwelt at lofty Pedasus, on the banks of &ir-flowing 
Satniois. . The hero Leitus slew Phylacus flying ; and Eury- 
pylus killed and spoiled Melanthius. 

Ja the next place Menelaus, valiant in thn din nf war^ 
tookiidrastus aiive ; lor nis two steeds, ttylng bewildered 
over the plain, coming in violent contact with a branch of 
tamarisk, and having broken the curved chariot at the ex- 
tremity of the pole, themselves flew toward the city, whither 
others also fled terrified. But he was rolled from his chaiot 
near the wheel, prone in the dust on his mouth : but near 
him stood Menelaus, the son of Atreus, holding his long- 
shadowed spear. Adrastus then embracing his knees suppli- 
cated him: 

" Take mo alive, O son of Atreus, and receive a worthy 
ransom ; in my wealthy father's [house]* lie abundant stores, 
brass and gold, and well-wrought steel ; out of which my 
sire will bestow on thee countless ransom-gifls, if he shall 
hear that I am alive at the ships of the Greeks?' 

Thus he spoke ; and persuaded his mind in his breast, and 
already he was on the point of consigning him to the care of 
his attendant to conduct him to the ships of the Greeks : 
but Agamemnon running up, met him, and shouting in a 
chiding tone, spoke : 

" O soft one, O Menelaus, why art thou thus so much con- 
cerned for these men ? In sooth very kind offices were done 
to thee in thy femily by the Trojans.' Of whom let none 

* Earyalos. • Supply oZic^ or (J6/*^. 3 Ironically spoken 
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escape utter destruction, arid our hands ; not even him whom 
the mother carries, being an infant in her womb, let not even 
him escape; but let all the inhabitants of Ilium perish 
totally, without burial rites and obscure." 

Thus having said, the hero changed his brother's mind, 
having advised right things : but he, with his hand, 
thrust back the hero Adrastus from him; and him king 
Agamemnon smote in the belly, and he was cast supine. 
But the son of Atreus planting his heal upon his breast, 
drew out the ashen ^ear. 

Then Nestor exhorted the Greeks, exclaiming aloud : " O 
friends, Grecian heroes, servants of Mars, let no one now, 
desirous of spoil, linger behind, that he may return bringing 
abundance to the ships ; but let us slay the men, and after- 
ward at your leisure, shall ye spoil the dead bodies through 
the plain." 

Thus having said, he aroused the might and courage of 
each. And then truly had the Trojans retreated into Ilium, 
under the influence of the Mars-beloved Greeks, conquered 
through their own cowardice, had not Helenus, son of Priam, 
by far the best of augurs, standing near, spoken these words to 
Mnoaa and to Hector : 

" JEneas and Hector, since upon you chiefly of the Trojans 
and Lydians the labor devolves, because ye are the bravest 
for every purpose, both to fight and to take counsel, stand 
here, and stay the forces before the gates, running in all 
directions, before that, on the contrary, flying they fall into 
the arms of their wives, and become a triumph to the ene- 
mies. But after ye have exhorted all the phalanxes, we 
remaining here will fight against the Greeks, though much 
pressed, for necessity urges us. But Hector, do tholi go to 
the city, and then speak to thy mother and mme; and let 
her, collecting together the matrons of distinction* into the 
temple of azure-eyed Minerva, on the lofly citadel, [and] 
having opened the doors of the sacred house with the key, 
let her place on the knees of fair-haired Minerva the robe 
which seems to her the most beautiful, and the largest in her 
palace, and which is much the most dear to her. And let 
ner promise to sacrifice to that goddess in her temple twelve 

* Hesych. Tepaidg ivrifiovc yvvaiKa%'f tuc ytpac n ix^vaag. 
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yearling heifers, as yet ungoaded, if she will take compassion 
on the city and on the wives and infant children of the Tro- 
jans : if indeed she will avert from sacred Ilium the son of 
Tydens, that ferocious warrior, the dire contriver of flight : 
whom I declare to be the bravest of the Greeks ; nor have we 
ever to such a degree dreaded Achilles, chiefest of men, whom 
they say is from a goddess : but this man rages excessively, 
nor can any equal him in might." 

Thus he said, but Hector was by no means disobedient t<r" 
his brother : and instanUy from his chariot he leaped to the 
ground with his arms, and brandishing his sharp spears, he 
went in all directions through the army, inciting them to 
fight; and he stirred up dr^ful battle. But they rallied 
round, and stood opposite the Greeks. But the Greeks re- 
treated, and desisted from slaughter ; for they thought that 
some of the immortals, from the starry heaven, had descend- 
ed to aid the Trojans, in such a way did they rally. But 
Hector exhorted the Trojans, exclaiming aloud : 

" Courageous Trojans and far-summoned' allies, be men, 
my friends, and recall to mind your daring valor, whilst I go 
to Ilium, and tell to the aged counselors, and to our wives, to 
pray to the gods, and to vow them hecatombs." 

Thus having spoken, crest-tossing Hector departed ; but 
about him the black hide, the border which surrotinded his 
bossy shield, kept striking his ankles and his neck. 

But Glaucus, son of Hippolochus, and the son of Tydeus 
met in the midst of both armies, eager to fight. But when 
now they were near, going against each othei, Diomede, 
brave in the din of war, first addressed him : 

" Who of mortal men art thou, O most brave \ For never 
yet have I beheld thee in the glorious fight : but now indeed 
thou hast &r surpassed all in thy confidence, sin^e thou hast 
awaited my long-shadowed spear. Certainly tLey are sons 
of the hapless who meet my strength. But, ii: one of the 
immortals, thou art come from heaven, I would not fight 
with the celestial gods. For valiant Lycurgus, the son of 
Dryas, did not live long, who contended with tiie heavenly 
gods; he who once pursued the nurses of ra^gig Bacchus 
through sacred Nyssa ; but they all at once cast their sacred 

* Or rrfXeKXeiroi, far-fomed. See Anthoi^ on y 491. 
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implements* on the ground, smitten by man-slaying Lycurgua 
with an ox-goad ; but Bacchus, too, terrified, sunk under the 
wave of the sea, and Thetis received him affrighted in her 
bosom ; for dreadful trembling had seized him, on account of 
the threat of the man. With him the peaceful-living gods 
were afterward enraged, and the son of Saturn render^ him 
blind, nor did he live much longer, for he became an "Object 
of aversion to all the immortal gods. Wherefbre I should not 
^sh to fight with the blessed gods. But if thou art any one 
of mortals, who eat the fruit of the earth, conic hither, that 
thou mayest speedily reach the goal of death." 

Him then the renowned son of Hippolochus addressed 
in turn : " Magnanimous son of Tydeus, why dost thou in- 
quire of my race ? As is the race of leaves, even such is 
tiie race of men,'* Some leaves the wind sheds upon the 
ground, but the fructifying wood produces others, and theso 
grow up in the season of spring. Such is the generation 
of men ; one produces, another ceases [to do so]. But if 
thou wouldst learn even these things, that thou mayest 
well know my lineage (for many know it), there is a city, 
Ephyra, in a nook of horse-pasturing Argos ; there dwelt 
Sisyphus, who was the most cunning of mortals, Sisyphus, 
son of-^lus; and he begat a son, Glaucus. But Glaucus 
begat blameless Bellerophon ; to whom the gods gave beauty 
and agreeable manliness. But against him Proetus devised 
evils in his soul: who accordingly banished him from the 
state (since he was far the best of the Greeks; for Jove 
had subjected them to his scepter). With him the wife of 
Proetus, noble Antea,' passionately longed to be united in 
lecret love; but by no means could she persuade just- 
ninded, wise-reflecting Bellerophon. She, therefore, telling 
a falsehood, thus addressed king Proetus : * Mayest thou be 
dead, O Proetus ! or do thou slay Bellerophon, who desired 
to be united in love with me against my will.' Thus she 
said: but rage possessed the king at what he heard. He 
was unwilling, indeed, to slay him, for he scrupled this in 

* Not merely the thyrsL See Anthon. 

' On this popular Homeric proverb, see Duport, Gnom. Hom. p. 31, sq. 

8 She is more frequently called Sthenoboea, or Sthenebcea, as by Apol- 
lodor. iu 3, 1 ; Serv. on -^En. v. 118. Fulgentius, ill prseC, agrees with 
Homer, giving a ridiculously philosophical explanation of the Tv^ole story. 
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his mind; bat he s^it him into Lycia, and gave to him 
fatal chai^cters, writing many things of deadly purport on 
a sealed tablet; and ordered him to show it to his father- 
in*Jaw, to the end that he might perish. He therefore went 
mto Lycia, under the blameless escort of the gods; but 
when now he had arrived at Lycia and at the river Xan- 
thus, the king of wide Lycia honored him with a willing 
mind. Nine days did he entertain him hospitably, and sac- 
rificed nine oxen; but when the tenth rosy-fingered mom 
appeared, then indeed he interrogated him, and desired to 
see the token,^ whatever it was, that he brought from his 
son-in-law Proetus. But after he had received the fatal 
token of his son-in-law, first he commanded him to slay 
the invincible Chimsera; but she was of divine race, not 
of men, in front a lion, behind a dragon, in the middle a 
goat,' breathing forth the dreadful might of gleaming fire. 
And her indeed he slew, relyuag on the signs of the gods. 
Next he fought with the iHustrious Solymi : and he said 
that he entered on this as the fiercest fight among men. 
Thirdly, he slew the man-opposing Amazons. But for him 
returning the king wove another wily plot. Selecting the 
bravest men from wide Lycia, he placed an ambuscade ; but 
they never returned home again, for blameless Bellerophon 
slew tbem all. But when [lobates] knew that he was the 
ofispring of a god, he detained him there, and gave him 
his daughter:' he also gave him half of all his regal hon- 
or. Th© Lycians also separated for him an inclosure of 
land, excelling all others, pleasant, vine-bearing, and arable, 
that he might cultivate it. But this woman brought forth 
three children to warlike Bellerophon, Isandrus, Hippo- 
lochus, and Laodamia. Provident Jove, indeed, had clan- 
destine intercourse with Laodamia, and she brought forth 

' Although Apolkxiorus, 1. c. sajrs, idonev imffroXclc avrtft Trpcif *Io6a. 
T71V KOfuoBiv, and Hygin. Fab. Ivii. " Scripsit tabellas, et mittit eum ad 
lobaten regem," there is no reason to believe that letters, properly so 
called, were yet invented. See Knight, Prolegg. p. Ixxiv. Ixxxii. ; Wood, 
on the origmal genius of Homer, p. 249, sqq. ; Miiller, Lit. of Greece, iv. 
6 (Bulwer, Athens, i. 8, boldly advocates the contrary opinion) ; and 
Anthon's note. Compare the similar story of Phsedra and Hippolytus. 

* For the different descriptions of the Ohimsera, the mythological 
student may compare Muncker on Hygin. Fab. Ivii. p. 104. 

' Philonog, the sister of Antea. 
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godlike, brazen-helmed Sarpedon. But when now even he 
[Bellerophon] was become odious to all the gods, he, on his 
part, wandered alone* through the Aleian plam,' pining in his 
soul, and shunning the path of men. But Mars, insatiable of 
war, slew his son Jsandrus, fighting against the iUustrious 
Solymi. And golden-reined Diana, being enraged, slew his 
daughter. But Hippolochus begat me, and from him I say 
that I am bom ; me he sent to Troy, and gave me very many 
commands, always to fight bravely, and to be superior to 
others ; and not to disgrace the race of my fathers, who were 
by far the bravest in Ephyra, and ample Lyda. From iAda 
race and blood do I boast to be.** 

Thus he said: and Diomede, valiant in the din of war, re- 
joiced. His spear indeed he fixed in the all-nurturing earth, 
and next addressed the shepherd of the people in courteous 
words: 

" Certainly thou art my father's ancient guest ; for in his 
halls noble (Eneus once entertamed blameless Bellerophon, 
having detained him for twenty days; and they bestowed 
valuable gifts of hospi&lity on each other. (Eneus on his 
part gave a belt shining with purple ; and Bellerophon in 
turn a gold^i double cup ; and this I lefb in my halls when 
I was coming hither. But Tydeus I remember not, for he 
lefb me while I was yet young, when the people of the 
Greeks perished at Thebes. Wherefore I am a guest-friend 
to thee in the midst of Argos, and thou art the same to 
me in Lycia, whenever I shall visit their state. But let 
us also in the crowd avoid even each other's spears. For 
there are many Trojans and illustrious allies for me to slay, 
whomsoever the deity shall present, and I shall overtake 

1 This " melancholy madness" of Bellerophon has been well illustrated 
by Duport, p. 31. Burton, Anatomy, p. 269, observes, "They delight in 
floods and waters, desert places, to walk alone in orchardis, gardens, 
private walks, back kmes, averse from company, as Diogenes in his tub, 
or Timon Misanthropus ; they abhor all companions at last, even their 
nearest acquaintances and most famihar friends ; confining themselves 
therefore to their private houses or chambers, they will diet themselves, 
feed and live alone." Hence melancholy was called the " morbus Belle- 
rophonteus." See Bourdelot on Heliodor. p. 25. 

* Properly, " the Plain of Wandering." It lay between the rivers 
Pyramus and Pinarus, in Cilicia Cf. Dionys. Perieg. 872. Keldt di xtii 
iredlov rd 'AAi/tov, ov Kard vdra ^AvOpunuv diruvevdev dX6fievo( 
MiaaoKe 
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with my feet. And there are many Greeks in turn for thee 
to slay, whomsoever thou canst. But let us exchange arms 
with each other, that even these may know that we profess to 
he friends by our ancestors." 

Hins theQ having spoken, leaping down from their steeds, 
they took each other's hand, and plighted Mtiu Then Saturn- {r*^ 
ian Jove took away prudence from Glaucus, who exchangedf^^^.,^ 
armor with Diomede, the son of Tydeus, [giving] goldenVT^O^ 
[arms] fop brazil ; the value of a hundred beeves^ for the 
value of nine. 

But when Hector arrived at the Scsean gates and the heech- 
tree, around him ran the Trojan wives and daughters inquir- 
ing for their sons, their brothers, their friends, and husbands. 
But he then ordered all in order to supplicate the gods, for 
evils were impending over many. 

But when now he had arrived at the very beautiful dwell- 
ing of Priam, built with well-polidied porticoes; but in it 
were fifty chambers' of polishcKi marble, built near one an- 
other, where lay the sons of Priam with their lawful wives ; 
and opposite, on the other side, within the hall, were the 
twelve roofed chambers of his daughters, of polished marble, 
built near to one another, where the sons-in-law of Priam 
slept with their chaste wives. There his fond mother met 
him, as she was going to Laodice, the most excellent in form 
of her daughters : and she hung upon his hand, and addressed 
Mm, and spoke : 

" My son, why hast thou come, having left the bold fight ? 
Certainly the abominable sons of the Greeks harass thee 
much, fighting around thy city : thy mind hath urged thee to 
come hiUier, to uplifb thy hands to Jove from the lofty citadel. 
But wait till I bring thee genial wine, that first thou mayest 
make a libation to Jove, and to the other immortal gods, and 
then thou shalt refresh thyself if thou wilt drink. For to 
wearied man wine greatly increases strength ; since thou art 
wearied aiding thy kinsmen." 

But her mighty crest-tossing Hector then answered: 
''Bring me not genial wine, venerable mother, lest thou 
enervate me, and I forget my might and valor. But I 

' See Gellius, il 23. It must be remembered that in the ancient timeSi 
when there was no money, cattle formed the standard of barter. 
8 Of Virg. ^n. ii. 603 ; Eur. Hec. 421. 
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dread to pour out dark-red wine to Jove with unwashed 
hands : nor is it by any means lawful for me, defiled with 
blood and gore, to offer yows to the cloud-compelling son of 
Saturn. But go thou to the temple of Minerva the pillager, 
with victims, having assembled the matrons of distinction. 
And the robe which is the most beautiful and the largest in 
the palace, and by far the most esteemed by thyself, that 
place on the knees of the fair-haired goddess, and vow that 
thou wilt sacrifice to her, in her temple, twelve heifers, year- 
lings, ungoaded, if she will take compassion on the city, and 
the wives and in&nt children of the Trojans ; if she will avert 
from sacred Ilium the son of Tydeus, that fierce warrior, the 
valiant author of terror. Do thou, on thy part, go to the 
temple of the pillager Minerva ; but I will go after Paris, 
that I may call him, if he is willing to hear me speaking. 
Would that the earth might there open for him, for him hath 
Olympian Jove reared as a great bane to the Trojans, to 
magnanimous Priam, and to his sons. Could I but behold 
him descending to Hades, I might say that my soul had for- 
gotten its joyless woe." 

Thus he spoke : but she, going to her palace, gave orders 
to her maids: and they assembled through the city the 
matrons of distinction. But she descended into her fragrant 
chamber, where were her variously-embroidered robes, the 
works of Sidonian females, which godlike Alexander himself 
had brought from Sidon, sailing over the broad ocean, in that 
voyage in which he carried off Helen, sprung from a noble 
sire. Hecuba, taking one of these which was most beauteous 
with various hues, and largest, brought it as a gifb to Mi- 
nerva ; and it glittered like ^ star, and lay the undermost of 
all. But she hastened to set out, and many venerable matrons 
hurried along with her. 

But when they arrived at the temple of Minerva, in the 
lofty citadel, fair-cheeked Theano, the daughter of Cisseus, 
wife of horse-breaking Antenor, opened to them the gates ; 
for the Trojans had made her priestess of Minerva; They My 
with a loud wailing, upraised their hands to Minerva. But 
fair-cheeked Theano having received the garment, placed it 
on the knees of fair-haired Minerva, and making vows, thus 
prayed to the daughter of mighty Jove: 

" Venerable Minerva, guardian of the city, divine one of 
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goddesses, break now the spear of Diomede, and grant that 
he may fall prostrate before the Scs^n gates, that we may 
forthwith sacrifice to thee in thy temple twelve yearling un- 
tamed heifers, if thou wilt pity the city, and the wives of the 
Trojans, and tiieir infent children." 

So she spake in prayer, but Pallas Minerva refused. 
Urns they, <mi their part, (^ered vows to the daughter of 
mighty Jove. 

But Hector had gone to the beautiful halls of Alexander, 
which he himself ^ built with the aid of men, who then 
were the most skillful artificers in fruitful Troy : who made 
for hina a chamber, a dwelling-room, and hall, in the lofty 
citadel, near the palaces of Priam and Hector. There Jove- 
beloved Hector entered, and in his hand he held a spear of 
eleven cubits ; the brazen point of the spear shone in front, 
and a golden ring encircled it. But him he found in his 
chamber preparing his very beauteous armor, his shield and 
► corselet, and fitting his curved bow. Argive Helen sat 
among her female servants, and assigned their tasks to her 
maids of renowned work. But Hector, seeing, reproached 
him with foul words : 

"In&tuate; not befittingly hast thou conceived this rage 
in thy mind : the people are perishing, fighting around the 
city and the lofty wall : and on thy account the battle and 
war are blazing around the city. Truly thou wouldst thy- 
self reprove another, if ever thou sawest any person remiss 
in the hateful battle. But arise, lest perchance the city shouM„«,^ 
quickly blaze with hostile fire." ^ 

But him godlike Alexander then addressed: "Hector, 
since thou hast with reason reproved me, and not without 
reason, therefore will I tell thee; but do thou attend and 
hear me. I was sitting in my chamber, neither so much 
from anger nor indignation against the Trojans, but [because] 
I wished to give way to grief. But now my wife, advising 
me with soothing words, hath ui^ed me to the battle, and to 
myself also it seems to be better : for victory alternates to 
men. But come now, wait, let me put on my martial arms ; 
or go on, and I will follow, and I think that I shall overtake 
thee." 

Thus he said, but crest-tossing Hector did not answer him. 
But Helen addressed him [Hector] with soothing words : 
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^'Brother-in-law of me, shameless authoress of mischief 
devising, fearful wretch, would that, on the day when first 
mj mother brought me forth, a destructive tempest of wind 
had seized and borne me to a mountain, or into the waves of 
the much-resounding ocean, where the billow would have 
swept me away before these doings had occurred. But since 
the gods have thus decreed these evils, I ou^t at least to 
have been the wife of a braver man, who understood both 
the indignation and the many reproadws of men. But this 
man's sentiments are neither constant now, nor will they be 
hereafter; wherefore I think he will reap the fruits [of them]. 
But come now, enter, and sit on this seat, brother-in-law, 
since toils have greatly encompassed thy mind, on account of 
shameless me, and of the guilt of Alexander ; on whom Jove 
hath imposed an unhappy lot, that, even in time to come, we 
should be a subject of song to future men." 

But her mighty crest-tossing Hector then answered : " Do 
not bid me sit, Helen, though courteous, for thou wilt not 
persuade me.. For now is my mind urged on, that I may 
aid the Trojans, who have great regret for me absent. But 
do thou arouse him [Paris], and let him hasten, that he may 
overtake me being within the city. For I will go home, that 
I may see my domestics, my beloved wife, and my in&nt son. 
For I know not whether I shall ever again return to them, 
or whether the gods will now subdue me under the hands of 
the Greeks." 

Thus having said, crest-tossing Hector departed ; and im- 
mediately he then arrived at his well-situated palace, nor did 
he find white-armed Andromache in the halls ; but she stood 
lamenting and weeping on the tower, with her son and her 
well-robed maid. But Hector, when he found not his blame- 
less wife within, went and stood at the threshold, and said to 
the female servants : ^ 

"I pray you, maids, tell me truly whither wentjwlttte^ 
armed Andromache from the palace? Has she gone any 
where [to the dwellings] of her husband's sisters, or [to those] 
of any of hfir^well-roh^ brother-inJaws' wives, or to the 
temple of Minerva, where the other fidr-haired Trojan mat- 
rons are appeasing the dreadful goddess ? " 

Him then the active housewife in turn addressed : ^' Hec- 
tor, since Uiou biddest me to tell the truth, she has not gone 
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to any of her husband's sisters, nor to any of her well-robed 
brother-in-laws' wives, nor to the temple of Minerva, where 
the other &ir-haired Trojan matrons are appeasing the dread- 
ful goddess. But she went to the lofty tower of Ilium, when 
she heard that the Trojans were worn out, and that the 
valor of the Greeks was great. She is now on her way, 
hastening to the wall, like unto one frenzied, and the nurse, 
along with her, bears the child." 

Thus spoke the housewife, but Hector hastened away from 
the palace, back the same way through the well-built streets. 
When he had arrived at the Scaean gates, after passing 
through the great city (for by this way he was about to pass 
out into the plain), there met him his richly-dowered spouse 
running, Andromache, daughter of magnanimous Eetion: 
Eetion, who dwelt in woody Hypoplacus, in Hypoplacian 
Thebes, reigning over Cilician men. His daughter then was 
possessed by brazen-helmed Hector. She then met him; 
and with her came a maid, carrying in her bosom the tender 
child, an infant quite, the only son of Hector, like unto a 
beauteous star. Him Hector had named Scamandrius, but 
cfthers "Astyanax ; for Hector alone protected Ilium. He 
indeed, gazing in silence upon his son, smiled. But Andre-* 
mache stood near to him, weeping, and she hung upon his 
hand, and addressed him, and spoke : 

"Strange man! this thy valor will destroy thee; nor 
dost thou pity thy infant child and unhappy me, who very 
soon will be bereft of thee, for pres^itly the Greeks will slay 
Ihee, all attacking thee at once. For me much better it were 
to sink into the earth, when bereft of thee ; for there will no 
longer be any other comfort for me when thou shalt draw on 
thy destruction ; but sorrows only. Nor have I father or vene- 
rable mother. For divine Achilles slew my father, and laid 
waste the well-inhabited city of the Cylicians, lofty-gated 
Thebes. He slew Eetion, but spoiled him not, he scrupled 
in his mind [to do] that ; but he burned him together with 
his well-wrought arms, and heaped a tomb over him, and 
around [him] the mountain nymphs, daughters of aegis- 
bearing Jove, planted elms. Moreover, the seven brothers 
besides, whom I had at home, all these indeed departed to 
Hades in one day. For divine, swift-footed Achilles slew 
them all, amid their crooked hoofed oxen and their snowy 
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sheep. And my mother, who ruled in woody Hypoplacus, 
after that he had led her hither v/ith other treasures, he sent 
back at liberty, haying received countless ransom gifts. But 
her the shaft-rejoicing Diana slew in my father's hall. But, 
O Hector, to me thou art both father and venerable mother 
and brother ; thou art also my blooming consort. But come 
now, pity me, and abide here in the tower, nor make thy 
child an orphan and thy wife a widow. And place a com- 
pany at tlie wild fig-tree where the city is chiefly easy of 
ascent, and the wall can be scaled. For going to this very 
quarter, the bravest [of the Greeks] have thrice assaulted, iKe 
two Ajaces, and most renowned Idomeneus, and the sons of 
Atreus, and the brave son of Tydeus. Certainly some per- 
son well skilled in prophecy mentioned it to them, or tieir 
own mind impels and orders them." 

But her then in turn the mighty crest-tossing Hector ad- 
dressed : "Assuredly to me also are all these things a subject 
of anxiety, dear wife, but I am exceedingly ashamed of the 
Trojans and the long-robed Trojan dames, if I, lilte a dastard, 
[keeping] aloof, should avoid the battle : nor does my mind 
incline me thus, for I have learned to be always brave, and to 
fight in the foremost among the Trojans, seeking to gain both 
my father's great glory and mine own. For well I know this 
in my mind and soul ; a day will arrive when sacred Ilium 
shall perish, and Priam, and the people of Priam skilled in the 
ashen spear. But to me the m'e.f f hat is to cgme^wilLiiotbo 
sQgre^ on account of the Trojans, neither for Hecuba her- 
sdi^ nor for king Priam, nor for my brothers, who, many and 
excellent, are destined to fall in the dust beneath hostile men, 
4is-ieiuthee^hen some one of the brazen-mailed Greeks shall 
lead thee away weeping, having deprived thee of the day of 
freedom. And, percnance, being in Argos, thou mayest weave 
the web at the command of some other dame, and bear water 
from the fountain of Messeis, or Hyperia, very unwillingly ; 
and hard necessity will oppress thee ; while some one, here- 
after beholding thee pouring forth tears, will say, 'This was 
the wife of Hector, who was the bravest in battle of the 
horse-breaking Trojans, when ihey fought round Ilium.' Thus 
will some one hereafter say ; but fresh anguish will be thine, 
from the want of such a husband, to avert the day of servitude. 
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But may the helped earth cover me dead, before I hear of this 
lamentation and abduction." 

.Thus havii^ said,' illustrious Hector stretched out [his 
arois] for his son ; but the child, screaming, shrunk back to 
the bosom of the well-zoned nurse, afirighted at the aspect 
of his dear sire, fearing the brass and the horse-haired crest, 
seeing, it nodding dreadfuHj from the top of the helmet: 
gently his loving father smiled, and his revered mother. In- 
stantly illustrious Hector took the helmet from his head, and 
laid it all-glittering on the ground; and having kissed his 
beloved child, and fondled him in his hands, thus spoke, pray- 
ing to Jove and to the other gods : 

" Jove, and ye other gods, grant that this my son also may 
become, even as I am, distinguished among the TrojaniS, so 
powerful in might, and bravely to rule over Ilium. x\.nd may 
some one hereafter say [concerning him], returning from the 
fight, ' He indeed is much braver than his sire.' And let him 
bear away the^ bloody spoils, having slain the foe, and let his 
mother rejoice in her soul." 

llius having said, he placed the boy in the hands of his 
beloved spouse ; but she smiling tearfully received him in 
her fragrant bosom. Her husband regarding her, pitied her, 
and soothed her with his hand, and addressed her, and said : 

"Beloved, be not at all too sad in thine heart on my 
account. For no man shall send me prematurely to the 
shades. But I think there is no one of men who has escaped 
fate, neither the coward nor the brave man, after he has 
once been bom. But do thou, going home, take care of thy 
own works, thy web and distaff, and command thy maids to 
perform their task ; but war shall be a care to all the men 
who are bom in Ilium, and particularly to me." 

Thus having spoken, illustrious Hector took up the horse- 
haired helmet, and his beloved wife departed home, looking 
back from time to time, and shedding copious tears. Then 
immediately she reached the very commodious palace of 
man-slaying Hector, and within she found many maids, and 
in all of them she excited grief. They, indeed, bewailed in 
his own palace Hector still alive, for they thought that he 
would never return back again from battle, escaping the 
might and the hands of thef Greeks. 

Nor did Paris delay in his lofty halls ; but he, after he 
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had put on his &mous arms, variegated with brass, then 
hastened through the city, relying on his swift feet. And 
as^ when a stabled courser, fed with barley at the stall, 
having broken his cord, runs prancing Over the plain, elate 
with joy, being accustomed to bathe in some &ir-flowing 
river. He bears aloft his head, and his mane is tossed about 
on his shoulders : but he, relying on his beauty,* his knees 
easily bear him to the accustomed pastures* of the mares. 
Thus Paris, the son of Priam, shining in arms like the sun, 
exulting descended down from the citadel of Pergamus, 
but his swift feet bore him, and immediately after he found 
his noble brother Hector, when he was now about to depart 
from the place where he was conversing with his spouse. 

•Him godlike Alexander first addressed : " Honored broth- 
er, assuredly now I am altogether detaining thee, although 
hastening, nor have I come in due time as thou didst order." 

Him then crest-tossing Hector answering addressed: 
" Strange man ! not any man indeed, who is just, could dis- 
praise thy deeds of war, for thou art brave. But willingly 
art thou remiss, and dost not wish [to fight] ; and my heart 
is saddened in my breast, when I hear dishonorable things 
of thee from the TYojans, who have much toil on thy account. 
But let us away, these things we shall arrange hereafter, if 
ever Jove shall grant us to place a free goblet in our halls 
to the heavenly everlasting gods, when we shall have re- 
pulsed the well-greayed Greeks from Troy." 

* C£ Ennius apud Macrob. iv. 8 : 

'* Et tunc sicut equus, qui de pnesepibns actos, 
Yincla sueis magneis animeis abrumpit, et inde 
Pert sese campi per caerula, Isetaque prata, 
Gelso pectore, S£epe jubam qua^aat simul altam: 
Spiritua ex anima calida spmas agit albas." 

* Observe the anacoluthon. 
3 An instance of hendiadyt. 
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Heotor ohBUeiiges the bravest of the Greeks to single combat, and nine of 
the ohie& having cast lots, AJaz is appointed to meet him. Having 
protracted the contest till nignt, the combatants exchange gifts, and 
separate. A tmce is then made for the purpose of bnrying the dead, 
ai^ tbe Greeks fortify their camp. 

Thus having said, illustrious Hector rushed forth from the 
gates, and with him went his brother Alexander, for both 
were eager in soul to wage war and to fight. As when the 
deity hi^ given a prosperous wind to expecting mariners, 
after they taive become weary, agitating the deep with well- 
polished oars, and their limbs are relaxed with toil ; thus 
then did those two appear to the expecting Trojans. Then 
they slew, the one,* indeed, Menesthius, son of king Arei- 
thoCis, who dwelt in Ame, whom the club-bearer Areitho&s 
«id large-eyed Philomedusa brought forth; but Hector 
smote I^oneus with his sharp spear upon the neck, under his 
well-wrought brazil helmet,^ and relaxed his limbs. \nd 
Glaucus, son of Hippolochus, leader of the Lycian heroes, in 
fierce engagement siSiote Iphinous, son of Dexias, upon the 
(dioulder with his spear^^as he vaulted on his swift mares. 

> i e.f Pans. The constmction is an instance of the <Txvf*a koG* 5}.ov 
Kol ftipoc. See JeH Gk. Gr. § 478, and my note on -/Each. Prom. p. 8. 

* Apollonius, Lex. p. 734, seems to regard the arcifMivrf as a distinct 
kind of helmet, or cap. So, also, the Schol. and Hesych. t. it p. 186, 
and p. 1266. Others understand the rim of the helmet. Paschal, de 
Ck>ronis, i. 2 : *' Earn galeae parteiifS][uam Hesjchius dicit habere i^oxii^, 
id quod in galea eminentissimum est Et vero apud Plutarchum distin- 
goitor rh Kfulvog galea uirb rrfc arefpuvrfc, ab ejus parte qnae est in ipsiui 
fiummitatc.'* 

6 
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But he fell from his mares on the ground, and his limbs were 
relaxed. 

But when the azure-eyed goddess Minerva saw them de- 
stroying the Greeks, in fierce engagement, she descended 
straightway, rushing down from Uie tops of Olympus to 
sacred Ilium. Then Apollo hastened to meet her, having 
perceived her from Pergamus, for he wished victory to the 
Trojans. And they met eaoh other at the beech-tree. Her 
first king Apollo, the son of Jove, addressed : 

" Why again dost thou, O daughter of mighty Jove, come 
ardently from Olympus, and why has thy mighty soul im- 
pelled thee? It is that thou mightest give to the Greeks 
the doubtful victory of battle, for thou dost not pity the 
Trojans perishing. But if thou obeyest me in aught, which 
indeed would be much better, let us now make the war and 
conflict to cease this day, afterward shall they fight untal 
they find an end of Ilium ; since it is pleasing to the mind 
of you goddesses to overthrow this city ." * 

But him in turn the azure-eyed goddess Minerva thus ad- 
dressed : " Be it so, Far-darter ; for I myself, meditating the 
same things, came down from Olympus to the Trojans and 
the Greeks. But come, how dost thou intend to make 1^ 
battle of men to cease 1" 

Her then in turn king Apollo, the son of Jove, addressed : 
"Let us arouse the valiant spirit of horse-breaking Hector, 
if perchance he will challenge some one of the Greeks to 
fight against him singly opposed in grievous combat. And 
the well-greaved Greeks enraged will urge on some single 
man to fight with noble Hector."* 

Thus he spoke, nor did the azqre-eyed goddess disobey. 
But Helenus, the dear son of Priam, perceived in his mind 
the counsel, which seemed good to the gods deliberating. 
He therefore went and stood near Hector, and thus accosted 
him: 

" Hector, son of Priam, equal to Jove in wisdom, wilt thou 
obey me in aught 1 for I am thy brother. Cause all the rest 
of the Trojans and the Greeks to sit down, but do thou thy- 

» On the partisan deities for and i^dnst Troy, c£ Dionys. 817. 

'lAtov, yv u/Mira^av ^A6rjvaiij re kcU "H/)^ 
See Grote's Hist, of Greece, vol. L p. 68. 
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self challenge whoever is the hravest of the Greeks to fight 
against thee in grievous combat. For it is not yet thy &te 
to die, and draw on &te ; for to this effect have I heard the 
voice of the immortal gods." 

Thus he spoke. But Hector in turn rejoiced exceedingly, 
having heard his advice, and accordingly advancing into the 
midst, grasping his spear in the middle, he restrained the 
phalanxes of the Trojans ; and they all sat down. Agamem- 
non also caused the well-greaved Greeks to sit down; and 
Minerva also and silver-bowed Apollo, sat like unto vulture 
birds, on a lofty beech-tree of their sire, the aegis-bearing Jove, 
delighted with the heroes ; of these the ranks sat thick, hor- 
ribly bristling with shields, and helmets, and spears. And as 
the ripple of the west wind, just risen, is poured over the 
ocean, and the sea begins to darken under it, such sat the 
ranks of the Greeks and the Trojans in the plain : but Hector 
thus spoke in the midst of both armies : 

" Hear me, ye Trojans, and ye well-greaved Greeks, while 
1 speak what the mind in my breast commands me. Satum^. 
ian Jove, indeed, sitting alofl, has not ratified the leagues, 
but devising evils against both sides, ordains them, till either 
ye take wdl-turreted Troy, or yourselves fall at your sea- 
traversing ships. Among you, indeed, there are the bravest 
of all the Greeks, of whom whomsoever his mind orders to 
light with me, let him come hither from among all, to be a 
champion against noble Hector. This then do I propose, 
but let Jove be our witness ; if, on the one hand, he shall 
slay me with his long-pointed spear, having stripped off my 
armor, let him bear it to the hollow ships, but send my body 
home, that the Trojans and the wives of the Trojans may 
make me, deceased, a partaker of the funeral pyre. But Sy 
on the other hand, I shall slay him, and Apollo shall give 
me glory, having stripped off his armor, I will bear it to 
sacred Ilium, and I will hang it up on the temple of &r- 
darting Apollo : but his body I will send back to the well- 
benched ships, that the long-haired Greek's may perform his 
exsequies, and pile up for him a tomb on the wide Helles- 
pont. And hereafler will some one of future men say, as he 
sails over the sea in his many-benched ship : ' This, indeed, 
is the tomb of a hero long since deceased, whom once, bear- 
ing himself doughtily, illustrious Hector slew.' Thus here- 
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after will some one say; but this my glory shall never 
perish." 

Thus he said, but all became mute in silence. Ashamed 
indeed they were to refuse, and yet they dreaded to accepjt 
[the challenge]. At length, however, Mepelaus stood up, 
and spoke among them, rebuking them with reproaches, and 
he groaned greatly in spirit : 

"Alas! ye boasters! Greek dames! no longer Grecian 
men ! certainly will these things be a disgrace, most griev- 
ously grievous, if none of the Greeks wUl now go against 
Hector. But may ye all become water and earth, sitting 
there each of you, faint-hearted ; utterly inglorious : but I 
myself will be armed against him. But the issues of victory 
are rested in the immortal gods." 

Thus having spoken, he put on his beautiful arms. Then, 
indeed, O Menelaus, would the end of life have be&Uen thee 
at the hands of Hector, since he was much the better m^i, 
had not the princes of the Greeks, starting up suddenly, 
restrained thee, and the son of Atreus himself, wide-ruling 
Agamemnon, seized thee by the right hand, and addressed 
thee, and spoke: 

" Thou art mad, O Menelaus ! offspring of Jove, nor hast 
thgu any need of such madness : restrain thyself, although 
grieved, nor wish for the sake of contention to fight with a 
braver man than thyself. Hector, the son of Priam, whom 
others also dread. Nay, even Achilles, who is much braver 
than thou, dreads to meet him^ in the glorious fight But 
now, going to the troop of thy companions, sit down. Against 
him t£e Greeks will set up some other champion. Although 
he be intrepid and insatiable of battle, 1 think that he will 
dadly bend his knee,' if he shall escape from the hostile 
battle and the grievous fight." 

Thus speaking, the hero dissuaded his brother's mind, 
advising him rightly; and he obeyed. His joyful attend- 
ants then stripped the armor from his shoulders. Then 
Nestor arose amid the Greeks, and said : 

* Lesbonaz, irepl oxVM* P* 182,. reads tovtop ye-^vn^oXi^aai, which 
Valckenaer, and with reason, thinks a more recherche and genuine read- 
ing than TovT(i}, Lesbonax compares the Attic phrase dptoKet fxe for 
fxoL CC Aristoph. Ran. 103, with the Schohast. 

^ «. e., sit down through fatigue, "de lis qui longo labore seu cursu 
fessi tiuiescunt et virea recipiunt*' — Heyne. 
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" O gods, surely great grief comes upon the Grecian land. 
Certainly the aged knight Peleus, the excellent counselor 
and adviser of the Myrmidons, will greatly lament, who form- 
erly interrogated me, greatly rejoiced in his palace, inquiring 
the race and offspring of all the Greeks. If he now heard of 
them all crouching down under Hector, o^n indeed would 
he uplift his hands to the immortals, [praying] that his soul, 

eeparated] from his limbs, might depart into the house of Pluto. 
6r would, O father Jove, and Minerva, and Apollo, I were 
young, as when the assembled Pylians and the spear-skilled 
Arcadians fought by the rapid Celadon, at the walls of Phsea, 
about the streams of Jardan. With them Ereuthalion, god- 
like hero, stood in the van, bearing on his shoulders the 
armor of king Are!thous, of noble Areithous, whom men 
and beauteous-girt women called by surname Corynetes, since 
he fought not with the bow, nor with a long spear, but used- to 
break the phalanxes with an iron club. Him Lycurgus slew 
by stratagem, not by strength, in a narrow defile, where his 
iron club did not ward off destruction from him ; for Lycur- 
gus, anticipating, pierced him right through the waist with 
his spear, and he was dashed to the ground on his back ; and 
he spoiled him of the armor which brazen Mars had given 
him, and he indeed afterward bore them himself in the 
battle of Mars. But when Lycurgus had grown old in his 
palaces, he gave them to his beloved attendant Ereuthalion, 
to be borne: and he, having his armor, challenged all the 
bravest : but these trembled and feared very much : nor did 
any one dare [to withstand him]. But my bold mind, by its 
confidence, urged me on to fight nim : now I was the youngest 
of them all ; and 1 fought with him, and Minerva gave me 
glory. And I slew this most mighty and valiant hero, for 
vast he lay stretched out on this side and on that. Would 
that [now] I were thus young, and my strength entire — so 
quickly should crest-tossing Hector meet with a contest. 
But tliose of you who are the bravest of all the Greeks, not 
even you promptly desire to go against Hector." 

Thus did the old man upbraid them ; and nine heroes in 
vUl arose. Much the first arose Agamemnon, the king of 
men; after him arose brave Dibmede, son of Tydeus, and 
after them the Ajaces, clad in impetuous valor : after them 
Idomeneus, and Meriones, the armor-bearer of Idomeneus, 
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equal to man-slaughtering Mars. After them Eurypylus, the 
gallant son of Evsemon. And there [also arose] Tlioas, son 
of Andreemon, and divine Ulysses. All these wished to fight 
with noble Hector. But these again the Gerenian knight 
Nestor addressed : 

"Decide now, exclusively by lot, who shall obtsdn [tlie 
accepting of the challenge] ; for he indeed will aid the well- 
greaved Greeks ; and he will also delight his own soul, if he 
shall escape safe from the hostile war and the grievous 

fight." 

Thus he spoke, and they marked each his own lot, and 
they cast them into the helmet of Agamemnon, the son of 
Atreus. The people supplicated, and raised their hands to 
the gods, and thus would one of them say, looking toward 
the wide heaven : 

i* O father Jove, grant that Ajax obtain the lot, or the son 
of Tydeus, or the king himself of rich Mycenae." 

Thus they spake, and the Gerenian knight Nestor shook 
[the lots], and the lot of Ajax, which indeed they wished for, 
leaped forth from the helmet. Then a herald bearing it 
around through the multitude, beginning at the right, 
showed it to all the chiefs of the Greeks. But they, not 
recognizing it, disclaimed it severally. But, when at last the 
herald, carrying it round through the multitude, came to 
him, illustrious Ajax, who had inscribed and cast it into the 
helmet, he [Ajax] stretched forth his hand, and the herald 
standing near, placed it in it. Having inspected it, he knew 
his own mark, and rejoiced in his soul. He cast it ^n the 
ground at his feet, and said : 

" O friends, surely the lot is mine, and I myself rejoice in 
my soul, since I think that I shall conquer noble Hector. 
But come, while I put on my warlike arms, do ye meantime 
pray to Jove, the Satumian king, silently within yourselves, 
that the Trojans may not hear; or even openly, since we 
fear no one at all. For no one willingly shall, by force, 
overcome me against my will, nor through my inexperience ; 
since I hope I have not been so ignorantly' bom and bred 
at Salamis." 

Thus he spoke : but they prayed to Jove, the Satumian 

* i. e., ignorant of arms. 
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king ; and tixas would one of them say, looking toward the 
wide heaven : 

'* O father Jpye, ruling from Ida, most glorious, most 
mighty, grant to Ajax to bear away victory, and illustrious 
glory. But if thou lovest Hector also, and carest for him, 
grant equal might and glory to both." 

Thus they spi^e, and Ajax was arming himself in splendid 
brass. But when he had put on all his armor around his 
body, then he rushed forward : as moves mighty Mars, who 
goes to war amid men, whom the son of Saturn has engaged 
to fight wiUi the strength of soul-gnawing strife, such mighty 
Ajax advanced, the bulwark of the Greeks, smiling with 
grim countenance ; but he advanced, taking long strides with 
his feet beneath, brandishing his long-shadowed spear. The 
Greeks on their part, rejoiced much on behold log him, but 
dire dismay seized the Trojans, each one as to his limbs, and 
the soul panted in the breast of Hector himself. But now 
he could not in any wise retract through fear, nor retire back 
into the crowd of the people, since he had challcDged to the 
fight. But Ajax drew near, bearing a shield, like a tower, 
brazen, covered with seven ox-hides, which for him the artist 
Tychius laboring had wrought, dwelling at his home in 
Hyla, by &r the most excellent of leather-cutters, who for 
him had made a movable shield, of seven hides of very fat 
bulls, and drawn over it an eighth [layerj of brass. Carrying 
this before his breast, Telamonian Ajax stood very near 
Hector, and menacing addressed him : 

" O Hector, now thou, alone with mo alone, shalt plainly 
know, what kind of chiefs are present with the Greeks, even 
besides Achilles, the breaker of ranks, the lion-hearted. But 
he, indeed, abides at his high-beaked sea-traversing ships, en- 
raged against Agamemnon, the shepherd of the people. Yet 
we are such, even many of us, who can go against thee ; but 
begin the battle and the strife." 

Him then in turn the mighty crest-tossing Hector ad- 
dressed : " Thou Jove-sprung Ajax, son of Telamon, ruler of 
forces, tamper not with me as with a weak boy, or a woman, 
who knows not warlike deeds. But I well know both battles 
and man-slaughterings. I know how to shift my dry shield 
to the right and to the left ; wherefore to me it belongs to 
fight unwearied. 1 am also skilled to rush to the battle of 
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•wifk steeds. I know too, how, in hostile array, to move 
skillfully in honor of glowing Mars. But I do not desire to 
wound thee, being such, watching stealthily, but openly, if 
haply I may strike thee." 

He i^ke, and brmidishmg hurled forth his long-shadowed 
spear, and smote the mighty sey^i4iided shield of Ajax on 
the outside brass, which was the eighth {layer] thereon. And 
the unwearied brass cutting through, penetrated six folds, 
and was stuck &st in the seventh ^de. Next, Jove^sprong 
Ajax in turn sent forth his very long epeskv, and struck the 
all-equal shield of Priam's son. Through the shining shield 
passed the impetuous spear, and was fastened in his very ia- 
geniously-wrought corselet, and from the. opposite side the_ 
spear cut his tunic near the flank. But he inclined himself 
and avoided black death. Then they both, having drawn out 
their long spears with their hands, joined battle, like unto 
raw-devouring lions, or wild boars, whose strength is not 
feeble. Then indeed the son of Priam struck the midst of 
his [Ajax's] shield with his spear ; it broke not through the 
brass, but the point of it was bent. But Ajax, bounding 
forward, pierced his shield : and the spear went right through, 
and repelled him as he rushed on : it glaneed over his neck, 
cutting it, and black gore gushed forth. But not even thus 
did crest-tossing Hector cease from the battle : but retiring 
back, he seized in his hand, a black, rough, huge stone, lying 
in the plain. With it he strudc Uie mighty seven-hided 
shield of A^ax, in the midst of the boss, and the brass rang 
around. Ajax next taking up a much larger stone, whirling, 
discharged it, and applied immense strength. And he brc^e 
through the shield, having struck with a rock like unto a 
millstone, and he wounded him in the knee; and he was 
stretched supine, having come into violent contact with his 
shield; but Apollo quickly raised him. And now in close 
combat hand to hand, they would have wounded each other 
with their swords, had not the heralds, the messengers of 
gods and men, arrived, one of the Trojans, the other of the 
brazen-mailed Greeks, Talthybius and Idseus, both prud^it 
men. And between both armies they held their scepters, 
but the herald Idseus, skilled in prudent counsels, said : 

"No longer, my dear sons, war or fight, for doud-col. 
lecting Jove loves you both: ye both are warriors, and 
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this we all know. Night is now approaching, and it is good 
to obey night.*' * 

But him Telamonian Ajax answering addressed: Idaens, 
order Hector to speak these words, for he challenged all the 
bravest [of our side] to battle. Let him b^n, and I will 
^itirely obey, if indeed he does so." 

But him crest-tossing Hector addressed in turn: ''Ajax, 
since some god has giy^i thee size, and might, and prudence, 
and thou art the most excellent of the Greeks at the spear, 
let us now cease from battle and contest for t^s day ; here- 
after will we fight again, till the Deity shall separate us, and 
giye the victory to either. Now night is approaching, and 
it is good to obey night, that thou mayest gladden all the 
Greeks at the ships, and chiefly those friends and companions 
which are thine; but I will gladden the Trojans and the 
tranirbearing Trojan matrons, through the great city of king 
Priam, the dames who, praying for me, are entering the 
deities' temple.' But come, let us both mutually give very 
glorious gifts, tiiat some one of the Greeks and Trojans may 
say thus: 'They certainly fought in a soul-gnawing strife, 
but then again being reconciled, they parted in friendship.' " 

Thus then having spoken, he gave him a silver-studded 
sword, presenting it with the sheath and the well-wrought 
belt. But Ajax gave [to him] a belt, splendid with purple. 
Then tl^y twain being separated, the one went to the people 
of the Greeks, and thi oUier to the crowd of the Trojans : 
and they rejoiced when they saw him coming alive and safe, 
having escaped the strength and the invincible hands of 
Ajax ; and led him to the city, not having had any hopes 
that he was safe. But the well^eaved Greeks, on the other 
hand, led away Ajax, rejoicing in victory, to divine Agamem* 
non. When now they were in the tents of the son of Atreus, 
then Agamemnon, kiDg of men, sacrificed for them an ox, a 
male, five years old, to the most powerful son of Saturn This 

> C£ -^n. IL 8 :— 

" et jam nox humida coelo 

Prsecipitat, suadentque cadentia sidera somnos.'* 
* *Ay«v is defined by ApoUonius, p. 26, 6 tottoc elg dv awdyovrcu, 
Hesycbius, p. 79, makes it equivalent to adpoiofia^ and also calls it the 
place where combatants fight. Porphjiy, Qiuest. Horn. p. evil. ed. 
Bunes, rbv raov riroL '&eiov tottov ovra, ^ ^eiov ddpoiaua ireftiexovra. 
So, also, the Scholiast. 

6* 
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they flayed, and dressed it; made divisions of the whol^ of it, 
and skillfully divided these into smaller portions, and fixed 
them on spits, and roasted them very cleverly, and drew off 
all. But when they had ceased from labor, and had pre^ 
pared the banquet, they feasted, nor did their soul in any* 
wise lack a due proportion of the feast. The valiant son of 
Atreus, far-ruling Agamemnon, honored Ajax with an en- 
tire chine.* But when they had dismissed the desire of drink 
and of food, for them the aged man Nestor first of all began 
to frame advice, whose council before also had appeared the 
best, who, wisely counseling, harangued them, and smd : 

"Son of Atreus, and ye other chiefs of all the Greeks, 
many of the long-haired Achaeans have perished, whose black 
blood fierce Mars has now shed .near fair-flowing Scamander, 
and their souls have descended to the shades I Therefore it 
behooves you to cause the battle of the Greeks to cease widi 
the dawn, and let us, collected together, carry the bodies 
hither on chariots, with oxen and mules, and burn them at a 
little distance from the ships, that each may carry home the 
bones [of the deceased] to their children, when we return 
again to our ^ther-land. And let us, going out, heap up in 
the plain one common tomb for all, round the pyre, and be- 
side it let us speedily erect lofty towers, as a bulwark of our 
ships and of ourselves ; and in it let us make a well-fitted 
gate, tiiat through it there may be a passage for the chariots. 
But outside let us sink, near at hand, a deep trench, which, 
being circular, may serve as a defense to both steeds and 
men, lest at any time the war of the haughty Trojans should 
press sorely." 

Thus he spoke, and all the princes approved of his counsel. 
But of the Trojans also was a panic-struck and turbulent 
council held in the lofty citadel of Ilium, at the gates of 
Priam ; and to them wise Antenor thus began to harangue : 

"Hear me, ye Trojans and Dardanians and allies, that I 
may tell you what the soul in my breast commands me. 
Come then, let us restore Argive Helen, and her treasures 
with her to the sons of Atreus to lead away ; for now we 
are fighting after having violated the faithful leagues. 

^ The same honor is paid to Mueaa in Yirg. uEn, viii. 181. CC 
Xenoph. Bep. Lac. xv. 4. 



dbyGoOgk 



S52— 388. TTiTAP. TIL 181 

Wberdere I think diat nolhmg belter wiU be brou^ to 
paas bj unless we act thus." 

He, haying thus said, sat down ; but to thcon arose divine 
Alexander^ the hnsband of fiur4iaired Hden, who answering 
him spoke winged words : 

^ O Antenor, thoa no loi^r qieakest these things grateful 
to me. Thou knowest how to devise another counsd better 
than this; but if^ in truth, thou q>eake8t this seriooslj, the 

fods theinselyes have now deprived thee of thj senses. But 
will dedare my opinioo amid the horse«ubduing Trepans ; 
I op^ly dedare I will not give up m j wile : but the treas- 
ures, whatever I have brought home firom Aigos, all these 
I am willing to give, and even to add others firom mj own 
home.*' 

Urns having q>ok^ be sat down ; but to them arose 
Priam, son of Dardanus, a oounsdor equal to the gods ; who 
thus wiselj harangued them, and said : 

^ Hear me, je Trojans, and Dardanians, and allies, that I 
may tdl you what the soul in mj breast conmiands. Now 
take repast through the army, as heretofore, and be attentive 
to the watch, and let each be mindful of guard. But in the 
morning let Idseus proceed to the hollow ships, to announce 
to the scHis of Atreus, Agamemnon and Menelaiis, the reso- 
lution of Alexander, on whose account the contention has 
arisen ; and let him add this prudent reque^ also, whether 
they wish to desist firom horrid-sounding war, until we bum 
the dead ; afterward will we fight ag^n till fiite separate us, 
and give the victory to one or other of us." 

Thus he said : but they heard him very attentively, and 
obeyed. Then they took their repast throughout the city, 
by companies. In the morning Idseus went to the boUow 
ships. He found the Greeks, the servants of Mars, in council 
at the stern of Agamemnon^s ship: and the dear-voiced 
herald, standing in the midst of them, spoke thus : 

^' Ye sons of Atreus, and ye other chiefe of all the Greeks, 
Priam and the other illustrious Trojans command me to tell 
you, if it be agreeable and pleasing to you, the determination 
of Alexander, on whose account this contention has arisen. 



1 Dative for genitive, by the Schema Colophooium. See Lesbonax; 
p. 181, ed. Valck. 
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Whatever treasures Alexander brought in the hollow ships 
to Troy (would that he first had perished), all these is he 
willing to give up, and even to add others from his own 
home: but he says that he will not restore the wedded 
spouse of glorious Menelaus: certainly the Trojans,. at least, 
advise him. They also order me to make this proposal, to 
wit, whether we are willing to desist from dreadful-sounding 
war, until we i^U bum the dead : afterward we shall fight 
again, till fiite separate us, and give the victory to one of us.'' 

Thus he said, but they all became mute in silence. At 
lengdi Diomede, brave in the din of war, spoke thus among 
them: 

"Let none now receive the treasures of Alexander, nor 
Helen : for it is plain, even [to him] who is a mere in&nt, 
that the issues of destruction inpend over the Trojans." 

Thus he said, and all the sons of the Greeks shouted, 
admiring the words of horse-breaking Diomede : and then 
Agamemnon, king of men, thus addressed Idseus : 

" Idffius, thou thyself hearest, indeed, the sentiments of the 
Greeks, how Uiey answer thee; and sudi also pleases me. 
But coticeming the dead, I grudge not that [you] should 
burn them ; for there is no grudge toward the dead bodies, 
when they are dead, hastily to perform their obsequies with 
fire : ^ but let loudrresounding Jove, the husband of Juno, bo 
witness of the treaties." 

Thus having said, he raised his scoter to all the gods. 
But IdBBus returned to sacred Ilium. And the Trojans and 
Dardanians all sat assembled in council, expecting when 
Idaeus might return. He came, and declared his message, 
standing in the midst of them. But they prepared them- 
selves very i^eedily for both purposes, some to carry away 
the bodies, and others to gather wood. The Greeks also on 
the other side hastened from their well-benched ships, some 
to carry away the bodies, and others to collect wood. 

Then, indeed, the sun freshly struck the fields [with its 
rays], ascending heaven from the calmly-flowing, deep-moving 
ocean. But they met one another. Then was it difficult to 
distinguish each man [among the slain]; but washing off 
with water the bloody gore, and pouring over them w&Tm 

* Literally, " to appease [the dead]." 
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tears, they placed diem upon the chariots ; nor did mi^ty 
Priam siifler them to give way to grief. In silence, there- 
fore, they heaped the bodies on the pile, grieving at heart. 
But when they had burned them in the fire, they returned 
to sacared Ilium. In like manner also, on the other side, the 
well-greaved Greeks heaped the bodies on the pile, grieving 
in their hearts ; and having burned them with fire, they 
returned to the hollow ships. And when it was not yet 
ixKHning, but still twilight, tl^n a chosen band of Greeks 
arose about the pile; and going out from the plain, they 
made around it one common tomb, and near it tney built a 
wall and lofty towers, a bulwark of their ships and of them- 
selves. In them they made well-fitted gates, that through 
them there might be a passage for the chariots. Without 
they dug a deep ditch, near it, broad and large, and in it 
fixed palisades. Thus the long-haired Greeks on their part 
labored. 

But the gods on the contrary sitting beside the thundering 
Jove, were admiring the mighty work of the brazen-mailed 
Greeks ; but to them Neptune, the earth-shaker, thus began 
to speak: 

" O fiither Jove, is there any mortal on the boundless earth, 
who will any more disclose his mind and counsel to the im- 
mortals 1 Dost thou not perceive how the long-haired Greeks 
have built a wall before their shipping, and have drawn a 
ditdi all round, nor have they given splendid hecatombs to 
the gods? The f&me of this [work] will certainly be wherever 
light is diffused : but they will forget that [wall] which I and 
Phoebus Apollo, toiling, built round the city for the hero 
Laomedon.'" 

Him, greatly enraged, the cloud-compelling Jove addressed : 
"Ha! tiiou far-rulmg earth-shaker, what hast thou saidi 
Another of the gods, who is much weaker than thou in 
hands and in might might have dreaded this idea ; but thy 
glory shall assuredly extend as far as light is diffused. How^ 
belt, when the crest-waving Greeks shall have departed with 
their ships into their dear fatherland, do thou, overthrowing 

* Grote, Hist p. tS, well observes that the "subsequent animosity of 
Neptune against Troy was greatly determined by the sentiment of the 
injustice of Laomedon." On the discrepancy between this passage and 
xxi 442, see Miiller, Dor. vol L p. 249. 
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this wall, sink it all in the deep, and again cover the great 
shore with sand. Thus may this mighty rampart of the 
Greeks be wholly efiaced." 

Thus were they conversing on such matters among them- 
selves. But the sun had set, and the work of the Greeks was 
finished. They slaughtered oxen through the tents, and took 
their repast. Many ships (which Eune&s, son of Jason, whom 
Hypsipyle bore to Jason, shepherd of the people, sent,) ar- 
rived &om Lemnos, bringing wine. The son of Jason gave 
of wine a thousand measures, to be brought separately, as a 
gift to the sons of Atreus, Agamemnon and Menelaus. 
Thence the long-haired Greeks bought* wine, some for brass, 
some for shining iron, others for hides, some for the oxen 
themselves, and some for slaves ; and they prepared an abund- 
ant feast. Through the whole night indeed, the long-haired 
Greeks feasted ; and the Trojans too, and their allies, through 
the city. And all night thundering fearfully, provident 
Jov^ was devising evils for both parties ; but pale fear seized 
them. And they poured wine from their cups on the earth, 
nor did any one dare to drink before he had made a libation 
to the supreme sun of Saturn. They then lay down, and en- 
joyed the boon of sleep. 

^ Theophilus Jctus. iii, tit zxiiL § 1. K<il tovto iari rb iv r^ it'k^dti 
•^p/vTiXovjisvov Ty tQv npayfiuTuv tvaXXayp wpdaiv koX uyopaaLav owioT' 
(ladaiy Kat tovto rd eldoc npdaeug dpxaioTQTov elvai. He then alleges 
these lines of Homer as the earliest known instance of barter. 
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BOOK THE EIGHTH. 



ABGUMSNT. 



\Jove aBsembles the gods, and forbids them to interfere between the Oreeks 
V and Trojans. He then repairs to Ida, where, having consulted the scales 
of destiny, he directs his lightning a^nst the Greeks. Nestor, in the 
ohariot of Diomede, goes against Hector, whose charioteer is slain hv 
Diomede. Jove again interposes his thunders, and the Greeks seeK 
refhge within the rampart. Upon a fiivorable omen accompanying the 
prayer of Agamemnon, Diomede and the rest set oat, and Tenoer per- 
forma great exploits, but is disabled by Hector. Juno and Minerva are 
prevented interfering by Jove, and Hector takes measures to insure the 
safety of Troy during the night. 

Now did saffron-mantled mom diffuse herself over all the 
earth, and thunder-rejoicing Jove made an assembly of the 
gods on Ihe highest peak of many-topped Olympus. And he 
himself harangued them, and all the other deities hearkened 
[to his command] :* 

" Hear me, all ye gods and all ye goddesses, that I may 
tell you what the soul in my breast prompts me. Let no 
female deity, therefore, nor any male, attempt to infringe 
this my injunction ; but do ye all at once assent, that I may 
very speedily bring these matters to their issue. Whomso- 
ever of the gods I shall discover, having gone apart from [the 
rest], wishing to aid either the Trojans or the Greeks, dis- 
gracefully smitten shall he return to Olympus : or seizing, I 
will hurl him into gloomy Tartarus, very far hence, where 
there is a very deep gulf beneath the earth, and iron portals, 
and a brazen threshold, as far below Hades as heaven is from 
earth;' then shall he know by how much I am the most 
powerful of all the gods. But come, ye gods, and try mc, 
that ye may all know. Having suspended a golden chain 
from heaven, do ail ye gods and goddesses suspend yourselves 
therefrom; yet would ye not draw down from heaven to 

' i. c, dii obsoqutii sunt, ut convocati convenirent. — Heyne. 
2 See the notes of Newton on Parad. Lost, i. 74. 
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earth your supreme counselor Jove, not even ifje lalwr ever 
80 much : but whenever I, desiring, should wish to pull it, I 
could draw it up together, earth, and ocean, and all : then, 
indeed, would I bind the chain around the top of Olympus, 
and all these should hang aloft. By so much do I surpass 
both gods and men." ' 

Thus he said. But they all became mute in silence, won- 
dering at his speech ; for he spoke very menacingly. But at 
length the azure-eyed goddess Minerva thus spoke in the 
midst: 

" O sire of ours ! son of Saturn ! most supreme of kings ! 
well do we all know that thy strength is irresistible : yet do 
We truly mourn for the warlike Greeks ! who are now perish- 
ing, fulfilling their evil fate. But nevertheless, we will re- 
frain from war, since thus thou commandest Yet will we 
Suggest counsel to the Greeks, which will avail them, that 
th^ may not all perish because thou art wrathful." 

fiut her the cloud-impelling Jove smiling addressed : " Be 
of good dieer, Tritonia, my dear daughter — ^I speak not with 
a serious intent; but I am willing to bo lenient toward 
the^." 

Thus having said, under his chariot he yoked his brazen- 
footed, swift-flying steeds, adorned with golden manes. He 
himself put on gold about bis person, and took his golden 
well-made whip, and ascended the chariot ; and lashed them 
on to proceed, and they, not unwilling, flew midway between 
the earth and starry heaven. He came to spring-fed Ida, the 
mother of wild beasts, to Grargarus, where he had a ccmsecrat^ 
ed inclosure, and a fragrant altar. There the &ther of gods 
and men stopped his steeds, having loosed them from the 
chariot, and poured a thick haze around. But ho sat upon 
the summits, exulting in glory, looking upon the city of the 
Trojans and the ships of the Greeks. 

Meanwhile the long-haired Greeks were taking their repast 
in a hurried manner through the tents, and a^r that they 

^ Heferring to this address of Jove, Coleridge remarks : "Although the 
supiemacj of Jove comes &r short of the true conception of almighty- 
power, the characteristio point which seem, to be ^irlj established is, 
that he is the active and ruling power of the popular mythology, the 
supreme and despotic chief of an aristocracy of weaker divinities, accus- 
tomed to consult with them and liable to their opposition and even 
violence, yet, upon the whole, substantially aristocratic, and independent 
of any recognized permanent superior." — Classic Poets, p. 159. 



dbyGoOgk 



66—92. ILIAD. Vm. .187 

put oh their armor. But the Trojans, on the other side, were 
arming themselves through the city, fewer in number ; yet 
even thus, they were eager to fight in battle, compelled by 
necessity, in defense of their children and their wives. And 
the gates were opened wide, and the forces rushed out, both 
chariot-warriors and foot, and much tumult arose. But when 
these collecting together came into one place, they clashed 
together shields and spears, and the might of brazen-mailed 
men; but the bossy shields approached one another, and 
much tumult arose. There at the same time were both 
lamentation and boasting of men destroying and destroyed, 
and the earth flowed with blood. As long as the forenoon 
lasted, and the sacred day was in progress, so long did the 
weapons touch both, and the people fell. But when the sun 
had ascended the middle heaven, then at length did Father 
Jove raise the golden scales, and placed in them two destinies 
of long-reposing death, [the destinies] both of the horse-break- 
ing Trojans and of the brazen-mailed Greeks, and holding 
them in the middle, he poised them ; but the &tal day of the 
Greeks inclined low. The destinies of the Greeks, indeed, 
rested on the boimteous earth, but those of the Trojans on 
the contrary were elevated to the wide heaven. 

But he himself mightily thundered from Ida, and sent his 
burning lightning against the army of the Greeks: they 
having seen it, were amazed, and pale fear seized them all. 
Then neither Idomeneus, nor Agamemnon, nor the two Ajaoes, 
the servants of Mars, dared to remain. Gerenian Nestor 
alone, the guardian of the Greeks, remained, not willingly, but 
one of his horses was disabled, which noble Alexander, hus- 
band of feir-haired Helen, had pierced with an arrow in the 
top of the forehead, where the forelocks of horses grow out 
of the head, and is most fatal. ^ In torture he reared, for the 
arrow had entered the brain ; and he disordered the [other] 
horses, writhing round the brazen barb. While the old man 
hastening, was cutting away the side reins of the horse with 
his sword, then were the swift steeds of Hector coming 
through the crowd, bearing the bold charioteer Hector. And 
thence old man would certainly have lost his life, if Dio- 
mede, brave in the dm of battle, had not quickly observed it ; 
and he shouted, dreadfully exhorting Ulysses, [thus] : 

' Or " opportune," viz. for inflicting a &tal wound. — Kennedy. 
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'^ Jove-born son of Laertes, much-contriving Ulysses, whither 
dost thou fly, turning thy back in the throng, like a coward? 
[Beware], lest some man with a spear transpierce thee in the 
back, flying. But stay, that we may repel the fierce hero 
from the aged man." 

Thus he spoke j but much-enduring, noble Ulysses heard 
him not, but passed by to the hollow ships of the Greeks. 
But the son of Tydeus, though being alone, was mixed with 
the van, and stood before the steeds of the aged son of 
Neleus, and addressing him, spoke winged words : 

" O old man, certainly the youthful warriors greatly op- 
press thee : but thy strength is relaxed, and tiresome old age 
attends thee : thy servant is exhausted, and thy steeds are 
slow. But come, ascend my chariot, that thou mayest seo 
what kind are the steeds of Tros, skilled to fly and to pursue 
very rapidly, here and there, through the plain ; which lately 
1 took from JSneas, authors of flight Let the attendants take 
care of those steeds [of thine], but let us direct these against 
the horse-breaking Trojans, that even Hector may know 
whether my spear also rages madly in my hands." 

Thus he said : but the Gerenian knight Nestor disobeyed 
him not. Accordii^ly, at once their attendants, brave Sthe- 
nelus and valorous Eurymedon, took care of Nestor's steeds : 
and the two chiefs ascended the chariot of Diomede. Nestor 
took the shining reins in his hands, and lashed the steeds, and 
soon they came near Hector. At him rushing impetuously 
forward, the son of Tydeus lanched a spear ; but the weapon 
missed him, and struck his attendant charioteer in the 
breast, near the pap, who was holding the reins of the steeds, 
Eniopeus, the son of magnanimous ThebsBus: but he fell 
from the chariot, and the swlfb steeds started back, and there 
his soul and his strength were dissolved. But excessive 
grief overshadowed Hector in his mind, on account of [the 
loss of] his charioteer. There, though grieving for his com- 
panion, he let him lie, and sought a bold charioteer : nor did 
his steeds long want a guide; for soon. he found courageous 
Archeptolemus, the son of Iphitus, whom then he made to 
mount the swift-footed steeds, and gave the reins into his 
hands. 

Then, indeed, had slaughter arisen, and dreadful deeds had 
been done, and [the Trojans] had been pent up in Ilium like 
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lambs, had not the father of both men and gods quickly per- 
ceived it. Therefore, dreadfully thundering he sent forth 
his glowing thunderbolt, and cast it into the earth before the 
steeds of Diomede : but there arose a terrible flame of burn- 
ing sulphur, and the two frightened steeds crouched trembling 
beneath the chariot. Moreover, the beautiful reins fell from 
the hand of Nestor, and he feared in his soul, and addressed 
Diomede: 

"Son of Tydeus, come now, turn thy solid-hoofed steeds to 
flight. Dost thou not perceive that victory from Jove does 
not attend thee ? For now, this very day, of a truth, Satum- 
ian Jove awards him glory ; afterward again will he give it 
to us, if he shall be willing. By no means can a man impede 
the will of Jove, not even a very mighty one ; since he is by 
far the most powerful." 

But him Diomede, brave in the din of war, then answered : 
" Old man, certainly thou hast said all this rightly : but this 
grievous sorrow invades my heart and my soul : for Hector 
at some time will say, haranguing among the Trojans, * The 
son of Tydeus, routed by me, fled to his ships.' Thus at some 
time will he boast: but then, may the earth yawn wide 
for me." 

But him the Gerenian knight Nestor then answered: 
" Alas ! warlike son of Tydeus, what hast thou said ? Even 
though Hector call thee coward and uij warlike, yet the Tro- 
jans and Dardanians, and the wives of the stout-hearted 
shield-bearing Trojans, whose vigorous husbands thou hast 
prostrated in the dust, will not believe him." 

Thus having said, he turned the solid-hoofed steeds to 
flight, back into the crowd. But the Trojans and Hector, 
with a mighty shout, poured destructive missiles upon them. 
And then after him loud roared mighty crest-tossing Hector : 

"Son of Tydeus, the swifl-horsed Greeks honored thee, 
indeed, above [others] with a seat, with meat, and full cups ; 
but now will they dishonor thee; for thou hast become 
like a woman. Away ! timorous girl ! since thou shalt never 
climb our toweirs, I giving way, nor bear away our women in 
thy ships ; first shall I give thee thy doom." 

Thus he said ; but the son of Tydeus debated whether to 
turn his steeds, and to fight against him. Thrice, indeed, he 
thought in mind and soul, but thrice, on the other hand, the 
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provident Jove thundered fix>m the Idsean moantains, giving 
a maaal to the Trojans, the alternating success of battle. 
But Hector exhorted the Trojans, vociferating aloud : 

'* Ye Trojans and Lycians, and close-fighting Dardanians, 
be men, my friends, and be mindful of impetuous might ! I 
know the son of Saturn hath willingly accorded me victory 
and great renown, but to the Greeks destruction. Fools, 
who indeed built those weak, worthless walls, which shall 
not check my strength ; but our steeds will easily overleap 
the dug trench. But when, indeed, 1 come to their hollow 
ships, then let there be some memory of burning fire, that I 
may consume their fleet with the flame, and slay the Argives 
themselves at the ships, bewildered by the smoke." 

Thus having spoken, he cheered on his steeds, and said : 
" Xanthus, and thou Podargus, and -^thon, and noble Lam- 
pus, now repay to me the attention, with which, in great 
abundance, Andromache, the daughter of magnanimous 
Eetion, gave to you the sweet barley, mixing wine also [for 
you] to drink, whenever your mind ordered it, even before 
me, who boast to be her vigorous husband. But follow and 
hasten, that we may take the shield of Nestor, the fame of 
which has now reached the heaven, that it is entirely golden, 
the handles and itself: but, from the shoulders of horse- 
breaking Diomede, the well-made corselet, which the artist 
Vulcan wrought. If we can take these, I expect that the 
Greeks this very night will ascend their swifl ships." 

Thus he said boasting ; but venerable Juno was indignant, 
and shook herself on her throne, and made great Olympus 
tremble ; and openly accosted the mighty deity, Neptune : 

^ Alas ! £ir-ruling Earth-shaker, dost thou not in thy soul 
pity the perishing Greeks ? But they bring thee many and 
grateful gifls to Helice and JEgsd. Do thou, therefore, will 
to them the victory. For if we were willing, as many of us 
as are assistants to the Greeks, to repulse the Trojans and 
restrain far-sounding Jove, then might he grieve sitting alone 
there on Ida." 

But her king Neptune, greatly excited, thus addressed: 
" Juno, petulant^ in speech, what hast thou said ? I would 

' Compare the phrase KaddirTeadai iireeaaiv.'^d. ii. 240. Suidas: 
'ATrrocTn/f aTTTorjToc iv T<f) Xiyeiv, Apollon. Lex. p. 188: 'kTrTUTSt § 
dirrorjTe Tolg Xoyotf, If KaSdirrofiivrj did rCtv Xoywv. 
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not wish, indeed, that we, the otlier gods, should fight with 
Satumian Jove, since he is by far most powerful." 

Thus indeed were they holding such converse with each 
other. But whatever space bejR>re the ships the trench 
belonging to the tower inclosed, was filled with horses and 
shielded men crowded together.* But Hector, the son of 
Priam, equal to swifb Mars, had crowded them thus, when 
Jupiter awarded bim glory. And now would he have burned 
the equal ships with blazing fire, had not venerable Juno 
put it into the soul of Agamemnon, himself actively engaged, 
briskly to urge on the Greeks. He therefore hastened to go 
along the tents and ships of the Greeks, holding in his stout 
hand his gr.at purple robe. But in the huge black ship of 
Ulysses he stood, which was in the midst, that he might 
shout audibly to either side, as well to the tent of Telamonian 
Ajax, as to that of Achilles, for they had drawn up their 
equal ships at the extremities of the line, relying on their 
valor and the strength of their hands. Then he shouted 
distinctly, calling iipon the Greeks : 

" Shame I ye Greeks, ibul subjects of disgrace ! gallant in 
form [alone] ! Where are those boastings gone, when we 
professed ourselves the bravest ; those which, once in Lem- 
nos, vain braggants! ye did utter, eating lyiuch flesh of 
horned oxen, and drinking goblets crowned with wine," that 
each would in battle be equivalent to a hundred and even 
two hundred cf the Trojans 1 But now, indeed, we are not 
equal to Hector alone, who shortly will bum our ships with 
flaming fire. O father Jove, hast thou indeed ever yet 
afllicted with such destruction any one of mighty kings, and 
so deprived him of high renown ? And yet 1 say that I 
never passed by thy fair altar in my many-benched ship, 
coming here with ill luck.^ But on all I burned the fat of 
oxen and the thighs, desiring to sack well-walled Ti'oy. But, 
O Jove, accomplish for me this vow, at least permit us to 

' Observe that rutv belongs to Inirtjv and uvSpuv^ and that daov Ik 
vquv uTTo TTvpyov Tu<j>poc lepye, means that " the space between the ram- 
part aod the sea was inclosed." 'Ajrd does not govern irvpyov, but is 
compounded with iepye. 

■ CC Buttm. Lexil. 292, sqq. who has, however, been long since an- 
ticipated by Paschal de Coron. L 4. 

* Schol. 'EfifiuVf M <l>6op^ irapayevofievog. See Albert! on Hesych. 
8. V. t. i. p. 1446. So, also, Apollon. p. 364 : *EtI ^opg. nopevofievor. 
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escape and get away ; nor suffer the Greeks to be thus subdued 
by the Trojans." 

Thus' he said: and the Sire* pitied him weeping, and 
granted to him that the army should be safe, and not perish. 
And forthwith he sent an eagle, the most perfect' of birds, 
holding a fawn in his talons, the oflfepring of a swift deer : 
and near the very beauteous altar of tlove he cast down the 
fawn, where the Greeka were sacrificing to Panomphsean* 
Jove. 

When, therefore, they saw that the bird had come from 
Jove, they rushed the more against the Trojans, and were 
mindful of battle. Then none of the Greeks, numerous as 
they were, could have boasted that he had driven his own 
swift steeds before Diomede, and urged them beyond the 
ditch, and fought against [the enemyj ; for far the first he 
slew a helmeted Trojan hero, Agelaus, son of Phradmon. 
He, indeed, was turning his horses for flight ; but as he was 
turning, Diomede fixed his spear in his back, between his 
shoulders, and drove it through his breast. He fell fi^m his 
chariot, and his arms rattled upon him. After him the sons 
of Atreus, Agamemnon and Menelaus ; afler them the 
Ajaces, clad in impetuous valor; after them, Idomeneus 
and Meriones, the armor-bearer of Idomeneus, equal to 
man-slaughtering Mars ; and after them Eurypylus, the illus- 
trious son of Evaemon. Teucer came the ninth, stretching 
his bent* bow, and stood under the shield of Telamonian 
Ajax. Then, Ajax, indeed, kept moving the shield aside, 
and die hero lookmg around, when shooting, he had hit any 
one in the crowd, the one* falling there, lost his life. But 
he* retiring like a child to his mother, sheltered himself 
beneath Ajax, and he covered him with his splendid shield. 
Then what Trojan first did blameless Teucer slay? Orsi- 
lochus first, and Ormenus, and Ophelestes, and Dsetor, and 

» See my note on j^^ch. Prom. p. 3, n. 3. 

s i c, with reference to augury. Hesych. p. 1360, explains it by 
iTriTeXeaTiKUTuTov (see Alberti). The eagle is said to have foretold 
Jove's own sovereignty, and hence to have been placed among the con- 
stellations. Cf. Hygin. Poet. Astr. ii. 16; Eratosthea Oatast. 30; Serv. 
on -^n. ix. 564. 

3 So called, as being the author of all augury. 

* f. e.f prepared for action. 

5 ». e., the wounded man. ' Teucer. 
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jQiromius, and godlike Lycophontes, and Amopaon, son of 
Polysemon, and Melanippus — all, one after the other, he 
stretched upon the bounteous earth. But Agamemnon, king 
of men, rejoiced at seeing him destroying the phalanxes of 
the Trojans with his stout bow. And advancing near him 
he stood, and thus addressed him : 

"Teucer, beloved one, son of Telamon, ruler of forces, 
shoot thus, if perchance thou mayest become a light* to the 
Greeks, and to thy &ther Telamon, who brought thee up 
car^ully, being a little one, and treated thee with care in his 
palace, though being a spurious son. Him, though far away, 
do thou exait with glory. But I will declare to thee, as it 
shall be brought to pass, if n^s-bearing Jove and Minerva 
shall grant me to sack the well-built city of Ilium, next to 
myself I will place an honorable reward in thy hands, either 
a tripod, or two steeds with their chariot, or some fair one, 
who may ascend the same couch with thee." 

But him blameless Teucer answering, addressed: "Most 
glorious son of Atreus, why dost thou urge on me hastening ; 
nor, as &r as I have any strength, do I loiter : but from the 
time we have driven the Trojans toward Ilium, since that 
period have I slain men, intercepting them with my shafts. 
Already have I discharged eight long-bearded arrows, and 
they have all been fixed in the bodies of warlike youths ; 
but I can not strike this raging dog." 

He said ; and another arrow from the string hfe shot right 
against Hector, for his mind was eager to strike him; and 
him indeed he missed : but in the breast he struck blameless 
Gorgythion with an arrow, the brave son of Priam. Him 
his Mr mother Castianira, like unto a goddess in person, 
brought forth, being wedded from -^yma. And as a 
poppy, which in the garden is weighed down with fruit and 
vernal showers, droops its head to one side, so did his head 
incline aside, depressed by the helmet. But Teucer dis- 
charged another arrow from the string against Hector, for 
his .mind longed to strike him. Yet even then he missed, 
for Apollo wM^ed off the shaft : but he struck in the breast, 
near the pap, Archeptolemus, the bold charioteer of Hector, 
rushing to battle : and he fell from his chariot, and his swift 

1 See on vi. 6. 
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steeds sprang back. There his soiil and strength were dis- 
solved. But sad grief darkened the mind of Hector, on 
account of bis charioteer. Then indeed' he left hiiu, although 
grieved for his companion, and ordered his brother Cebriones, 
being near, to take the reins of the steeds ; but he was not 
disobedient, having heard him. Then [Hector] hiniself 
leaped from his all-shining chariot to the ground, roarhig 
dreiadfuUy : and he seized a large stone in his hand, and went 
straight against Teucer, for his mind encouraged him to 
strike him. He on his part took out a bitter arrow from his 
quiver, and applied it to the string : but him, on the other 
hand, near the shoulder, where the collar-bone separates the 
neck and breast, and it is a particularly &tal spot, there, as 
he was drawing back [the bow], the active warrior Hector' 
with a rugged stone struck him earnestly rushing against 
him. He broke his bowstring, and his hand was numbed 
at the wrist-joint. Falling on his knees he stood, and the 
bow dropped from his h^ds. But Ajax did not neglect his 
fellen brother; for running up, he protected him, and 
stretched his shield before him. Afterward his two dear 
companions, Mecistheus, son of Echins, and noble Alastor, 
coming up, carried him, groaning heavily, to the hollow 
ships. 

But again did Olympian Jove rouse the strength of the 
Trojans ; and they drove back the Greeks straight to the 
deep foss. But Hector went in the van, looking grim 
through ferocity ; as when some dog, relying on his swifb 
feet, seizes from the rear a wild boar or lion on the haunch 
and buttocks, and marks him as he turns : so Hector hung 
on the rear of the long-haired Greeks, always slaying the 
hindmost : and they fled. But when they flying had passed 
through the stakes and the foss, and many were subdued 
beneath the hands of the Trojans, they, on the one hand, 
remaining at the ships were restrained, and having exhorted 
one another, and raised their hands to all the gods, they 
prayed each with a loud voice. But, on the other hand, 
Hector, having the eyes of a Croi^on, or of man-slaughtering 
Mars, drove round his beauteous-maned steeds in all di- 
rections. 

But them [the Greeks] white-armed goddess Juno having 

' 1 See Buttm. Lexil. p. 64. 
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h^ield, pitied them, and thus straightway to Minerva ad- 
dressed winged words : 

*'AkM3 ! daughter of segis-bearing Jove, shall we no long^ 
be anxious about the perishing Greeks, although in extrem- 
ity; — ^who now, indeed, fiilfilBng evil fete, are perishing 
by the violence of one man? for Hector, the son of Priam, 
rages, no longer to be endured, and already has he done 
many evils." 

But her the azure-eyed goddess Minerva in turn addressed: 
"And beyond doubt this warrior would have lost his vigor 
and his life, destroyed by the hands of the Greeks in iiis 
fetherland, were it not that this my sire rages with no 
sound mind ; cruel, ever unjust, a counteractor of my efforts. 
Nor does he remember aught of my services, that I have 
very often preserved his son, when oppressed by the labors 
of Eurystheus. He truly wept to heaven ; but me Jove sent 
down from heaven to aid him. But had I known this in 
my prudent* mind, when he sent me to [the dwelling] of the 
jailor Pluto to drag from Erebus the dog of hatefSf Pluto, 
he had not escaped the profound stream of the Stygian wave. 
But now, indeed, he hates me, and prefers the wish of 
Thetis, who kissed his knees^ and took his beard in her 
hand, beseeching him to honor city-destroying Achilles. 
The time will be when he will again call me his dear 
Minerva. But do thou now harness for us thy solid-hoofed 
steeds, while I, having entered the palace of segis-bearing 
Jove, equip myself with arms for war, that I may see wheth- 
er crest-tossing Hector, the son of Priam, will rejoice at 
as, as I appear in the walks* of war. Certainly also some 
one of the Trojans will satiate the dogs and birds with his 
^t and flesh, having fellen at the ships of the Greeks." 

Thus she said : nor did the wmte-armed goddess. Juno 
disobey her. Juno, on her part, venerable goddess, daughter 
of mighty Saturn, running in haste, caparisoned the golden^ 
bridled steeds. But Minerva, the daughter of sgis-bearing 
Jove, let fell upon the pavement of her father her beau- 

* 1 The Scholiast, and ApoUon. Lex. p. 658, interpret irevKaXlfii^f 
nucpaic «fl^ dweraic. Perhaps "sharp devising" would be the best 
translation. 

J* Literally, " bridges,*' ?. c, the open spaces between the different 
battalions. 

7 
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teous variegated robe, which she had wrought and labored 
with her own hands. But she, having put on the coat of 
mail of cloud-compelling Jove, was equipped in armor for 
the tearful war. She mounted her flaming chariot on her 
feet, and took her heavy, huge, sturdy spear, with which 
she is wont to subdue the ranks of heroic men, vrith whom^ 
soever she, sprung from a powerful sire, is enraged. But 
Juno with the lash speedily urged on the steeds. Ihe portals 
of heaven opened spontaneously, whidi the Hours^ guarded, 
to whom are intrusted the great heaven and Olympus, 
either to open the dense cloud, or to close it. Then through 
these they guided their goaded steeds. 

But father Jove, when he beheld them from Ida, was griev- 
ously enraged, and roused golden-winged Iris to bear this 
message : 

"Away, depart, swift Iris, turn them back, nor suffer them 
to come against me ; for we shall not advantageously engage 
in battle. For thus I speak, and it shall moreover be accom- 
plished, I will lame their, swift steeds under their chariot ; 
dislodge them from the chariot, and break the chariot ; nor 
for ten revolving years shall ye be healed of the wounds 
which the thunderbolt shall inflict: that Minerva may 
know when she may be fighting with her sire. But with 
Juno I am neither so indignant nor so angry ; for she is ever 
accustomed to counteract me, in whatever I intend." 

Thus he said: but Iris, swift as the storm, hastened to 
bear the message. Down from the Idsean mountains she 
went to great Olympus : meeting them in the foremost gates 
of many-valleyed Olympus, she restrained them, and pro- 
nounced to them the message of Jove : 

'• Where do ye go ? Why does your soul rage in your 
breasts ? The sun of Saturn does not suffer you to aid the 
Greeks. For thus has the son of Saturn threatened, and he 
will assuredly perform it, to lame your swift steeds under 
your chariot, and dislodge yourselves from the chariot, and 
break the chariot ; nor for ten revolving years shall ye be 
healed of the wounds which his thunderbolt shall inflict: 
that thou, O Azure-eyed, mayest know when thou art fighting 
with thy sire. But with. Juno he is neither so indignant nor 

I Hence the Hours also possess the office of tending and harnessing 
the horses of the sTin, as is shown by Dausq. on Quint Calab. i. p. 9. 
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SO angry ; for she is always accustomed to counteract him in 
whatever he devises. But thou, most insolent and audacious 
hound! if thou in reality shalt dare to raise thy mighty 
spear against Jove — ^** * 

Thus indeed having said, swift-fboted Iris departed. Then 
Juno addressed these words to Minerva: 

"Alas! daughter of s^s-bearing Jove, I can not any 
Icmger sufier that we ourselves sh^ fight against Jove, on 
acoount of mortals. Of whom let one perish, and let another 
live, whoever may chance. But let him, meditating his own 
affiurs in his mind, adjudicate to the Trojans and the Greeks 
as is fair." 

Thus then having said, she turned back the solid-hoofed 
steeds. Tlie Hours unyoked for them the fair-maned steeds, 
and bound them to the ambrosial mangers ; but they tilted 
the chariots against the splendid walls. But they themselves 
sat, mingled with the other deities, on their golden couchcsy 
sad at heart 

Tlien father Jove drove his beauteous-wheeled chariot 
and steeds from Ida to Olympus, and came to the seats of 
the gods. His horses, indeed, the illustrious Earth* shaker 
loosed, but he laid the chariot on its support, spreading a 
linen coverlet [over it]. But loud-sounding Jove himself sat 
on his golden throne, and mighty Olympus was shaken under 
his feet. But Minerva and Juno by themselves sat apart 
from Jove, nor did they at all address him, nor question him. 
But he knew in his mind, and said : 

" Why are ye so sad, Minerva and Juno ? Indeed, yo 
have not labored long in glorious battle to destroy the Tro- 
jans, against whom ye have taken grievous hatred. Not all 
the gods in Olympus could altc^ether turn me to flight, such 
are my strength and my invincible hands. But trembling 
seized the shining limbs of both of you, before ye saw battle, 
and the destructive deeds of war. For so I tell you, which 
would also have been performed : no more should ye, stricken 
\nth my thunder, have returned ia your chariots to Olympus^ 
where are the seats of the immortals." 

Thus he said : but Minerva and Juno murmured. They 
sat near each other, and were devising evils for the Trojans. 

» Observe the aposiopesis. 
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Minerva, indeed, was silent, nor said any thing, angry witli 
&ther Jove, for wild rage possessed her. But Juno con- 
tained not her wraUi in her breast, but addressed hitn : 

'' Most terrible son of Saturn, what hast thou said 1 Well 
do we know that thy might is invincible : yet do we lament 
the warlike Greeks, who will now perish, fulfilling their evil 
destiny. But nevertheless, we will desist from war, if thou 
desirest it. But we will suggest counsel to "the Greeks, 
which will avail them, that they may not all perish, thou 
being wrathful." 

But her cloud-compelling Jove answering, addressed : ^' To* 
morrow, if thou wilt, O venerable, lai^e-eyed Juno, thou 
shalt behold the very powerful son of Saturn ev^i witli 
greater havoc destroying the mighty army of the warlike 
Greeks. For warlike Hector wOl not cease from battle 
before that he arouse the swift-^fboted son of Peleus at the 
ships. On that day, when they indeed are fighting at the 
ships, in a very narrow pass, for Patroclus &llen. For 3ius is it 
&ted. But I do not make account of thee enraged, not if thou 
shouldst go to the furthest limits of land and ocean, where 
lapetus and Saturn sitting, are delighted neither with the 
splendor of the sun that journeys on high, nor with the 
winds; but profound Tartarus [is] all around — not even 
if wandering, thou shouldst go there, have I regard for 
thee enraged, since there is nothing more impudent than 
thou." 

Thus he said : but white-armed Juno answered naught. 
And the bright light of the sun fell into the ocean, drawing 
dark night over the fruitful esxth.^ The light set to the 
Trojans indeed unwilling; but gloomy and much-desired 
night came on, grateful to the Greeks* 

But illustrious Hector then formed a council of the Tro- 
jans, having led them apart from the ships, at the eddying 
river, in a clear space, where the place appeared free from 
dead bodies. But alighting to the groimd from their horses, 
they listened to the speed^ whicb Hector, beloved of Jove, 
uttered. In his hand he held a spear <rf eleven cubits: 
and before him shone the golden point of the spear, and a 

* Beautifully expressed by Ennius apud Macrob. Sat vi. 4: "Interea 
fax Occidit, Oceanumque rubra tractim obruit sethra." See Golumna on 
Enn. p. 113, ed. HesseL 
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gc^dten ring surrounded it. Leaning on this, he spoke winged 
wc»rds: 

'*Hear me, je Trojans, and Dardanians, and allies: I 
lately thought that having destroyed the ships and all the 
Greeks, I i^ould return back to wind-swept Ilium. But 
darkness has come on first, which has now been the chief 
means of preserving the Greeks and their ships on the shore 
of the sea. But, however, let us now obey dark night, and 
make ready our repasts ; and do ye loose from your chariots 
your beautiful-maned steeds, and set £)dder before them: 
and quickly bring firom the city oxen and &t sheep ; bring 
sweet wine and bread from your homes ; and besides collect 
many &gots, that all night till Aurora, mother of dawn, 
we may kindle many fires, and the splendor may ascend 
to heaven: lest haply in the night the long-haired Greeks 
attempt to fly over the broad ridge of the ocean. That they 
may not at all events without toil and without harm ascend 
their ships ; but [let us] take care that each of them may 
have to heal a wound* at home, being stricken either with 
an arrow, or with a sharp spear, bounding into his ship; 
that every other too may dread to wage tearful war against 
the horse-breaking Trojans. Let the heralds, dear to Jove, pro- 
clum through the city, that the youths at the age of puberty, 
and the hoary-templed sages, ke^ watch around the city, 
in the god-built turrets ; and let the females also, the feebler 
sex, in their halls each kindle a mighty fire : and let there 
be some strong guard, lest a secret band enter the city, 
the people being absent. . Thus let it be, magnanimous Tro- 
jans, as I say : and let the speech, which is now most salu* 
tary, be thus spoken. But for that which will be [most 
expedient] in the morning, I will [then] speak among the 
horse-breaking Trojans. Making vows both to Jove and to 
the other gods, I hope to banish hence those dogs borne 
hither by the fates, whom the fates bear in their black ships.* 
But let us keep watch during the night, and in the morning, 
at dawn, equipped with arms, let us stir up sharp conflict at 
the hollow ships. I will see whether valiant Diomede. the 
son of Tydeus, will force me back from the ships to our 

^ Literally, " digest a weapon," t. c, have a wound to attend to. So 
telum and wdnus are used for each other in Latin. 
3 Sorely this line is a gloss upon KTipeaai(f>op^Tov^» 
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walls, or whether I shall bear away his bloody spoils, having 
slain him with my brazen spear. To-morrow shall he make 
manifest his valor, if he shall withstand my assaulting spear. 
But I think that he will lie wounded among the first at 
sunrise to-morrow, and many oompanionisi around him. Would 
that I were so certainly immortal, and free from old age all 
my days, and honored, as Minerva and Apollo are honored, 
as [I am certain] that this day will bring evil upon the 
Greeks." 

Thus Hector harangued them ; but the Trojans applauded 
aloud. And they loosed from the yoke their sweating steeds, 
and bound them with halters, each to his own chariot. 
Quickly they brought from the city oxen and fat sheep : and 
they brought sweet wine, and bread from their homes, and 
^ also collected many faggots. But the winds raised the savor 
from the plain to heaven. 

But they, greatly elated, sat all night in the ranks of war, 
and many fires blazed for them. As when in heaven the 
stars appear very conspicuous* around the lucid moon, when 
the aether is wont to be without a breeze, and all the pointed 
rocks and lofly summits and groves appear, but in heaven 
the immense eether is disclosed, and all the stars are seen, 
and the shepherd rejoices in his soul. Thus did many fires 
of the Trojans kindling them appear before Ilium, between 
the ships and the streams of Xanthus. A thousand fires 
blazed in the plain, and by each sat fifty men, at the light of 
the blazing fire. But their steeds eating white barley and 
oats, standing by the chariots, awaited beautiful-throned 
Aurora. 

* C£ .^lach. Ag. 6 : Xa/iirpoi^ ivvdaract rfiTrpeirovTag aldipfU 
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BOOK THE NINTH. A L U 



ARGUMENT. 

By advice of Nestor, Agamemnon sends Ulysses, PhoeniXj and Ajax, to 
the tent of Achilles to sue for a reconciliation. Notwithstandmg the 
earnest appeal of Phoenix, their errand proves fruitless. 

Thus the Trojans indeed kept guard : but a mighty* Flight, 
the companion of chill Fear, seized upon the Greeks ; and all 
the chiefs were afflicted with intolerable grief. And as two 
winds, the north and south, which both blow from Thrace,' 
rouse the fishy deep, coming suddenly [upon it] ; but the 
black billows are elevated together; and they dash much 
sea-weed out of the ocean ; so was the mind of the Greeks 
distracted within their bosoms. 

But Atrides, wounded to the heart with great sorrow, kept 
going round, giving orders to the clear-voiced heralds, to 
summon each man by name to an assembly, but not to call 
aloud ; and he himself toiled among the first. And they sat 
in council, grieved, and Agamemnon arose, shedding tears, 
like a black-water fountain, which pours its gloomy stream 
from a lofty rock. Thus he, deeply sighing, spoke words to 
the Greeks : 

" O friends, leaders and chieftains over the Greeks, Jove, 

» " In II I. 2, the ^eaireaitj ^v^a of the Achaeans is not to be explained 
as a supernatural flight, occasioned by the gods. It is a great and general 
flight, caused by Hector and the Trojans, For although this was approved 
of and encouraged by Jupiter, yet his was only that mediate influence of 
the deity without which in general nothing took place in the Homeric 
battles.'*— Buttm. LexiL p. 358. Cf. Coleridge, p. 160. 

3 Wood, p. 46, explains this from the situation of Ionia. Heyne, 
however, observes, '' comparatio e mente poetse instituitur, non ex Ag^ 
memnonis persona. * 
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the son of Saturn, has greatly entangled me in a grievous 
calamity : cruel, who once promised me, and assented, that 1 
should return, having destroyed well-built Ilium. But now 
has he plotted an evil fraud, and orders me to return inglo- 
rious to Argos, after I have lost much people. Thus, doubt- 
less, will it be agreeable to almighty Jove, who has already 
overthrown the heights of many cities, and will still over- 
throw them, for his power is greatest. But come, let us all 
obey as I advise : let us fly with the ships to our dear father- 
land, for now we shall not take wide-wayed Troy." 

Thus he spoke ; but they were all still in silence, and the 
sons of the Greeks being sad, kept silent long : at length 
Diomede, brave in the din of battle, spoke : 

"Son of Atreus, thee will I first oppose, speaking incon- 
siderately, as is lawful, in the assembly ; but be not thou the 
least offended. First among the Greeks didst thou disparage 
my valor, saying that I was unwarlike and weak ;* and all 
this, as well the young as the old of the Greeks know. One 
of two things hath the son of crafty Saturn given thee : he 
has granted that thou shouldst be honored by the scepter 
above all; but valor hath he not given thee, which is the 
greatest strength. Strange man, dost thou then certainly 
think that the sons of the Greeks are unwarlike and weak, 
as thou sayest ? If indeed thy mind impels thee, that thou 
shouldst return, go: the way lies open to thee, and thy 
ships stand near the sea, which very many followed thee ft'om 
Mycenae. But the other long-haired Greeks will remain 
until we overthrow Troy : but if they also [choose], let them 
fly with their ships to their dear &therland. But we twain, 
I and Sthenelus,* will fight, until we find an end of Troy ; 
for under the auspices of the deity we came." 

Thus he spoke; but all the sons of the Greeks applauded, 
admiring the speech of steed-breaking Diomede. But them 
the knight Nestor, rising up, addressed : 

"Son of lydeus, pre-eminently indeed art thou brave in 
battle, and the best in council among all thine equals. No 
one has censured thy discourse, nor contradicts it, as many as 

» Cf. iv. 370, sqq. 

« Heyne compares Julius Cfieaar, Com. B. G. i. 40. "Si pwBterea 
nemo sequatur (contra Ariovistum), tamen ae cum sola decima legione 
iturum dicit." 
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are the Greeks ; but thou comest not to an end of discussion.* 
Assuredly thou art youthful, and mightst be my youngest 
son for age, yet thou speakest prudent words to iiie kings of 
the Greeks, for thou hast said aright. But come, I who 
boast to be older than thou, will speak out, and discuss every 
thin^; : nor will any one, not even king Agamemnon, disre- 
gard my speech. TVibeless, lawless, homeless is he, who loves 
horrid civil war. But now, however, let us obey dark night, 
and make ready suppers. But let the respective guards lie 
down beside the trench, dug without the wall. To ^e youth, 
indeed, I enjoin these things; but next, Atrides, do thou 
b^in, for thou art supreme. Give a banquet to the elders ; it 
becomes thee, and is not unseemly. Full are thy tents of 
wine, which the ships of the Greeks daily bring over the 
wide sea from Thrace. Thou hast every accommodation, and 
rulest over many people. But when many are assembled, do 
thou obey lum who shall ^ve the best advice ; for there is 
great need of good and prudent [advice] to all the Greeks, 
since the enemy are burning many fires near the ships ; and 
who can rejoice at these things ? But this ni^t wUl either 
ruin the army or preserve it." 

Thus he spoke ; and they heard him very attentively, and 
obeyed. But the guards rushed forth with their arms, [those 
around] Tbrasymedes, the son of Nestor, the shepherd of the 
people, Ascalaphus and lalmenus, sons of Mars, Meriones, 
Aphareus, and Deipyrus, as well as the son of Creon, noble 
Lycomedes, There were seven leaders of the guards, and a 
hundred youths marched along with eadi, holding long spears 
in their hands. Proceeding to the space between the trench 
and the wall, there they sat down, and there kindled a fire, 
and prepared each his supper. 

But Atrides conducted the assembled elders of the Greeks 
to his tent, and set before them a strength-recruiting ban- 
quet ; and they laid their hands upon the viands placed 
before them, ^ut when they had dismissed the desire of 
eating and drinking, to them first of all did aged Nestor, 
whose advice had previously appeared best, begin to inter- 
weave advice ; who wisely counseling, addressed them, and 
said: 

*' Most glorious Atrides, king of men, Agamemnon, with 

^ i e.j thou hast not said all that might have been said on the subject 
7* 
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thee shall I end, and with thee shall I commence. Sinco 
thou art a king of many nations, and Jove hath placed in 
thine hands both a scepter and laws, that thou mayest con- 
sult for their advantage. Therefore is it necessary that thou 
in particular shouldst deliver and hear an opinion, and also 
accomplish that of another, when his mind urges any one 
to speak for the [public] good; but on thee will depend 
whatever takes the lead. Yet wUl I speak as appears 
to me to be best. For no other person will propound a 
better opinion than that which I meditate, both of old and 
also now, from that period when thou, O nobly born, didst 
depart, carrying off the maid Briseis from the tent of the 
enraged Achilles ; by no means according to my judgment ; 
for I very strenuously. dissuaded thee from it : but having 
yielded to thy haughty temper, thou didst dishonor the 
bravest hero, whom even the immortals have honored ; for, 
taking away his reward, thou stjjl retainest it. Yet even 
now let us deliberate how we may succeed in persuading him, 
appeasing him with agreeable gifts and sootliing worda" 

But him the king of men, Agamemnon, again addressed : 
" Old man, thou hast not falsely enumerated my errors. I 
have erred, nor do I myself deny it. That man indeed is 
equivalent to many troops, whom Jove loves in his heart, as 
now he hath honored this man, and subdued the people of 
the Greeks. But since I erred, having yielded to my way- 
ward disposition, I desire again to appease him, and to give 
him invaluable presents. Before you all will I numerate 
the distinguished gifts : seven tripods untouched by fire,* and 
ten talents of gold, and twenty shining caldrons, and twelve 
stout steeds, victorious in the race, which have borne off 
prizes by their feet. No pauper would the man be, nor in 
want of precious gold, to whom as many prizes belong as 
[these] solid-hoofed steeds have brought to me. I will Hke- 
wise give seven beautiful Lesbian women, skillful in &,ultles8 
works ; whom I selected when he himself took well-inhabited 
Lesbos, who excel the race of woman in beauty. These will 
I give him, and among them will be her whom then I took 
away, the daughter of Briseis ; and I will swear moreover a 
mighty oath, that I never ascended her bed, nor embraced 

* i, «., not yet brought into common use. 
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her, as is the custom of human beings — of men and women. 
All these shall immediately be ready ; and if, moreover, the 
gods grant that we destroy the great city of Priam, let him 
fill his ships abundantly with gold and brass, entering in 
when we the Greeks divide the spoil. Let him also choose 
twenty Trojan women, who may be fairest next to Argive 
Helen. • But if we reach Achaean Argos, the udder of the 
land,' he may become my son-in-law ; and I will honor him 
equally with Orestes, who is nurtured as my darling son, in 
great affluence. Now, I have three daughters in my well- 
built palace — Chrysothemis, Laodice, and Iphianassa. Of 
these let him lead the beloved one, whichsoever he may 
choose, without marriage-dower, to the house of Peleus ; but 
I will give very many dowries, so many as no man ever yet 
gave to his daughter. I will, .moreover, give him seven well- 
inhabited cities--Cardamyle, Enope, and grassy Ira, glorious 
Pherse, with deep-pastured Anthea, fair -^peia, and vine-bear- 
ing Pedassus ; which are all near the sea, the last toward 
sandy Pylus. But in them dwell men rich in flocks and 
herds, who will honor him like a god with glfls, and beneath 
his scepter will pay rich tributes. These will I bestow upon 
him, ceasing from his anger. Let him be prevailed upon. 
Pluto indeed is implacable and inexorable, wherefore he is 
the most hateful of all the gods to men. Let him likewise 
yield to me, inasmuch as I am more kingly, and because I 
boast to be older [than he]." 

But him the Uerenian knight Nestor then answered: 
^Most glorious son of Atreus, king of men, Agamemnon, 
thou indeed ofierest gifts by no means despicable to king 
Achilles. But come, let us urge chosen men, who may go 
with all speed to the tent of Achilles, the son of Peleus. 
Come, then, these will I select, but let them obey. First of 
all indeed let P hoenix , dear to Jove, be the leader ; next then 
mighty Ajax an2[ divine Ulysses: and of the heralds, let 
Hi^ius and Eurybates follow with them. But bring water 
for the hands, and command to observe well-omened words,' 
that he may supplicate Satumian Jove, if perchance he will 
take pity.'' 

^ A beautiful expression, denoting the fertility of the land. CL Albert, 
on Hesych. t. ii. p. 806. So v^aoto fioarhc in Calliro. H. in Del. 48. 
* The translation, " fevor us with their voices," is nonsense, while 
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Thus he M)oke, and delivered an opinion agreeable to them 
all. Immediately indeed the heralds poured water upon 
their hands, and the youths crowned the goblets with wine; 
then diey distributed them to all, having poured the first of 
the wine into the cups. But when they had made libations, 
and drunk as much as their mind desired, they hastened 
fVom the tent of Agamemnon, the son of Atretis. To 
them the Gerenian knight Nestor gave many chaises, 
looking wistfully upon each, particularly upon Ulysses, 
that they should endeavor to persuade the blameless son of 
Peleus. 

They twain thai went along the shore of the loud-sounding 
sea, praying earnestly to earth-shaking [Neptune,] who ^i- 
compasses the earth, Uiat they might ea^ly persuade the great 
mind of the grandson of JSacus. But they came to the tents 
and ^ips of the Myrmidons, and they found him delighting 
his soul with his clear-toned harp, beautiful, curiously 
wrought, and upon it was a silver comb. This he had taken 
irom among the spoils, having destroyed the city of Eetion, 
and with it he was delighting his soul, and singing the 

glorious deeds^ of heroes. Patrodus al(»e sat of^xxnte to 
im in silence, waiting upon the descendant of ./S^cos when 
he should cease to sing. 'Rien they advanced further, and 
divine Ulysses preceded ; and they stood before him ; while 
Achilles, astonished, leaped up, with his lyre, quitlang the 
seat where he had been sitting. Ld like manner Pati^us, 
when he beheld the heroes, arose, and swifb-footed Achilles 
taking them by the hand, addressed them : 

^ Hail, warriors, ye indeed have oome as firiends. Surely 
[there is] some great necessity [wh^i ye come], who are to 
me, ahh(ni^ eni^ed, dearest of the Greeks." 

ilius having spoken, divine Adiilles led them forward, 
and seated tluam upon couches and purple ooverl^s; then 
straightway he addressed Patrodus, who was near : 

*^^^ ailaice" is bj no mettos the meaning of ev^rju^imu KeaaoBdr 
nghtty explams it, '' abstein from e^vessioDS misnitakbie to the solemm- 
^ of the OGcasMKi, whidi, b j olfoading the god, nugfat defeat the obiect 
of^»urai q itil k at k »a>" See Sorvios on Yog. JISd. t. 71 ; LamK oq Hor. 
O^ lu. 1, 2; Brookhaa. on TOklIL IL 1, 1. 

O ttM renown of hraoos. So ApoDon. L 1 : UmXatytfium mXia 
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^ Place a large goblet, O son of Menoetius, mix purer wine/ 
and prepare a cup for each, for men most dear [to me] are 
beneath my roof." 

Thus he spoke ; and Patroclus obeyed his dear companion. 
But he [Adiilles] placed in the flame of t^e fire a lai^e dress- 
ing*blo(&, and upon it he laid the chine of a sheep and c^ a 
fat goat, with the back of a fatted sow, abounding in ikt. 
Automedon then held them fi>r him, and noble Achilles cut 
them up ; and divided them skillfully into small pieces, and 
transfixed them with spits ; while the son of Mencetius, a 
godlike hero, kindled a large fire. But when the fire had 
burned away, and the flame grew languid, strewing the em- 
bers, he extended the spits over them, aud sprinkled them 
with sacred salt, raising them up from the racks. But when 
he had dressed them, and had thrown them upon kitchen 
tables, Patroclus, taking bread, served it out upon the board 
in beautiful baskets : but Adiilles distributed the fle^. But 
he himself sat opposite to noble Ulysses, against the other 
wall, and ordered l^atrodus, his companion, to sacrifice to the 
gods ; and he accordingly cast the first morsels' into the fire. 
And they stretched forth their hands to the prepared viands 
which lay before them. But when they had dismissed the 
desire of eating and drinking, Ajax nodded to Phoenix, but 
noble Ulysses observed it, and having filled his goblet with 
wine, he pledged Achilles : 

"Health, Achilles. We we not wanting of a complete 
feast, either in the tent of Agamemnon, son of Atreus, or 
even here also, for many strength-recruiting dainties are 
here ; but the business of an agreeable feast is not our care. 
We, O thou Jove-nurtured one, contemplating it, rather 
dread a very great disaster, as it is matter of doubt whether 
the well-b^iched ships be saved or destroyed, unless thou 
puttest on thy might. For near the ships and the wall the 
high-minded Trojans and their far-summoned allies have 
pitched their camp, kindling many fires throughout the host ; 
and they say that they will no longer restrain themselves, 

1 i e.y less diluted than usual On this quaint picture of ancient man- 
ners, compared with the customs of the Hebrew fathers, compare Cole- 
ridge, p. 151. 

* HesTcIi. and Phrynicus (for their glosses should probably be joined). 
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but that they wUl fidl upon our black veasels.' And Sa- 
turian Jove exhibiting to them propitious signs, darts his 
lightning; and Hector, looking fiercely round in valor, 
rages terribly, trusting in Jove, nor reverences at all either 
men or gods, but great madness hath come upon him. He 
prays that divine morn may speedily come. For he declares 
that he will cut off the poop-ends' of the ships, and bum [the 
ships] themselves with ravaging fire, and slaughter the 
Greeks beside them, discomforted by the smoke. Wherefore 
do I greatly fear in my mind lest the gods may fulfill his 
threats, and it be destined for us to perish in Troy, far from 
steed-nourishing Argos. Rise then, if thou hast the inten- 
tion, although late, to defend the harassed sons of the Greeks 
from the violent onslaught of the Trojans. To thyself it 
will hereafter be a cause of sorrow, nor is it possible in any 
manner to discover a remedy for a disaster when received ; 
wherefore reflect much beforehand, how thou mayest avert 
the evil day from the Greek?. O my friend, surely thy 
father Peleus charged thee, on that day when he sent thee 
from Phthia to Agamemnon, *My son, Minerva and Juno 
will bestow valor, if they choose ; but restrain thy great- 
hearted soul within thy breast, because humanity is better; 
and abstain from injurious contention, that both the youth 
and elders of the Greeks may honor thee the more.' Thus 
did the old man give charge, but thou art forgetful. Yet 
even now desist, and lay aside thy mind-corroding wrath. 
To thee Agamemnon gives worthy gifts, ceasing from indig- 
nation. But if [thou wilt] hear from me, and I will repeat 
to thee how many presents Agamemnon in his tents hath 
promised thee : seven tripods, untouched by the fire, and ten 
talents of gold, twenty shining caldrons, and twelve stout 
steeds, victorious in the race, which have borne off prizes by 
their feet. No pauper, nor in want of precious gold, would 
that man be to whom so many prizes belonged as the steeds 
of Agamemnon have borne off by their fleetness. He will 
likewise give seven beautiful women, skillful in fiiultless 
works, Lesbians, whom he selected when thou thyself didst 

* But Heyne, " non locum tuituros [nos], sed in naves fogituroB et 
discessuros." 

s This interpretation is substantiated bj Heyne, from H. O, 717. The 
aKpooToTiid, OT figure-heads^ ore not meant here. 
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take well-inhabited Lesbos, who then excelled the race of 
women in beauty. These will he give thee, and among 
them will be her whom once he took away, the daughter of 
Briseis ; and he will moreover swear a mighty oath, that ho 
never ascended her bed, nor embraced her, as is the custom, 
O king, both of men and women. All these shall imme- 
diately be in waiting ; and if, moreover, the gods grant that 
we pillage the vast city of Priam, ent^ering, thou mayest fill 
thy ships aburdmtly with goM and brass, when we, the 
Greeks, divide the spoils. Thou shalt also choose twenty 
Trojan women, who may be feirest next to Argive Helen. 
But if we reach Achsean Argos, the udder of the land, thou 
mayest become his son-in-law, and he will honor thee 
equally with Orestes, who is nurtured as his darling son, in 
great affluence. But he has three daughters in lus well- 
built palace — Chrysothemis, Laodice, and Iphianassa. Of 
these thou shalt conduct the most beloved whomsoever thou 
mayest choose, without marriage-glfls, to the house of Peleus ; 
but he will give very many dowries, such as no man yet gave 
his daughter. He will moreover give thee seven well- 
inhabited cities — Cardamyle, Enope, and grassy Ira, glorious 
Pherae, with deep-pastured Anthea, fair ^peia, and vine- 
bearing Pedasus; which are all near the sea, the last 
toward sandy Pylus. But in them dwell men aboundmg in 
flocks and herds, who will honor thee with gifts like a god, 
and imder thy scepter pay rich tributes. These will he fdfill 
to thee ceasing from thy wrath. But if indeed the son of 
Atreus himself and his gifts be more hateful to thee from 
thine heart, at least have pity upon all the other Greeks, 
harassed throughout the army, who will honor thee as a god ; 
for surely thou wilt obtain very great honor among them. 
For now mayest thou slay Hector, since he hath already 
come very near thee, possessing detractive fury ; since he de- 
clares that no one of the Greeks whom the ships have con- 
veyed hither is his equal." 

But him swift-footed Achilles answering, addressed: 
" Most noble son of Laertes, much-scheming Ulysses, it be- 
hooves me indeed to speak my opinion without reserve, even 
as I think, and as will be accomplished, that ye may not, 
sitting beside me, keep whining* one after another. Hateful 

' This word is etymologioally connected with Tfwyuv. It properly 
signifies the moaning of the dove. 
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to me as the gates of Hades is he who ccmoeak <me thmg in 
his mind and utters another. But I will speak as appears to 
me to be best; and I think that neither Agamenmon, the 
eon of Atreus, nor the other Greeks will persuade me; since 
there is no gratitude to him who fights ever oeaselessl j with 
hostile men. An equal portion [Mis] to him who loiters, as 
if one eontinuallj %ht ; and the coward is in equal honor 
with the braye. The man of no deeds, and the man of many, 
are wont equally to die ; nor does any thing lie by me as a 
store,* becalise I have suffered sorrows in my soul, ever 
risking my life to %ht. And as the bird brings food to her 
unfledged young when she hath found it, althou^ she fares 
badly herself; so have I too spent many sleepless nights, 
and gone through bloody days in combat, fighting with heroes 
for their wives' sakes. Twelve cities indeed of men have I 
wasted with my idiips, and on foot I say eleven throughout 
the fertile Troad.' From all these have I carried off many 
and preeious spoils, and bearing them, have given all to 
Agamemnon, the son of Atreus ; while he, remaining behind 
at the swift ships, receiving them, hath distributed but few, 
bnt retained many. To the chiefs and kings hath he given 
other prizes ; to whom indeed they remain entire : but from 
me alone of the Greeks hath he taken it away, and he pos- 
sesses my spouse, dear to my soul, with whom reclining, let 
him delight himself. But why is it necessary that the Greeks 
wage war with the Trojans? Or from what necessity did 
the son of Atreus, assembling an army, lead it hither 1 Was 
it not on account of &ir-haired Helen 1 Do the sons of 
Atreus alone, of articulatenspeaking men, love their wives 1 
[Surely not], since whatever man is good and prudent loves 
and cherishes his'spouse ; thus I too loved her ^m my soul, 
though the captive of my spear. And now since he hath 
snatdied my reward from my hands, and deceived me, let 
him not make trial of me, already well informed, for he will 
not persuade me ; but let him consider with thee. O Ulysses 
and the other kings, how he may repel the hostile fire from 
the ships. Assuredly he has already accomplished many 
labors without me. He has already built a rampart, and 

* Schol. irepiaaov tl iart. Kennedy explains it: "nor have all the 
toils which I have undergone been productive of any superior advantage 
tc me." ' See a list of these cities in Heyne's note. 
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drawn a trench broad [and] large beside it ; and planted in 
it palisades ; but not even thus can he restrain the might of 
man^aughtering Heetor. While I indeed £>ught among 
the GreeiES, Hector chose not to arouse the battle at a dis- 
tance from the wall, but he came [only] as far as the Scssan 
gatesy and the beech-tree. There once he awaited me alon^ 
and with difficulty escaped my attack. But since I choose 
not to war with noble Hector, to-morrow,* having performed 
sacrifices to Jove and all the gods, [and] haying well laden 
my ships, when I shall have drawn them down to the sea, 
thou shalt behold, if thou wilt, and if such things be a care 
to thee, my ships early in the mom sailing upon the fishy 
Hellespont, aud men within them, eager for rowing; and 
if glorious Neptune giant but a prosperous voyage, on the 
third day I shall surely reach fertile Phthia.* Now there I 
have very many possessions, which I left, coming hither, to 
my loss." And I will carry hence other gold and ruddy 
brass, well-girdled women, and hoary iron, which I have 
obtained by lot. But the reward which he gave, king Aga- 
memnon, the son of Atreus, hath himself insultingly taken 
from me : to whom do thou tell all things as I charge thee, 
openly, that the other Greeks also may be indignant, if he, 
ever clad in impudence, still hope to deceive any of the 
Greeks ; nor let him dare, dog-like as he is, to look in my 
fece. I will neithw join in counsels nor in any action with 
him ; for he hath already deceived and offended me, nor shall 
he again overreach me with words. It is enough for him [to 
do so once] : but in quiet* let him perish, for provident Jove 
hath derived him of reason. Hateful to me are his gifts, and 
himself I value not a hair.« Not if he were to give me ten 
and twenty times as many gifts as he now has, and if others 

* Observe tlie broken construction, well suited to the irritability of the 
speaker. 

' C£ Cicero de Div. L 26. 

3 'EfijkjVf inl <t>Oopg, (ita etym. magn.) irapayevofiefio^, C£ Alberti 
on Hesych. t. i. p. 1445. 

* "'E/cj/Aof forcibly expresses the condition of one who is advancing 
imperceptibly, though surely, to final ruin." — ^Kennedy. 

5 See Kennedy, and Duport, Gnom. p. 52, who compare the phrases 
"pik> minus amare," '^pili facere." There is, however, much uncer- 
tainty respecting the origin and meaning of the proverb. C£ Alberti on 
Hesych. tip. 1246. 
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were to be added from any other quarter ; nor as many as 
arrive at Orchomenos, or Egyptian Thebes,* where numerous 
possessions are laid up in the mansions, and where are one 
hundred gates,' from each of which rush out two hundred 
men with horses and chariots. Nor if he were to give me 
as many as are the sands and dust, not even thus slmll Aga^ 
memnon now persuade my mind, until he indemnify me for 
all his mind-grieving insult. But I will not wed the 
daughter of Agamemnon, the son of Atreus, not if she were 
fit to contend in beauty with golden Venus, or were equal 
in accomplishments to azure-eyed Minerva; not even thus 
will I wed her. Let him then select another of the Greeks 
who may suit him, and who is more the king ; for if the gods 
preserve me, and I reach home, then will Peleus himself 
hereafter bestow upon me a lady in marriage. There are 
many Grecian women throughout Hellas and Phthia, daught- 
ers of chieftains who defend the cities. Whomsoever of 
these I may choose, I will make my beloved wife ; and there 
my generous soul very much desires that I, wedding a be- 
trothed spouse, a fit partner of my bed, should enjoy the 
possessions which aged Peleus hath acquired. For not worth 
my life are all the [treasures] which they say the well- 
inhabited city Ilium possessed, while formerly at peace, 
before the sons of the Greeks arrived ; nor all which the stony 
threshhold of the archer Phoebus Apollo contains within it, in 
rocky Pytho.* By plunder, oxen and fat sheep are to be pro- 
cured, tripods are to be procured, and the yellow heads of 
steeds ; but the life of man can not be obtained nor seized, so as 
to return again, when once it has passed the indosure of the 
teeth. For my goddess mother, silver-footed Thetis, declares 
that double destinies lead me on to the end of death. I^ on the 
one hand, remaining here, I wage war around the city of the 
Trojans, return is lost to me, >>ut my glory will be immortal ; 

' "Thebea was the center of Egyptian power and commerce, probably- 
long before Memphis grew into importance, or before the Delta was made 
suiteble to the purposes of husbandry by the cutting of canals and the 
raismg of embankments." — Egyptian Antiquities, vol i. p. 66. 

2 Jdthough Donon (see Egypt. Antt. p. 62) regards this as an unmean- 
ing expression, Heyne well observes : " numerus centenarius ponitur pro 
magno : et portis semel memoratis, multitudo hominum declarator per 
^umerum ezeuntium." 

3 Cf. MiUler, Dorians, vol. I pp. 26, 268. 
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but if, on the othet hand, I return home to my dear father- 
land, my excellent glory is lost, but my life will be lasting, 
nor will the end of death speedily seize upon me. And to 
others also would I give advice to sail home, for ye will not 
find an end of lofty Ilium ; for far-sounding Jove hath 
stretched over it his hand, and the people have taken courage. 
But do ye, departing, bear back this message to the chiefs of 
the Greeks, for such is the office of embassadors, that they 
devise within their minds some other better plan, which for 
them may preserve their ships, and the army of the Greeks 
in the hollow barks ; since this, which they have now devised, 
is not expedient for them, while I cherish my wrath. But 
let Phoenix, remaining here, recline beside us, that to-morrow, 
if he will, he may follow me in the ships to my dear father- 
land, although I will by no means lead him away by com- 
pulsion." 

Thus he spoke; but they all became mute in silence, 
marveling at his speech, for he answered with much vehe- 
mence. At length, however, the aged knight, Phoenix, ad- 
dressed him, shedding tears, for he greatly feared for the 
ships of the Greeks : 

" If indeed, O illustrious Achilles, thou dost now meditate 
a return within thy mind, nor art at all willing to repel the 
destructive fire from the swift ships, because indignation hath 
&llen upon thy soul ; how then can I, my dear diild, be lefb 
here alone by thee ? for aged Peleus, the breaker of steeds, 
sent me forth with thee on that day, when he dispatched 
thee from Phthia to Agamemnon, a boy, not yet skilled 
either in equally-destroying war, nor in counsels where men 
also become illustrious. On which account he sent me forth 
to teach thee all these things, that thou mightest become 
both an orator in words and a performer in deeds. Thus 
then, my dear child, I wish^ijot,at length to be left by thee, 
not even if a god himself, having divested me of old age, 
should promise that he would render me a blooming youth, 
such as I was when first I quitted fair-damed Hellas, flying 
the contentions of my father Amyntor, son of Ormenus ; 
who was enraged with me on account of a fair-haired concu- 
bine whom he himself loved, but dishonored his wife, my 
mother. But she continually would embrace my knees in 
supplication, that I should first have connection with the con- 



dbyGoogk 



164 ILIAD. IX. 452— 4»a 

ottbine, that she might loathe the old man. Her I obeyed, 
and did so ; but my Either immediately perceiving it, uttered 
many execrations^ and invoked the hateful Erinnys, that no 
dear son, sprung from n>e, should ever be placed upon hia 
knees ; and the gods ratified his execrations^ both infernal 
Jove and dread Proserpine. Th^i my soul within my miud 
oould no longer endure that I should scjoum in the palace 
while my &tlier was enraged* My friends, indeed, and 
lelafaons, bdng much about me, detained me there within 
the halls, entreating [me to stay}. Many fat she^ and 
stamping-footed, crooked-horned oxen they slaughtered ; many 
swine abounding in fkt were stretched out to be roasted in 
the flame of Vulcan, and mudi of the old man's wine was 
drunk ^ut of earthen vessels. Nine nights did they sleep 
around me : while, taking it in turns, they kept watch ; nor 
was the fire ever extinguished, one in the portico of the well- 
fenced hall, and another in the vestibule, before the chamber- 
doors. But when at length the tenth shady night had come 
upon me, then indeed I rushed forth, having burst the skill- 
fully-joined doors of the apartment, and I easily overleaped 
the fence of the hall, escaping the notice of the watchmen 
and the female domestics. Afterward I fled thence through 
i^acious Hellas, and came to fertile Pht^, the mother of 
sheep, to king Peleus ; who kindly received me, and loved 
me even as a &ther loves his only Ron, bom in his old age^ 
to ample possessions. He made me opulent, and bei^wed 
up<ni me much people, and I inhabit^/! the extreme shores 
of Phthia, ruling over the Dolopiansu Tliee too, O godlike 
Adiilles, have I rendered what thou a^,' loving thee from 
my soul; since thou wouldst not go with another to the 
feast, nor take food in the mansion, until I, placing thee 
upon my knees, satii^ed thee with viands, previously carving 
them, and supplied thee with wine. Often hast thou wetted 
the tiraic upon my breast, ejecting the wine in infent peevish- 
ness.' Thus have I borne very many things from thee, and 

* See, however, Buttm. Lexil. p. 510, sqq. who considers that nyXv- 
yeroc simply means ^'tenderly beloved; only that it is a more forcible 
expres^on for this idea, as is evident from the bad sense in which the 
Yfotd is used at IL v. 470, where the meaning of a child apoikd by the 
love of its parents is evident." 

8 i. e.y I reared thee to thy present age. Lit. "I made thee so greai" 

9 If any one should despise these natiu*al details as trifling and beneath 
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muck have I labored, thinking this, that since the gods 
haye not granted an ofl&pring to me from myself I should at 
least make thee my son, O Achilles, like unto the gods, that 
thou mightest yet repel from me unworthy destiny. But 
O Achilles, subdue thy mighty nige ; it is by no means 
necessary for thee to have a merciless heart. Flexible are 
even the gods themselves, whose virtue, honor, and mi^ 
are greater [than thine]. Even these, when any one trans- 
gresses and errs, do men divert [from their wrath] by sacrifices 
and appeasing vows, and frankincense and savor. For 
Prayers also are the daughters of supreme Jove,^ both halt, 
and wrinkled, and squint-eyed ; which following on Ate from 
bdund, are full of care. But Ate is robust and sound in 
limb, wherefore she &r outstrips all, and arrives first at every 
land, ddng injury to men; while these afterward cure 
them.* Whosoever will reverence the daughters of Jove 
approaching, him they are wont greatly to aid, and hear 
when praying. But whosoever will deny and obstinately 
refuse them, then indeed, drawing near, they entreat Satum- 
ian Jove, that Ate may foUow along with him, that being 
injured [in turn], he may pay the penalty. But O Achilles, 
do thou too yidd honor to accompany the daughters of 
Jove, which bends the minds of other brave men ; for if 
Atridea brought not gifts^ and did not mention oUiers in 
futurity, but would ever rage vehemently, I for my part 
would not advise that, casting away wrath, thou 8bK)uldst 
defend the Greeks, although greatly in need. But now he 
at once gives both many immediately, and promises others 
hereafter; moreover, he hath di^atdied the best men to 
supplicate thee, having selected throughout the Grecian army 
those who are dearest to thyself; whose entreaty do not 
thou despise, nor their mission, although formerly &ult was 
not to be found with thee, because thou wert enraged. Thus 
also have we heard the renown of heroes of former days, 

the dig^ty of poetry, I can only recommend a comparison with ^£sch. 
Ghoeph. 750, sqq., and Shakespeare's nurse in '* Borneo and Juliet ** 
In such passages, the age of the supposed speaker is the best apology for 
the poet 

* See Duport, Gnom. Hom. p. 57. 

s Perhaps it was firom this passage that Sterne took his sublime idea of 
the Reoording Angel blotting out the oath ?^ich the Accusing Spirit hbU 
oarried up to heaven. 
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when vehement wrath came upon any, [that] they were 
boUi appeasable by gifts, and to be reconciled by words. I 
remember this ancient and by no means modern deed, of 
what sort it was *; and I will repeat it among you all, being 
friends. The Curetes and iEtolians, obstinate in battle, 
fought around the city of Calydon, and slaughtered each 
other; the iEtolians, in defense of lofty Calydon, the 
Curetes, eager to lay it waste in war; for between them 
had golden-throned Diana excited mischief, indignant be- 
cause (Eneus had not offered the first-fruits in sacrifice in 
the fertile spot of ground:^ while the other gods feasted 
on hecatombs, but to the daughter of mighty Jove alone 
he sacrificed not. Either he forgot,' or did not think 
of it, but he did greatly err in mind. But she, the 
daughter of Jove, delighting in arrows, enraged, sent against 
[him] a sylvan wild boar, with white tusks, which did much 
detriment, as is the wont [of boars], to the land of (Encus. 
And many tall trees, one after another, did he prostrate on 
the ground, with their very roots and the blossom of their 
fruit. But him Meleager, son of (Eneus, slew, assembling 
huntsmen and dogs from many cities; for ho would not 
have been subdued by a few mortals : so mighty was he, and 
he caused many to ascend the sad funeral-pile. Still she 
(Diana) excited around him' a great tumult and war 
between the Curetes and magnanimous .^olians, for the 
head and bristly skin of the boar.* While warlike Meleager 
fought, so long were the Curetes unsuccessful; nor were 
they able, although numerous, to remain without the waU. 
But when wrath, which swells the minds of others, though 
very prudent, within their breasts, came upon Meleager, for, 
enraged at heart with his dear mother Althsea, he remained 

' C£ Heaiod, Theog. 54. 'Hivrffioavvriy yowolaiv iXcvd^poc fiedeovffa. 
Like oifOap upov^Cf in ver. 141, it is an ezpreaaion denoting excessivQ 
fertility. 

» So Xenoph. de Yenat. § 1. Olveug S' iv ynptf imXadofuvov t^j 
Ccor. See an excellent sketch of the stoiy in Grote, voL i. p. 195, sqq. 
Of. Hygin. Fab. dxxii. ; Lactant Arg. fab. Ovid. viii. 4 ; Antonim. Lib. 
Met. § 2. 

3 *. e., the boar. 

4 On the legend of this war, see Apollodor. i. 8, 2 ; Oallimach. in 
Dian. 216 ; Ovid, Met viiL 260. A catalogue of the heroes who accom- 
panied Meleager is given by Hyginus, Fab. clxxiiL 
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inactive beside his wedded wife, fair Cleopatra, daughter of 
Marpessa, the handsome-footed child of Evenus and Idas, 
who was then the bravest of earthly men, and even lifted a 
bow against king Phoebus Apollo, for the "sake of his fair- 
ankled spouse. Her [Cleopatra] then her &ther and vene- 
rable mother in the palace were accustomed to call by the 
surname of Alcyone, because her mother, having the plaint- 
ive note of sad Alcyone,* lamented when far-darting Phoebus 
Apollo stole her away. Beside her he [Meleager] remained 
inactiye, brooding* over his sad anger, enraged because of 
the curses of his mother, who, much grieving, prayed to the 
gods on f.coount of the murder of her brethren.' Oflen with 
her hands did she strike the fruitful earth, calling upon 
Pluto and dread Proserpine, reclining upon her knees, while 
h&r bosom was bedewed with tears, to give death to her son : 
but her the Erinnys, wandering in gloom, possessing an 
implacable heart, heard from Erebus. Then immediately 
was there noise and tumult of these* excited round the 
gates, the towers being battered. Then did the elders of 
the JStolians entreat him, and sent chosen priests to the 
gods, that he would come forth and defend them, promising 
a great gifb. Where the soil of fertile Calydon was richest, 
there they ordered him to choose a beautiful inclosure of 
fifty acres ; the one half, of land fit for vines, to cut off the 
other half of plain land, free from wood, for tillage. Much 
did aged CEkieus, breaker of steeds, beseech him, having 
ascended to the threshholdof his lofly-roofed chamber, shaking 
the well-^lued door-post, supplicating his son. And much 
also his sisters and venerable mother entreated him, but he 
the more refused ; and much [prayed] the companions who 
were dearest and most friendly of ail ; but not even thus 
did they persuade the soul within his breast, until his 
diamber was violently assailed, and the Curetes were in the 
act of scaling the ramparts, and firing the great city. Then 
indeed at length his fair-girdled spouse, weeping, supplicated 

1 See Antonim. Liberal. Mot. § 2, who follows Homor rather closely. 

2 Literally, "digesting." 

9 See n. 2, p. 41, and on the death of Meleager, by his mother burning 
a fatal branch ApoUodor. 1. a ; Zenobios Cent Adag. y. 33 ; Anton. 
Lib. Met § 2. 

< t. e., tne Oalydonians. 
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Meleager, and recounted all the disasters, as many as happen 
to men whose city may be taken. In the first place, t^ey 
slay the men,^ while fire reduces the city tx) ashes; and 
others carry off the children and deep-zoned women. Then 
was his soul disturbed when he heard of evil deeds, and he 
hasted to go and gird the all^littering armor around his 
body. Thus he repelled the evil day from the w^tolians, 
yielding to his own inclination ; but they did not make good 
to him the many ^and pleasing gifls ; but he neyertiieless 
warded off evil. But revolve not such things within thy 
mind, O my friends, nor let the deity' thus turn thee, since 
it woidd be more dishonorable to assist the ships [iiHien 
already] set on fire. Bather come for the gifls, for the 
Greeks will honor thee equally with a god. If again 
without gifbs thou enter the man-destroying battle, thou 
wilt not receive equal honor, although warding off the war." 

But him swift-footed Achilles, answering, addressed: 
" Phoenix, respected father, old man, Jove-nurtured, to me 
there is no need of this honor, for I ccHiceive that I have 
been honored by the behest of Jove, which will detain me 
at the crooked ships while breath remains in my bosom, and 
my knees have the power of motion. But I will tell thee 
something else, and do thou revolve it in thy mind. Disturb 
not my souL weeping and lamenting, gratifying the hero 
Atrides ; it is not at all necessary that thou love him, that 
thou mayest not be hated by me, who love thee. It is proper 
for thee with me to give annoyance to him who hatli an- 
noyed me. Rule equally with me, and receive my honor in 
half.* These will bear back my message : but do thou, re- 
maining here, recline upon a soft bed, and with mom i^pear- 
ing let us ccmsult whether we ^lall return to our native land 
or remain." 

He said, and in silence nodded to Patroclus from beneath 

' ThUcataloflraeof the horrors of war seems to have been in the miikds 
of Sallust, Cat. § 61. and Cicero, Or. iv. in CatiL 

* Rudolf on Ocellus Luoan. p. 266, well obserTea, *' Antiquissimis 
temporibos, quorum repetere memoriam possumns, 6aifu»v nihil alind 
erat, quam deus. Hom. Od. y, 165, 160; IL 7. 420; IL A, 791. 
Neque in eo vocaboU disciimen est, si aut prosnnt hominibai^ ant iis 
nooent; utroque enim modo <Sa^tfovec dicantur." Kennedy and aomo of 
the translators have erred on this point 

• i ft, jco^ ffutm.\ See Heyne. 
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his brows, that he should strew a thick bed for Phoenix, 
while they were meditating to withdraw as quickly as pos- 
sible from the tent But them godlike Telamonian Ajax 
addressed: 

" O Jove-bom son of Laertes, crafty Ulysses, let us go, for 
the object of our address appears not to me to be attainable, 
in Uiis way at least, and we must report the message to the 
Greeks with all haste, although it be not good. iSiey now 
sit expecting us ; but Adiilles stores up within his breast a 
fierce and haughty soul, unyielding; nor does he regard the 
friendship of Us companions, with which we have honored 
him at the ships beyond others. Merciless one ! and truly 
some one hath accepted compensation even for a brother's 
death, or his own son slain, while [the murderer] remains at 
home among his people, having paid many expiations : and 
the mind and noble soul of the other is appeased upon his 
having received compensation. But in thy breast the gods 
have put an unyielding and evil mind, for the sake of a maid 
only; whereas we now offer thee seven far excelling, and 
many other gifts beside them. Do thou then assume a pro- 
pitious disposition ; and have respect to thy house, for we are 
guests beneath thy roof from the multitude of the Greeks, 
and desire to be most dear and friendly to thee beyond all 
the Adiseans, as many as they are." 

But him swift-footed Achilles, answering, addressed: 
"Most noble Ajax, son of Telamon, chief of the people, thou 
appearest to me to have said all this from thy soul, yet does 
my heart swell with indignation as often as I recollect those 
thmgs, how tbe son of Atreus hath rendered me dishonored 
among the Greeks, as if it were some contemptible stranger. 
But go ye, and carry back my message, for I shall not tUnk 
of bloody war, before the son of warlike Priam, noble Hector, 
slaughtering the Greeks, shall reach the ships of the Myrmi- 
dons, and bum the ships with fire. But about my tent and 
black ship, however, I think that Hector, although eager, 
will desist ivom combat." 

Thus he spake; but they, each having seized a double 
goblet, having made libations, went back by the side of the 
fleet, and Ulysses led the way. But Patroclus gave orders 
to his companions and female domestics to strew, with all 
haste, a thick couch for Phoenix ; and they, obedient, spread 

8 
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a bed as he desired — sheep-skins, coverlets, and the fine fkhrio 
of flax : there lay the old man, and awaited heavenly Mom. 
But Achilles slept in the recess of his well-made tent ; and 
beside him lay a lady, fair-cheeked Diomede, daughter of 
Phorbas, whom he had brought from Lesbos. And Patroclus 
on the €>ther side reclined : and by him also lay fair-wai^;ed 
Iphis, whom noble Achilles gave him, having taken lofty 
Scyros, a city of Enyeus. 

But when they were within the tents of Atrides, the sons 
of the Greeks, rising one after another, received them with 
golden cups, and interrogated thus. And first the king of 
men, Agamemnon, inquired : 

" Come, tell me, O Ulysses, much praised, great glory of 
the Greeks, whether does he wish to ward off the hostile fire 
from the ships, or has he refused, and does wrath still possess 
his haughty soul ? " 

But him much-enduring, noble Ulysses then addressed : 
" Most glorious son of Atreus, Agamemnon, king of men, 
he wills not to extinguish his wrath, but is the more fiUed 
with anger, and despises thee as well as thy gifb. He bids 
thee thyself consult with the Greeks, in what manner thou 
mayeot preserve both the ships and the army of the Greeks, 
but has himself threatened, that with the rising dawn he will 
launch into the main his well-benched, equally-plied vessels. 
And he has declared that he would advise others also to sail 
home, since ye will not now effect the destruction of lofty 
Ilium; for far-resounding Jove hath greatly stretched forth 
his hand [over it], and the people have taken courage. 
Thus he spoke; and here are these who followed me, Ajax, 
and the two heralds, both prudent men, to tell these things. 
But aged Phoenix hath lain down there, for thus he ordered, 
that in the morning, if he chose, he might follow him in the 
ships to his dear father-land ; but he will by no means carry 
him off against his will." 

Thus he spake ; and they all became mute in silence, mar- 
veling at his speech, for he harangued with great vehemence. 
Long were the sorrowing sons of the Greeks mute, till at 
length Diomede, valiant in the din of battle, addressed tnem : 

" Most glorious son of Atreus, king of men, Agamemnon, 
would that thou hadst not supplicated the illustrious son of 
Peleus, offering countless gifts, for he is haughty even other- 
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wise :' now again hast thou excited him much more to inso- 
lence. Let us, however, leave him alone, whether he go or 
remain, for he will fight again at that time when his mind 
within his breast urges, and the Deitj incites him. But 
oome, let us all obey as I shall advise : go now to rest, hav- 
ing satisfied your hearts wiUi food and wine, for this is force 
and vigor. But when £»ir rosy-fingered mom has shone 
forth, draw up the infiintry and cavalry with all haste before 
the ^ps, cheering them : and do thou thyself likewise fight 
in the foremost ranks.*^ 

Thus he spake, but all the kings approved, admiring the 
speech of Diomede, the breaker of steeds. Having then 
ofiered libations, they departed each to his tent ; there they 
lay down to rest, and enjoyed the boon of sleep.* 

1 I am indebted to Milton. 
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BOOK THE TENTH. 



AEGUMENT. 



Diomede and TTlyssos, as spieS) penetrate the camp of the Trojans l^ 
night, and flnt entrap and elaj Dolon, who had set oat on the same 
errand for the TrojanBk Having obtained from him the desired inform- 
ation, they then attack the Thracians, and slay their kinjer, Bhesns, 
while asleep. At the suggestion of Minerva, they then return to the 
camp. 

Thb Other chiefs, indeed, of all the Greeks were sleeping 
the whole night at the ships, overcome by sofb slumber ; but 
sweet sleep possessed not Agamemnon, the son of Atreus, 
shepherd of the people, revolving many things in his mind. 
As when the husband of feir-haired Juno thunders, preparing 
either an abundant, immense shower, or hail or snow, when 
the snow whitens the fields ; or somewhere [preparing] the 
wide mouth* of bitter war ; so frequently groaned Agamemnon 
in his breast from the bottom of his heart, and his mind was 
troubled within him. As often indeed as he looked toward 
the Trojan plain, he wondered at the many fires which were 
burning before Ilium, the sound of flutes and pipes, and the 
tumult of men. But when he looked toward the ships and 
army of the Greeks, he tore up many hairs from his head by 
the roots' [enraged at] Jove who dwells aloft, and deeply he 
groaned in his noble neart. But this plan appeared best to 
him in his judgment ; to repair first to Neleian Nestor, [and 
see] whether with him he might contrive some blameless 
counsel, which might be an averter of evil. Rising, therefore, 
he wrapped his coat around his breast, and beneath his smooth 
feet bound the beautiful sandals ; next he threw around him 

* Cicero pro Arch. § 5, " Totius belli ore ac faucibos.*' 

* Or"ono after another." SchoL: t.T' a^A^Aovf, 7 irpo^fil^ovr. See 
Merrick on Tryphiodor. 3 38 ; Albert! on Ilesych. t. il p. 1029. 
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the blood-stained skin of a huge, tawny* lion, stretching to 
his ankles, and grasped his spear. In like manner, a tremor 
possessed Menelaus, for neither did sleep rest upon lus eye- 
lids, [throngh fear] lest the Greeks should suffer aught, who 
on his account had come over the wide sea to Troy, waging 
daring war. First with a spotted leopard's skin he covered 
his broad bade ; and next, lifting his brazen helmet, placed it 
upon his head, and grasped a spear in his stout hapd. But 
he vrent to awaken his brother, who had the chief command 
of all the Greeks, and was honored by the people like a god. 
Him he found by the prow of his ship, putting his bright 
armor around his i^oulders ; and arriving, he was wdcome 
to him. Him first Menelaus, valiant in the din of war, ad- 
dressed : " Why arm thus, my respected brother 1 Or whom 
dost thou ui^e of thy companions to go as a spy among the 
Trojans? In truth I -very much fear that no one will un* 
dertake this deed, going alone through the dead of night 
to recdnnoiter the enemy. Any one [who does so] will be 
bold-hearted indee^." 

But him king Agamemnon, answering, addressed: "O 
Jove-nurtured Menelaus, need of prudent counsel [comes 
upon] both thee and me, which will protect and preserve the 
Greeks and their ships, since the mind of Jove is altered. 
Surely he has rather given his attention to the Hectorean 
saorifioes ; for never have I beheld, nor heard a person who 
related, that one man has devised so many arduous deeds in 
one day as Hector, dear to Jove, hath performed upon the 
sons of the Greeks in such a manner, [although] the dear 
child neither of a goddess nor of a god. But such deeds 
hath he done as I conceive will long and for many a day be a 
cause of care to the Greeks ; so many evils hath he wrought 
against the Greeks. But go now, call Ajax and Idomeneus, 
running quickly to their ships, but I will go to noble Nestor, 
and exhort him to arise, if he be willing to go to the sacred 
company* of guards and give orders ; for to him will they 

* Or, "active, raging." The other intetpretation is, however, favored 
by Virg. JBn. il '721 : "Pulvique instemor pelle leonis." 

3 Some picked troop chosen for the especial purpose of keeping watch. 
Heyne compares 2, 504 : Updg kvk?.oc ; Q, 681 : Xadi^ UpoO^ ttv^o- 
opovc. Compare, also, the iepof ?.6xoc of the Thebans, Plutarch, in 
Pelop. 1. 1 p. 285 ; E. Athen. ziil p. 561. 
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most attentiTely listen, because his son commands the guards, 
along with Meriones, the armor-bearer of Idomeneus ; for to 
them we intrusted the chief charge." 

But him M^elaus, yaliant in the din of war, then an- 
swered: ^In what manner dost thou command and exhort 
me in thy speedi? Shall I remain there with them, wuting 
till thou come, or shall I run back again to thee, after I have 
duly given them orders f 

But him^ in turn, Agamemnon, kmg of men, addressed : 
" Wait there, lest, as we come, we miss^ one another ; for there 
are many ways through the camp. But shout aloud whither- 
soever thou goest, and enjoin them to the watdiful, accosting 
each man by a name from his paternal race,' honorably ad- 
dressing all; nor be thou haughty in thy mind. Nay, let 
even us ourselves labor, whatever be our station, so heavy a 
calamity hath Jove laid upon us at our birth." 

Thus saying, he dismissed his brother, having duly chained 
him. But he hastened to go to Nestor, the shepherd of ihe 
people. Him he found on Us soft couch beside his tent and 
black ship, and by him lay his variegated arms, a shield, two 
spears, and a glittering helmet : beside him also lay a flexible 
he\% with which the old man girded himself when he was 
arming for man-destroying war, leading on his people ; since 
he by no means yielded to sad old age. Being supported 
on his elbow,' and lifting up his head, he addre^ed the son 
of Atreus, and questioned him in [these] words: 

" Who art thou who comest thus alone by the ships, along 
the army, during the gloomy night, when other mortals are 
asleep ? Whether seeking any of the guards, or any of thy 
companions 1 Speak, nor approach me in silence ; of what is 
there need to thee ? " 

But him Agamemnon, king of men, then answered : '^ O 
Nestor, son of Neleus, great glory of the Greeks, thou wilt 
recognize Agamemnon, the son of Atreus, whom beyond all 
Jove hath plunged into toils continually, while breath re- 

' Buttmaim, LeziL p. 85, oomes to tho conclusion that *^we must 
include d6poTu^eiv among the forms of ufMpTuvu, whose etymological 
connections, as long as we are ignorant of them, we can easily do without" 

> Instances of this oomplimentary style of address occur in ver. 144. 
Aioyevif Aaepnddtf, 86 : fietnop 'Sij^ijiddrf. 

* Cf Propert i. 3, 34. <' Sic ait in molli fixa toro cubitum.** 
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mains in my breast,, or my knees have the power of motion. 
I wander* thus, because sweet sleep sits not on mine eves, 
but war and the calamities of the Greeks are my care. For 
I greatly fear for the Greeks, neither is my heart firm, but I 
am confounded.' My heart leaps without my breast, and my 
fair limbs tremble beneath. But if thou canst do aught 
(since neither doth sleep come upon thee), come, let us go 
down to the guards, that we may see whether, worn out by 
toil and [overpowered]' by sleep, they slumber, and are alto- 
gether forgetful of the watch. And hostile men are encamped 
near, nor do we at all know but that they perhaps meditate 
in their minds to engage even during the night." * 

But him Nestor, the Gerenian knight, then answered: 
''Agamemnon, most glorious son of Atreus, king of men, 
assuredly provident Jove will not accomplish to Hector all 
those devices, which now, perlu^s, he expects ; but I think 
thfit he will labor under even more cares if Achilles shall 
but turn away his heart from heavy wrath. Yet will I will- 
ingly follow thee ; and let us moreover incite others, both 
spear-renowned Diomede, and Ulysses, swifb Ajax, and the 
valiant son of Phyleus. But if any one going, would call 
godlike Ajax, and king Idomeneus ; for their ships are the 
furthest off,* and by no means near at hand. But I will 
chide Menelaus, dear and respected though he be, nor will I 
conceal, even if thou shouldst be displeased with me, since 
thus he sleeps, and has permitted thee alone to labor. For 
now ought he to labor, supplicating among all the chiefs, for 
a necessity, no longer tolerable, invades us." 

But him Agamemnon, king of men, in turn addressed: 
" Old man, at other times I would even bid thee blame him, 

" JEach, Ag. 12: Evr' dp 6^ vvKriirXay ktov Mpoaov r* lx(^ 
¥,vp9lv dveipoic oiK iTciaKonovfiivTjv *E/*7)v, ^6of yup dvtf invov 
'Kapcujrarei, 

2 Cicero ad Attic, ix. 6: "Non angor, Bed ardeo dolore; Mi fioi 
tjTop i/ineSoVj uAA' d?ia?ivirTijfiai. Kon sum, inquam, mibi crede, 
mentis compos/* 

* Observe the zeugma, which has been imitated by Hor. Od. iii 4, 11 : 
" Ludo &tigatumque somno." (Compare the learned dissertation on this 
subject by d'Orville on Chariton, iv. 4, p. 440, sqq. ed. Lips. 

* Mach. Sept c. Th. 28 : Aiyei fieyioTTjv npoaOoX^v ^Axcdda 'Svkttj- 
yopelaOai Kd'iri6ovX€veiv TruXei, 

5 Soph. Aj. 3: Kal vvv inl OKtjvaic ae vavuKcug dpu AlavTo^t ivOa 
Tu^iv kaxuTrfv ix^t. 
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for he is frequently remiss, and is not willing to labor, 
yielding neither to sloth, nor thoughtlessness of mind, but 
looking to me, and awaiting my commencement. But now 
he arose long before me, and stood beside me ; him I have 
sent before to call those whom thou seekest. But let us go, 
and we shall find them before the gates among the guards ; 
for there I bade them be assembled." 

But him the Gerenian knight Nestor then answered : ^ If 
so, none of the Greeks will be angry, nor disobey when he 
mi^ exhort or give orders to any." 

Thus saying, he put on his tunic around his breast, and 
beneath his shining feet he placed the beautifiil sandals, and 
fiustened about him his purple cloak with a clasp, double, 
ample;' and the shaggy pile was thick upon it: and he 
seized a doughty spear, pointed with sharp brass. He pro- 
ceeded first to the ships of the brazen-mailed Achseans ; then 
the Gerenian knight Nestor, vociferating, aroused from his 
sleep Ulysses, equal to Jove in counsel. But the voice 
immediately penetrated his mind, and he came out from the 
tent, and addressed them : 

"Why, I pray, wander ye thus alone through ihe am- 
brosial night, near the ships, through the army; >vhat so 
great necessity now comes upon you 1" 

But him Nestor, the Gerenian knight, then answered: 
" Jove-sprung son of Laertes, much-scheming Ulysses, be not 
indignant, for so great a sorrow hath oppressed the Greeks. 
But follow, that we may arouse even another, whomsoever it 
is fit, to deliberate whether to fly or fight." 

Thus he spake, and much-counseling Ulysses returning 
into his tent, flung around his shoulders his variegated shield, 
and followed them. But they proceeded to Diomede, the 
son of Tydeus, and him they found without, before his tent, 
with his arms ; and his companions slept around him. Be- 
neath their heads they had their shields, and their spears 
were fixed erect upon the nether point ;* and afar ofl* glit- 

* ScoL : Tt^v jueyuXijv, uare koI dinXy airy xP^f^^o^ Ix^tv kxre- 
rafiivijv. The epithet IfioivtKoeaaa denotes that it was the garb of royalty. 

s 2avpcjT7jpai' roig arvpa^tv ruv dwiacj ruv dopuTU),. Hesychius, 
who also, with reference to the present passage, has ^avp<jTfipoc tov 
mdjjpiov, Pollux. X. 31, well explains it, rd tov doparo^ laru/tevotk 
It is also called arvpa^ and arvpoKiov, 
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tered the brass, like the lightning of father Jove. The hero 
himself however slumbered, and beneath him was strewed 
the hide of a wild bull ; but under his head was spread a 
splendid piece of tapestry. Standing by him, the Gerenian 
kaight Nestor awoke him, moving him on the heel with his 
foot,* he roused him, and upbraided [him] openly : 

" Arise, son ofTydeus, why dost thou indulge in sleep all 
night 1 Hearest thou not how the Trojans are encamped 
upon an eminence in the plain near the ships, and that now 
but a small space keeps them off I" 

Thus he spoke : but he leaped up very quickly from slum- 
ber, and addressing him, spoke winged words : 

^^ Inde&tigable art thou, old man ; never, indeed, dost thou 
cease from labor. Are there not even other younger sons 
of the Greeks, who, going about in every direction, might 
arouse each of the kings 1 But, O old man, thou art im- 
possible to be wearied." 

But him then the Gerenian knight Nestor in turn 
addressed: "Truly, my friend, thou hast spoken all these 
things aright. I have, to be sure, blameless sons, and I have 
numerous troops, some of whom indeed, going round, might 
give the summons. But a very great necessity hath oppressed 
the Greeks, and now are the afiairs of all b^anced on a 
razor's edge,* whether there be most sad destruction to the 
Greeks, or life. Yet go now, since thou art younger, arouse 
swifb Ajax, and the son of Phyleus, if thou hast pity on 
me." 

Thus he spake ; but the other threw around his shoulders 
the skin of a huge tawny lion, reaching to his feet, and took 
his spear. He hastened forth, and the hero, having aroused 
the rest, led them thence. 

But when they now came to the assembled guards, they 
found not the leaders of the guards slumbering, but all were 
sitting vigilantly with their arms. As dogs with care keep 
watch around the sheep in a fold, hearing the furious wild 
beast, which comes through the wood from the mountains, 
but mudi clamor of men and dogs is against it, and sleep 

* Not "calce pedis movens.'* See Kennedy. 

« Herodot. viL 11: ^Enl ^pov yiip rijg aKfifig ix^rai fjfiiv rii Trpay. 
Iiara, Soph. Antig. 996: ^povti (3eC6c ai vvv M ^pov rvxvc» 
Theocrit xxii. 6: ^Avdpuirup aurffpcq M ^vpoi) fjdri iovTov. 

8* 
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is utterly lost to them; so was sweet slamber lost to 
their eyelids, keeping guard during the sad night, for they 
were ever turned toward the plain, whatsoever they heaid 
the Trojans advancing. But the old man seeing them, 
rejoioed, and encouraged them widi a speech, and addressing 
them, spoke winged words : 

^ Thus now, dear children, keep watch ; nor let sleep seize 
upon any, lest we become a mockery to the enemy." 

Thus saying, he crossed the tr^ich ; and with him followed 
the chiefs of ihe Greeks, as many as had been summoned to 
the council. Along with these went Meriones, and the illus^ 
trious son of Nestor^ for they had invited them, that they 
might consult with them. Having therefore passed over the 
dug trench, they sat down in a clear space, where a piece of 
ground appeared free from Mien d^A bodies, whence im- 
petuous Hector had turned back, having destroyed the 
Greeks, when night at length enveloped them. There sitting 
down, they addressed words to each other, and to them the 
Gerenian knight Nestor began discourse : 

"O friends, would not now some man put such confidence 
in his own daring mind as to go against the magnanimous 
Trojans, if perchance he might take some of the enemy 
straying in the outskirts of the camp, or perhaps even learn 
some report among the Trepans, what they deliberate among 
themselves; whether they intend to remain here by the 
ships at a distance, or are about to return to the dty, since 
they have subdued the Greeks ? Could he but hear all this, 
and come back to us unscathed, great glory would be his 
under heaven among all men, and he shall have a good 
reward. For as many chiefs as command the vessels, of all 
these each will give a black sheep, a ewe, having a lamb at 
its udders ; to which indeed no possession will be like ; and 
he will ever be present at our banquets and feasts." 

Thus he spoke; and they were all mute in silence; but to 
them Diomede, valiant in the din of battle, said : 

" Nestor, my heart and gallant spirit urge me to enter the 
camp of the hostile Trojans, which is near ; but if some odier 
man were to go along with me, there would be more pleasure, 
and it would be more encouraging. For when two go 
together, the one perceives before the other how the ^- 
vantage may be. But if one being alone should observe any 
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thing, his perception is nevertheless more tardy, and his 
judgdaent weak." 

Thus he spoke : and the greater number wished to follow 
Diomede. The two Ajaoes wished it, servants of Mars; 
Meriones wished it; the son of Nestor very earnestly desired 
it ; the spear-renowned son of Atreus, Menelaus, desired it ; 
and hardy Ulysses was eager to penetrate the crowd of the 
Trojans; for ever daring was his mind within his breast. 
Among them, however, Agamemnon, the king of men, spoke : 

" Diomede, son of Tydeus, most dear to my soul, select the 
companion whom thou desirest, the bravest of those who 
present themselves, since many are ready. Nor do thou, 
paying def^ence in thy mind, leave indeed the better, and 
select as follower the worse, through respect [for rank]; 
looking neither to family, nor whether one is more tne 
king." 

Thus he spake, for he feared for yellow-haired Menelaus ; 
but among them Diomede, brave in the din of battle, again 
spoke : 

" If then ye now order me to select a companion myself^ 
how can I now forget godlike Ulysses, whose heart is prudent, 
and spirit gallant in all labors ; and whom Pallas Minerva 
loves. He following, we should both return even from 
burning fire, for he is skilled in planning beyond [all others]." 

But him much-enduring, noble Ulysses in turn addressed : 
" Son of Tydeus, neither praise me beyond measure, nor at 
all blame, for thou speakest these things among Argives, who 
are acquamted with them already. But let us go, for night 
hast^is on, and morn is at hand. The stars have already far 
advanced, and the greater portion of the night, by two parts, 
has gone by, but the third portion remains." 

Thus having ^oken, they clad themselves in their terrible 
arms. To Diomede, Thrasymedes, firm in war, gave his 
two-edged sword, because his own was left at the ships, and 
a shield. Upon his head he placed his bull's-hide helmet, 
ooneless, crestless, which is called cataityx,* and protects the 
heads of blooming youths. And Meriones gave a bow, quiver, 
and sword to Ulysses, and put upon his head a casque of 
hide ; and within, it was firmly bound with many straps ; 

* " The KaraiTv^ might be termed the undress helmet of the chief who 
wore it." — ^Kennedy. 
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while without, the white teeth of an ivory-tusked boar set 
thick together on all sides fenced it well, and skillfully ; and 
in the midst a woollen head-piece^ was sewed. It Autolycus 
once brought from Eicon, the city of Amyntor, son of Hor- 
menus, having broken into his large mansion. He gave it, 
however, to Amphidamas, the Cytherian, to bear to Scandea, 
and Amphidamas bestowed it upon Molus, to be a gift of 
hospitality, but he gave it to his son Meriones to be worn. 
Then at last, being placed around, it covered the head of 
Ulysses. But they, when they had girt themselves in dread- 
ful arms, hastened to advance, and left all the chiefe at the 
same place. And to them near the way, Pallas Minerva 
sent a heron upon the right hand : they did not discern it 
with their eyes, because of the gloomy night, but heard it 
rustling. And Ulysses was delighted on account of the bird, 
and prayed to Minerva : 

'^Hear me, thou daughter of segis-bearing Jove, who 
standest by me in all labors, nor do I escape thy notice, 
having moved.* Now again do thou, O Minerva, especially 
befriend me, and grant that, covered with glory, we may 
return back to the well-benched barks, having performed a 
mighty deed, which will surely occasion care to the Trcgans." 

Then Diomede, brave in the din of battle, next prayed : 
" Now hear me, too, O daughter of Jove, invincible. Attend 
me, as once thou didst attend my sire, the noble Tydeus, to 
Thebes, what time he went as an embassador for the 
Achaeans ; he left the brazen-mailed Achseans at the Asopus, 
and he himself bore thither a mild message to the Cad- 
mseans: but when returning he performed many arduous 
deeds, with thy aid, O noble goddess, when thou propitious 
didst stand beside him. Thus now willingly stand by. and 
protect me ; and in return I will sacrifice to thee a heifer of 
a year old, with broad forehead, untamed, which no man 
hath yet brought under the yoke. This will I sacrifice to 
thee, encircling its horns with gold." 

Thus they spoke, praying; and Pallas Minerva heard 

^ Or, " it was stuflfed with felt"— Oxford transl. ** Wool was inlai I 
jsetween the straps, in order to protect the head, and make the helmet fi: 
ploser." — Kennedy. 

* Sopl^ Aj. 18: Koi vvv iniyvug ei /** tV dvSpl dvc^xevgi Bda'9 
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them. But "tehen thej had supplicated the daughter of 
mighty Jove, they hastened to advance, like two lions, 
through the dark night, through slaughter, through bodies, 
throu^ arms, and black blood. 

Nor did Hector allow the gallant Trojans to sleep ; but 
he summoned all the chie& together, as many as were 
leaders and rulers over the Trojans. Having summoned 
them together, he framed pnident counsel : 

'* Who, undertaking it -for me, will accomplish this deed 
for a great reward? And there shall be a sufficient payment 
£>r him; for I will give a chariot and two rough-maned 
steeds, which excel in speed at the swift-sailing ships of 
Ihe Greeks, to him whosoever would dare (he will also 
obtain glory for himself) to approach near the swift-sailing 
ships, and learn whether the fleet ships are guarded as form- 
erly, or whether, now subdued by our hands, they meditate 
flight among themselves, nor wish to keep watch during the 
night, overcome with grievous toil." 

Thus he spoke ; but they were all still in silence. But 
among the Trojans there was one Dolon, the son of Eumedes, 
a divine herald, rich in gold, and wedthy in brass, who in 
aspect indeed was deformed, but [was] swifl-footed, and he 
was an only [son] among five sisters. Who then, standing 
by, addressed the Trojans and Hector : 

^' Hector, my heart and gallant spirit urge mo to approach 
the swifl-sailing ships, and gain information. But come, 
raise up thy scepter to me, and swear that thou wilt as- 
suredly give me the horses and chariot, variegated with 
brass, which now bear the illustrious son of Peleus, and I 
will not be a vain spy to thee, nor frustrate thy expectation ; 
for I will go so &r into the camp till I reach the ship of 
Agamemnon, where the chie& will perchance be consulting 
whether to fly or fight." 

Thus he spoke ; but he took the scepter in his hand and 
swore to him : " Let Jove himself now bo my witness, the 
loudly-thundering spouse of Juno, that no other man of the 
Trojans shall be carried by these horses : but I declare that 
thou shalt entirely have the glory of them." 

Thus he spoke, and indeed swore a vain oath ; neverthe- 

1 *^ There is no necessity for supposing that Hector meditated anj 
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less he ^couraged him. Immediatelj he threw around his 
shoulders his crooked bow, and put on above the hide of 
a gray wolf, with a casque of weasel-skin upon his head; 
and seized a sharp javelin. And he sat out to go from 
the camp toward the ships: nor was he destined to bring, 
back intell^ence to Hector, returning from the ships. But 
when now he had quitted the crowd of horses and men, he 
eagerly held on his way. But him godlike Ulysses observed 
advancing, and addressed Diomede : 

''Hark! Diomede, a num comes from the camp; I know 
not whether as a spy upon our vessels, or to plunder some of 
the dead bodies. But let us suffer him first to pass by a 
little through the plain, and afterward, hastily rushing upon 
him, let us take him. If, however, he surpasses us in speed, 
attacking him with the spear, let us continually drive him 
from the camp toward the ships, lest by chance he escape 
toward the city." 

Then having thus spoken, they lay down out of the path- 
way among the dead ; but he, ia thoughtlessness, ran hiutily 
past. But when now ho was as far off as is the space 
plowed at one effort * by mules (for they are preferable to 
oxen in drawing the well-made plow through the deep 
fallow), they indeed ran toward him ; but he stood still, 
hearing a noise; for he hoped within his mind that his 
companions had come from the Trojans to turn him back. 
Hector having ordered. But when now they were distant 
a spear's cast or even less, he perceived ^t they were 
enemies, and moved his active knees to fly ; and they im- 
mediately hastened to £;)llow. As when two rough-toothed 
hounds, skilled in the chase, ever incessantly pursue through 
the woody ground either a &wn or hare, while screaming it 
flies before ; thus did Tydides and Ulysses, sadcer of cities, 
pursue him ever st&dily, having cut him off from his own 
people. But when now flying toward the ships, he would 
speedily have mingled with the watch, then indeed Minerva 
infused strength into Tydides, that none of the brazen-mailed 
Greeks might be beforehand in boastmg that he had wounded 

deceit. The poet contemplates the event, which frustrated his hopes, and 
rendered his oath obligatory." — ^Kennedy. 
1 See the Scholiast, and Kennedy's note. 
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Mm, but he himself came second ; then galhuit Diomede, 
rusUng on him with his spear, addressed him : 

" Either stop, or I will overtake thee with my spear ; nor 
do I think that thou wilt long escape certain destructimi 
from my hand." 

He said, and hurled his spear, but intentionally missed 
the man. Over the right shoulder the point of the well- 
polished spear struck in the ground. Then indeed he stood 
still, and trembled, stammering (and there arose a chat- 
tering of the teeth in his mouth), pale through fear. Panting 
they overtook him, and seized his hands; but he weeing, 
spoke thus." 

" Take me alive, and I will ransom myself ; for within 
[my house] I have brass, and gold, and well-wrought iron ; 
m>m which my &ther will bestow upon you countless ran- 
soms, if he shall hear that I am alive at the ships of the 
Greeks." 

But him much-plannmg Ulysses answering addressed : 
^' Take courage, nor suffer death at all to enter thy miud ; 
but come, tell me this, and state it correctly : Why comest 
thou thus alone from the camp toward the fleet, through 
the gloomy night, when other mortals sleep ? Whether that 
thou mightest plunder any of the dead bodies, or did Hector 
send thee forth to reconnoiter every thing at the hollow 
ships 1 Or did thy mind urge thee on V 

But him Ddlon then answered, and his limbs trembled 
under him : "Contrary to my wish. Hector hath brought me 
into great detriment, who promised that he would give me 
the solid-hoofed steeds of the illustrious son of Peleus, and 
his chariot adorned with brass. And he enjoined me, going 
through the dark and dangerous^ night, to approach the 

> Buttm. Lexil. p. 369: " I translate ^o^ vv$ by ihe qtdck and fearful 
night ;. and if this bo once admitted as the established meaning of the 
Homeric epithet, it will certainly be always intelligible to the hearer and 
f\ill of expression. 'Night,* says a German proverb, Ms no man's 
friend f the dangers which threaten the nightly wanderer are formed into 
a quick, irritable, hostile goddesa Even the other deities are afraid of 
her, who is (II. S, 369) ^edv dfnjreipa koX dvdpuv ; and Jupiter himself 
in the midst of his rage refrains firom doing what mig^t be wktI i9oy 
dnodvfiia. Nor is the epithet less natural when the night is not personi- 
fied: tar aa d^eic Kdipoi are dangerow times, so by this word ^o^ it may 
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enemy, and learn accurately whether the swift ship be 
guarded as before, or whether, already subdued by our hands, 
ye plan flight with yourselves, nor choose to keep watch 
during the night, overcome by severe toil." 

But him crafty Ulysses smiling addressed : " Assuredly 
thy mind aimed at mighty gifts, the horses of warlike JEa- 
cldes ; but these are difiicult to be governed by mortal men, 
and to be driven by any other than Achilles, whom an 
immortal mother bore. But come, tell me this, and state 
correctly ; where now, when coming hither, didst thou leave 
Hector, the shepherd of the people ? Where lie his martial 
arms, and where his steeds ? And how [stationed are] the 
watches and tents of the other Trojans? What do they 
consult among themselves? Do they meditate to remain 
there at a short distance from the ships, or will they return 
again to the city, since, forsooth, they have subdued the 
Greeks?" 

But him Dolon, the son of Eumedes, again addressed: 
"Therefore will I indeed detail these things to thee very 
correctly. Hector, with those, as many as are counsellors, is 
deliberatmg upon plans at the tomb of divine Uus, apart 
from the tumult : but for the watcher of which thou inquirest, 
O Hero, no chosen [band] defends or watches the camp. But 
as many as are the hearths of fires among the Trojans, those 
at them are they to whom there is compulsion ;* and they 
are both wakeful, and exhort one another to keep watch. 
But the allies, on the contrary, summoned from a^, are 
sleeping : for they commit it to the Trojans to keep watch, 
for their diildren and wives lie not near them." 

But him mudi-planning Ulysses answering addressed : " In 
what manner now do they sleep : mingled with the horse- 
breaking Trojans, or apart ? Tell me, that I may know." 

But him Dolon, the son of Eumedes, answered ; " Tliere- 
fore will I indeed detail these things also very correctly. On 
the one hand, toward the sea, [are] the Carians and Poeo- 
nians, armed with crooked bows, the Lelegans, and Cauco- 
nians, and noble Pelasgians. Toward Thymbra, on the 

be intended to mark the swiftness and imminency of danger which 
threaten men who go did. vvkto /Lie?.atvav." 

* Construe, Kard roaac h^v irvpdc i(TX<H^<Vi oaai dal Tpuuv, oide oZfftjr 
uvdyKij iarlVf iygtjyopdaaif «. r, A. 
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other, the Lydans are allotted their place, and the haughty 
Mysians, the horse-breaking Phrygians, and the Meeonian 
cavalry* warriors. But why inquire ye of me these things 
separately ? For if ye are now eager to penetrate the host 
of the Trojans, those Thracians lately arrived are apart, the 
last of all the others. And among them is their king 
Rhesus, son of Eioneus. And his horses are the most beau- 
tiful and largest I have seen. They are whiter than snow, 
and like to the winds in speed. And his chariot is well 
adorned with both gold and silver ; and he himself came, 
wearing golden armor of mighty splendor, a marvel to 
behold ; which does not indeed suit mortal men to wear, but 
the immortals gods. But now remove me to the swifl ships, 
or, having bound me with a cruel bond, leave me here until 
ye return, and make trial of me, whether I have indeed 
spoken to you truly, or not" 

But him then valiant Diomede sternly regarding, ad- 
dressed : " Think not within thy mind to escape from me, 
Dolon, although thou hast reported good tidings, since 
thou hast once come into my hands. For if indeed we shall 
now release thee, or set thee at liberty, hereafter thou 
wouldst Surely return to the swift ships of the Achaeans, 
either in order to become a spy, or to fight against us. But 
if, subdued by my hands, thou lose thy life, thou wilt not 
ever afterward be a bane to the Greeks." 

He said : and the other was preparing to supplicate him, 
taking him by the chin with his strong hand; but he, 
rushing at him with his sword, smote the middle of his neck, 
and cut through both the tendons; and the head of him, 
stOl muttering, was mingled with the dust From his head 
they took the weasel-skin helmet, and the wolfskin, with 
the bent bow and long spear ; and noble Ulysses raised them 
on high with his hand to Minerva, the goddess of plunder, 
and praying, spake : 

" Kejoioe, O goddess, in these, for thee, first of all the im- 
mortals in Olympus, do we invoke ; but guide us likewise to 
the horses and tents of the Thracian men." 

Thus he said; and raising them high above himself, he 
hung them on a tanuirisk-branch. But beside it he placed a 

1 ». c, charioteers. 
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oonspicuous mark, pulling up hondfuls of reeds,' and the 
wide-spreading branches of the tamarisk, lest thej should 
escape their notice while thej were returning through the 
dark and dangerous night llien both advanced onward 
through arms and black blood ; and proceeding, they came 
imm^iately to the band of the Thracian heroes. But they 
were sleeping, overpow^ed with &tigue ; and their beautiful 
armor lay upon the ground beside then^ carefully in order, 
in three rows : and by each of ^em [stood] a yoke of horses. 
Rhesus slept in the midst, and beside him his swift horses 
were fastened by the reins to the outer rim* of the diariot. 
And Ulysses first observing, pointed him out to Diomede : 

^^ This [is] the man, O Diomede, and these [are] the horses, 
which Dolon, whom we slew, pointed out to us. But come 
now, exert thy mighty strength ; nor does it at all become 
thee to stand leisurely with thy armor. Loose therefore 
the steeds, or do thou slay the men, and the horses shall be 
my care." 

Thus he spoko ; but into him azure-eyed Minerva breathed 
valor, and ho slaughtered, turning himself on every side, 
and a dreadful groaning arose of those smitten with the 
sword ; and the earth grew red with blood. As when a lion, 
coming upon unprotected flocks of goats or sheep, rushes 
upon Uiem, designing evils, so fell the son of Tydeus upon 
the Thracian men, until he had slain twelve. But much- 
counseling Ulysses — ^whomsoever Diomede standing beside 
struck with the sword — ^him Ulysses draped backward, 
seizing by the £>ot; meditating these things in his mind, 
that the £tir-maned steeds should pass through easily, nor 
should tremble in spirit, treading on the corses ; for as yet 
they were unused to them. But when now the son of l^deus 
had reached the king, him, the thirteenth, he deprived of 
sweet life, panting ; for by the counsel of Minerva an evil 
dream had stood over his head during the night, [in likeness 
of] the son of CEneus : but in the mean time patient Ulysses 
^vas untying the solidJioofed steeds. With the reins he 
bound tiiem together and drove them from the crowd, lash- 

t IvfifidptlHiC' Eraesti savs: '^Coniregit leviter amndines, et addidit 
similiter confractis myricffi frondibos.'^ 

< E^esti regards iiridifpiddo^ as an adjective, with uvrvyo^ under- 
stood. 
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ing them with his bow, because he thou^t not of taking 
with his hands the ^lendid lash from the well-wrought char- 
iot seat ; and then he whistled as a signal to noble Dimnede. 
But he remaining^ was meditating what most daring deed he 
should do ; whet^ seizing the car, where laj the embroidered 
armor, ho should drag it out by the pole^ or bear it away, 
nusmg it aloft ; or take away the life of more of the Thrac- 
ians. While he was revolving these things within his mind, 
Minerva in the mean time standing near, addressed noble 
Diomede: 

'^Be mindful now of a return to the hollow ships, O son 
of magnanimous Tydeus, lest thou reach them, having been 
put to flight; or lest some other god perchance arouse tho 
Trojans/' 

Thus she spoke ; and he understood the voice of the god- 
dess ^>eaking, and ho quickly ascended tho chariot. And 
Ulysses lash^ on [the horses] vrith his bow, and they fled to 
the swift ships of the Greeks. 

Nor did silver-bowed Apollo keep a vain watch. When ho 
beheld Minerva accompanying the son of Tydeus, enraged 
with her, he descended into the vast army of the Trojans, 
and roused Hippocoon, a counselor of the Thracians, tho 
gallant cousin of Rhesus. And he, leaping up from sleep, 
when he beheld the place empty where the fleet horses had 
stood, and the man panting amid the dreadful slaughter, 
inmiediately then wept aloud, and called upon his dear com- 
panion by name. A clamor and immeasurable tumult of 
the Trojans running together arose, and they looked wiUi 
wonder at the marvelous deeds, which men having perpe- 
trated, had returned to the hollow ships. 

But when now they came where they had slain the spy of 
Hector, there Ulysses, dear to Jove, reined in his fleet steeds. 
But the son of Tydeus, leaping to the ground, placed tho 
bloody spoils in the hands of Ulysses, and then ascended tho 
chariot. And he lashed on the steeds, and both, not unwilling, 
fled toward the hollow ships, for thither it was agreeable to 
their minds [to go]. But Nestor flrst heard the sound, and 
said: 

'* O friends, leaders and rulei^ over the Greeks, shall I speak 

* Understand Kard fivfxov. 
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fidsely, or say tde truth 1 Still my mind impels me. The 
noise of swifb^footed steeds strikes upon my ears. O that 
now Ulysses and gallant Diomede would immediately drive 
some solid-hoofed steeds from the Trojans ! But greatly do I 
fear in mind lest these bravest of the Greeks sufier aught 
from the rude host of Trojans." 

Not yet was the whole speech uttered,' when they them- 
selves arrived. Then indeed they descended to the ground, 
and [their friends] . rejoicing, saluted them with the right 
hand and kind expressions. But [first] the Gerenian knight 
Nestor asked them : 

" CJome, tell me, most excellent Ulysses, great glory of the 
Greeks, how took ye these horses ? [Whether] penetrating 
the camp of the Trojans ; or did some god, meeting, supply 
you with them ? They are very like unto the rays of the 
sun. I indeed always mingle with the Trojans, nor can I say 
that I remain at the ships, although being an old warrior : 
yet have I never beheld nor remarked such horses, but 1 
think that some god, meeting you, hath given them. For 
cloud-compelling Jove loves you both, and the daughter of 
aegis-bearing Jove, azure-eyed Minerva." 

But him crafty Ulysses answering addressed: "O Nestor, 
offspring of Neleus, great glory of the Greeks, a god indeed, 
if willing, could easily have given better horses even than 
these, since they (the gods) are much more powerful. But 
those steeds about which thou inquirest, old man, are Thrac- 
ian, lately arrived, and valiant Diomede slew their lord, and 
beside him twelve companions, all of the bravest The thir- 
teenth, a spy, we killed, near the ships, whom Hector sent 
forth, and the other illustrious Trojans, to be a spy, forsooth, 
[of our army]." 

Thus saying, he drove the solid-hoofed steeds across the 
ditch, exulting, and with him went the other Greeks rejoicing. 
But when they came to the well-constructed tent of Diomede, 
they tied the steeds by the skillfiiUy-cut reins to the horses' 
stall, where stood the swift-footed steeds of Diomede, eating 
sweet com. In the stem of his vessel Ulysses laid the bloody 
spoils of Dolon, until they could present them as a sacred gift 
to Afinerva. Then having gone into the sea, they washed off 
the abundant sweat from around their legs, their neck, and 
♦highs. But when the wave of the sea had washed away tha 
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abundant sweat from their bodies, and they were refreshed 
in their dear heart, entering the well-polished baths, they 
bathed. But having bathed and anointed themselves with 
rich oil, they sat down to a repast ; and drawing forth sweet 
wine from a full bowl, they poured it out in libation to 
Minerva. 
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BOOK THE ELEVENTH. 

ABGUMENT. 

Affamemnon distin^ishes himself bnt^ beiiuf wonndod, retires from the 
neld. Diomede la wounded by Pans : UlysBes bv Socns. Aiax and 
Henelaos then go to the relief of Ajaz, and Eaiypylas, who had joined 
them, is shot in the thigh by Paris, who also wounds Machaon. JNestor 
conveys Machaon fh>m the field. Achilles sends Patrodus to the tent 
of Nestor, who exhorts Patroclus to engage in battle, assuming the 
armor of Achilles. 

But Aurora was rising from her couch, from beside glorious 
T^thonus, that she might bear light to immortals and to 
mortals, when Jove sent forth fell Discord to the swift ships 
of the Greeks, bearing in her hand the portent of war. And 
she stood upon the huge* black ship of Ulysses, which was in 
the center, to shout to both sides, as well to the tents of Te- 
lamonian Ajax, as to those of Achilles ; who had both drawn 
up their equal ships at the very, extremities, relying on their 
valor and strength of hands. There standing, the goddess 
shouted both loudly and terribly, in Orthian strain,* to the 
Greeks, aud implanted mighty strength in the heart of each, 
to war and fight incessantly. And immediately war became 
more sweet to them, than to return in the hollow ships to 
their dear fatherland. Then the son of Atreus shouted 
aloud, and ordered the Greeks to be girded; and arrayed 
himselfj putting on his shining armor. First he put upon 
his legs his beautiful greaves, fitted with silver clasps; next 
he placed around his breast a corselet which Cinyras once gave 
him, to be a pledge of hospitality. For a great rumor was 
heard at Cyprus, that the Greeks were about to sail to Troy 

* Cf. Buttm. Lexil. p. 378, sqq. 

2 i. e., shrill, at the foil pitch of the voice. Cf -^Isch- Pers 387 : 

MoXnijddv ijvfTjfiijjerf 'jdcov 6* ajia ^ \vT7]7A\a^e, 
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in ships: wherefore ho gave him this, gratifying the king. 
Ten bars indeed [of the corselet] were of dark cyanus,* twelve 
of gold, and twenty of tin; and three serpents of cyanus 
stretched toward the neck on each side, like unto rainbows, 
which the son of Saturn hath fixed in a cloud,* a sign to 
articulate-speaking men. Then around his shoulders he hung 
his sword, on wUch glittered golden studs; and a silver 
scabbard inclosed it, fitted with golden rings. Next he took 
up his shield, mortal-covering,' variously wrought, strong, 
beautiful, around which were ten brazen orbs. Upon it were 
twenty white bosses of tin, and in the midst was [one] of 
dark cyanus. On it a grim-visaged Gorgon was placed as an 
ornament, looking horribly and around [were] Terror and 
Flight. The belt was of silver, but round it a snake of 
cyanus was twisted, and there were three heads entwined, 
springing from one neck. Upon his head also he placed his 
helmet, adorned with studs on all sides, having four bosses, 
crested with horse-hair, and dreadfully nodded the tuft from 
above. He then took two strong spears, tipped with brass, 
sharp ; and the brass of them glittered a&r, even to heaven : 
and Minerva and Juno thundered above, honoring the king 
of MycensB, rich in gold. 

Then indeed each gave orders to his own charioteer to 
hold there his horses in good order by the fosse ; while they 
themselves on foot,* arrayed with their armor, rushed forth ; 
and an inextinguishable damor arose before morning. And 
they* wer^ marshaled in the foreground with the cavalry at 
the trench ; the cavalry followed at a little interval ; but the 
son of Saturn aroused a dreadful tumult, and sent down dew- 
drops, moist with blood, from the air above, because he was 
about to hurl many brave souls on to Hades. 

On the other side, on the contrary, the Trojans [drew up] 
on a hill in the plain around both mighty Hector, blameless 
Polydamas, and ./£neas, who, among the Trojans, was hon- 
ored by the people as a god ; and the thr^ sons of An* 
tenor, Polybus, noble Agenor, and youthful Acamas, like 

* I have retained this word, as wo can not ascertain what precise metal 
U meant 

4 Cfl Genes, ix. 13. 3 See Buttm. Lexil. p. 83. 

* Cfl Hesych. t. i. p. 1065, with Alberti's note. 

* i e.f the chiefs. 
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nnto the immortals. And Hector in the yan carried his 
shield, equal on all sides. And as when a pernicious star 
makes its appearance from the clouds, at one time shining, 
and dark i^in hath entered the clouds ; so Hector, giving 
orders, appeared now among the first, and now among the 
last ; and he glittered all over with brass, like the lightning 
of segis-bearlng Jove. 

And they — as when reapers opposite to each other form 
swathes of wheat or barley along the field of a rich man, and 
the frequent handfuls fall — so the Trojans said Greeks, rush- 
ing against one another, kept slaughtering: and neither 
thought of pernicious flight. And they held their heads 
equal in combat, and rushed on like wolves ; while lament* 
able Discord, looking on, exulted : for she alone of the gods 
was present with them contending. But the other gods were 
not present with them, but sat quiet in their palaces, where 
beautiful mansions were built for each, along the summits of 
Olympus. All, however, blamed the Satumian collector of 
dark clouds, because he wished to afibrd glory to the Trojans. 
But the sire did not regard them, but retiring by himself sat 
down apart from the others, exulting in glory, looking both 
upon the city of the Trojans, and the ships of the Greeks, and 
the brightness of armor, and the slaying, and slain. 

While it was mom, and the sacred day was increasing, so 
long the weapons reached both sides, and the people fell. 
But at the time when the woodcutter' has prepared his re- 
past in the dells of a mountain, when he has w^ried his 
hands hewing down lofty trees, and satiety comes upon his 
mind, and the desire of sweet food seizes Ins breast ; then the 
Greeks, by their valor, broke the phalanxes, cheering their 
companions along the ranks. But Agamemnon first leaped 
forth, and slew the hero Bianor, the shepherd of the people, 
and then clso his companion, Oileus, the goader of steeds. 
For he then, leaping from the chariot, stood against him ; but 
he (Agamemnon) smote him, as he was rushmg straight for- 
ward, with his sharp spear, in the forehead ; nor did tlie 
visor, heavy with brass, retard the weapon, but it penetrated 
both it and the bone, and all the brain within was stained 

1 Compare the similar allusion to rustic pursuits in xvi. *I^9, with 
Buttm. Lexil. p. 89. 
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with gore. Him then he subdued while eagerly rushing on. 
And Agam^nnon, king of men, left them there with their 
bosoms all bare, for he had stripped off their tunics. Next he 
went against Isus and Anthipus, two sons of Priam, [the one] 
ill^timate, and [the other] Intimate, being both in one 
chariot, in order to slay them. The spuriousTson] guided 
the diariot, while illustrious Antiphus fought. Them Adiilles 
had once bound with tender osiers on the summits of Ida, 
taking them while pasturing their sheep ; and had liberated 
them for a ransom. Then however the son of Atreus, wide 
ruling Agamemnon, struck one upon the breast above the 
pap with his spear ; and again he smote Antiphus beside the 
ear with his sword, and hurled him fi-om his chariot Has- 
tening up, he despoiled them of their beautiful armor, rec- 
ognizing them ; for he had formerly seen them at the swift 
s&ps, when swift-footed Achilles brought them from Ida. 
And as a lion, returning to his lair, easily crushes the little 
&wns of the fleet hind, seizing them in his strong teeth, and 
deprives them of their tender life, while she, although she 
happen [to be] very near, can not aid them ; for a dreadful 
tremor comes upon herself; but hastening, she immediately 
flies through the thick oak groves and the forest, sweating, 
through the attack of the wUd beast. Thus no one of the 
Trojans was then able to avert destruction from these, but 
they themselves were put to flight by the Greeks. Next [he 
attacked] Pisander and Hippolochus, brave in battle, the sons • 
of warlike Antimachus, who having accepted gold from Paris, 
rich gifts, would not suffer them to restore Helen to yellow- 
haired Menelaus. His two sons, then, Agamemnon, king of 
men, seized, being in one chariot, for they drove tiieir fleet 
horses together ; for the splendid reins had fallen from their 
hands, and they were confounded. But the son of Atreus 
rushed agidnst them like a lion, and they, on the contrary, 
supplicateid [him] from the chariot : 

"^Take us alive, O son of Atreus, and thou shalt receive 
worthy ransoms. For many treasures lie in the houses of 
Antimachus, brass, gold, and variously-wrought iron. From 
Uieso would our fether give infinite ransoms, if he should hear 
that we were alive at the ships of the Greeks." 

Thus both weeping addressed the king with soothing 
words ; but heard an unsoothing reply : " If indeed ye be 

9 
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the sons of warlike Antimachus, who once in an assembly of 
the Trojans, ordered that they should there put to death 
Menelaus, coming as an embassador along with godlike 
Ulysses, and not send him back to the Greeks — ^now surely 
shall ye pay the penalty of the unmerited insolence of your 
father." 

He said, and hurled Pisander from his horses to the ground, 
striking him on the breast* with his spear; and he was 
stretched supine upon the soil. But Hippolochus leaped 
down, whom next he slew upon the ground, having lopped 
off his hands with his sword, and cut off his neck ; and it 
(the head) like a cylinder, he hurled forward, to be rolled 
through the crowd. These then he left there; and where 
very many phalanxes were thrown into confusion, there he 
rushed, and at the same time other well-greaved Greeks. 
Infantry slew infantry, flying from necessity, and horse [slew] 
horse, slaughtering with the brass (while the dust was 
raised by them from the plain, which the loud-sounding feet 
of the horses excited) ; but king Agamemnon, constantly 
slaying, pursued, cheering on the Greeks. And as when a 
destructive fire falls upon a woody forest, and the wind 
whirling carries it on all sides, while the branches fall with 
the roots, overwhelmed by the violence of the flame ; so fell 
the heads of the flying Trojans, at the hand of Agamemnon, 
son of Atreus, and many lofty-necked steeds rattled their 
. empty chariots through the ranks* of the battle, longing for 
their faultless charioteers ; but they lay upon the earth, far 
more agreeable to the vultures than to their wives. 

But Jove withdrew Hector out of the reach of weapons, 
of dust, of slaughter, blood and tumult, while Atrides pur- 
sued, loudly cheering on the Danai. [The Trojans] mean< 
while rushed through the middle of the plain toward the 
wild fig-tree, near the tomb of Uus, the descendant of 
ancient Dardanus, eager to reach the city ; but Atrides still 
followed shouting, and stained his invincible hands with 
dusty gore. But when now they reached the Scsean gates 
and the beech-tree, there at length they halted, and awaited 
each other. Others, however, still fled through the middle 
of the plain, like oxen which a lion, coming at the depth of 

* Literally, "the bridges," i. e., the open spaces between the lineF 
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night, hath piit iremblirigly to flight — ^all, but to some one 
dreadful destruction is apparent; whose neck he first com- 
pletely breaks, seizing it in his strong teeth ; and then laps 
up both the blood and all the entrails : thus did the son of 
Atreus, king Agamemnon, follow them, always killing the 
hindermost; and they kept flying. Many fell prone and 
supine from their chariots, by the hands of the son of 
Atreus; for before [all others] he raged exceedingly with 
the spear. But when now he was about soon to reach the 
city and the lofty wall, then indeed the father both of men 
and gods, descending from heaven, seated himself upon the 
tops of Ira, of many rills. And he held the lightning in his 
hands, and aroused golden-winged Iris to bear his message : 

" Ojme, swift Iris, deliver this message to Hector. As 
long as he may behold Agamemnon, the shepherd of the 
people, raging in the van, [and] destroying the ranks of men, 
so long let* him retreat, and let him exhort the rest of Iho 
army to fight with the enemy during the violent contest. 
But when he (Agamemnon) shall have mounted his steeds, 
either smitten by a spear, or wounded by an arrow, then will 
I supply him with strength to slay,* until he reach the well- 
bendied ships, and ^e sun set, and sacred darkness come on." 

Thus he spake; nor did rapid Iris, swifl as the wind on 
her feet, disobey. But she descended from the mountiains of 
Ida, toward sacred Ilium. She found noble Hector, son of 
warlike Priam, standing in the midst of the horses and well- 
joined chariots: and having approached, swift-footed Iris 
addressed him : 

" Hector, son of Priam, equal in coimsel to Jove, Jove 
hath sent me forward to deliver to thee this message : As 
long as thou seest Agamemnon, the shepherd of the people, 
raging amongst the van, [and] destroying the ranks ot 
men, so long do thou abstain from combat, but exhort the 
rest of the army to fight with the enemy during the violent 
contest. But when he shall have mounted his steeds, either 
smitten with a spear, or wounded by an arrow, then will he 
supply thee with strength to slay, until thou reach the well- 
benched ships, and the sun set, and sacred darkness come on." 

Thus having spoken, swift-footed Iris departed. But 

» Cf. ver. 204. ' The Greeks. 
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Hector with his armor sprang from his chariot to the 
ground, and brandishing sharp spears, ranged through the 
army on every side, inciting them to fight, and stirred up 
the dreadful battle. They indeed rallied, and stood opposite 
to the Greeks ; but the Greeks, on the other hand, strength- 
ened their phalanxes. And the battle was renewed, and 
they stood front to front. But Agamemnon first rushed on, 
for he wished to fight far before all. 

Tell me now, ye muses, possessing Olympian dwellings, 
who first, either of the Trojans or illustrious allies, now came 
{gainst Agamemnon? Iphidamas, son of Antenor, both 
valiant and great, who was nurtured in fertile Thrace, the 
mother of flocks. Cisseus, his maternal grandfiither, who 
begat &ir-cheeked Theano, reared him in his house while yet 
a little boy : but when he had attained the measure of glo- 
rious youUi, he there detained him, and gave him his own 
daughter. And having married her, he came from the 
bridal chamber, on the rumor of the Greeks, with twelve 
curved vessels which followed him. The equal ships indeed 
he afterward left at Percote, but he, proceeding on foot, 
had arrived at Troy ; and he it was who then came against 
Agamemnon, the son of Atreus. When these, advancing 
against each other, were now near, the son of Atreus on his 
part missed, and his spear was turned aside. But Iphidamas 
smote him upon the belt, under the corselet ; and he put his 
strength to it, relying on his str<mg hand. Yet he pierced 
not the flexible belt, but meeting with the silver long before, 
the point was turned like lead. Then indeed wide-ruling 
Agamemnon, seeing it in his hand, pulled it toward him, 
exasperated, like a lion, and plucked it from his hand ; and 
he smote him on the nedc with his sword, and relaxed his 
limbs. Thus he, unhappy, while aiding his citizens, &lling 
there, slept a brazen sleep, away from his lawful virgin wife, 
whose charms he had not yet ^own, although he had given 
many pres^its [for her].* First he gave a hundred oxen, and 
then he promised a thcmsand goats and sheep together, 
which were pastured for him in countless numbers. Him 
Agamemnon, son of Atreus, at that time stripped [of his 
arms], and went through the army of the Greeks^ bearing 

* On this custom, cf. lsl 1 16, xyili 693, 
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his^ rich armor. Whom when Coon,* the eldest bom of 
Antenor, conspicuous among men, then beheld, violent 
grief darkened his eyes, for his brother having &l]en, and he 
stood aside with his spear, escaping the notice of noble Aga- 
menmoa. And he wounded him in the middle of the arm, 
below the elbow, and the point of the shining spear passed 
right through to the other side. Then indeed Agamemnon, 
the king of men, shuddered; but not even thus did he 
abstain from battle or from war, but he rushed upon G)on, 
holding his wind-nurtured spear.' He . on his part was 
eagerly dragging by the foot Iphidamas his brother, and 
b^otteus by the same &ther, and was calling upon every 
brave man, when [Agamemnon] wounded him with his 
polished brazen spear below the bossy shield, while dragging 
him through the crowd,* and relaxed his limbs ; and, standing 
beside him, cut off his head over Iphidamas. There the sons 
of Antenor, fulfilling their destiny at the hands of the king, 
the son of Atreus, descended to the abode of Hades. But 
he was ranging about through the ranks of other men, with 
his spear, his sword, and huge stones, while the warm blood 
yet oozed from his wound. When, however, the wound grew 
dry, and the blood ceased [to flow], sharp pains possessed the 
strength of Atreus's son. And as when the sharp pang 
seizes a woman in travail, piercing, which the Ilithyise, 
daughters of Juno, who preside over childbirth, send forth, 
keeping bitter pangs in their possession; so did sharp an- 
guish enter the strength of the son of Atreus. And he sprang 
into his chariot, and ordered his charioteer to drive on to 
the hollow ships ; for he was tortured at heart. And vocife- 
rating, he shouted aloud to the Greeks : 

" O friends, leaders, and rulers over the Argives, repel ye 
now the severe battle from the sea-traversing barks, since 
provident Jove does not permit me to combat all day. with 
the Trojans." 

Thus he spoke; and the charioteer lashed on the Mr- 

* The name and fate of this hero unclassicafly remind us of the "gone 
coon" of American celebrity, immortalized in the " at home" of the late 
Charles Matthews. 

3 "The Scholiasts and Eustathius explain this epithet by the receiyed 
opinion that trees in exposed situations are usually the strongest and most 
vigorous from their frequent agitation by the wind."— Kennedy. 



dbyGoOgk 



108 ILIAD. XL 281—315. 

inaned steeds toward the hollow ships; and they, not 
unwilling, flew. They were covered with foam as to Uieir 
breasts, and were sprinkled beneath with dust, as they bore 
the afflicted king apart from the battle. But Hector, when 
he observed Agamemnon going apart, exhorted both tho 
Trojans and Lycians, shouting aloud : 

"Ye Trojans, Lycians, and close-fighting Dardanians, bo 
men, my friends, and be mindful of impetuous might. Tho 
bravest hero has departed, and Satumian Jove has given 
great glory to me. But straightway urge your solid-hoofed 
horses against the gallant Greeks, that ye may bear off 
higher glory.'* 

Thus saying, he aroused the courage and spirit of each. As 
when perchance some huntsman should ui^ his white- 
toothed dogs against a rustic wild boar or lion ; so Hector, 
the son of Priam, equal to man-slaughtering Mars, ui^ed the 
magnanimous Trojans against the Greeks. Ho himself^ 
having mighty courage, advanced among the first, and rushed 
into the battle, like unto a storm blowing from above, and 
which rushing down, stirs up the purple deep. 

Then whom first and whom last, did Hector, son of Priam, 
slay, when Jove gave him glory ? Assseus indeed first, and 
Autonoiis, and Opites, and Dolops, son of Clytis, and Ophel- 
tius, and Agelaus, and ^^ymnus, and Orus, and Hipponoiis, 
persevering in fight. These leaders of the Greeks he then 
slew, and afterward the common crowd ; as when the west 
wind drives to and fro the clouds of the impetuous* south, 
lashing them with an impetuous blast, and many a swollen* 
billow is rolled along, while the foam is scattered on high 
by the far-straying blast of the wind ; thus were many heads 
( I the people subdued by Hector. Then indeed would there 
have been ruin ; and inevitable deeds had been done, and the 
flying Greeks had fallen in flight into their ships, had not 
Ulysses encouraged Diomede, the son of Tydeus : 

" Son of Tydeus, through what cause are we forgetful of 
impetuous might? But come hither, my friend, stand by 
me ; for surely it will be a disgrace if indeed crest-tossing 
Hector take the ships." 

' Or *' serenizing, causing a clear sky." Heyno compares "albua 
notUB," in Horace. But see Kennedy. 
8 Neuter of the Ionic ac[jectiye Tp6(}>ic^^fityact tvrpa<p^C' 
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Him then valiant Diomede, answering, addressed : ^' I 
indeed will remain, and be courageous ; dthough there will 
be little use* for us, since cloud-compelling Jove chooses to 
give glory to the Trojans rather than to us." 

He said, and hurled Thymbrseus from his chariot to the 
ground, striking him with his spear upon the left pap ; but 
Ulysses [slew] Molion, the godlike attendant of the king. 
These then they left, since they caused them to cease from 
war. Then both, advancing through the multitude, excited 
confusion ; as when two boars, full of courage, rush upon the 
hounds; so they returning to the fight, cut down the Tro* 
jans; and the Greeks joyfully gained a respite, avoiding 
noble Hector. Next they took a chariot and two warriors, 
the bravest of the people, the two sons of Percosian Merops, 
who above all was skilled in augury, nor would permit his 
sons to march to the man-destroying war : yet did they not 
obey him, because the destinies of black death led them on. 
Them spear-renowned Diomede, the sonof Tydeus, depriving 
of life and breath, despoiled of their splendid armor. And 
Ulysses slew Hippodamus and Hyperochus. 

Then the son of Saturn, looking down from Ida, stretched 
for them the contest with equal tension, and they slaughtered 
one another. The son of Tydeus indeed wounded on the 
hip, with his spear, the hero Agastrophus, son of Paeon ; for 
his horses were not at hand for him to take flight ; but ho 
had erred greatly in his mind, for his attendant kept them 
apart, while he rushed on foot through the foremost com- 
liatants, till he lost his life. But Hector quickly perceived 
it along the ranks, and hastened toward them, shouting; 
and with him followed the phalanxes of the Trojans. Dio- 
mede, brave in the din of battle, beholding him, shuddered, 
and immediately addressed Ulysses, who was near : 

"Toward us is this great destruction, dreadful Hector, 
now rolled. But come, let us stand firm, and awaiting, 
repulse [him]." 

He said, and brandishing his long-shadowed spear, hurled 
it, and smote him on the summit of the helmet on his head ; 
nor, aiming did he miss. But brass wandered from brass, 
nor did it reach the white skin; for the threefold oblong 

* Hesychius : 'Hdof r/dovij, Koi 6<j>eXo^, 
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helmet stopped it, which Phoebus Apollo had giv^ him. 
Hector hastily retired to a distance^ and was mingled with 
the crowd. And he (Hector) ^ling upon his knee, remained 
so, and supported himself with his strong hand agdnst the 
earth, while dark night overshadowed his eyes. But while 
the son of Tydeus was following after the impulse of the 
spear &r through the foremost combatants, where it was 
fixed in the earth, Hector, in the mean time, breathed agam, 
and springing again into his chariot, drove into the crowd, 
and avoided black death. And valiant Diomede, rushing 
upon him with his spear, addressed him : 

^' Dog, thou hast escaped indeed death at present, although 
destruction approached near thee. Now again has Phoebus 
Apollo rescued thee, to whom thou art wont to offer prayers, 
advancing into the clash of spears. But I will assuredly 
make an end of thee, meeting thee again, if perchance any 
one of the gods be an ally to me. Now, however, I will go 
against others, whomsoever I can find." 

He said, and slew the spear-renowned son of PsBon. But 
Paris, the husband of fair-haired Helen, leaning against a 
pillar, at the tomb of the deceased hero, Dardanian Uus, the 
aged leader of the people, bent his bow against the son of 
Tydeus, the shepherd of the people. While he was removing 
thevari^ated corselet from the breast of gallant Agastrophus, 
the shield from his shoulders, and his heavy casque, he 
(Paris) in the mean time was drawing back the horn of his 
bow, and struck him on the broad part of tho right foot, nor 
did the weapon escape in vain from his hand ; and the arrow 
went entirely into the ground. And he, laughing very joyfully, 
sprang firom his ambuscade, and boasting, spoke : 

'^Ihou art struck, nor has the weapon escaped me in vain. 
Would that, striking thee in the lower part of the groin, I 
had deprived thee of life. Thus, indeed, would the Trojans 
have respired from destruction, who now are thrilled with 
horror at thee, as bleating goats at the lion." 

But him valiant Diomede, undismayed, addressed : 

" Archer, reviler, decked out with curls, woman's man, if 
now in arms thou wouldst make trial of me, hand to hand, 
thy bow should not avail thee, and numerous arrov. s ;* whereaa 

> Ct iii. 39, sqq.; Hor. Od. I 15, 1$. 
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BOW, having grazed tho broad part of tnj foot, thou boastest 
thus. I r^ard it not, as though a woman had wounded me, 
or a silly boy : for idle is the weapon of an unwarlike, good* 
for-ttothing man. From me, indeed, it is otherwise ; for if 
one be touched but slightly, the weapon is piercing, and 
forthwith renders him lifeless ; and the dieeks of his wife arc 
furrowed on both sides, and his children are orphans; but 
crimsoning the earth with his blood, he putrefies, and tho 
birds around him are more numerous than the women." 

Thus he spoke ; but spear-renowned Ulysses coming near, 
stood before him, and he (Diomede) sitting down behind him, 
drew the swifb shafl out of his foot, and severe agony darted 
through his body. Then he leaped into his chariot, and com- 
manded his charioteer to drive to the hollow ships; for ho 
was grieved at heart. Buj; spear-renowned Ulysses was 
left alone, nor did any of the Greeks remain beside him, as 
fear had seized upon all. Wherefore, groaning inwardly, ho 
addressed his own mighty soul : 

"Alas! what will become of me? Great would be the 
disgrace if I fly, alarmed at the multitude ; but worse would 
it be if I were taken alone: but the son of Saturn hath 
struck the rest of the Greeks with terror. But wherefore 
does my spirit discuss these things with me? for I know 
that cowards indeed retire from the battle ; but whosoever 
should be brave in combat, it is altogether necessary that he 
stand firmly, whether he be wounded, or wound another.'' 

While he revolved these things within his mind and soul, 
the ranks of the shielded Trojans in the mean time came 
upon him, and inclosed him in the midst, placing [their] 
bane in the midst of them. As when dogs and vigorous 
youths rush against a boar on all sides, but he comes out 
from a deep thicket, sharpening his white tusk within his 
crooked jaws; on all sides they rush upon him, and a 
gnashing of teeth arises ; but they remain at a distance from 
him, terrible as he is : so the Trojans did rush round Ulysses, 
dear to Jove. But he wounded above the shoulder blameless 
Delopites, springing upon him with his sharp spear; and 
afterward he slew Thoon and Ennomous. With his spear 
he next wounded Chersidamas, when leaping from his chariot, 
in the navel, below his bossed shield ; but he, &lling amid 
the dust, grasped the earth with the hollow of his hand, 

a* 
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These inde^ he left, and next wounded with his spear 
Charops, son of Hippasus, and brother of noble Soeus. But 
Socus, godlike hero, hastened to give him aid ; and approach- 
ing very near, he stood, and addressed him in these words : 

" O illustrious Ulysses, insatiable in crafts and toil, to-day 
shalt thou either boast over the two sons of Hippasus, having 
slain such heroes, and stripped them of their arms, or else 
stricken by my spear, thou shalt lose thy life." 

Thus saying, he smote him upon the shield equal on all 
sides. The rapid weapon penetrated the shining shield, and 
was fixed through the curiously-wrought corselet, and tore off 
all the skin from his sides. But Pallas Minerva suffered it 
not to be mingled with the entrails of the hero. And Ulysses 
perceived that the weapon had not come upon him mortally, 
and retiring, he addressed [this] speech to Soeus : 

"Ah ! wretch ; very soon inde^ will dreadful destruction 
overtake thee. Without doubt thou hast caused me to cease 
from fighting with the Trojans, but I declare that death and 
black £tte shall be thine tlus day ; and that, subdued beneath 
my spear, thou shalt give glory to me, and thy soul to steed- 
famed Pluto." ' 

He said, and the other, turning again to flight, had begun 
to retreat, but while he was turning, he (Ulysses) fixed his 
spear in his back between the shoulders, and drove it through 
his breast. Falling, he made a crash, and noble Ulysses 
boasted over him : 

" O Soeus, son of warlike, horse-breaking Hippasus, the 
end of death has anticipated thee, nor hast thou escaped. 
Ah ! wretch, neither thy father nor venerable mother shall 
close thine eyes for thee, dead as thou art, but ravenous 
birds shall tear thee, flapping about thee with dense wings : 
but when I die, the noble Greeks will pay me fimeral 
honors." 

So saying, he plucked the strong spear of warlike Soeus 
out of his flesh and bossy shield ; and his blood gushed forth 
as he drew it out, and tortured his mind. But the mag- 
nanimous Trojans, when they beheld the blood of Ulysses, 
encouraging one another through the crowd, all rushed on 
against him ; while he kept retreating backward, and called 

* Probably so called from the steeds ("inferni raptoris equos," Claud 
Bapt Pros. 1 1) by which he stole away Proserpine. See the Scholiast 
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to his companions. Thrice did he then shout as much as the 
head of mortal could contain, and thrice ^warlike Menelaus 
heard him exclaiming, and instantly addressed Ajax, being 
near: 

"Most noble Ajax, son of Telamon, chieftain of the people, 
the cry of invincible Uiysse? has come upon me, like to that 
as if the Trojans were greatly pressing upon him, being alone, 
having cut him off in the sharp fight. Wherefore let us go 
through the crowd, as it is better to aid him. I fear lest 
being left alone amid the Trojans, he suffer aught, although 
being brave, and there be great want [of him] to the Greeks." 

Thus speaking, he led the way, and the godlike hero, 
followed along with him. Then they found Ulysses, dear to 
Jove; and around him followed the Trojans, like tawny 
jackals round an antlered stag when wounded in the mount- 
ains, which a man hath stricken with an arrow from the 
bowstring. Him indeed, flying, it escapes on its feet, 
as long as the blood is warm, and its knees have the 
power of motion. But when the svrift arrow hath subdued 
it, the raw-devouring jackals destroy it in a shady grove 
among the mountains. Chance, however, brings thither the 
destructive lion: the jackals then fly in terror, and he 
devours. So at that time followed the Trojans, numerous 
and brave, round warlike, crafty Ulysses; but the hero, 
rufliuDg on with his spear, warded off the merciless day. 
Then Ajax came near, bearing bis shield, like a tower, and 
stood beside him; and the Trojans fled, terrified, different 
ways. In the mean time warlike Menelaus, taking him by 
the hand, withdrew [him] from the throng, till his attendant 
drove his horses near. But Ajax, springing upon the Tro- 
jans, slew Doryclus, son of Priam, an illegitimate son ; aCnd 
next wounded Pandocus. Lysander he wounded, and Py- 
rasus, and Pylartes. And as when an overflowing river 
comes down on the plain, a torrent from the mountains, 
accompanied by the shower of Jove, and bears along with it 
many dry oaks and many pines, and casts forth the swollen 
torrent into the sea; so illustrious Ajax, routing [them], 
pursued [them] along the plain, slaughtering both horses and 
men. Nor as yet had Hector heard it ; for he was fighting 
on the left of the battle, on the banks of the river Scamander; 
for there chiefly fell the heads of men, and an inextinguish- 
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able clamor had arisen around mighty Nestor, and warlike 
Idomeneus. Among these did Hector mingle, performing 
arduous deeds with his spear and equestrian skill, and he was 
laying waste the phalanxes of youth. Nevertheless the 
noble Greeks would not have retired from the way, had not 
Paris, the husband of &ir-haired Helen, disabled Machaon, 
the shepherd of the people, performing prodigies of valor, 
wounding him on the right shoulder with a triple-barbed 
arrow. For him then the valor-breathing Greeks trembled, 
lest perdiance they should slay him, the battle giving way, 
and immediately Idomeneus addressed noble Nestor : 

" O Neleian Nestor, great glory of the Gre^s, come, 
ascend thy chariot, and let Machaon mount beside thee ; and 
direct thy solid-hoofed horses with all speed toward the 
ships, for a medical man is equivalent to many others, both 
to cut out arrows, and to apply mild remedies" * 

Thus he spoke, nor did the Gerenian knight Nestor dis- 
obey. Forthwith he ascended his chariot, and Machaon, the 
son of .^Esculapius, blameless physician, mounted beside him; 
but he lashed on the steeds, and they flew not unwillingly 
toward the hollow ships, for there it was agreeable to their 
inclination [to go]. 

But Cebriones, sitting beside Hector, perceived the Trojans 
in confusion, and addressed him in [these] words : " Hector, 
we two are mingling here with the Greeks in the outskirt 
of evil-sounding batUe, while the other Trojans, are thrown 
into confusion in crowds, both their horses and themselves. 
Telamonian Ajax is routing them, for I know him well, for 
around his shoulders he bears a broad shield. But let us also 
direct our horses and chariot thither, where cavalry and 
in&ntry, having engaged in the evil strife, are slaughtering 
each other, and inextinguishable tumult hath arisen." 

Thus then having spoken, he lashed on the &ir-maned 

' Sczihonius Largua, Compos. Med. cc. " Neque chirurgia sine disetetlca, 
neque haeo sine chirurgia, id est,' sine ea parte quas medicamentorum 
utiHum usum habeat, perficl possunt ; sed alise ab aliia adjuvantur, et quasi 
consumantur." Where John Rhodius well observes : " Antiques chirurgoa 
Homems Chironis exemplo herbarum succis vuhiera sanasse memorat. 
Hunc et sectiones adhibuisse notat Pindarus Pyth. t)d. iii. Neque in- 
genionim fons U. A. rd kKTufiveiv omisit" C£ Celsus, PreC with the 
notes of AJmeloveen, and lib. vii. praef., where the chirurgical part of 
ancient medicipe is amusingly discussed. 
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steeds with his shrill-cracking lash. But they, sensible of 
the stroke, speedily bore the swift chariot throogh Trojans 
and Greeks, trampling on both corses and shields. With 
blood the whole a3de tree was stained beneath, and the rims 
around the chariot-seat, which the drops from the horses' 
hoo&, and from the wheel-tires, spattered. But he longed to 
enter the crowd of heroes, and to break through, springing 
upon them. And he sent destructive tumult upon the 
Greeks, and abstained very little from the spear. Among 
the ranks of other men indeed he ranged with his spear, his 
sword, and with huge stones ; but he shunned the conflict of 
Telamonian Ajax. 

But lofty4lux)ned Jovo excited fear within Ajax, and he 
stood confounded, and cast behind him his shield of seven 
bulls' hides. Panic-struck he retired, gazing on all sides like 
a wild beast, turning to and fro, slowly moving knee after knee. 
As when dogs and rustic men drive a ravening lion from the 
stall of oxen, who, keeping watch all night, do not allow him 
to carry off the fet of their cattle, but he, eager for their 
flesh, rushes on, but profits naught, for numerous javelins fly 
against him from daring hands, and blazing torches, at which 
he trembles, although furious ; but in the morning he stalks 
away with saddened mind: so Ajax, sad at heart, then 
retired, much against his will, from the Trojans; for he 
feared for the ships of the Greeks. And as when a stubborn 
ass, upon whose sides* many sticks have already been broken, 
Altering in, browses on the tail crop, but the boys still beat 
him with sticks, although their strength is but feeble, and 
with difiiculty drive him out, when he is satiated with food, 
so then at length the magnanimous Trojans and far-sum- 
moned allies continually followed Ajax, the mighty son of 
Telamon, striking the middle of his shield with missile 
weapons. And Ajax, sometimes wheeling about, was mindful 
of impetuous might, and checked the phalanxes of the horse- 
breaking Trojans, but again he would turn himself to fly. 
But he prevented all from advancing to the swifb ships, while 
standing himself between the Trojans and Greeks he raged 
impetuously. And spears buried against him from daring 
hands, stuck, some indeed in his ample shield, and many 

* Such seems to be the force of df*<pk' 
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though eager to glut themselves with his flesh, stood fixed in 
the ground between, before they could reach his fair skin. 

Whom when Eurypylus, the illustrious son of Evaemon, 
perceived pressed hard with many darts, advancing he stood 
beside him, and took aim with his shining spear '; and smote 
Apisaon, son of Phausias, shepherd of the people, in the liver, 
under the diaphragm; and immediaely relaxed his limbs. 
And when godlike Alexander observed him stripping off the 
armor of Apisaon, he instantly bent his bow against Eury- 
pylus, and smote him with an arrow upon the right thigh ; 
and the reed was broken, and pained his thigh. Then he fell 
back into the column of his companions, avoiding fate, and 
shouting, he cried with a loud voice to the Greeks : 

" O friends, leaders, and rulers over the Greeks, rallying, 
stand firm, and ward off the merciless day from Ajax, who is 
hard pressed with darts ; nor do 1 think that he will escape 
from the dread-resounding battle. But by all means stand 
firm round mighty Ajax, the son of Telamon.' 

So spake the wounded Etirypylus, and they stood very near 
him, resting their shields upon their shoulders, and lifting 
up their spears. But Ajax came to meet them, and turning 
about, stood firm, when he reached the body of his comrades. 
Thus they indeed combated like blazing fire. 

In the meantime the Neleian steeds, sweating, bore Nestor 
from the battle, and conveyed Machaon, the shepherd of the 
people. And noble Achilles, swift of foot, looking forth, be- 
held him ; for he stood upon the prow of his great ship, gazing 
at the severe labor and lamentable rout Straightway he 
addressed Patrodus, his companion, calling [to him] from the 
ship ; and he, hearing him within the tent, came forth, like 
unto Mars : but it was the beginning of misfortune to him. 
Him first the gallant son of Mencetius addressed: "Why 
dost thou call me, Achilles, and what need hast thou of 
mer 

But him swifl-footed Achilles answering, addressed : " Noble 
son of Mencetius, most dear to my soul, soon I think that the 
Greeks will stand round my knees entreating, for a necessity 
no longer tolerable invades them. But go now, Patrocjus, 
dear to Jove, ask Nestor what man this is whom he is carry^ 
ing wounded from the battle. Behind, indeed, he wholly re- 
sembles Machaon, the «on of iEsculapius, but I have not 
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beheld the countenance of the man ; for the horses passed by 
me, hastening onward." 

Thus he spoke, and Patroclus was obedient to his dear 
comrade, and hastened to run to the tents and ships of the 
Greeks. 

But when they came to the tent of the son of Neleus, they 
themselves descended to the fertile earth, and Eurymedon, 
the attendant of the old man, imyoked the mares from the 
chariot; while they refreshed themselves from the sweat 
upon their tunics,^ standing toward the breeze beside the 
shore of the sea, and afterward, entering the tent, they sat 
down upon couches. But for them &ir-curled Hecamede 
prepared a mixture, she whom the old man had brought from 
Tenedos, when Achilles laid it waste, the daughter of mag- 
raanimous Arsinoiis, whom the Greeks selected for him, be- 
cause he surpassed all in counsel. First she set forward for 
them a handsome, cyanus-footed, well-polished table; then 
upon it a brazen tray, and on it an onion, a relish' for the 
draught, as well as new honey, and beside it the fruit of 
sacred corn. Likewise a splendid cup* near them, which the 
old man had brought from home, studded with golden nails. 
Its handles were four, and around each were two golden 
pigeons feeding, and under it were two bottoms. Another 
indeed would have removed it with difficulty from the table, 
being full ; but aged Nestor raised it without difficulty. In 
it the woman, like unto the goddesses, had mixed for them 
Pramnian wine, and grated over it a goat's-milk cheese with 
a brazen rasp, and sprinkled white flour upon it : then bade 
them drink, as soon as she had prepared the potion. But 
when drinking they had removed parching thirst, they 
amused themselves, addressing each other in conversation. 
And Patroclus stood at the doors, a godlike hero. 

But the old man, perceiving him, rose from his splendid 
seat, and taking him by the hand, led him in, and bade him 

* " Construe direilf Karil rdv IdpC x^f* »• c, refreshed— cooled — them- 
Belves by standiDg in front of the breeze and drying off the perspiration 
with which their garments were saturated." — Kennedy. 

' Probably the onion acted as a stimulant to drinking, as anchovies and 
olives are now used. 

• It was an dfi<fnKV7reX2.ov, CC i. 584, and Buttm. Lexil p. 93. 
There were two doves round each handle, making eight in all 
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be seated. But Patrocluo, on the other side, dedined, and 
uttered [this] reply : 

" No seat [for me], O Jove-nurtured sf^e, nor wilt thou 
persuade me. Revered and irascible^ is he who sent me forth 
to inquire who this man is whom thou leadest wounded ; but 
even I myself know, for I perceive Machaon the shepherd of 
the people. Now, however, in order to deliver my message, 
I will return again an embassador to Adiilles ; for well dost 
thou know, O Jove-nurtured sage, what a terrible man he is ; 
soon would he blame even the blameless." 

But him the Gerenian knight Nestor then answered : "But 
why indeed does Achilles thus compassionate the sons of the 
Greeks, as many as have been wounded with weapons ? Nor 
knows he how great sorrow hath arisen throughout the army ; 
for the bravest lie in the ships, smitten in the distant or the 
close fight* Stricken is brave Diomede, the son of Tydeus, 
and wounded is spear-renowned Ulysses, as well as Agamem- 
non. Eurypylus also has been wounded in the thigh with an 
arrow; and this other have I lately brought from battle, 
smitten with an arrow from the bowstring: yet Achilles, 
being brave, regards not the Greeks, nor pities them. Does 
he wait until the swift ships near the sea, contrary to the 
will of the Greeks, be consumed with the hostile fire, and we 
ourselves be slain one afler the other 1 For my strength is 
not as it formerly was in my active members. Would that I 
were thus young, and my might was firm, as when a contest 
took place between the Eleans and us, about the driving 
away some oxen, when, driving away in reprisal, I slew Ity- 
moneiw, the valiant son of Hipeirochus, who dw^lt in Elis^ 
for he, defending his cattle, was smitten among the first by a 
javelin from my hand, and there fell ; and his rustic troops 
fled on every side. And we drove from the plain a very 
great booty, fifty droves of oxen, as many flocks of sheep, as 
many herds of swine, and as many broad herds of goats, one 
hundred and fifty yellow steeds, all mares, and beneath many 
there were colts. And these we drove within Neleian Pylus, 
at night toward the city ; but Neleus was delighted in hia 
mind, because many things had fallen to my lot going as a 
young man to the war. But with the appearing mom, 

* Or " respected," as the Oxford translator renders it 

* Oil ir. 640, for the distinction between fieCXiffievot and ovrd/ievou 
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heralds cried aloud for those to approach to \i^hom a debt 
was due in ridi Elis ; and the Reading heroes of the Pylians 
assendbling, divided [the spoil] (because the Epeans owed a 
debt to many) ; for we in Pylus, [being] few, were over- 
whelmed with evil. For the Herculean might, coming in 
former years, did us mischief, and as many as were bravest 
were slain. For we, the sons of illustrious Neleus, were 
twelve; of whom I alone am left, but all the rest have 
perished. Elated at these things, the brazen-mailed Epeans, 
insulting us, devised wicked deeds. But the old man chose 
for himself a herd of cattle and a large flock of sheep, select- 
ing three hundred and their shepherds ; for even to him a 
great debt was due in rich Elis : four horses, victorious in 
the race,"*with their chariots, which had gone for the prizes ; 
for they were about to run for a tripod ; but Augeas, king 
of men, detained them there, and dismissed the charioteer, 
grieved on account of his steeds. At which words and deeds 
9ie old man, being wroth, chose out for himself mighty num- 
bers, and gave the rest to the people to divide, that no one 
might go away defrauded by him of his just proportion. We 
indeed accomplished each of these things, and were perform- 
ing sacrifices to the gods through the city, when on the third 
day they all came at once, both the citizens themselves and 
their solid-hoofed steeds, in full force : r iid with them were 
armed the two Molions, being still youths, nor as yet very 
skilled in impetuous might. There is a certain city, a lofty 
hill, Thryoessa, far away at the Alpheus, the last of sandy 
Pylus ; this they invested, eager to overthrow it. But when 
they had crossed the whole plain, Minerva, hastening from 
Olympus, eamB to us by night as a messenger, that we should 
be armed ; nor did she assemble an unwilling people at Pylus, 
but one very eager to fight. Still Neleus would not allow 
me to be armed, but concealed my horses, for he said that I 
was not at all acquainted with warlike deeds. Yet even thus 
was I conspicuous among ouy^ cavalry, even although being 
on foot ; for thus did Minerva conduct me to battle. There 
is a certsan river, Minyeius, emptying itself into the sea near 
Arena, where we, the Pylian horsdinen, awaited divine Mom, 
while the swarms of infantry poured in. Thence in full 
force, equipped in armor, we came at mid-day to the sacred 
stream of Alpheus. There having offered fair victims to 
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almighty Jovo, a Lull to the Alpheus, and a bull to Neptune, 
but an untrained heifer to blue-eyed Minerva, we then 
took Slipper through the army by troops ; and wo each slept 
in our arms along the river^s stream. In the mean time the 
magnanimous Epeans stood around, desirous to lay waste the 
city; but a mighty work of Mars first appeared to them : 
for as soon as the splendid sun was elevated above the earth, 
we were engaged in the battle, praying to Jove and to 
Minerva. But when now the battle of the Pylians and 
Eleans began, I first slew a man, the warrior Molion, and 
bore away his solid-hoofed steeds : he was the son-in-law of 
Augeas, and possessed his eldest daughter, yellow-haired 
Agamede, who well understood as many drugs as the wido 
earth nourishes. Him advancing against [me], I smote with 
my brazen spear. Ho fell in the dust, and springing into 
his chariot, I then stood am6ng the foremost combatants ; 
but the magnanimous Epeans fled terrified in different direc- 
tions when they beheld the hero fallen, the leader of their 
cavalry, he who was the best to fight. But I rushed upon 
them like unto a black whirlwind ; and I took fifty char- 
iots, and in each two men bit the ground with their teeth, 
vanquished by my spear. And now indeed I should have 
slain the youthful Molions, the sons* of Actor, had not 
their sire, wide-ruling Neptune, covering them with a thick 
haze, preserved them from the war. Then Jove delivered 
into the hands of the Pylians great strength for so long did 
we follow them through the long' plain, both slaying them, 
and gathering up rich armor, until he had driven our horses 
to Buprasium, fertile in wheat, to the rock Olenia and 
Alesium, where it is called Colono : whence Minerva turned 
back the people. Then having killed the last man, I lefb 
him ; but the Greeks guided back their swifb steeds from 
Buprasium to Pylus ; and all gave glory to Jove, of the gods, 
and to Nestor, of men. Thus was I, as sure as ever I ex- 
isted, among men : but Achilles will enjoy his valor alone : 
surely I think that he will hereafter greatly lament, when 
the people have bitterly perished. O my friend, Menoetius 
did assuredly thus command thee on that day when he sent 
thee from Phthia to Agamemnon. For we being both 

1 ♦. c, the reputed sons. 

* See Schol. Etym. M. s. v,, and Albert! on Hesych. t. ii. p. 1241 



dbyGoogfe 



766— 80a ILIAD. XI. 211 

\frithin, I and noble Ulysses, distinctly heard all things in the 
halls, as he charged you : but we were come to tiie well- 
inhabited palace of Peleus, collecting an army through fertile 
Greece. There then we found the hero Menoetius within, as 
well as thee, and Achilles besides ; but the aged horseman, 
Peleus, was burning the fet thighs of an ox to thunder- 
rejoicing Jove, within the inclosure* of his palace, and held 
a golden cup, pouring the dark wine over the blazing sacrifice. 
Both of you were then employed about the flesh of the ox, 
while we stood in the .vestibule; but Achilles, astonished, 
leaped up, and led us in, taking us by the hand, and bade us 
be seated : and he set in order before us, the oflerings of 
hospitality which are proper for guests. But when we were 
satiated with eating and drinking, I began discourse, exhort- 
ing you to follow ^ong with us. Ye were both very willing, 
and they both commanded you many things. Aged Peleus 
in the first place directed his son Achilles ever to be the 
bravest, .and to be conspicuous above others; but to thee 
again Menoetius, the son of Actor, thus gave charge : ' My 
son, Achilles indeed is superior in birth; but thou art the 
elder. And he is much superior in strength: but still do 
thou frequently suggest to him proper advice, and admonish 
and direct him, and he will surely be obedi^it in what is for 
piis own] good.' Thus did the old man command thee ; but 
thou art forgetful : but even now do thou mention these 
things to warlike Achilles, if perchance he may be obedient. 
Who knows if, advising him, thou mayest, with the gods' as- 
sistance, arouse his mind ? For the admonition of a friend is 
good. But if within his mind he avoid some prophecy, and 
his venerable mother has told him any thing from Jove, let 
him at least send thee forth ; and with thee let the other 
forces of the Myrmidons follow, if indeed thou mayest be 
some aid of the Greeks. Let him likewise give his beautiful 
armor to thee, to the borne into battle, if perchance the Tro- 
jans, assimilating thee to him, may abstain from the conflict, 
and the warlike sons of the Greeks, already afflicted, may 
respire ; and there bo a little respite from fighting.' But you, 

' Properly, the fence or barrier of the indosure. 

s There are several dififerent interpretations for this line: I. Schneider 
explains it : "They have but short time to respure; for if not at once 
assisted, they will be destroyed." 2. '* Short will be the cessation from 
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[who are] fresh, will, with fitting, easily drive back men 
wearied, toward the city, from the ships and tents." 

Thus he spake, and he aroused the spirit within his breast ; 
and he hastened to run to the ships to Adiilles, the grandson 
of -^Eacus, But when now Patroclus, running, arrived at the 
ships of godlike Ulysses, where were their forum and seat of 
justice, and there the altars of their gods also were erected, 
there Eurypylus, the noble son of Evasmon, wounded with an 
arrow in the thigh, limping from the battle, met him. Down 
his. back ran the copious sweat from his shoulders and head, 
and from the grievous wound oozed the black blood ; never- 
theless his mind was firm. Seemg him, the gallant son of 
Menoetius pitied him, and, grieving, spoke winged words : 

" Alas ! unhappy men, leaders and rulers over the Greeks, 
are ye then thus destined, far away frtHn your friends and 
native land, to satiate the swift dogs at Troy with your white 
fat ? But come, tell me this, O Jove-nurtured hero, Eury- 
pylus, will the Greeks still at all sustain mighty Hector, or 
will they now be destroyed, subdued by his spear ?" 

But him prudent Eurypylus in turn addressed : ^' No 
longer, Jove-nurtured Patroclus, will there be aid for the 
Greeks, but they will fall back upon the black ships. Foi 
already all, as many as were once bravest, lie at. the ships, 
stricken or wounded by the hands of the Trojans, whoso 
strength ever increases. But do thou now, indeed, save me, 
leading me to my black ship ; and cut out the arrow from 
my thigh, and wash the black blood^ from it with warm 
water ; then sprinkle upon it mild drugs, salubrious, whi^h 
they say thou wert taught by Achilles, whom Chiron in- 
structed, the most just of the Centaurs. For the physicians, 
Podalirius and Machaon, the one, I think, having a wound, 
lies at the tents, and himself in want of a &ultless physician^ 



war." 3. *'A cessation, or breathing-time, from war, althongh short, 
will be agreeable." 4. " Supply ' may fte,' and translate, * and that there 
may he a short breathing-time from the battle ;' although this last involves 
some tautology with the preceding line." — Ed. Dubl, 

* Of. Virg. Mn, x. 834: "Vulnera siccabat lymphis." The manner ia 
which this was done is de^sribed by Celsius, v. 26 : " Si profasionem 
timemus, siccis lineamentis vulnus implendum est, supraque imponenda 
spongia ex aqua frlgida expressa, ac manu cuper comprimenda." G^ 
Athen. ii. 4. 
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and the other awaits the sharp battle of the Trojans upon the 
plain." 

But him again the brave son of Menoetius addressed : 
" How then will these things turn out ? What shall we do, 
O hero Eurypylus ? I go that I may deliver a message to 
warlike Achilles, with which venerable Nestor, guardian of 
the Greeks, has Intrusted me : but even thus I can not neglect 
thee, afflicted." 

He said, and having laid hold of the shepherd of the 
people under his breast, bore 'him to the tent, and- his 
attendant, when he saw him, spread under him bulls' hides. 
There [Patroclus] laying him at length, cut out wiih a knife 
the bitter, sharp arrow from his thigh, and washed the black 
blood from it with warm water. Then he applied a bitter, 
pain-assuaging root,^ubbing it in his hands, which checked 
all his pangs : the wound, indeed, was dried up, and the 
bleeding ceased. 
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BOOK THE TWELFTH. 

ARGUMENT. 

The Trojans assail the rampart, and Hector, despite an omen, Tvhiok 
Folydamas interprets un&vorably, attacks and forces the gate, and 
opens a way to tno ships. 

Thus then at the tents the valiant son of Menoetius was 
healing the wounded Eurypylus ; but the Greeks and Tro» 
jans kept fighting in masses; nor was the ditch of the 
Greeks destined to prove a barrier any longer, and the wide 
wall from above, which they had erected in defense of the 
ships; but they had drawn a foss around (nor had they 
given splendid hecatombs to the gods); that it inclosing 
within, might defend the swift ships and the great booty. 
But it was built against the will of the immortal gods, 
therefore it remained not perfect for any long period.* As 
long as Hector was alive, and Achilles indignant, and the 
city of king Priam unravaged, so long was the mighty wall 
of the Greeks firm. But when all the bravest of the Tro- 
jans were dead, and many of the Greeks were subdued, but 
others left surviving, when in the tenth year the city of 
Priam was sacked, and the Greeks went in their ships to 
their dear fatherland; then at length Neptune and Apollo 
took counsel to demolish the wall, introducing the strength 
of rivers, as many as flow into the sea from the Idaean 
mountains, both the Rhesus and the Heptaporus, the Caresus 

* CC Pseudo-Socrat. Epist. I TloXTuiic 6^ ttoXAu kcU tuv uXTiUv elpTjTat 
noiijTiJv TTEpl ^euv kqI 6ti tcl fikv Kard ri^v airuv ftovTiJimv TrpaTTo- 
ueva inl rd Xuiov iKSaivet, rd d^ irapd ^edv dhjatre?.^ virupxei roti 
irpu^aat, where Duport, p. 72, thinka there is a reference to the present 
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and the Rhodius, the Granicus and the .^epus, the divine 
Scamander and the Simois, vrhere many shields and helmets 
fell in the dust, and the race of demi-god men. The mouths 
of all these Phoebus Apollo turned to the same spot, and 
for nine days he directed their streams against the wall; 
and Jove in the mean time rained continually, that he might 
the sooner render the walls overwhelmed by the sea. But 
the Earth-shaker [Neptune] himself, holding the trident in 
his hands, led them on ; and then dispersed among the bil- 
lows all the foundations of beams and stones which the 
Greeks had laid with toil. And he made [all] level along 
the rapid Hellespont, and again covered the vast shore with 
sands, havhig demolished the wall : but then he turned the 
rivers to go back into their own channels, in which they 
had formerly poured their sweet-flowing water.* 

Thus were Neptune and Apollo about to act hereafter; 
but then the battle and clamor burned around the well- 
built wall, and the stricken joists of the towers resounded : 
but the Greeks, subdued by the scourge' of Jove, were de- 
tained, hemmed in at the hollow ships, dreading Hector, 
the furious cause of flight ; for he fought, as formerly, equal 
to a whirlwind. And as when a boar or lion is occupied 
among the dogs and huntsmen, looking dreadfully with 
strength, and they, drawing themselves up in a square form,' 
stand against him, and hurl frequent javelins from their 
hands ; but never is his noble heart alarmed, nor is he put 
to flight; but his courage proves his death. And frequently 
he turns round, trying the ranks of men ; and wheresoever 
he has directed his attack, there the ranks of men give way : 
so Hector, going through the crowd, rolled along, inciting 
his companions to cross the trench. Nor did the swift-footed 



1 On the present state of the Troad, which appears, fi*om physical 
fkcts, to justify the mythical description of /Homer—flee Heyne and 
Kennedy. Compw^ Virg. ^neaa iL 610, sqq. J Tryphiodor. 566, sqq. and 
680, sqq. 

2 Heyne compares H. xiii. 812 ; Pseud.-Eur. Ehes. 31 ; Find. Pyth. 
iv. 390 ; Tiyphiod. 596. The Scholiast on both passages, He^chiuB, 1 1 
p. 1006, and the SchoL on Oppian. HaL v. 282, suppose that the light- 
ning is meant; but it is far better to understand, with Heyne, ** terror© 
dlyinitus immisso." 

* See Heyne, and Alberti on Hesych. t. il p. 1083. 
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s dare [it] ;' but they loudly neighed, standing vtpoa the 
pitous brink ; for the wide ditch af&ighted [them], nor 



horses < 
precipitous 

was it easy to leap across, [by standing^ near," or to pass it, 
for overhanging brinks stood round it on both sides, and 
beneath it was fortified with sharp palisades, which the sons 
of the Greeks had fixed, close-set and large, as a defense 
against hostile men. There a horse, drawing a swift-rolling 
chariot, could not readily enter, but the infentry eagerly 
desired it, if they could accomplish it. Then indeed Poly- 
damas, standing near, addressed daring Hector : 

** Hector, and ye other leaders of the Trojans, and allies, 
unwisely do we drive our fleet steeds through the trench, 
which is very difficult to pass ; since sharp palisades stand in 
it, and near them is the wall of the Greeks. Wherefore it is 
by no means possible for the cavalry to descend, or to fight, 
for it is a narrow place, where I think they would bo 
wounded. For if indeed lofty-thundering Jove, designing 
evil, destroys the Greeks, but wishes to assist the Trojans, 
certainly I would wish this to take place even immediately, 
that the Greeks perish here inglorious, away from Argos. 
If, however, they rally, and a repulse from the ships take 
place, and we be entangled in the dug trench, I do not sup- 
pose that then even a messenger will return back to the city 
from the Greeks. But come, let us all be persuaded as I 
shall advise. Let the servants keep our horses at the trench, 
and let us, all on foot, clad in armor, follow Hector in a 
close body ; but the Greeks will not withstand us, if indeed 
the end of destruction hang over them." 

Thus spake Polydamas; but the safe counsel pleased 
Hector; and immediately he leaped with his armor from 
his chariot on the ground. Nor did the other Trojans 
assemble on horseback, but dismounting, tiiey rushed on, 
when they beheld noble Hector. Then each commanded 
his own charioteer to rein his steeds in good order there 
at the trench, and tb^y, separating, drawing themselves up, 

^ C£ Statius, Theb. x Cl'J :— 

" ut patulas saltu transmittere fossas 

Horror equis ; hserent trepidi, atque immane paventea 
Abniptum mirantur agi." 
2 Understand U tov axeSdvj *' adstando prope ad fossss oram, ut saltu 
Ucilius transilias." — Heyne. 
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and being arranged in five columns, fi>llowed along with 
their leaders. Some then went with Hector and illustrious 
Polydamas, who were most numerous and brave, and who 
were most resolutely desirous, having broken down the wall, 
to fight at the hollow ships. And Cebriones followed as a 
third; for Hector left another, inferior to Cebriones, with 
his chariot Others Paris commanded, and Alcathous, and 
Agenor. The third band Helenus and godlike Deiphobus, 
two sons of Priam ; but the third [commander] was the hero 
Asius, Asius son of Hyrtacus, whom fiery, tall steeds brought 
from Arisba, from the river Selleis. But the fourth, ./Eneas, 
the brave son of Anchises, led ; along with him were the two 
sons of Antenor, Archilochus and Acamas, well skilled in 
every kind of fight. But Sarpedon commanded the illus* 
trious allies, and chose to himself Glaucus and warlike 
Asteropaeus; for they appeared to him, next to himself, 
decidedly the bravest of the rest: for he, indeed excelled 
among all. When they then had fitted each other togeth- 
er* with interlaced ox-hido bucklers, they advanced, full of- 
courage, direct against the Greeks, nor expected that they 
would sustain them, but that they would fall in flight into 
their black ships. 

Then the other Trojans and £ir-summoned allies obeyed 
the counsel of blameless Polydamas ; but Asius, son of Hyr- 
tacus, leader of heroes, was unwilling to relinquish his horses 
and attendant charioteer, but with them advanced to the 
swift ships — ^foolish ! Nor was he destined to return again, 
borne on his steeds and chariot from the ships to wind-swept 
Ilium, having avoided evil destiny. For him unlucky feto 
first encircled from the spear of Idomeneus, the illustrious 
son of Deucalion. For he rushed toward the left of the 
ships, by the way in which the Greeks were returning from 
the plain with their horses and chariots. Thither he drove 
his horses and his chariot, nor did he find the gates closed ' 

1 " Put for upapov tuc uaniSag dXXjJAwv, ^tt* cIXXi/Aotf , clipeos con- 
serioa manibus ante se tenebant, awaaniafii^ fecto." — Heyne. Kennedy 
weU observes that " we may trace here the rude outline of the celebrated 
phalanx, which formed so prominent a feature of the Macedonian tactics." 

3 From this passage, Heyne observes that the gates must have opened 
inward, being secured from within by a double bolt (cC ver. 455, sqq.). 
See D'Orville.on Chariton, i. xii. p. 274, ed. Lips. On the 5;teZf, or 
bars, c£ Pollux, x. 4. 

10 
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in the portal, or the long bar up, but the men held them 
wide open, that thej might safely receive at the ships any of 
their companions flying from the battle. He designedly 
guided his steeds right onward in that way, and [his troops] 
shrilly shouting, followed along with him ; for they supposed 
that the Greeks could not longer sustain them, but would Ml 
in flight into the black ships — ^fools ! for at the gates they 
found two very brave heroes, the magnanimous sons of the 
warlike Lapithae, the one the son of Pirithous, gallant Poly- 
poetes, the other Leonteus, equal to man-slaughtering Mars. 
These two then stood before the lofty gates, as tall oaks on 
the mountains, which abide the wind and rain at all seasons, 
remaining firmly fixed by their great and wide-spreading 
roots; so they too, trusting to their hands and strength, 
awaited mighty Asius coming on, nor fled. But the troops, 
lifting high their well-seasoned bucklers, advanced with loud 
shouting directly toward the well-built wall, round their 
king Asius, and lamenus, and Orestes, Acamas, the son of 
Asius, Thoon, and (Enomaus. Hitherto indeed these, re- 
maining within, were exhorting the well-armed Greeks to 
fight for the ships; but when they perceived the Trojans 
rushing against the wall, and confusion and flight of the 
Greeks arose, both darting out, fought before the gates, like 
unto wild boars, which await the approaching tumult of men 
and dogs in the mountains, and, advancing obliquely to the 
attack, break down the wood around them, cutting it to the 
root ; and a gnashing of teeth arises from beneath, till some 
one, having taken aim, deprive them of life. So resounded the 
shining brass upon their breasts, smitten in front, for very 
valiantly they fought, trusting to the troops above, and to 
their own valor. But they hurled stones down from the 
well-built towers, defending themselves, their tents, and the 
swift-voyaging ships. And as snow-flakes fell upon the 
earth, which the violent wind, having disturbed the shady 
clouds, pours down thick upon the fertile soil ; thus pp:ured 
the weapons from the hands^ as well of the Greeks as of the 
Trojans ; and the helmets and bossy shields, smitten with 
large stones, sounded dryly around. Then indeed Asius, son 
of Hyrtacus, groaned, and smote both his thighs, and indig- 
nant exclaimed : 

" Father Jove, surely now at least thou also hast become 
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utterly deceitful; for I did not expect that the Grecian 
heroes would abide our strength and invineible hands. But 
they, as wasps flexible^ in the middle, and bees, [which] 
ms^e their dwellings in a rugged path, nor quit their hollow 
mansion; but awaiting the huntsmen, fight for their off- 
spring ; so are these unwilling to retire from the gates, though 
being only two, until they be either killed or taken." 

Thus he spake, nor did he persuade the mind of Jove, 
saying these things: for his soul designed to bestow glory 
upon Hector. In the mean time others were waging the 
battle at other gates; but difficult would it be for me, as 
if I were a god, to enumerate all these things ; for around 
the wall in every direction a furiously-raging fire of stones 
was aroused," and the Greeks, although grieving, fought from 
necessity for their ships ; and all the gods were sorrowful in 
their minds ; as many as were allies to the Greeks in battle. 

But the Lapithae began the battle and contest. Then the 
son of Pirithous, brave Polypoetes, smote Damasus with his 
spear, through his brazen-cheeked helmet; nor did the 
brazen casque withstand, but the brazen blade burst quite 
through the bone, and all the brain within was shattered. 
Thus he subdued him, rushing on, and afterward he slew 
Pylon and Ormenus. And Leonteus, a branch of Mars, 
wounded Hippomachus, the son of Antimachus, with his 
spear, striking him at the belt. Next, drawing his sharp 
sword from the sheath, he, rushing through the crowd, 
srnot^ Antiphates first, hand to hand, and ho was dashed on 
his back to the ground; then Menon and lamenus, and 
Orestes, all one over another he brought to the fertile earth. 

While they were stripping off their glittering armor, 
those youths, meantime, who were most numerous and most 
brave, and who were most eager to break down the wall, and 
bum the ships with fire, followed Polydamas and Hector, 
and they anxiously deliberated, standing at the trench. For 
an augury had appeared on the left to them while eager to 

1 Or *' streaked." See Porphyr. Quaest. ili. But Buttmann, LexU. 
p. 64, dwells much upon the force of fieaov, observing, ** in no insect is 
flexiiyUity more evident than in the wasp, where the lower part of its body 
is joined as it were by a point with the upper." 

" " Through the long walls the stony showers werei, heard, 
The blaze of flames, the flash of arms appeared." — ^Popo. 
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cross, a high-flyiog eagle dividing the people/ bearing in his 
talons a monstrous blood-stained serpent, alive, still panting ; 
nor was it yet forgetful of fighting; for, while holding it, 
writhing backward, it wounded him upon the breast near 
the neck ; but he let it drop from him to the ground, afHicted 
with anguish, and threw it into the midst of the crowd, and, 
flapping his wmgs, he fled away with the breeze of the 
wind. And the Trojans shuddered as they beheld the 
spotted serpent lying in the midst, a prodigy of e^is-bearing 
Jove. Then Polydamas, standing near, addressed gallant 
Hector : 

" Hector, somehow or other thou art ever chiding me in 
the assemblies, although proposing good counsels ; because it 
is by no means becoming for a man, being a citizen, to ha- 
rangue contrary to thee, either in council or at any time in 
war ; but ever to increase thy authority. Yet will I again 
speak as appears to mo to be best. Let us not go about to 
fight with the Greeks for their ships ; for thus do I think it 
will end, as sure as this augury has come to the Trojans de- 
siring to cross, the high-flying eagle upon the lefb dividing 
the army, bearing in its talons a huge blood-stained serpent, 
[still] living; but . presently it dropped it, before it reached 
its dear home, nor succeeded in carrying it to give it to its 
young : so we, if even we shall with great force break through 
the gates and wall of the Greeks, and the Greeks shall give 
way — ^not in order shall we return by the same way from the 
ships : for we shall leave many Trojans, whom the Greeks, 
flghting for the ships, will subdue with the brass. Thus 
indeed would the diviner, who truly kens omens in his mind, 
interpret, and the people would obey him." 

But him sternly regarding, crest-tossing Hector thus ad- 
dressed : "O Polydanras, thou dost not say things agreeable 
to me ; besides, thou knowest how to devise other counsel 
better than this. If, however, thou really speakest this with 
seriousness, then truly have the gods destroyed thy judgment 
from thee, who advisest me to be forgetful of the counsels of 

1 Either flying between the ranks of the Trojans, or between the two 
opposing armies. Compare Cicero's translation, de Divin. i. 4*7, and 
Virg. ^n. xi. 751, sqq. (with Macrob. Sat. v. 13), and xil 247, sqq. 
The event of the Trojan war proved that Polydamas was right in his 
interpretation. 
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lofty-thundering Jove, which he hath himself undertaken for 
me, and confirmed. And thou exhortest me to obey the 
wing-expanding birds ; which I very little regard, nor do I 
care for them, whether they fly to the right toward the 
Mom and the Sun, or to the left toward the darkening 
west ; but let us obey the will of mighty Jove, who rules over 
all mortals and immortals. There is one augury, the best, to 
fight for our country.* Why dost thou dread the war and 
conflict ? For although all the rest of us should perish round 
the ships of the Greeks, there is no fear that thou wilt 
perish, for thy heart is not persevering in the fight, nor war- 
like. But if thou darest to abstain from the combat, or dis- 
suading, dost avert another from the battle, immediately 
stricken by my spear, shalt thou lose thy life." 

Thus then having spoken, he led the way, tut they fol- 
lowed him with an immense clamor. Then thunder delight- 
ing Jove raised a storm of wind from the Ideean mountains, 
wMch bore the dust directly toward the ships; moreover, 
he weakened the courage of the Greeks, but bestowed glory 
upon the Trojans and Hector : so that, relying upon his prod- 
igies, and [their own] strength, they endeavored to break 
through the mighty wall of the Greeks. They tore down the 
niched battlements of the towers, and demolished the breast- 
works,* and with levers they upheaved the projecting but- 
tresses, which the Greeks had planted first in the earth, as 
supporters of the towers. These then they tore down, and 
hoped to break through the wall of the Greeks. 

Yet did not the Greeks retire as yet from the way ; but 
fencing up the embrasures with their ox-hide shields, they 
wounded from behind them the enemy coming up under the 
wall. And both the Ajaces ranged in every direction upon 
the towers, cheering on, rousing the valor of the Greeks. 
One [they addressed]* with soothing, another they rebuked 
with harsh expressions, whomsoever they beheld totally neg- 
lectful of battle : 

" O friends, whoever of the Greeks is excelling, or mod- 

1 C£ Aristot Rhet. ii. 22; Cicero £p. ad Attic, ii. 3. See,, also 
Duport, Gnom. Horn. p. 73. 

2 Observe the zeugma, and compare XL C. 8, T. 327 ; Od. H- 291 : and 
the most elaborate and accurate note on this construction of D*Orville on 
Gharit iv. 4, p. 440, sqq. with Bunrj. and Schwabe on Phaedr. iv. 17. 
31; Duker on Flor. iiu 21, 26. 
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erate, or inferior (since all men are not alike in war), now is 
there work for all ; and ye yourselves, I ween, know this. 
Let not any one be turned back toward the ships, hearing 
the threatener [Hector], but advance onward, and exhort 
each other, if perchance Olympic Jove, the darter of light- 
ning, may grant that, having repulsed the conflict, we may 
pursue the enemy to the city." 

Thus they, shouting in front, cheered on the attack of the 
Greeks, But of them — as when frequent flakes of snow fall 
upon a winter's day, when provident Jove has begun to snow, 
displaying his weapons in the sight of men, and, having lulled 
the winds, pours it down incessantly, till he covers die tops 
and highest peaks of the lofty mountains, and the lotus 
plains and rich husbandry of men ; and likewise it is poured 
out upon the havens and shores of the hoary sea ; but the ap- 
proaching wave restrains its progress, while all other things 
are covered beneath it, when the shower of Jove comes down 
heavily ; so flew the frequent stones from those hurling on 
both sides, some indeed toward the Trojans, and others from 
the Trojans toward the Greeks. And along the whole wall 
a tumult arose. 

Yet never would the Trojans and illustrious Hector have 
burst open the gates of the wall, and the long bolt, had 
not provident Jove urged on his son, Sarpedon, against the 
Greeks, like a lion against crooked-homed oxen. But he 
immediately held before him his shield, equal on all sides, 
beautiful, brazen, plated ; which the brazier indeed had plated 
over, and underneath had sewed together thick bulls' hides, 
with successive golden wires round its orb. He then, holding 
this before him, advanced, brandishing two spears, like a lion 
reared in the mountain, which hath been long in want of 
flesh, and whose valiant mind impels him to go even to the 
well-fenced fold, about to make an attempt upon the sheep. 
And although he there find the shepherds keeping watch 
about their flocks with dogs and spears, still he can not bear 
to be driven away, without having made trial of the fold, 
but, springing in, he either carries [one] ofl", or is himself 
wounded among the first by a javelin from a qliick hand. 
Thus then did his mind impel godlike Sarpedon to attack 
the wall, and to burst through the barriers ; and instantly ho 
addressed Glaucus, son of Hippolochus : 
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"Glaucus,* why are we especially honored in Lycia, both 
with the [first] seat in banquet, and with full goblets, and 
why do all look to us as to gods 1 Why do we also possess 
a great and beautiful inclosure of the vine-bearing and com- 
beaj'ing land on the banks of Xanthus ? Now, therefore, it 
behooves us, advancing among the foremost Lycians, to stand 
firm, and to bear the brunt of the raging fight ; so that some 
one of the closely-armed Lycians may say, ' By no means in- 
glorious do our kings govern Lycia, and eat the fat sheep, 
and [drink]' the choice sweet wine ; but their valor like- 
wise is excelling, because they fight among the foremost 
Lycians.* O dear friend, if indeed, by escaping fi'om this 
war, we were destined to be ever free from old age, and im* 
mortal, neither would I combat myself in the van, nor send 
thee into the glorious battle. But now — for of a truth ten 
thousand Fates of death press upon us, which it is not pos- 
sible for a mortal to escape or avoid — ^let us on : either we 
shall give glory to some one, or some one to us." 

Thus he spake, nor did Glaucus turn aside or disobey, but 
both advanced straight fbrward, leading a numerous band of 
Lycians. But Menestheus, the son of Peteus, beholding them, 
shuddered, for they were advancing toward his company, 
bearing destruction. He looked round along the line of the 
Greeks, if he might see any of the leaders who could ward ofi^ 
the fight from his companions, and perceived the two Ajaces, 
insatiable of war, standing, and Teucer, lately come firom his 
tent, near at hand. Yet was it not possible for him to be 
heard when shouting, so great was the din ; and the crash 
of stricken shields, and of horse-hair crested helmets, and of 
the gates, reached to heaven. For they had assailed all,' and 

» Milton, Paradise Lost, ii. 450 : — 

" wherefore do I assume 

These royalties, and not refuse to reign, 
Refusing to accept as great a share 
Of hazard as of honor, due alike 
To him who reigns, and so much to him due 
Of hazard more, as he above the rest 
High honored sits?" 
« Zeugma. See on verse 268. 

3 Three interpretations are given for this line : — 1. " All the gates were 
attacked." 2. "All the gates were bolted." — ^Butt. 3. Change the 
nominative case to the accusative, and translate — '' They (the Lycians) 
had attacked all the gates." 
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they, standing beside them, endeavored to enter, bursting 
them open by force. But immediately he dispatched the 
herald Thootes to Ajax. 

" Go, noble Thootes, running, calling Ajax, rather indeed 
both : for this would be by fer the best of all, since in a 
short while heavy destruction will arise here. For so vigor- 
ously do the leistders of the Lycians press on, who even 
before were impetuous in the sharp contest. If^ however, 
labor and contest have arisen to them there, at least let 
brave Telamonian Ajax come, and with him let Teucer fol- 
low, well skilled in archery." 

Thus he spoke, nor did the herald, having heard him, dis- 
obey, but he hastened to run along the wall of the brazen- 
mailed Greeks, and proceeding, he stood beside the Ajaces, 
and immediately addressed them : 

"Ye Ajaces, leaders of the brazen-mailed Greeks, the 
beloved son of Jove-nourished Peteus adjures you to come 
thither, that ye may participate in his toil, though for a short 
time. Both indeed in preference, for this would be by far 
the best of all things, since soon will heavy destruction arise 
there. For so vigorously do the leaders of the Lycians press 
on, who even before were impetuous in the sharp contest. 
But if here also war and contest have arisen, at least let 
brave Telamonian Ajax come alone, and with him let Teucer 
follow, well skilled in archery." 

Thus he spake, nor did mighty Telamonian Ajax disobey. 
Instantly he addressed to the son of Oileus winged words : 

"Ajax, do thou and gallant Lycomedes, standmg hero, 
incite the Greeks to fight bravely, while 1 go thither and 
oppose the battle ; but I will return again instantly, after I 
shall have assisted them." 

Thus then having spoken, Telamonian Ajax departed, and 
with him went Teucer, his brother, sprung from the same 
fether ; and Pandion, along with them, carried the bent bow 
of Teucer. As soon as they reached the tower of magnani- 
mous Menestheus, going within the wall (for they came to 
[their friends] being hard pressed : and the brave leaders and 
chiefs of the Lycians were mounting upon the breast-works 
like unto a dark whirlwind), but they engaged to fight in 
opposition, and a clamor arose. Telamonian Ajax first slew 
a man, the companion of Sarpedon, magnanimous Epide^ 
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striking him with a rugged stone, which, mighty in size, lay 
highest up against a pinnacle within the wall. Not easily 
would a man support it with both hands, such as mortals 
now are, not although being very youthful ; but he, raising 
it aloft, hurled it, and burst the four-coned helmet, and along 
with it crushed all the bones of the skull : but he, like unto 
a diver, fell from the lofty tower, and life deserted his bones. 
Teucer likewise with a shafb wounded Glaucus, the brave son 
of Hippolochus, as he was rushing on, against the lofty wall, 
in a part where he perceived his arm naked ; and made him 
cease from combat. But he sprang back from the wall, con- 
cealing himself, that none of the Greeks might perceive him 
wounded, and insult him with words. Then grief came upon 
Sarpedon on account of Glaucus departing, as soon as he 
observed it; though he nevertheless was not neglectful of 
the contest : but ho taking aim, wounded Alcmaon, son of 
Thestor, with his spear, and extracted the spear; but he, 
following the weapon, fell prone, and his armor, variously 
deckM with brass, resounded upon him. Sarpedon then 
seizing the buttress with his sturdy hands, pulled, and it all 
followed entirely; but the wall was stripped away from 
above, and he formed a way for many. Then Ajax and 
Teucer aiming at him together, the one smote him with an 
arrow in the splendid belt of his mortal-girding shield, around 
his breast ; but Jove averted the fate from his son, that ho 
might not be slain at the stem of the ships. But Ajax, 
springing upon him, struck his shield, and pierced him quite 
through with his spear, and forcibly checked him eager. And 
then he fell back for a little from the buttress, but did not 
altogether retreat, because his spirit hoped to bear off glory. 
And turning round, he encouraged the godlike Lycians : 

*' O Lycians, why are ye thus remiss in your impetuous 
force? It is difficult for me, although being brave, 
having alone burst through, to form a way to the ships. But 
follow along with me ; for the labor of the greater number 
is better.'* 

Thus he spake ; and they, reverencing the exhortation of 
their king, pressed on with more alacrity round their counsel- 
givmg king. And the Greeks, on the other side, strength- 
ened their phalanxes within the wall, because a great work 
presented itself to them. For neither could the gallant 

10* 
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Lycians, bursting through the wall of the Greeks, make their 
way to the ships, nor could the warlike Greeks repulse the 
Lycians from the wall, since first they approached it. But 
as two men, holding measures in their hands, dispute, in a 
common field,' concerning their boundaries, who in a small 
space contend for their equitable right; thus did the but- 
tresses separate these [warriors], and, for them, each smote 
the well-rounded ox-hide shields around each other's breasts, 
and the light bucklers of each other. And many were 
wounded upon the body with the merciless brass, wheUier the 
back of any combatants averted, was laid bare, and many 
right through the shield itself. Every where the towers and 
buttresses were sprinkled, on both sides, with the blood of 
heroes, from the Trojans and the Greeks, Yet not even 
thus could they cause a flight of the Greeks, but they held 
themselves, as a just woman, who labors with her hands, 
does the scales,' who, poising both the weight and the wool, 
draws them on either side to equalize them, that she may 
procure a scanty pittance for the support of her children. 
Thus equally was their battle and war extended, before the 
time when Jove gave superior glory to Hector, the son of 
Priam, who first leaped within the walls of the Greeks, and 
shouted with a penetrating voice, calling out to the Trojans : 

"Push on, ye horse-breaking Trojans, burst through the 
wall of the Greeks, and hurl the fiercely-blazing fire against 
the ships." 

Thus he spake, cheering them on ; but they all heard him 
with their ears, and rushed against the wall in great num- 
bers, and then mounted the battlements, carrying their 
pointed spears. But Hector seizing it, took up a stone, which 
stood before the gates, widening out at the base," but sharp 
above ; which two men, the strongest of the people, such as 
mortals now are, could not easily raise from the ground upon 
a wagon. He, however, brandished it easily and alone, 
because the son of wise Saturn had rendered it light to him. 

> «. e., a field, to part of which each lays claim. MeTpa seem to be the 
lines used in measuring ground (" linea mensuralis," Siculus. Flaccus, 
p. 23). 
* Milton, Paradise Lost, vi. 245: — 

"long time in even scale 

The battle hung," 
3 See Eustathius. 
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As when a shepherd without difficultj carries the fleece of a 
male sheep, taking it in either hand, and but a small weight 
oppresses him; so Hector, raising the stone, bore it right 
against the beams which strengthened the closely-jointed gates, 
double and lofty ; but two cross-bars secured them within, 
and one key fitted them. But advancing, he stood very near, 
and exerting his strength, struck them in the middle, standing 
with his legs wide asunder, that the blow of the weapon 
might not be weak. And he tore away both hinges, and the 
stone fell within with a great weight ; and the gates crashed 
around : nor did the bars withstand it, but the beams were 
rent asunder in different directions by the impulse of the 
stone. The illustrious Hector rushed in, in aspect like unto 
the dreadful night ; and he glittered in terrible brass, with 
which he was girt around his body. And he held two spears 
in his hands, nor could any one, opposing, restrain him, ex- 
cept the gods, after he had leaped within the gates; but his 
eyes gleamed with fire. And turning to the crowd, he cheered 
on the Trojans to ascend the wall, and they obeyed him en- 
couraging. Straightway indeed some crossed the wall, and 
others were poured in through the well-wrought gates, but 
the Greeks were routed toward the hollow barks, and an un- 
yielding' tumult ensued. 

> See BuUm. LexiL p. 406. 
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BOOK THE THIETEENTH. 



ABGUMENT. 

Neptane engaffes on tlie Grecian side, and the battle prooeeda. DelpbobiiB 
ia repols^ oy Merionea. Teucer killa Imbriua, and Hector Amphimar 
chna. Neptane, asaaming the likeneaa of Thoas, exhorta Idomenens, 
who goea torth with Merionea to battle, when the former alaya Othiyo- 
neoB and Aaioa. Delphobua attacka Idomenena, but miaaea him, and 
alaya Hypeenor. Idomeneas alaya Alcathoua, over whoae body a aharp 
oonteat enauea. 

But after Jove, then, had brought the Trojans and Hector 
near the ships, he left them to endure labor and toil at them 
inoessantly; but he himself turned back his shining eyes 
apart, looking toward the land of the equestrian Tnradans 
and the dose-fighting Mysians, and the illustrious Hippo- 
molgi, milk-nourished simple in living, and most just men.' 
But to Troy he no longer now turned his bright eyes ; for he 
did not suppose in his mind that any one of the immortals, 
going, would aid either the Trojans orthe Greeks. 

Nor did king Neptune keep a vain watch; for he sat 

' Arrian, Exp. Alex. iv. p. 239, referring to this passage of Homer, ob- 
serves, oUovai 6^ iv ry ^koigL ovroi avTovofioif oix ^Ktara 6ia neviav re 
Kol dLKaioTTjTa, Dionysius, Perieg. 309, seems, as Hill observes, to con- 
sider the name lirirrifioTiyoi as applicable not to one single clan, but to 
the whole of the Sarmatian nomads, milk being one of the principal arti- 
cles of their diet, as among the Suevi (Caesar, B. Or. iv. 1), and the an- 
cient Germans (id. vi 22). Gallimachus, Hymn iiL, applies the epithet 
to the Cimmerians. The epithet d^tuv (or dttCn-^^bowlesa^ not living by 
archery: cC Alberti on Hesych. t i pp. IT, t94) is involved in doubt, 
and the ancients themselves were uncertain whether to regard it as a 
proper name or an epithet (Cf. Steph. Byz. s. v., p. *ly ed. Pined.; 
Villois on Apoll. Lex. p. 14; Duport, Gnom. Hom. p. '74, sqq.) It 
seems best to understand with Strabo. vii p. 460, nations at^ dXiyuv 
evTeXug ^QvTac, Knight wished to throw out these verses altogether, 
alleging that allusion is made in them to the discipline of Zamolxia, 
with which Homer must have been wholly unacquainted. 
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aloft upon the highest summit of the woodj Thracian Samos, 
admiring the war and the battle. For from thence all Ida 
was visible, and the city of Priam was visible^ and the ships, 
of the Greeks. Then coming out of the sea, he sat down, 
and he pitied the Greeks, subdued by the Trojans, and was 
very indignant with Jove. But presently he descended 
down from the rugged mountain, rapidly advancing on foot, 
and the high hills and woods trembled beneath the immortal 
feet of Neptune, advancing. Thrice indeed he strode, ad- 
vancing, and with the fourth step 1^ reached .^se, his des- 
tined goal. There distinguished mansions, golden, glittering, 
ever incorruptible, were erected to him in the depths of the 
sea. CJoming thither, he yoked beneath his chariot the brazen- 
footed steeds, swiftly flying, crested with golden manes. But 
he himself placed gold around his person, took his golden 
lash, well wrought, and ascended his chariot. He proceeded 
to drive over the billows, and the monsters of the deep* 
sported beneath him on all sides from their recesses, nor 
were ignorant of their king. For joy the sea separated ; and 
they flew very rapidly, nor was the brazen axle moist be- 
neath. And his well-bounding steeds bore him to the ships 
of the Greeks. 

Now there is an ample cave' in the recesses of the deep 
sea, between Tenedos and rugged Imbrus. There earth-shak- 
ing Neptune stopped his horses, loosing them from the chariot, 
and cast beside [tiiem] ambrosial fodder to eat. And round 
their feet he threw golden fetters, irrefragable, indissoluble, 
that they might there steadily await their king returning, but 
he departed toward the army of the Greeks. 

The Trojans, however, in crowds, like unto a flame or a 
vrhirlwind, followed Hector, the son of Priam, with insatiable 
ardor, shouting loudly, and exclaiming; for they hoped to 
capture the ships of the Greeks, and slay all the Greeks 
beside them. But earth-ruling, earth-shaking Neptune, 

* So I have ventured to render Kijrea, Nonius MarcelL v. Cetarii— * 
" cete in mari majora sunt piscium genera." Thus Quintus Calaber, 
V. 94, imitating this passage, has SeMlve^^ and Hesychius defines ktjtuv 
by ^vvvuv (j>opd, the word evidently meaning any hugh fish. Cf. Buttm. 
LexiL p. 3t8, sq. 

* Compare the description of the cave of Nereus, in Apoll. Rhod. iv. 
771, sqq., and of the river Peneus, in Virg. Georg. iv. 369, sqq., with iny 
note on iElsch. Prom. p. 11. 
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coming from the deep sea, aroused the Greeks, assimilating 
his peraon and inde&tigable voice to Calchas. The Ajaces li^ 
first addressed, though themselves were earnest : 

" Ye Ajaces, ye indeed, mindful of valor, not of direful 
flight, will preserve the people of the Greeks. For in anj 
other place, indeed, I do not dread the audacious hands of the 
l^ojans, who in great numbers have surmounted the great 
wall, because the well-greaved Greeks will sustain them all. 
But in that place I grievously fear lest we suffer any thing, 
where infuriated Hector, like unto a flame, leads on, who 
boasts to be the son of almighty Jove. But may some of the 
gods thus put it in your minds, that ye stand firmly your- 
selves, and exhort others ; thus may ye drive him, although 
impetuous, from the swifb-sailing ships, even if Jove himself 
excites him." 

He said, and earthr ruling Neptune, striking both with his 
scepter, filled them with violent might, and made their limbs 
light and their feet and hands above. But he, like as a swifb- 
winged hawk is impelled to fly, which, lifted up from a rug- 
ged, lofty rock, has hastened to pursue another bird over the 
plain; so darted earth-shaking Neptune from them. But 
fleet Ajax, the son of Oileus, recognized him first of the two, 
and straightway addressed Ajax, the son of Telamon : 

" O Ajax, since some one of the gods, who possess Olym- 
pus, likening himself to the soothsayer, exhorts us to flght 
beside the ships (neither is this Calchas, the prophesying 
augur ; for I readily recognized the traces of his feet, and legs 
when departing ; for the gods are easily distinguished), even 
to myself the soul within my bosom is more incited to war 
and the fight, and my feet beneath and hands above eagerly 
desire it." 

But him Telamonian Ajax answering addressed : '' So also 
to me are my strong hands upon my spear eager, and my 
courage is aroused, and I am hurried along by both my feet 
under me ; and I eagerly long, even alone, to combat with 
Hector, the son of Priam, insatiably raging." 

Thus they addressed these words to each other, joyful in 
the desire of battle* which the god had infused into their 

* See Hejme, who compares the Latin gestire. Hesycb. : XupfiTj, ^ 
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minds. In tbe meanwhile the Earth-ruler (Neptune) aroused 
the Achsens in the rear, who were recruiting their spirit at the 
swift ships ; whose limbs were at the same time relaxed with 
toilsome labor, and grief was arising in their minds, behold- 
ing the Trojans, who with a tumult had surmounted the vast 
wall. But beholding them, they poured forth tears from be- 
neath their eyebrows, for they expected not to escape destruc- 
tion: but the Earth-shaker intervening, easily aroused the 
brave phalanxes. To Teucer and Leius he first came, exhort- 
ing them, and to the hero Peneleus, and Thoas, and Deipyrus, 
and to Meriones and Antilochus, skillful in war. These he 
encouraging, spoke winged words : 

"O shame! Argives, young men, I trust that our ships 
will be preserved by your fighting ; but if ye be remiss in 
the destructive battle, the day is now come [for us] to be 
subdued by the Trojans. Ye gods, surely I behold with my 
eyes a great marvel, terrible, which I never expected would 
be brought to pass, that the Trojans should approach our 
ships ; who formerly, like unto timid stags, which through 
the wood are the prey of lynxes, pards, and wolves, foolisWy 
straying about, weak, not fit for combat : so the Trojans 
formerly would not stand even for a little against the might 
and prowess of the Greeks. But now, far away from the 
city, they combat at the hollow ships, through the perverse- 
ness of our general, and the indifference of the troops ; who, 
disputing with him, are unwilling to defend the swift ships, 
but are slain among them. Yet although in reality the hero, 
the soa of Atreus, wide-ruling Agamemnon, be altogether in 
fault, in that he hath dishonored the swift-footed son of 
Peleus, still it is by no means our duty to be remiss in 
battle, but let us the sooner repair [the mischief] ;* the 
minds of the brave are easily appeased. But they by no 
means honorably remit your impetuous valor, being all 
the bravest in the army : I indeed would not quarrel with 
a man who should desist from combat, being unwarlike ; 
but with you I am indignant from my heart. O sofb ones ! 
surely will ye soon create some greater evil by this inertness : 
but do each of you in his mind ponder on the shame and 

* Td yeyovdc ujudpTTifia : SchoL For the metaphorical use of uKeaTolf 
c£ Soph. Ant. 1026. 'Oari^ k^ Kaxov Ueadv uKeirai fiijd' uKivifToc n£2.et. 
So evuiTOTEpog did rd ueTafreiadjjvai uv, Aristot. Eth. vii. 2. 
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reproach ; for certainly a mighty contest hath arisen. Now 
indeed brave Hector, good in the din of war, combats at tho 
ships, and hath burst trough the gates and the long bar." 

Thus then Neptune, exhorting, aroused the Greeks. But 
round the two Ajaces firm phalanxes stood, which not even 
Mars, coming among them, would have found &ult with, 
nor Minerva, the confbunder of armies; for the bravest 
selected awaited the Trojans and noble Hector; knitting 
spear with spear, shield with shield,* one upon another,^ so 
that shield pressed upon shield, helmet upon helmet, and 
man upon man. And the horse-haired helmets of them, 
nodding, touched each other with their splendid ridges," so 
closely stood they to one another ; and spears in the act of 
being hurled, were brandishing from their daring hands, 
while they wished [to go] straight [against the enemy], and 
were eager to fight. But the combined Trojans first made 
the atta^, and impetuous Hector first rushed against them : 
as a destructively-rolling stone from, a rock, which a wintery 
torrent drives down the brow, having burst with a mighty 
shower the stays of the rugged rock, and bounding along, 
it rolls, and the forest resounds beneath it: but ^straight- 
way it runs on uninterruptedly until it reach the plain, 
but then it rolls no longer, though impelled ; so Hector 
for awhile threatened that he would easily come as far as 
the sea, to the tents and ships of the Greeks, slaughtering. 
But when now he met the firm phalanxes, he stopp^, being 
come into close contact; and the sons of the Greeks, op- 
posing, repulsed him from them, striking him with their 
sword^ and two-edged spears ; but retiring, he was compelled 
to withdraw; and he cried out shouting audibly to the 
Trojans : 

" Ye Trojans and Lycians, and close-fighting Dardanians, 
stand firm. Not long will the Greeks withstand me, although 
they have drawn themselves up in very dense array.* But 
I conceive, they will retire from my spear, if in truth the 

* See the learned remarks of Duport, p. t6, sq. To quote parellel 
passages would be endless. 

* Literally, "from the roots." So olxerai — npoOeTiVfiva, Tryphiodor. 
388. C£ Albert! on Hesych. t. iL p. 1029 ; Apoll. Lex. p. 616. 

3 See Buttm. Lexil. p. 523. The i^aXo^ fonned a socket for the plume. 

* Lit. *' tower-wise," forming a solid square. 
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most powerful of the gods, the high-thundering . husband of 
Juno, hath urged me on." 

So saying, he aroused the might and courage of each. But 
Ddphobus, the son of Priam, walked among them, high- 
minded, and he held his shield equal on all sides before hun, 
proceeding with light step, and advancing under protection 
of his shield. Then Meriones took aim with his shining 
spear, and struck him (nor did he miss) upon the bull's hide 
shield, equal on all sides, which he did not pierce ; for the 
long spear, far before was broken at the socket. But Dei'pho- 
bus held his builds hide shield far from him, for he dreaded 
in his mind the spear of warlike Meriones ; but that hero fell 
back into the column of his companions, for he was grievously 
enraged on both accounts, both for [the loss] of the victory, 
and of the spear which he had broken. Accordingly he pro- 
ceeded to pass by the tents and ships of the Greeks, to bring 
a long spear which had been left in his tent; while the 
others fought, and a mighty tumult arose. 

Then Telamonian Teucer iirst slew a hero, the warrior 
Imbrius, son of Mentor, rich in steeds; and he dwelt at 
Pedseum before the sons of the Greeks arrived, and had 
married Medesicaste, the illegitimate daughter of Priam. But 
when the equally-plied ships of the Greeks arrived, he came 
back to Ilium, and excelled among the Trojans ; and dwelt 
with Priam, who honored him equally with his sons. Him 
the son of Telamon smote under the ear with his long javelin, 
and plucked out the spear ; but he indeed fell, like an ash, 
which, on the summit of a mountain conspicuous from a&r, 
cut down with a brazen ax, strews its tender foliage on the 
earth. Thus he fell, and his armor, variegated with brass, 
rang about him. Then Teucer rushed on, eager to strip him 
of his armor ; but Hector hurled his shining spear at him, 
hastening. He, however, seeing it from the opposite side, 
avoided, by a small pace, the brazen spear; and [Hector] 
wounded with his javelin, on the breast, Amphiroachus, son 
of Cteas, the son of Actor, advancing to the battle; and, 
&lling, he gave a crash, and his arms rang upon him. Then 
Hector rushed to tear from the head of magnanimous Amphi- 
machus the helmet fitted to his temple, but Ajax burled 
with his shining spear at Hector, rushing on. Yet it never 
reached his body, for ho was protected all over with terriH9 
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brass; but he smote him upon the boss of the shield, and 
repulsed him with great violence ; and he retired from both 
bodies, and the Greeks drew them away. Then Stichius and 
noble Menestheus, the leaders of the Athenians, carried Am- 
phimachus to the army of the Greeks, but the two Ajaces, 
eager for impetuous combat, [carried] Imbrius. As two lions 
bear a goat through the thick copse-wood, snatching it from 
the sharp-toothed dogs, holding it high above the earth in 
their jaws; so the two warriors, the Ajaces, holding him 
[Imbrius] alofl, stripped off his armor; but the son of 
Oileus, enraged on account of Amphimachus, severed his head 
from his tender neck, and sent it rolling like a ball through 
the crowd ; but it fell before the feet of Hector m the dust. 

Then indeed was Neptune grieved at heart for his grand- 
son, slain in the grievous fight ; and he proceeded to go along 
the tents and ^hips of the Greeks, exhorting the Greeks, and 
prepared disasters for the Trojans. But spear-renowned Ido- 
meneus then met him, returning from a companion who had 
lately come to him from the battle, wounded in the ham 
with the sharp brass, whom his comrades had carried in, and 
he, having given directions to the surgeons, was returning 
from his tent ; for he still desired to participate in the fight. 
Him king Neptune addressed, assimilating himself, as to his 
voice, to Thoas, son of Andraemon, who governed the JEto- 
lians throughout all Pleuron and lofty Calydon, and who was 
honored by the people as a god : 

" Idomeneus, thou counselor of the Cretans, where indeed 
are the threats gone, with which the sons of the Greeks 
threatened the Trojans?" Whom again in return, Idome- 
neus, the leader of the Cretans, addressed: "No man, O 
Thoas, as far as I know, is at present to blame ; for we arc 
all skilled in warring. Neither does disheartening fear 
detain any one, nor does any one, yielding to sloth, shirk evil 
strife ; but thus, doubtless, it will be agreeable to the all- 
powerful son of Saturn, that here, far away from Argbs, the 
Greeks shall perish inglorious. But, Thoas — ^fbr formerly 
thou wast warlike, and urged on others when thou didst 
behold them negligent — so now desist not thyselfj but exhort 
each man." 

But him earth-shaking Neptune then answered: "Never 
may that man, O Idomeneus, return from Troy, but let hinx 
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here be the sport of the dogs, whosoever voluntarily this day 
shall relax from fighting. But come, taking up arms, ad- 
vance hither ; for it behooves us to hasten these things, if we 
may be of any service, although but two ; for useful is the 
valor of men, even the very pusillanimous, if combined, 
whereas we both understand how to fight even with the 
brave." 

So saying, the god departed again to the toil of heroes. 
But Idomeneus, when now he had reached his well-made 
tent, put on his rich armor around his body, and seized two 
spears, and hastened to go, like unto the lightning, which 
the son of Saturn, seizing in his hand, brandishes from glit- 
termg Olympus, showing a sign to mortals ; and brilliant are 
its rays : so shone the brass around the breast of him running. 
Then Meriones, his good attendant, met him yet near the 
tent — for he was going to fetch a brazen sj^/ear; and the 
strength of Idomeneus addressed him : 

" Meriones, son of Molus, swift of foot, dearest of my com- 
panions, why comest thou thus, quitting the war and the 
contest 1 Art thou at all wounded, and does the point of a 
spear afflict thee ? Or comest thou to me on any message ? 
For I myself am not desirous to sit within my tent, but to 
fight." 

But him prudent Meriones in turn answered : " Idomeneus, 
thou counselor of the brazen-mailed Cretans, I come, if there 
be any spear lefl within thy tents, to take it: because I 
indeed have broken that which I formerly had, having struck 
the shield of ferocious Deiphobus." Whom again in turn 
Idomeneus, leader of the Cretans, addressed: "Thou wilt 
find, if thou desirest [to select from them], one-and-twenty 
spears standing in my tent against the shining walls, which 
I have taken from the slain Trojans ; for I affirm that I do 
not fight with hostile men, standing at a distance from them. 
Hence I have both spears, and bossy shields, and helmets, 
and corselets, brightly polished." 

But him again prudent Meriones addressed in turn : " At 
my tent also and black ship are there many spoils of the 
Trojans ; but they are not near, so that 1 might take them. 
For neither do I conceive that I am forgetful of valor, but 
I stand among the foremost in glory-giving battle, whenever 
the contest of war has arisen. I am rather unobserved per' 
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haps, when fighting by some other of the brazen-mailed 
Greeks ; but I think that thou knowest me." 

Whom again Idomeneus, leader of the Cretans, addressed 
in turn : " 1 know what thou art as to valor : what neces- 
sity is there for thee to enumerate these things ? For if now 
all we the bravest at the ships should be selected for an 
ambuscade, where the courage of men is especially distin- 
guished, where both the coward as well as the brave man is 
made apparent — ^for the complexion of the coward on the one 
hand is changed from this to that, nor is his heart calm 
within his bosom, so that ho can rest without trembling, but 
he shifts his position, and sits upon both his feet, while his 
heart greatly palpitates within his breast, as he is expecting 
death ; and a chattering of his teeth arises. But neither is 
the complexion of the brave man changed, nor is he at all 
disturbed, afl^ he first sits down in the ambush of heroes ; 
but he bums to be mingled with all haste in direful fight — 
[no one], in that case, would find fault with thy courage and 
might. For i^ laboring [in the battle], thou wert wounded 
from a distance, or smitten in close fight, the weapon would 
not fall upon thy nedc behind, nor upon thy back; but it 
would pierce through either thy breast, or thy stomach, as 
thou wast rushing forward amid the conflict* of foremost 
combatants. But come, no longer let us speak of these 
things, standing like infatuated persons, lest perhaps some 
one chide us inordinately ; but do thou, going to the tent, 
take a strong spear." 

Thus he spake, and Meriones, equal to swifb Mars, quickly 
took from the tent a brazen spear ; and he went along with 
Idomeneus, very eager for war. But as man-de>stroying Mars 
enters the battle — with whom Terror, his dear son, at the 
same time powerful and undismayed, follows, who strikes 
fear into the warrior even of resolute soul : these indeed are 
armed from Thrace, along with the Ephyri or with the mag- 
nanimous Phlegyans ; neither do they hear both, but they give 
glory to one or the. other — so Meriones and Idomeneus, leaders 
of heroes, advanced to battle equipped with helmets of glitter- 
ing brass ; and Meriones first addressed him in these words : 

* Hesych. ^OapioTiv fidxnv. Etym. M. foL 131, B. 2. 'Avrl tov 
iv Ty Tuv TpcjTayuviarcjv ofiiXia (which is its proper meaning, as derived 
from 6a/)) Kot avvavaorpo^. 
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"Son of Deucalion, where* dost thou meditate to enter the 
throng ? To the right of all the army, or at the center, or 
upon the left? Since nowhere [else]* in the battle do 1 con- 
ceive that the long-hcured Greeks so much require support." 

But him Idomeneus, the leader of the Cretans, in turn 
addressed : " Among the center ships indeed there are others 
to aid them, both the Ajaces and Teucer, who is the most 
skillful of the Greeks in archery, and brave also in standing 
fight; who will sufficiently harass, even to satiety. Hector, 
the son of Priam, although most urgent of battle, and 
although being very gallant. Hard will it be for him, 
although very desirous of fighting, having overpowered their 
strength and invincible hands, to fire the ships, unless the 
son of Saturn himself cast a flaming torch upon the swift 
ships. IVor indeed will mighty Telamonian Ajax yield to 
any man who may be a mortal, and who may eat the fruit of 
Ceres, who is vulnerable by brars and by large^stones. Not 
even to warlike Achilles would he give way, at least in 
standing fight ; but in speed he is by no means able to cout 
tend with him. Guide us, therefore, to the left of the army, 
that we may quickly know whether we shall afford glory to 
any one, or any one to us." 

Thus he spoke. But Meriones, equal to rapid Mars, began 
to proceed, until he came to [that part of] the army whither 
he had ordered him. But they, when they beheld Idome- 
neus, like unto a flame in might, both him and his attendant, 
in variously-wrought armor, they all, exhorting one another 
along the crowd, advanced against him, and an equal contest 
arose at the sterns of their ships. And as when storms 
sweep along, [driven] by the shrill winds, on a day when the 
dust around the roads [is] very abundant, and they at the 
same time raise up a large cloud of dust ; so c^me on the 
battle of these together, and they were eager in their minds 
to slaughter one another throughout the throng with the 
sharp brass. And the mortal-Sestroying combat bristles 
with the long spears which they held, flesh-rending ; and the 
brazen-splendor from the gleaming helmets, tfie newly - 
burnished corselets, and the shining shields, coming together, 
dazzled their eyes. Very brave-hearted would he be who, 

i. e., nowhere so much as on the left. 
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when beholding their toil, could have rejoiced, and would not 
be disturbed. 

But the two powerful sons of Saturn, favoring different 
sides, planned grievous toils for the heroes. On the one 
hand, Jove willed victory to the Trojans and to Hector, 
glorifying swift-footed Achilles ; yet he desired not entirely to 
destroy the Grecian people before Ilium, but was honoring 
Thetis and her magnanimous son. On the other hand, Nep- 
tune, coming among them, encouraged the Greeks, having 
secretly emerged from the hoary deep ; for he grieved that 
they should be subdued by the Trojans, and he was greatly 
indignant with Jove. The same race indeed was to both, 
and the same lineage, but Jove was born first,* and knew 
more. For this reason [Neptune] avoided aiding them evenly, 
but always kept privately inciting them through the army, 
assimilated to a man. They indeed alternately stretched 
oven both the cord of vehement contest and equally destruct- 
ive war, irrefragable and indissoluble, which relaxed the 
k^ees of many. Then, although half hoary Idomeneus, en- 
couraging the Greeks, rushing upon the Trojans, created 
flight ; for he slew Othryoneus, who had come from Cabesus. 
staying wilhin [Priam's house].' He had lately come after 
the rumor of the war, and demanded Cassandra, Ae most 
beautiful in form of the daughters of Priam, without a dowry ^ 
and he had promised a mighty deed, to repulse in spite of 
themselves the sons of the Greeks from Troy. But to him 
aged Priam- had promised her, and pledged himselP to give 
her; therefore he fought, trusting in these promises. But 
Idomeneus took aim at him with his shining spear, and 
hurling it, struck him, strutting proudly ; nor did the brazen 
corselet which he wore resist it, but he fixed it in the middle 
of his stomach. And falling, he gave a crash, and [the other] 
boasted and said : 

" Othryoneus ! above all men indeed do I prai^ thee, if 
thou wilt now in truth accomplish all which thou hast under- 
taken for Dardanian Priam : but he also promised thee his 
daughter. We likewise, promising these things, will acom- 

J Heyne compares xiv. 204. Tho ErincjK* w*»re supposed to avengo 
any disrespect oflfered to an eMer brother by 9 younajer. 

2 Literally, "being witb»a froir Cabes"8." 

3 Lit. " bov/e«i assent," 
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plish them to thee. Wo will give thee the most beautiful m 
form of the daughters of the son of Atreus to wed, bringing 
her from Argos, if along with us thou wilt destroy the well- 
inhabited city of Ilium. But follow, that we may treat with 
thee respecting the marriage of the sea-traversing ships; 
since we are by no means bad brothers-in-law." 

So saying, the hero Idomeneus dragged him by the foot 
through the brisk battle. But to him Asius came as an 
avenger, on foot, before his steeds; which his attendant 
charioteer always kept breathing over his shoulders ;* and in 
his mind he longed to strike Idomeneus, but he (Idomeneus) 
anticipating him, smote him with his spear in the throat, 
below the chin, and drove the brass quite through. And ho 
fell, as when some oak falls, or white poplar,' or towering' 
pine, which timber-workers have cut down upon the mount- 
ains with lately- whetted axes, to become ship timber. So 
he lay, stretched out before his horses and chariot, gnashing 
his teeth, grasping the bloody dust. But the charioteer was 
deprived of the senses which he previously had, nor dared he 
turn back the horses that he might escape from the hands of 
the enemy : but him warlike Antilochus, striking, transfixed 
in the middle with his spear ; nor did the brazen corselet 
which he wore resist, but he fixed it in the center of his 
stomach. Then, panting, he fell from the well-made chariot- 
seat, and Antilochus, the son of magnanimous Nestor, drove 
away the horses from the Trojans to the well-armed Greeks. 
But Deiphobus, enraged on account of Asius, drew very near 
to Idomeneus, and hurled with his shining spear. Idome- 
neus, however, having perceived it opposite, avoided the 
brazen spear, for he was concealed behind his shield equal on 
all sides, which ho bore, constructed of the hides of bulls, and 
glittering brass, fitted with two handles. Behind this ho 
collected himself entirely, and the brazen spear flew over 
him. But the shield returned, a dry* sound, the spear grazing 

* i, e.j close by Asius (kot' ufiov\ he having descended for the pur- 
pose of rescuing the body of Othryoneus. — Kennedy. 

2 "'H XevKTfy populus alba." — ^Heyne. 

3 AXijdpdc is connected with ()?i6<jK(j, as i3Xijxp^^ with j3XItt(o. Seo 
Buttm. JJexiL p. 194. Hesych. : BXtjdpi}' evav^c, ^ irpoSaivovaa kcI 
(ivu ^p6aKovaa. SchoL on Apoll. Rhod. i 322: IUtvv ftXtjOpt/v 
'OfATfpoCt Ttiv uxpt alSepo^ fioViOKovaav. 

* So V. 441: avov uvaev. So '-aridus souus," in Lucret. vi. 118: 
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it obliquely. Yet he (Deiphobus^ sent it not in vain fjfom 
his heavy hand» but he struck Uypsenor, son of Hippasus, 
the shepherd of the people, upon the liver, below the brea^ 
and straightway relaxed his knees under him. But Deipho- 
bus vainly boasted over him, loudly exclaiming : 

** Surely not unavenged lies Asius ; I rather think that he 
will rejoice in his mind, though going into the strong-gated, 
massy [dwelling] of Hades, since I have given him a guide." 

Thus he spoke; but grief came upon the Greeks at his 
boasting, and it particularly agitated the mind of warlike 
Antilochus. Yet, grieved as he was, he neglected not \^s 
companion, but running, he protected him, and covered him 
over with his shield. Him then his two dear companions, 
Mecisteus, son of Echius, and noble Alastor, supporting, bore 
to the hollow ships, deeply groaning. In the mean time Ido- 
meneus ceased not his mighty valor; but always burned 
either to cover some of the Trojans with pitchy night,* or 
himself to fall with a crash, repelling destruction from the 
Greeks. Then the hero Alcathous, the beloved son of Msy- 
etas (and he was the son-in-law of Anchises, for he had 
married Hippodamia, the eldest of his daughters, whom her 
father and venerable mother loved from their hearts, while 
in their home, because she excelled all of her age in beauty, 
in accomplishments, and prudence, for which reason also the 
most distinguished man in wide Troy had wedded her), him 
Neptune subdued under Idomeneus, having dimmed his 
shining eyes, and fettered his &ir limbs. For he was able 
neither to fly back nor to turn aside, but him, standing 
motionless, like a pillar or lofty-branching tree, the hero 
Idomeneus wounded with his spear in the middle of the 
breast, and burst the brazen coat around him, which formerly 
warded off destruction from his body : but then it sent forth 
a dry sound, severed by the spear. Falling, he gave a crash, 
and the spear was fixed in his heart, which, palpita|)ing, 
shook even the extremity of the spear ; and there at length 
the impetuous Mars* spent its force. But Idomeneus boasted 
prodigiously over him, loudly exclaiming: 

" aridus fragor," Yirg. Georg. I. 357, noticed by QuiatiJ. I. 0. viii. 8. 
A dry; grating,. half-cracJUing sound is meant 

' i e., death. 

3 Here put for the weapon. 
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*' Dei'phobus ! do we judge rightly that it is a fair return, 
that three should be slain for one, since thus thou boastesti 
But do thou thyself also, wretch, stand against me, that thou 
mayest know of what nature I am, who have come hither 
the offspring of Jove, who first begat Minos, the guardian of 
Crete. Mmos again begat Deucalion, his blameless scm, and 
Deucalion begat me, kmg over many men in wide Crete. 
But now the ships have brought me hither, an evil both to 
thee and to thy rather, and the other Trojans." 

Thus he spoke, but Deiphobus hesitated between two opin- 
ioxis, whether, fidling back, he should join to himself some 
one of the magnanimous Trojans, or make trial although 
alone. But to him, thus deliberating, it appeared preferable 
to go in search of iEneas ; whom he found standing at the 
rear of the army, for he was ever indignant with noble 
Priam, because he by no means honored him, though being 
valiant among heroes. And, standing near, he addressed to 
him winged words : 

^'JSneas, thou counselor of the Trojans, now does it 
greatly behoove thee to aid thy brother-in-law, if indeed any 
regard reaches thee. But follow, let us bring aid to Alca- 
thous, who, being thy brother-in-law, nourished thee while 
very young, in his palace, and whom spear-famed Idomeneus 
hath slain." 

Thus he spoke, and roused the courage in his breast, and 
he, greatly desirous of battle, went to meet Idomeneus. Yet 
fear seized not Idomeneus like a tender boy, but he stood 
still, like a boar in the mountains, confident in his prowess, 
and who abides the mighty din of men advancing against 
him, in a desert place,^ and bristles up his back ; his eyes, 
too, gleam with fire, and he whets his teeth, eager to keep 
at bay both dogs and men. So spear-renowned Idome- 
neus awaited .^£neas, swift in the battle-din, coming against 
him:^ nor retired ; but he shouted to his companions, looking 
to Ascalaphus, and Aphareus, and Deipyrus, and Meriones, 
and AntUochus, skillfiil in fight. Exhorting these, he ad- 
dressed to them winged words : 

" Hither, my friends and aid me alone, for I greatly dread 
swifb-footed -^neas, rushing on, who is coming upon me; 

* Or, " in the sheep-paature." 
11 
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who is very powerful to slay men in battle, and possesses the 
bloom of youth, which is the greatest strength. For if we 
were of llie same ace, with the spirit that I now possess, 
quickly would either he bear off great glory, or I would." 

Thus he spoke ; but they all, having one determination in 
their minds, stocnl near him, inclining their shields upon 
their shoulders. .£neas, on the other hand, animated his 
companions, looking toward Deiphobus, Paris, and noble 
Agenor, who, together with himself, were leaders of the Tro- 
jans. These also the people followed, as sheep follow from 
their pasture after the ram in order to drink ; and the shep- 
herd then is rejoiced in his mind. So was the soul of JSneas 
gladdened in his breast, when he beheld a body of troops 
following himself These therefore engaged in close fight 
round Alcathous with long spears, while the brass resounded 
horribly on the breasts of them, aiming at each other through 
the crowd. But two warlike men, conspicuous among the 
rest, iEneas and Idomeneus, equal to Mars, longed to lacerate 
each other's flesh with the ruthless brass. But iEneas first 
hurled his javelin at Idomeneus ; but he, perceiving it oppo- 
site, avoided the brazen spear; and the spear of -^eas sank 
quivering into the earth ; for it fled in vain from his sturdy 
hand. Idomeneus next smote CEnomaus in the middle of 
the stomach, and the spear burst the cavity of his corselet, 
and penetrating, drank his entrails through ; but felling 
amid the dust, he grasped the earth with the hollow of his 
hand. Then Idomeneus plucked out the long spear fix>m 
his body, but was unable to tear off" the other rich armor 
from his shoulders, for he was pressed hard by weapons. For 
no longer were the sinews of his feet firm as he ni^ed, 
cither to hasten on after his own dart,' or avoid [that of 
another]. Wherefore also in standing fight, he warded off* 
the fetid day, nor did his feet any longer bear him with ease 
in retreating from the battle. But against him, gradually 
retiring, Deiphobus took aim with his glittering spear, for he 
ever had a rooted hatred toward him. But then too he 
missed, and struck with his javelin Ascalaphus^ the son of 
Mars, and drove the stout spear through his shoulder ; and 
falling amid the dust, he grasped the earth with his hand. 

* So aa to recover it. 



dbyGoOgk 



621—655. ILIAD. XIIT. 248 

Not yet, however, had loudly-roaring,* impetuous Mars heard 
that his son had fallen in the violent fight ; but he sat upon 
the summit of Olympus, beneath golden clouds, excluded 
[from the battle] by the will of Jove, where also the other 
immortal gods were restrained from the war. In the mean 
time they engaged in close fight round Ascalaphus. Deipho- 
bus indeed tore the shining helmet from Ascalaphus; and 
Meriones, equal to swift Mars, springing [upon him], smote 
[hirfi] with his spear in the arm, and the crested* casque, 
railing from his hand, rang upon the earth. Immediately 
Meriones, leaping upon him like a vulture, plucked out the 
tough spear from the lower part of his arm, and retired back 
again into the crowd of his comrades. But him Polites, his 
own brother, throwing his hands round his waist, carried out 
of the dread-sounding battle, till he reached his fleet steeds, 
which awaited him in the rear of the combat and the war, 
having both a charioteer and a variegated car ; which then 
carried him toward the city, groaning heavily [and] afflicted ; 
and the blood flowed from his recently-wounded hand : but 
the others kept fighting, and an unquenchable clamor arose. 
Then -^ikieas rushing upon Aphareus, the son of Caletor, 
smote him with his sharp spear upon the throat, when 
turned toward him. And his head was bent to one side, 
then his shield clung to him, and his helmet; and around 
him life-destroying death was spread. Antilochus, however, 
observing Thoas turning around, attacking, wounded him; 
and cut away all the vein, which, running quite along the 
back, reaches to the neck. All this he cut off; but he fell 
on his back in the dust, stretching out both hands to his 
beloved companions. Then Antilochus sprang upon him, 
and stripped the armor from his shoulders, looking around ; 
for the Trojans surrounding him, struck his wide and orna- 
mented shield with their darts, nor were they able to graze 
with the dire brass the tender body of Antilochus within it; 
because earth-shaking Neptune protected the son of Nestor 

' Bptv^rvo?— *p<>(W7rof. The Schol. oa Apoll. Rh. iii. 860, observes: 

8 The meaning of ctvXumc is rather uncertain. According to the 
Schol. and Hesychius, it means a helmet that has the openings for the 
eyes oblong (napa/i^Kii<: exovaa rdc ruv df^daXfiCtv 6nag\ or a helmet 
with a long crest (iKTerafiivov /.oijiov). 
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all round, even among many weapons. For never indeed 
-was he apart from the enemy, but he turned himself about 
ampng them : nor did he hold his spear without motion, but 
continually moving, it was whirled about ; and he prepared 
within his mind, either to hurl it at some one a&r ofi^ or to 
rush upon some one close at hand. But meditating these 
things amid the throng, he escaped not the notice of Adamas, 
the son of Asias, who smote htm in the middle of his shield 
with the sharp brass, attacking him in close combat;' but 
azure-haired Neptune weakened the spear, grudging^ him 
the life [of Antilochus]. Part of it remained there, like a 
stake burned in the fire,* in the shield of Antilochus, and 
the other half lay upon the ground ; while he gave back- 
ward into the crowd of his companions, shunning death. 
Meriones, however, following him departing, smote him with 
his spear between the private parts and Uie navel, where a 
wound' is particularly painful to miserable mortals. There 
he fixed the spear in him ; and he &lling, stru^led panting 
around the spear, as an ox, when cowherds in the mount^ns, 
forcibly binding him with twisted cords, lead [him] away 
unwilling. So he, wounded, throbbed, though but for a 
short time, and not very long, until the hero Meriones 
coming near, plucked the spear from his body ; and darkness 
vailed his eyes. But Helenus, close at hand, struck Deipyrus 
upon the temple with his huge Thracian sword, and cut 
away the three-coned helmet; whidi, being dashed ofi^ Mi 
upon the ground; and some one of the combating Greeks 
lifted it up, having rolled between his feet; while dim 
night enveloped his eyes. Then grief seized the son of 
Atreus, Menelaus, brave in the din of battle, and he ad- 
vanced, threatening the hero, king Helenus ; brandishing his 
sharp spear, while the other drew the horn of his bow. 
Together then they darted, the one eager to landi his fir- 
tree spear, and the other an arrow from the string. Then 
indeed the son of Priam smote him in the breast with an 

' ^BovrjaoiQ ^ASdfiavTi, ft^ rhv piov 'AvnXo;^;ov difteXrjra'., 
• The "pr»ust» gudes" of Cada&r, B. Qt, v. 40. These were ambng 
Jhe rustic weapons of antiquity, as may be seen from Virg. -fin. vil 523. 
*'Non jam certamine agresti 
Stipitibus duris agitur, sudibusye prsustis; 
Sed ferro ancipiti decemui^t" 
» Cf. vs. 444. 
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arrow, on the cavity of the corselet, but the bitter shaft re- 
bounded. As when from the broad winno wing-fan in a lai^o 
thrftshing-floor, the black-coated beans or vetches leap at^the 
shrill blast, and the force of the winnower ; so, strongly re- 
pulsed by the corselet of glorious Menelaus, the bitter arrow 
flew a&r. But Menelaus, the son of Atreus, brave in the din 
of battle, smote him upon the hand which held his well-pol- 
ished bow ; and in the bow the brazen spear was fixed from 
the opposite side, through his hand. Then he retired back 
into the crowd of his companions, avoiding death, hanging 
down his hand at his side, but the ashen spear was trailed 
along with him. And then magnanimous Agenor extracted 
it from his hand, and bound [the hand] itself sling-ways in 
well-twisted sheep's wool, which his attendant carried for the 
shepherd of the people. 

But Pisander went direct against glorious Menelaus, be- 
cause evil Fate led him toward the end of death, to be sub- 
dued by thee, O Menelaus, in the dire battle. When there- 
fore they were near, advancing against each other, the son of 
Atreus indeed missed, and his spear was turned aside from 
him ; but Pisander smote the shield of glorious Menelaus, nor 
could he drive the spear quite through ; because the broad 
shield kept it off, and the spear was broken at the extremity : 
still he rejoiced in his mind, and hoped for victory. The son 
of Atreus, however, drawing his silver-studded sword, sprang 
upon Pisander ; but he drew from beneath his shield a hand- 
some battle-ax of well- wrought brass, fixed upon either side 
of an olive handle, long, well-polished ; and at once they 
struck each other. Then he (Pisander) cut away the cone of 
the helmet, thick with horse-hair, under the very crest, but 
(Menelaus smote) him, approaching, upon the forehead, above 
the root of the nose. And the bones crashed, and his blood- 
stained eyes fell at his feet upon the ground in the dust : and 
falling, he writhed. Then he (Menelaus) placing his heel 
upon his breast, despoiled him of his armor, and boasting, 
spoke [this] speech : 

"Thus,* then, shall ye abandon the ships of the Greeks, 
who possess swift steeds, ye treaty-breaking Trojans, insatiate 
of dire battle. Of other injury and disgrace ye indeed lack 

> t. c, by being slain ono after another. 
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nothing witih which ye have injured me, vile dogs, nor have 
ye at all dreaded in your minds the heavy wrath of hi^- 
thundering hospitable Jove, who wilL yet destroy for you 
your lofty city ; ye who unprovoked departed, carrying off 
my virgin spouse, and much wealth, after ye had been hospit- 
ably received by her. Now again do ye eagerly desire to 
hurl destructive fire upon the sea-traversing ships, and to slay 
the Grecian heroes, ^ut ye shall yet be restrained, impetu- 
ous as ye be, from war. O father Jove, assuredly they say 
that thou exoellest all others, men and gods, in prudence, yet 
from thee do all these things proceed. How much dost thou 
gratify these insolent Trojan men, whose violence is ever per- 
nicious, and who can not be satisfied with war, equally de- 
structive to all ! Of all things is there satiety— of sleep, of 
love, of sweet singing, and of &ultless dancing, with which 
one would much more readily satisfy his desire, than with 
war ; but the Trojans are insatiate of battle." 

So saying, having stripped the bloody armor from the 
body, illustrious Menelaus gave it to his companions, while 
he, advancing, was again mixed with the foremost combat- 
ants. Then Harpalion, the son of king Pylaemenes, who 
had then followed his dear father to wage war at Troy, 
leaped upon him ; nor returned he back to his native land. 
[He it waiS] who then, close at hand, struck the middle of 
Atrides's smeld with his lance, nor was he able to drive quite 
through the brass; but he retired back into the crowd of his 
companions, avoi<^ng death, looking around on all sides, lest 
any one should touch his body* with a spear. Meriones, 
however, shot a brazen-pointed arrow at him retreating, and 
struck him upon the right hip, and the arrow penetrated to 
the other side, through the bladder, below the bone. Sink- 
ing down, therefore, in the same place, breathing out his life 
in the arms of his beloved compamons, like a worm, he lay 
stretched upon the ground, while his black blood flowed, and 
moistened the earth. Around him the magnanimous Paph- 
lagonians were employed, and, lifting him upon a chariot, 
they bore him to sacred Ilium, grieving ; and with them went 
his &ther, shedding tears : but no vengeance was taken for 
his dead son. 

But Paris was greatly enraged in his soul on account cf 

* As the usual construction of iiravpeiv is with a genitive, Heyno 
would supply fit} nc litaipij avTov Kard ;(p6a. 
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his being slain, for he had been his guest among many Paph- 
lagonians ; wherefore, enraged on his account, he sent forth a 
brazen arrow. Now there was one Euchenor, son of the di- 
viner Polyidus, wealthy and brave, inhabiting a dwelling at 
Corinth, who, well knowing his &tal destiny, had arrived in a 
ship. For often had Polyidus, good old man, told him, that 
he would perish in his hdls of a grievous disease, or be sub- 
dued by the Trojans among the ships of the Greeks ; where- 
fore he avoided at once the severe mulct* of the Achseans, 
and odious disease, that he might not sufifer sorrows in his 
mind. Him he (Paris) smote below the jaw and the ear ; 
and his spirit quickly departed from his members, and hate- 
ful darkness seized him. 

Thus indeed they fought like* unto a burning fire. But 
Hector, dear to Jove, had not learned, nor knew at all, how 
at the left of the ships his people were being slaughtered by 
the Greeks ; for the victory was on the point of being the 
Grecians'; so much did earth-shaking Neptune encourage the 
Greeks, and moreover himself assisted with his strength ; but 
he (Hector) pressed on where first he had sprung within the 
gates and wall, breaking the thick ranks of the shielded 
Greeks. There were the ships of Ajax and Protesilaus, 
drawn up upon the shore of the hoary sea ; but above' them 
the wall was built very low; there themselves and their 
horses were most impetuous in the combat. There* the Boeo- 
tians and long-robed laonians, the Locrians, the Phthians, 
and the illustrious Epeans, restrained him from the ships 
fiercely rushing oh; but were unable to drive away fh)m 
them noble Hector, like unto a flame. The chosen men of 
the Athenians stood in the van ; among whom Menestheus, 
son of Peteus, had the command ; and with him followed 
Phidas, Stichius, and brave Bias, Meges, the son of Phyleus, 
Amphion, and Dracius, led the Epeans, and over the PhUiians, 
were Medon and Podarces, steady in fight (Medon indeed 
was the spurious offspring of godlike Oileus and the brother 
of Ajax ; but he dwelt at Phylace, away from his native 
country,* having slain a man, the brother of his stepmother 

* As Corinth was under the authority of Agamemnon, he would have 
been compelled to pay a fine for refusing the service. Compare the 
uTifiia TTig uarpareiac at Athens. See Potter, Antiq. i. 23. 

2 C£ xL 595, with the note. * i e., before them. 

* i. e,y where Hector broke in. s See my note on IL p. 42, n. 2. 
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Eriopis, whom O'ileus had married. But the other was the 
son of Iphiclus, of Phylaoe). These in arms before the mag- 
nanimous Phthians, fought among the Boeotians, defending 
the ships. 

But Ajax, the swift son of Oileus, never separated from 
Telamonian Ajax, not even for a little time: but as in a 
fallow-field two black bullocks possessing equal spirit, draw 
a well-joined plow — ^but meanwhile copious sweat breaks 
forth around the roots of their horns ; and them the well-pol- 
ished yoke alone separates on either side, advancing along the 
furrows, and [the plow] cuts' up the bottom of the soil ; so 
they twain, joined together, stood very near to each other. 
And then many and brave troops followed the son of Tela- 
mon as companions, who received from him his shield, when, 
ever fatigue and sweat came upon his limbs. But the Lo- 
crians followed not the great-souled son of Oileus, for their 
heart remained not firm to them in the standing fight, because 
they had not brazen helmets crested with horse-hair, nor had 
they well-orbed shields and ashen spears ; but they followed 
along with him to Ilium, trusting in the bows and the well- 
twisted sheep's wool, with which, frequently hurling, they 
broke the phalanxes of the Trojans. At that time indeed 
these (the Ajaces) in the van, with their variously-wrought 
armor, fought against the Trojans and brazen-armed Hector, 
while (the Locrians) shooting from the rear, lay concealed ; 
nor were the Trojans any longer min^ul of combat, for tho 
arrows put them in confusion. 

Then surely would the Trojans have retreated with loss 
from the ships and tents to lo^ Ilium, had not Polydamas, 
standing near, addressed bold Hector : 

" Hector, thou art impossible to be persuaded by advice.' 
Because indeed a god hath given thee, above others, warlike 
deeds, for this reason dost thou also desire to be more skilled 
than others in coimsel 1 But by no means canst thou thyself 
obtain all things at once.' To one indeed hath the deity 
given warlike deeds; to another dancing; and to another 
the harp and singing. To another again &r-sounding Jove 
implants a prudent mind in his bosom, of which many men 
reap the advantage, as it (prudence) even preserves cities ; 

> Tefiei refers to uporpov in v. 103, not to i^vyov. 

' Put for dfirjxavov iari ireideiv ae, 

3 A favorite proverb. Cf. Duport, Gnom. p. 81. 
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and he himSelf (who possesses it) especially knows (its value). 
Yet will I speak as appears to me best ; because the en- 
circling host* of war burns roimd thee on all sides, and the 
magnanimous Trojans, since they have crossed the walls, 
some indeed stand apart with their arms, and others fight, 
the fewer against the greater number, scattered among the 
ships. But retiring back, summon hither all the chiefs. 
And then we can better discuss the whole plan ; whether we 
shall enter upon the tnany-benched ships, if indeed the deity 
will give us victory; or depart uninjured from the barks; 
because of a truth I fear lest the Greeks repay their debt of 
yesterday, since a man, insatiate in war, still remains at the 
ships, who I conceive will no longer abstain entirely from 
battle." Thus spoke Polydamas, but the faultless advice 
pleased Hector ; and immediately he leaped with his armor 
from his chariot to the ground, and, addressing him, spoke 
winged words : 

" Polydamas, do thou retain here all the bravest, while I 
will come back again immediately after I have given proper 
orders to the [troops]." He said, and shouting, he rushed 
on, like imto a snowy mountain, and flew through the Trojans 
and the allies. But they all crowded round valor-loving 
Polydamas, the son of Panthous, as soon as they heard the 
voice of Hector. He, however, ranged through the foremost 
combatants, seeking if he could any where find Deiphobus, 
the might of king Helenus, and Adamas, the son of Asias, 
and Asius, the son of Hyrtacus. Some he found no longer 
quite unhurt, nor yet destroyed, while others again lay at the 
stems of the ships of the Greeks, having lost their lives by the 
hands of the Greeks ; and others were stricken or wounded 
vrithin the wall. But he quickly found noble Alexander, the 
husband of fair-haired Helen, on the left of the lamentable bat- 
tle, cheering on his companions, and encouraging them to fight ; 
and, standing near, he addressed him with reproachful words : 

" Accursed Paris, fine only in person, woman-mad, seducer, 
where are Deiphobus and the might of king Helenus, and 
Adamas, the son of Asias, and Asius, the son of Hyrtacus ? 
Where also is Othryoneus ? Now lofty Ilium all perishes 
from its summit;' now is its final destruction certain." 

* So " corona," in Latin. 

• Th© Latin "a culmine," as in Virg. JEn, ii. 290, G03. So Jf^ach. 

11* 
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But him godlike Alexander in turn addressed : " Hector, 
since it is thy intention to find fault with me when innocent, 
at some other time perhaps, I may be more neglectful of the 
fight ; [but not now], since neither did my mother bear me 
altogether unwarlikc. For from the time when fhou didst 
stir up the battle of thy companions at the ships, from that 
time, remaining here, have we engaged incessantly with the 
Greeks; and those comrades are dead for whom thou in- 
quirest. Deiphobus and the might of king Helenus alone 
have withdrawn, both wounded in the hand with long spears ; 
but the son of Saturn hath warded off death [from them]. 
But now lead on, wheresoever thy heart and soul urge thee; 
and we will follow with determined minds, nor do I think 
that thou wilt be at all in want of valor, as much strength as 
is in us. It is not possible even for one, although keenly de- 
sirous, to fight beyond his strength." 

So saying, the hero persuaded the mind of his brother, and 
they hastened to advance toward that place where especially 
was the battle and contest ; round Cebriones and excellent 
Polydamas, Phalces and Orthaeus, and godlike Polyphoetes, 
and Palmys, and Ascanius and Morys, the sons <^ Hippotion, 
who the day before had come as a relief-guard* fix)m fertile 
Ascania: and Jove then ui^ed them to fight. But they 
inarched like unto the blast of boisterous winds, which rushes 
down to the plain, ui^ed by the thunder of father Jove, and 
with a dreadful tumult' is mingled with the ocean ; and in 
it [rise] many boiling billows of the much-resounding sea, 
swollen, whitened with foam, first indeed some and then 
others following. 

So the Trojans, first indeed some in battle array, and then 
others glittering in brass, followed along with their leaders. 
But Hector, the son of Priam, equal to man-slaughtering 
Mars, led the van, and held before him his shield, equal on 
all sides, thick with skin ; and much brass was laid over it ; 
and round his temples his gleaming helmet was shaken. 
Stepping forward, he tried the phalanxes around on every 

Choeph. G79: Kar' uKpag hOaS' ug iropdovfieda. Soph. Ant 206: 
^HdiX^ae flip nvpl irpyaai, kot^ uKftag. Eurip. Phoen. 1191: Kor* axpuit 
Ttepydfiuv iTiEiv tcoT^lv. 

* UoXcfiov dtudoxoif rolg trpoTtpoig hot. — Eustathius. 

2 See Buttm. LexiL p. 358. 
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side, if perchance they would give way to him, advancing 
under cover of his shield. Yet he disturbed not the courage 
of the Greeks in their breasts : but Ajax, far-striding, first 
challenged him : 

" O noble Sir, draw nearer : why dost thou thus frighten 
the Greeks ? We Greeks are by no means unskillful in battle, 
although we are subdued by the evil scourge* of Jove. Thy 
soul, forsooth, hopes, I suppose, to plunder the ships ; but we 
also have hands ready to repulse thee immediately. As- 
suredly, long before shall thy well- inhabited city be taken 
and destroyed by our hands. But to thee thyself, I say, the 
time draws near, when, flying, thou shalt pray to father Jove 
and the other immortals, that thy fair-maned steeds, which 
shall bear thee to the city, raising dust over the plain, may 
become swifter than hawks." 

While he was thus speaking, a bird flew over him on the 
right — a lofty-flying eagle; upon which the people of the 
Greeks shouted, encouraged by the omen; but illustrious 
Hector replied : 

" O babbling and vain-boasting Ajax, what hast thou said ? 
Would that 1 were as sure of becoming forever the child of 
iBgis-bearing Jove, that the venerable Juno had borne me, 
and that I were honored as Minerva and Apollo are hon- 
ored, as that this day now certainly brings destruction 
upon all the Greeks ; and among others thou shalt be slain, ' 
if thou wilt dare to abide my long spear, which shall tear for 
thee thy dainty person, and thou shalt satiate the dogs and 
birds of the Trojans with thy £it and flesh, falling at the 
ships of the Greeks." 

Thus then having spoken, he led on; and they followed 
along with him wiSi a mighty shout, and the troops likewise 
shouted in the rear. The Greeks, on the other side, raised 
a shout, nor were they foi^etful of their valor, but they 
awaited the bravest of the Trojans^ assaulting. But the 
clamor of both reached to the aether and the shining splen- 
dor* of Jove. 

1 See note on xii. 37. 

2 C£ Find. OL iii. 43 ; AvyaZf uXlov. So " auras aetherias," Virg 
Georg. ii. 291. Lucret. I 208, " Diaa — ^luminia auras." — ^Kennedy. 
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BOOK THE FOUETEENTH. 



THE ABGUMENT. 

A^ntmenmon and the other wounded chie& visit the battle with Nestor. 

^Juno, having borrowed the cestas of Venns, first obtains the assistance 
of Sleep, and then hastens to Ida to inveigle Jove. She prevails, Jove 
sleeps, and Neptune seizes the oppo'rtunity to aid the Trojans. 

But the shouting did not entirely escape the notice of Nes- 
tor, although drinking, but he addressed winged words to 
the son of -^culapius: "Consider, noble Machaon, how 
these things will be ; greater, certainly, [grows] the shouting 
of the blooming youwis at the ships. But sitting here at 
present, drink indeed the dark wine, until fair-haired Heca- 
mede has warmed the tepid baths, and washed away the 
bloody gore; while I, going with speed to a watch-tower, 
will gain informatioUc" 

So saying, he took the well-made shield of his own son, 
horse-breaking Thrasymedes, [which was] lying in the tent, 
all shining with brass (for he had. the snield of his sire) ; 
and seized a strong spear, pointed' with sharp brass; and 
stood without the tent, and soon beheld an unseemly deed — 
these [the Greeks] in confusion, and those, the haughty 
Trojans, routing them in the rear; but the wall of the 
Greeks had fallen. And as when the vast deep blackens 
with the noiseless* wave, foreboding with no effect, the rapid 
courses of the shrill blasts, nor yet is it rolled forward or 
backward, before some decisive blast comes down from Jove ; 
so meditated the old man, distracted in his mind between 
two opinions: whether he should go among the throng of 

» Literally, "deaC" So "surdi fluctus." Ovid, Epist xviiL 211; 
"Omnia surda tacent," Propert. iv. 3, 53; **Surdaque vota condidit 
lonio," Pers. Sat vi. 28. 
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fleet-horsed Greeks, or to Agamemnon, the son of Atreus, 
shepherd of the people. But to him thus reflecting, it ap- 
peared better to go in quest of the son of Atreus. Mean- 
while they kept slaughtering each other, contending, and the 
solid brass around their bodies rang, as they were stricken 
with the swords and two-edged spears. 

But the Jove-cherished kings, coming up from the vessels, 
met Nestor, as many as had been wounded with the brass 
— ^Tydides, and Ulysses, and Agamemnon, the son of Atreus; 
Their ships indeed were drawn up upon the shore of the 
hoary deep, very far away from the battle; for they had 
drawn the first as &r as the plain, and had built a wall at 
their stems. For, broad as it was, the shore was by no 
means able to contain their vessels, and the people were 
crowded. Wherefore they drew them up in rows one behind 
the other, and filled the wide mouth of the whole shore, as 
much as the promontories inclosed. There then were they 
walking together, leaning upon the spear, in order to behold 
the tumult and the battle; and the heart in their bosoms 
was grieved. But aged Nestor met them, and terrified the 
souls in the breasts of the Greeks : whom first king Aga- 
memnon addressing, said : 

" O Neleian Nestor, great glory of the Greeks, why, leaving 
the man-destroying battle, comest thou hither ? Truly I fear 
lest impetuous Hector make good his speech, as once he 
threatened, haranguing among the Trojans, that he would 
not return to Ilium from the ships, before that he had 
burned the ships with fire, atld slain us also : thus indeed he 
harangued; and now are all things fulfilling. Ye gods, 
surely the other well-greaved Greeks, as well as Achilles, 
store up wrath against me in their minds; nor are they 
willing to fight at the stems of the ships." 

But him the Gerenian knight Nestor then answered: 
" Assuredly these things are in active accomplishment, nor 
could even lofty-thundering Jove himself contrive them 
otherwise ; for the wall, in which we trusted that it would 
be an impregnable defense to the ships and to ourselves, has 
now Mien, But they are sustaining an obstinate contest at 
the swift ships; nor couldst thou any longer distinguish, 
though examining particularly, on which side the Greeks, 
confounded, are routed; so promiscuously are they slain, 
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while the shout reaches heaven. Let us, however, deliterate 
how these things will be, if counsel avail any thing ; although 
I advise not that we enter the battle ; for it is by no means 
proper that a wounded man should fight." 

But him then answered Agamemnon, king of men; 
" Nestor, since they are combating at the stems of the ships, 
and the constructed rampart avails not, nor the ditch, at 
which the Greeks suffered much, and hoped in their minds 
that it would be an impregnable defense to the ships and to 
themselves, surely it will be agreeable to all-powerful Jove 
that the Greeks perish here, inglorious, far away from Argos. 
For Iwas conscious when he willingly gave assistance to 
the Greeks, and I now know that he honors those [the 
Trojans] equally with the happy gods, but hath fettered our 
courage and our hands. But come, let us all obey as I shall 
advise. Let us draw down the ships, as many as are drawn 
up first near the sea, and launch them all into the vast 
ocean. Let us moor them at anchor in the deep, till mortal- 
deceiving* night ' arrive, if even then the Trojans may 
abstain from battle, and then we may perhaps draw down 
all the vessels ; for there is no disgrace in flying from evil, 
not even during the night. It is l)etter for a flying man to 
escape from evil, than to be taken." 

But him sternly-regarding, wise Ulysses then addressed: 
" Son of Atreus, what speech hath escaped thy lips ? Lost 
man ! thou shouldst command some worthless army, and not 
rule over us, to whom Jove hath granted from youth even 
unto old age, to accoipplish toilsome wars, until we, each of 
us, shall perish. Dost thou then desire thus to leave^widc- 
wayed Troy, on account of which we have endured so many 
woes 1 Be silent, lest some other of the Greeks hear a 
speech, which a man ought not to have brought through 
his mouth, whoever understands in his mind how to speak 
prudent things, who is a scepter-bearer, and whom so many 
people obey, as many as thou dost govern among the Greeks. 
For now do I reprobate thy judgment, in what thou hast 

* 'A^porjy is akin to 7/fi6poTov from dfiapravu, and therefore= 
"makiiig mortals go astray," or else =dfi6poaii] in ii. 57. See Buttm. 
LexiL p. 82. Or it may be regarded as the " nox intempesta," i e., 
** multa nox, qua nihil agi tempestivum est," Censorinus de Die Nat 
xxiv. 
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said; who commandest us, whilst the war and battle are 
waged, to draw down the well-benched ships to the sea, in 
order that the wishes of the Trojans may be still better ful- 
filled, victorious though they be, and dire destruction &11 
upon us : for the Greeks will not maintain the fight while 
the ships are being dragged to the sea, but will look back, 
and retire from the combat Then will thy counsel be 
injurious, O leader of the people." 

But him Agamemnon, the king of men, then answered : 
" Much, O Ulysses, hast thou touched me to the soul with 
thy severe reproof; yet I commanded not the sons of the 
Greeks against their will to draw the well-benched ships 
down to the sea. But now would that there were one, 
either young or old, who would deliver an opinion better 
than this ; it would be to my joy."* 

But among them Diomede, valiant in the din of battle, 
also spoke : " The man is near, we need not seek, far, if 
indeed ye are willing to be persuaded ; and do not find fault 
each through wrath, because I am by birth the youngest 
among you ; for I boast that my race is from a noble sire, 
Tydeus, whom the heaped-up earth' covers at Thebes. For 
to Portheus were born three distinguished sons, and they 
dwelt in Pleuron and lofly Calydon : Agrius and Melas, but 
the third was the knight (Eneus, the father of my father, 
who was conspicuous among them for valor. He indeed 
remained there, but my fether, as an exile, dwelt at Argos, 
for so Jove willed and the other gods. But he married [one] 
of the daughters' of Adrastus, and he^ inhabited a mansion 
opulent in resources, and corn-bearing fields were his in 
abundance, and there were many rows* of plants around 
him. Numerous were his herds, and he surpassed the Greeks 

' For this use of the dative, cf. Plato PhaedoD, § 24. So Tacit. Agric. 
**Quibu8 bdlum volentibus erat" — Kennedy. Cf. -^Isch. Prom. s. L, 
uafi£V(f) di aoi 'H noiKiXeifiuv vi'^ uiroKpvipei <l>do^. 

' See my note on Od. it p. 21, n. 35, and an admirable dissertation 
on these classic barrow-tombs in Stephen's notes on Saxo-Grnuomaticus, 
pp. 90-92. 

3 Deipyle. See Scholiast 

* Not "gardens." SchoL Theocrit I 48. 'Opxaroy r^ Marixov 
^Ttiav . . . Koi * kpLOTWpdvrjg to ficra^i) tuv (f>VTQv fieropxfitov iKaXeaev 
iv Tol( yeupyolq' kclI *Halo6og bpxov "Xeyei r^v Marixov tuv djuKeXuv 
ibvTeiav. C£ Scbol on Lycophr, 857 ; Hesych, t. ii. p. 792. 
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in the use of the spear ; but these things ye ought to know; 
since it is a truth. Do not, therefore, dispute the opinion 
freely delivered, which I give advisedly, deeming that I am 
base by birth and unwarlike. Come, then, let us go 
to battle, wounded as we are, from necessity. There, 
then, let us ourselves approach the combat, out [of the 
reach] of weapons, lest any one receive wound upon 
wound; and, encouraging others, we will urge them on, 
who hitherto, gratifying their souls, have stood apart, nor 
fought." 

ftus he spoke ; and to him they all Ibtened readily, and 
obeyed. Wherefore they hastened to advance, and the king 
of m^ Agamemnon, led them. 

Nor did the illustrious Earth-shaker keep a negligent 
look-out, but he went among them like unto an aged man, 
and he caught the right hand of Agamemnon, the son of 
Atreus, and addressmg him, spoke winged words : 

" Son of Atreus, now perchance the revengeful heart of 
Achilles rejoices in his breast, beholding the slaughter and 
rout of the Greeks ; since there is no feelmg in him, not 
even a little. May he, however, thus perish, and may a god 
cover him with disgrace. But with thee the blessed gods 
are not yet altogether enraged, but again the leaders and 
chiefs of the Trojans will perchance raise the dust upon the 
wide plain, and thou wilt behold them flying toward the 
city from the ships and the tents." 

So saying, he shouted aloud, rushing over the plain. As 
loud as nine or ten thousand men shout, beginning the con^ 
test of Mars, so loud a cry did king Neptune send forth from 
his breast; and he cast great resolution into every heart 
among the Greeks, to war and to fight incessantly. 

But golden-throned Juno, standing, looked down with her 
eyes from the summit of Olympus, and immediately recog. 
nized her own brother, [who was] also her brother in-law, 
exerting himself through the glorious battle, and she rejoiced 
in her mind. She also beheld Jove sitting upon the highest 
top of many-rilled Ida, and he was hateful to her soul. 
Then the venerable large-eyed Juno next anxiously con- 
sidered how she could beguile the mind of segis-bearing Jove. 
And now this plan appeared best to her mind, to proceed to 
Ida, having well arrayed herself, if perchance he might de- 
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sire to lie beside her form* in dalliance, so that she might pour 
upon his eyelids and vigilant mind careless and genial sleep. 
And she proceeded to her chamber, which Vulcan, her dear 
son, had made for her, and had fitted the thick doors to the 
lintels with a secret bolt;' and this no other god could 
remove. There entering in, she closed the shining doors. 
First she washed all impurities from her lovely person with 
rich oil, ambrosial' and anointed herself with rich oil, am- 
brosial and agreeable,* which was odoriferous to her ; and 
the perfume of which, when shaken in the brazen-floored * 
mansion of Jove, reached even to earth and* to heaven. 
With this having anointed her body, and having also combed 
her hair, with her hands she arranged her shining locks, 
beautiful, ambrosial, [which flowed] from her immortal head. 
Next she threw around her an ambrosial robe, which 
Minerva had wrought' for her in needlework, and had 
embroidered much varied work upon it, and she fastened it 
upon her breast with golden clasps. Then she girded herself 
with a zone, adorned with a hundred fringes, and in her well- 
perforated ears placed her triple-gemmed, elaborate,^ earrings, 
and much grace shone from [her]. From above she, divine 
of goddesses, covered herself with a vail, beautiful, newly 
wrought; and it was bright as the sun; and beneath her 
shining feet she festened her beautiful sandals. But when 
she had arranged all her ornaments around her person, 
she proceeded straight from her chamber; and having 
called Venus apart from the other gods, ad.dressed her in 
speech : 

" Wilt thou now be at all obedient to me, dear child, in 
what I shall say? Or will thou refuse, enraged i:i thy 

* Construe TcapadpaBhiv y XP^f-V- 

2 Eespecting the different meanings of /cAe2f , see Kennedy. 
8 See Buttm. LexiL p. 81, 3, 

* Buttmann, p. 242, regards kdavog as "perhaps a stronger and higher 
meaning of ko^, or ^6f , good^ which may be compared with oindavoct 
fiffKcdavoc" 

fi See my note on Od. iu 2. 

* "The proper sense of i^ae is, scraped or rvhbed over ; and its use 
here is best explained by supposing a reference to some process among the 
ancients whereby a shining f^pearance was given to their vestments, as by 
caXendaring or gUmng with us." — ^Kennedy. 

^ MopoevTOf nepl a kfwprjaev 6 rf;ptr7?f.— SchoL 



dbyGoOgk 



268 HIAD. XIV. 101—218. 

mind on this account, because I aid the Greeks while thou 
[aidest] the Trojans'?" 

But her Venus, the daughter of Jove, then answered: 
"Juno, venerable goddess, daughter of mighty Saturn, declare 
whatsoever thou dost meditate ; for my mind urges me to 
accomplish it, if indeed I can accomplish it, and if it be 
practicable." 

But her the venerable Juno, meditating guile, addressed : 
" Give now to me that loveliness and desire with which thou 
dost subdue all, immortals, and mortal men ; for I go to visit 
the limits of the fertile earth, and Oceanus, the parent of the 
gods, and mother Tethys; who, receiving me from Ehea, 
nurtured and educated me with care in their abodes, when 
far-resounding Jove cast down Saturn beneath the earth and 
the fruitless sea. These I go to visit, and I will put an end 
to eternal quarrels.* For already have they abstained for a 
length of time from the couch and embrace of each other, 
since anger fell upon their mind. But if, by persuading 
their hearts by my words, I should lead them back to the 
bed, to be united in love, then should I always be called by 
them beloved and revered." 

But her laughter-loving Venus in turn addressed : " It is 
not possible nor becoming to refuse thy request, for thou 
reclinest in the arms of mightiest Jove." 

The said, and loosed from her bosom the embroidered, 
variegated cestus ;* where all allurements were inclosed. In 
it were love, and desire, converse, seductive speech, which 
steals away the mind even of the very prudent. This then 
she placed in her hands, spoke, and addressed her : 

1 These passages were regarded by the ancients aa referring to the per- 
petual strife of the elements. Thus Plato, in Thesetet says ; 'Ofiijpo^ 
elirdv, ^QKcavov re i&eOv yeveaiv, Kot firiTepa Tjfddv, irdvra elpjfKev 
iKyova /ioT/c re kqI KLvrjaeu^. See Sextus Empir. adv. Grammat L 13, 
p. 280, ed. Fabr. ; Stobaeus, EcL i 11. Grote, voL i p. 16, note, 
observes that, ** Oceanus and Thetys seem to be presented in the Iliad as 
the primitive father and mother of the go(^" although he says tiiat 
*♦ Uranus and GaBa, like Oceanus, Tethys, and Nyx, are with Homer 
great and venerable gods, but neither the one nor the other present the 
character of predecessors of Kronos and Zeus." 

* I have avoided translating "cestus," as it is very doubtful what is 
mean by it. It could not have been an ordinary girdle^ since it was to 
be hidden in the bosom (ver. 219), and since its power appears to have 
been secret See Heyne's note. 
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" Take* this, now place in thy bosom this vari^ated belt, 
in which all things are contained; and I think that thou 
wilt not return with thy object unaccomplished, whatsoever 
thou desirest in thy mind." 

Thus she spake, and the large-eyed venerable Juno smiled, 
and smiling, then placed it in her bosom. But Venus, the 
daughter of Jove, departed to the palace ; and Juno, hasten- 
ing, quitted the summit of Olympus, and, having passed over 
Pieria and fertile Emathia, she hastened over the snowy 
mountains of Equestrian Thrace, most lofty summits, nor did 
she touch the ground with her feet. . From Athos she 
descended to the foaming deep, and came to Lemnos, the city 
of divine Thoas, where she met Sleep, the brother of Death ; 
to whose hand she then clung, and spoke, and addressed him : 

" O Sleep,' king of all gods and all men,' if ever indeed 
thou didst listen to my entreaty, now too bo persuaded ; and 
I will acknowledge gratitude to thee all my days. Close 
immediately in sleep for mo the bright eyes of Jove under 
his eyelids, after I couch with him in love ; and I will give 
thee, as gifts, a handsome golden throne, forever incor- 
ruptible. And my limping son, Vulcan, adorning it, . shall 
make it, and below thy feet he shall place a footstool, upon 
which thou mayest rest thy shining feet while feasting." 

But her sweet Sleep answering, addressed : " Juno, vene- 
rable goddess, daughter of great Saturn, any other of the 
everlasting gods could I easily lull to sleep, and even the 
flowing of rapid Ocean, who is the parent of all ; but I could 
not approach Satumian Jove, nor lull him to sleep, unless 
at least, he himself command me. For once already, at 
least, has he terrified me by his threats, on that day when 
the magnanimous son of Jove (Hercules) sailed from Ilium, 
having sacked the city of the Trojans. Then I lulled the 
? mind of oegis-bearing Jove, being poured gently around him, 

* T7 is an old imperative from a root TA — " formed like C^i', according 
to Doric analogy. ... In ^ cases it stands either quite absolute, that is, 
with the object understood, or the accusative belongs to a verb imme- 
diately following^" — Buttm. Lexil. pp. 505, sq. 

* C£ Hesiod, Theog. 214. The dying words of Gorgias of Leontium 
ire very elegant : 'H6e fie 6 vnvog apxerai napaKaTarldeadai r^i adeA^^. 
— ^Usaij Var. Hist. ii. 36. 

" 3 So in the Orphic hymn ; •Yttvc, uva^ ttuvtov fioKupuv x^v^tCv t* 

dvOpUTTCiV. ' 
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while thou wast planniDg evils in thy mind [against the 
hero], rousing the blasts of bitter winds over the deep ; and 
thou didst forward earry luui away apart from all his 
friends to well-inhabited CJos. But he, when awakened, 
was enraged, hurling about the gods through his mansion, 
and me chiefly of all he sought, and >fould have cast me 
down, a lost one, from the aether into the deep, had not 
Night, vanquisher of gods and men, preserved me, to whom 
1 came flying. So he restrained himself, angry as he was ; 
for he dreaded lest he should do things which were disagree- 
able to swifl* Night. And now again dost thou urge me to 
perform this another dangerous deed.'' 

But him the venerable large-eyed Juno in turn answered : 
" O Sleep, why thinkest thou these things within thy mind ? 
Canst thou suppose that far-sounding Jove favors the Tro- 
jans, as he was enraged on account of Hercules, his own son ? 
But come, [do this], and I will give thee one of the younger 
Graces to wed, and to be called thy spouse, Pasithea," whom 
thou fondly desirest day after day." 

Thus she spoke ; but Sleep was delighted, and, answering, 
addressed her : " Come now, swear to me by the inviolable 
water of the Styx, and touch with one hand the fertile earth, 
and with the other the marble sea; so that all the gods 
beneath, around Saturn, may be witnesses between us, that 
thou wilt surely give me one of the younger Graces, Pasithea, 
whom I will desire all my days." 

Thus he spoke, nor did the white-armed goddess Juno 
disobey, but she swore as he desired, and named all gods who 
dwell under Tartarus, which are called Titans.* When then 
she had sworn and performed her oath, they both proceeded, 
leaving the city of Lemnos and Imbrus, mantled in haze, 
quickly making their way ; and they came to Ida of many 
rills, the mother of wild beasts, to Lectos, where first they 
quitted the sea : but they both advanced over the land, and 
the summit of the wood was shaken beneath their feet. 
There Sleep on his part remained, before the eyes of Jove 
should perceive him; ascending a lofly fir, which then 

1 But see Buttm. Lexil. p. 369. Translate, "quick and fearful 
night" 

" The most beautiful of the Graces, — " blandarum prima sororum," 
according to Statins, Theb. ii. 286. Cf. Virg. -^n. i. •.^O?, sqq. 

■ On this oath, see Grote, vol i. p. 17, 
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growing the highest upon Ida, sprung up through the ah* to 
5ie clouds. There he sat, thickly covered with the fir 
brandies, like unto a shrill bird, which, living in the mount- 
ains, the gods call Chalcis, and men Cymindis. 

But Juno proceeded hastily to Gargarus, the summit of 
lofty Ida, and cloud-compelling Jove beheld her. But the 
instant he beheld her, that instant' desire entirely shadowed 
around his august mind, just as when they first were united 
in love, retiring to the bed, without the knowledge of their 
dear parents. And he stood before her, and spoke, and 
addressed her: 

" Wherefore hastening from Olympus, Juno, comest thou 
hither, but thy horses and chariot are not near, which thou 
mayest ascend." 

But him the venerable Juno, meditating guiles, addressed : 
" I go to visit the limits of the fertile earth, and Oceanus, 
the parent of the gods, and mother Tethys, who nurtured 
and trained me with care in their palaces. Them I go to 
'see, and will take away their bitter quarrels. For already 
they abstain a long while from the couch and embrace of 
each other ; since anger has invaded their minds. But my 
steeds, which will bear me over dry and wet, stand near the 
base of Ida with many rills. Now, however, on thy account 
have I come hither from Olympus, lest perchance thou 
shouldst afterward be angry with me, were I to depart in 
secret to the abode of deep-flowing Oceanus." 

But her cloud-coUecting Jove answering, addressed : "Juno, 
thither thou canst go even by-and-by, but come [now], let us, 
reclining, be delighted with love ; for never at any time did 
the love of a goddess or a woman, poured around the heart 
within my breast, so subdue me : neither when 1 loved the 
wife of Ixion, who bore Pirithous, a counselor equal to the 
gods ; nor when [I loved] fair-ankled Danae, the daughter of 
Acrisius, who bore Perseus, most illustrious of all men ; nor 
when with that of the celebrated daughter of Phoenix,' who 
bore to me Minos and godlike Radamanthus :' nor yet when 

» Cf. Theocrit ii. 82 : 'Cc Uov, uc ffidvijv, wc f^^^ ^^P^ ^vfidc Idodij^ 
iii. 42; 'Qc ttJfv, (if ifiapTj, Ovid, Epist. xii. 33: '*Ut vidi, ut peril, 
nee notis igmbus arsi." 

2 But Europa is generally considered to be the daughter of Agenor. 
See Grote, vol. i p. 360. 

* On the career of Rhadamanthus, who is " after death promoted to an 
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[I loved] Semele, nor Alcmena in Thebes, who bron^t forth 
my valiant son Hercules : but Semele hore [me] Baoehua, a 
joj to mortals: nor when [I loved] Ceres, the fair-haired 
queen : nor when glorious Latona nor thyself; as I now love 
Inee, and sweet desire seizes me." 

But him venerable Juno, meditating guiles, addressed : 
"Most shameless son of Saturn, wlmt word hast thou 
spoken? If now thou desire to recline in love upon the 
summit of Ida, where all places are exposed, how will it be, 
if any of the immortal gods should perceive us sleeping, and, 
going among all the gods, disclose it ? I for my part could 
never return to thy mansion, arising from the couch; for 
surely it would be unbecoming. But if in truth thou decirest 
it, and it be agreeable to thy soul, there is a chamber of 
thine which Vulcan, thy beloved son, formed for thee, and 
fitted its secure doors to its lintels. Thither let us repair, 
about to recline, since an embrace is indeed thy desire.'* 

But her cloud-collecting Jove, answering, addressed : 

" Fear not, O Juno, that any of either gods or men shall 
behold this. Such a golden cloud will I spread around, that 
not even the Sun may see us through it, although his eye is 
very keen to behold." * 

Thus he spake, and the son of Saturn encircled his wife in 
his arms. And the divine earth produced* fresh herbage 
under them, the dewy lotus, and the crocus, and the hya- 
cinth, close and soft, which elevated them from the earth. 
Upon this [couch] they reclined, and clothed themselve* 
above with a beautiful golden cloud ; and lucid dew-drops 
fell from it. 

Thus quietly slumbered the sire upon the summit of Gar- 
garus, subdued by sleep and love, and held his spouse in his 
arms. But sweet Sleep hastened to run to the ships of the 
Greeks, that ho might deliver a message to Neptune, the 

abode of undisturbed bliss in the Elysian plain at the extremity of the 
earth," see Grote, vol. i. p. 300. 

' On the god H^os, and his overseeing influence, the student should 
uompare Grote, vol i. p. 466. 

^ So Milton, describing the couch of our first parents, P. L^iv. TOO : — 

** underfoot the violet, 

Crocus, and hyacinth with rich inlay, 
'Broider'd the ground." 
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shaker of the earth. And, standing near, he addressed to 
him winged words : 

"Now, Neptune, heartily give aid to the Greeks, and 
bestow glory upon them, at least for a little, while yet Jove 
sleeps ; since I have enveloped him in a vail* of soft slumber, 
and Juno hath deceived [him], that he might sleep in love." 

So saying, he indeed departed to the illustrious tribes of 
men; but he still more impelled [Neptune] to assist the 
Greeks, and immediately springing forward far into the van, 
he exhorted them : 

" O Greeks, yet again do wo yield the victory to Hector, 
the son of Priam, that he may seize the ships and bear away 
glory? For so indeed he supposes and boasts, because 
Achilles remains at the hollow ships, enraged at heart. 
However, there would not bo a great need of him, if the 
rest of us were incited to assist one another. But come, let 
us all obey as I shall advise. Let us, clad with shields, as 
many as are best and greatest in the army, who are covered 
as to our heads with glittering helmets, and hold the longest 
spears in our hands, advance, and I will lead the way ; nor 
do I think that Hector, the son of Priam, will await us, 
though very eager. Whatsoever man also is obstinate in the 
fight, and bears but a small shield upon his shoulder, let him 
give it to an inferior man, and let him clothe himself in a 
larger shield." 

Thus he spoke; but they listened to him readily, and 
obeyed. The kings themselves, Tydides, Ulysses, and Aga- 
memnon, son of Atreus, marshaled [the troops], wounded as 
tiiey were; and, going about among them all, exchanged 
their martial arms, the brave [soldier] put on the good [ar- 
mor], and the worse they gave to the inferior man. But 
when they had girded the splendid brass around their bodies, 
they began to advance ; and earth-shaking Neptune led them 
on, grasping in his firm hand a dreadful tapering sword, like 
unto a thunderbolt, with which [sword] it is not possible 
to engage in destructive battle, for the fear [of it] restrains 
men. > 

On the other side again illustrious Hector drew up the 
Trojans. Then truly azure-haired Neptune and illustrious 

.' Observe the force of TreptKdXvrjfa, 
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Hector drew forth tho severest struggle of war, the one 
indeed aiding the Trojans, and the other- the Greeks. But 
the sea was dashed up to the tents and ships of the Greeks, 
and the3t engaged with a mighty shout. Not so loudly does 
the billow of the ocean roar against the main land, when 
driven from the deep by the rough blast of Boreas ; nor so 
great is the crackling of blazing fire in the glens of a mount- 
ain, when it is raised aloft to consume the wood; nor so 
loud howls the wind amid the high-foliaged oaks (which, 
in particular, loudly roars in its wrath), as was the cry of 
the Trojans and Greeks shouting dreadfully, when they 
rushed one upon the other. 

At Ajax illustrious Hector first took aim with his spear, 
as he was turned right against him ; nor did he miss. [He 
struck him] where the two belts were crossed upon his 
breast, both that of the shield and that of the silver-studded 
sword ; for these protected the tender skin : but Hector was 
enraged because his swift weapon had fled from his hand in 
vain, and he retired back into the crowd of his companions, 
shunning death. At him then, retiring, mighty Telamonian 
Ajax [threw] with' a stone, for [stones] in great numbers 
were rolled about among the feet of the combatants, props 
for the fleet barks ; lifting up one of these, he struck him upon 
the breast, above the orb of the shield, near the neck. And, 
throwing, he twirled it like a top, and it (the stone) rolled 
round on all sides. As when, beneath a violent stroke from 
father Jove, an oak falls unprooted, and a terrible smell of 
sulphur arises from it; but confidence no longer possesses 
the man, whosoever being near beholds it, because the thun- 
derbolt of m^hty Jove is terrible: so rapidly upon the 
ground fell the might of Hector in the dust. And he 
dropped his spear from his hand, his shield and helmet fol- 
lowed above him, and his armor, variegated with brass, 
rang upon him. Then the sons of the Greeks, loudly shout- 
ing, rushed in, hoping to draw him off*, and they hurled nu- 
merous javelins ; but no one was able either to istrike from 
a distance, or to smite dose at hand, the shepherd of the 
people, for the bravest [of the warriors], Polydamas, -^eas, 
and noble Agenor, Sarpedon, leader of the Lyoians, and illua- 
trious Glaucus, first threw themselves round him. And no 
one of the rest neglected him, but they held their well-orbed 
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shields before him. But his companions, up-raising him in 
their hands, bore him out of the conflict, till they reached his 
fleet horses, which stood for him in rear of the combat and 
the war, holding both the charioteer and the variegated car ; 
which then carried him toward the city, groaning heavily." * 

But when now they came to the ford of the rapid-flowing 
current of eddying Xanthus, whom immortal Jove begat, 
there they removed him from his car to the ground, and 
poured water over him ; but he breathed again, and looked 
up with his eyes; and, sitting upon his knees, disgorged 
black blood. Again he fell back upon the ground, and dark 
night overshadowed his eyes ; for the blow still subdued his 
spirits. 

But when the Greeks saw Hector going apart, they pressed 
the more on the Trojans, and were mindful of contest. Then 
swift Oilean Ajax before others, leaping forward with his 
fir-tree spear, wounded Satuius, son of Enops, whom a Naiad, 
the fairest nymph, bore to Enops, when keeping his flocks 
by the banks of Satnio. Him the spear-renowned son of 
Chleus, drawing near, wounded in the flank; but he fell 
supine, and round him the Trojans and Greeks engaged in a 
valiant battle. But to him spear-brandishing Polydamas, 
son of Panthous, came as ah avenger, and smote Prothoenor, 
son of Areilodius, upon the right shouldei^. The tough spear 
passed on through his shoulder, but falling in the dust, he 
grasped the earth with his hand. And Polydamas boasted 
mighty over him, shouting aloud : 

" I do not think, inde^, that the weapon hath fled vainly 
from the sturdy band of the magnanimous son of Panthous, 
but some one of the Greeks has received it in his body ; and 
I think that he, leaning upon it, will descend to the mansion 
of Pluto." 

Thus he spoke, but grief arose among the Greeks at his 
boasting, and particularly agitated the Inind of warlike Ajax, 
the son of Telamon, for he had fallen very near him ; and he 

> IfatonjP.L.vLSaSi- 
^Forthwith on all sides to his aid was run 
By angels many and strong, who interposed 
Defense, while others bore him on their shields 
Ba6k to his chariot, where it stood retired 
From off the files of war; there they him laid, 
Gnashing for anguish, and despite, and shame.*' 
12 
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immediately hurled with his shiniiig spear at him departii^. 
Polydamas himself indeed avoided blads fate, springing oIt 
oblicmelj ; but Ardulochus, son of Antenor, reeeired [tho 
blow], foe to him the gods had doomed destruction. Him 
then he struck upon Sie last vertebra, in the joining of the 
hrad and neck, and he disjoined both tendons; but the head, 
the mouth, and the nostnls^f him &lling, met the ground 
much sooner thmi his legs and knees. Then Ajax in turn 
cried out to blameless Poljdamas : 

*^ Reflect, O Polydamas, and tell me the truth ; is not this 
man worthy to be slain in exchange of Prothoenor ? He ap- 
pears not to me indeed a coward, nor [sprung] from eowank, 
but [to be] the brother or the son of horse-breaking Ant^<H*, 
for he seems most like him as to Ms race." 

Thus he spoke, well knowing [him], but grief possessed 
the mind of the Trojans. Then Acamas, stalking rotmd his 
brother, wounded with his spear Promadius, the Boeotian; 
while he was dragging him cSOT by the feet. But over him 
Aoamas greatly boasted, calling out aloud : 

*^ Ye Argive archers,' insatiable in threats, assuredly not 
to us i^ne will toil and schttow accnie, but this thou also 
wilt at some time be slain. Consider bow your Promadms 
sleeps, subdued by my ^ear, that a requital for my brother 
might not be long unpaid. There^:Hre should a man wish a 
brother to be left in his &mily, as an avenger of his death." 

Thus he spoke ; but grief arose among the Greeks as he 
boasted, ond he particularly agitated the mind of warlike 
Peneleus. Accordingly he rushed upon Acamas, who 
awaited not the chaige of king Peneleus; but he wounded 
Uioneus, son of Phorl^ rich in flodis, whom Mercury loved 
most of all the Trojans, and had presented with possessicms ; 
and to whom his mother bore Uioneus alone. Him then he 
wounded below the brow, in the socket of the eye, and he 
forced oat the pupil : but the spear went forwfurd tiiroogh 
the eye, and through the back of the head; and he sat down, 
stretching out both his hands. But Peneleus, drawing his 
sharp sword, smote him upon the middle of the neck, and 
lopped off his head with its helmet to the ground, and Uie 
strong spear still remidned in his eye. But he (Peneleus), 

^ See note on iv. 242. 
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holding it up ]ike a poppy, shouted to the Trojans, and 
boasting spoke thus : 

•*Tell for me, ye Trojans, the beloved father and mother 
of illustrious Ilioneus, that they may lament him in their halls ; 
for neither shall the wife of Promachus, the son of Alegenor, 
present herself with joy to her dear husband coming [back], 
when we, sons ci Uie Greeks, return from Troy with our ships. 

Thus he spoke ; but pale fear seized upon them all, and 
each gazed about, [seeking] where he might escape utter 
destruction. 

Tell me now, ye muses, possessing Olympian dwellings, 
which of the Greeks now first bore away gore-stdned spoils 
of men, when the illustrious Earth-shaker turned the [tide 
of] battle. 

Telamonian Ajax then first wounded Hyrtius, son of 
Gyrtias, leader of the undaunted Mysians ; and Antilochus 
spoiled Phalces and Mermerus ; Meriones slew Morys and 
Hippotion; and Teucer slew Prothous and Periphoetes. 
Bat the son of Atreus next wounded upon the flank 
Hyperenor, the shepherd of the people, and the spear, 
cutting its way, drank his entrails; and his soul, expelled, 
fled in haste through the inflicted wound, and darkness 
vailed his eyes. But Ajax, the swifb son of O'lleus, slew 
the most ; because there was not one eq[ual to him on foot, 
to follow the flying men, when Jove had excited flight 
among them. 
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love awaking, and finding the Trojans ronted, menaces Jnno. He then 
sends Iris to desire Neptane to relinouish the battle, and Apollo to 
restore Hector to health. Armed with the segb, Apollo V>iits the Greeks 
to flight ; who are parsaed home to their fleet, wnile Telamonian Ajaz 
slays twelve Trojans who were bringing flre to bum it. 

But after the fugitives had crossed both the ramparts and 
the trench, and many were subdued by the hands of the 
Greeks, the rest were at length detained, waiting beside 
their chariots, pallid with fear, and terr^ed. But Jove 
arose on the summits of Ida, from beside golden-throned 
Juno ; and starting u|>, he stood and beheld the Trojans and 
Greeks, those ind^ m confusion, and the Greeks throwing 
them into confusion in the rear; and among them king 
Neptuoe. Hector he beheld lying upon the pliun, and his 
companions sat round him:^ but he was afflicted with 
grievous difficulty of respiration, and devoid of his seises,* 
vomiting blood, for it was not the weakest of the Greeks 
who had wounded him. The &ther of men and gods, 
seeing, pitied him, and sternly regarding Juno, severely 
addressed her : 

^ O Juno, of evil arts, impracticable, thy stratagem has 
made noble Hector cease from battle, and put his troops to 
flight. Indeed I know not whether again thou mayest not 
be the first to reap the fruits of thy pernicious machinations, 
and I nuiy chastise thee with stripes. Dost thou not re- 
member wh^i thou didst swing fix>m on high, and I hung 
two anvils fr*om thy feet, and bound a golden diain around 
thy hands, that could not be broken 1 And thou didst hang 

' A^ here has the force of demum. 

« ^E^e(mfK^ ry ^;t7' — SchoUast 
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in the lur and douds, and the gods commiserated thee 
throjighout lofty Olympus ; but standing around, they were 
not able to release thee ; but whomsoever I caught, seizuig, 
I hurled from the threshhold [of heaven], till he readied the 
earth, hardly breathing. Nor even thus did my vdiement 
anger, through grief for divine Hercules, leave me ; whom 
thou, prevfuling upon the storms, with the north wind, didst 
send over the unfruit^ sea, designing evils, and afterward 
bore him out of his course, to well-inhabited Cos. I lilv 
crated him, indeed, and brought him back thence to steed- 
nourishing Argos, although having accomplished many toils^ 
These things will I again recall to thy memory, that thou 
mayest cease from deceits ; in order that thou mayest know 
whether the intercourse and a couch will avail thee, in which 
thou wast mingled, coming apart from the gods, and having 
deceived me." 

Thus he spoke ; but venerable large-eyed Juno shuddered, 
and addressing him, spoke winged words : 

"Be witness now, Earth, and boundless Heaven above, 
and the water of Styx gliding beneath, whidi is the greatest 
and most dreaded oath among the blessed gods; likewise 
thy sacred head, and our own nuptial couch, by which I 
would not rashly swear at any time, that it is not by my 
instigation that earth-shaking Neptune harasses the Trojans 
and Hector, and aids the other side ; but certainly his own 
mind incites and orders him; for, beholding the Greeks 
oppressed at the ships, he took compassion on them. And 
even him would I advise to go there, where thou, O Cloud- 
collector, mayest command." 

Thus she spoke ; but the &ther of men and gods smiled, 
and answering her, spoke winged words : 

" If indeed thou from hen<>eforth, O venerable, large-eyed 
Juno, wouldst sit among the immortals, being of the same 
miud with me, then truly would Neptune, even although ho 
very mu<^ wishes otherwise, immediately change his mind 
to the same point, to thy wish and mine. But if indeed 
thou speakest in sincerity and truly, go now to the assemblies 
of the gods, and call Iris to come hither, and Apollo, 
renowned in archery, that she may go to the people of the 
brazen-mailed Greeks, and tell king Neptune, ceasing from 
battle, to repair to his own palaces ; but let Phoebus Apollo 
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excite Hector to battle, and breathe fitreogth mto him again, 
and make him fbrgetfiil of the pains whkii now afflict him 
in his mind: but let him again put the Greeks to flight, 
exciting imwarlike panic [among them], and, flying, 1^ 
them Mi back upon the many-benched ships of AcMlles, 
the son of Peleus. Then shall he stimulate his companion 
Patroclus, whom illustrious Hector shall slay with hk spear 
before Uium, [Patroclus] having slain many other youths, 
and with them my son, noble Sarpedon ; but noble Achilles 
shall slay Hector. From this time forward will I always 
continually dlect for thee, that there tihM be a retreat [of 
the Trojans] from the ships, until the Greeks, by the coun* 
eel of Minerva, shall take lofty Ilium. However, I shdl 
not abate my anger, nor will I here permit any of the immor- 
tals to assist the Greeks before that the request of the saa 
of Peleus be completed ; as first I promised to him, and 
nodded assent with my head, on that day when the goddess 
Thetis touched my knees, beseediing me diat I would honor 
Achilles, the destroyer of cities." 

Thus he spoke, nor did the white*armed goddess Juno 
disobey, but went down from die Idadan mountains to lofty 
Olympus. And as when the mind of a man flashes swiftly 
[in thought], who, having traversed over many a land, 
thinks within his prudent heart, " I was here, I was there," 
and deliberates much: thus quickly hastening, up sprung 
venerable Juno. But she reached lofty Olympus, and came 
in upon the immortal gods assembled in the house of Jove : 
but they beholding her, all rose up and welcomed her with 
their cups. The rest, however, she n^lected, but received a 
goblet from &ir-cheeked Themis; for i^e first running, came 
to meet her, and addressing her, spoke winged worda: 

" Why, O Juno, hast thou come [hither], and art like unto 
one in consternation ? Has then the son of Saturn, who is 
thy husband, greatly terrified thee f ' 

But her the white-armed goddess Juno thai answered : 
" Do not, O goddess Themis, ask me these things ; even thou 
thyself knowest how overbearing and cruel a spirit is his. 
But do thou preside over the equal feast, in the palaces of 
the gods, and thou shalt hear these things along with all the 
immortals, what evil deeds Jove denounces. Nor do I at all 
think that the mind will equally rejoice to all, neither to 
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BQOTtals nor to tte/^gods, although some one even yet be 
feasting pleasantiy,"* 

Thus having sjwken, venOTable Juno sat down; but the 
gods were grieved throughout the palace of Jove, But she 
laughed with her lips [only], nor was her fordiead above her 
dark brows exhilarated;* and, indignant, she spoke amonff 
them all: r ^ 

" Senseless we, who are thus foolishly enraged with fether 
Jove ! Of a truth we still desire to restrain him, approach- 
ing near, either by persuaaon or by force; while he, sitting 
^art, does not regard, nor is moved, for he says he is de- 
cidedly the most mighty in strength and power among the 
immortal gods. Wherefore endure whatever evil he may 
please to send upon each of you ; for now already, I think, 
mis^rtune haUi been inflicted upon Mars, since his son has 
perished in the fight, the dearest of mortals, Ascalaphus, 
whom impetuous Mars calls his own." 

^ Thus she spake ; but Mars smote his brawny thighs with 
his dropped hands, and sorrowing, addressed them : 

"Do not now blame me, ye who possess the Olympic 
mansions, repairing to the ships of the Greeks, to avenge the 
slaughter of my son, even although it should be my fate, 
smitten with the thunderbolt of .love, to lie together wiUi 
the dead bodies in blood and -^ust." 

Thus he spake, and he commanded Fear and Flight to 
yoke his steeds, but he himself girded on his shining armor. 
Then indeed some other greater and more grievous wrath 
and indignation had fallen upon the immortals from Jove, 
had not Minerva, greatly fearing for all the gods, leaped forth 
from the vestibule, and left the throne where she sat. From 
his head she snatched the helmet, and the shield from his 
shoulders, and taking the brazen spear out of his strong hand, 
she placed it upri^t; ard rebuked impetuous Mars with 
[these] words : 

" Infuriated one, infetuited in mind, thou art undone ! are 
thy ears indeed useleps for hearing, and have thy sense and 

' CJompare Virg. Ma. '. 211: "Spem vultu simulat, premit altum 
corde dolorem," with Seneca ad PoL 24. Nemesian. Eclog. iv. It: 
"Quid vultu menteitt premis, ac spem fronte serenas." Liv. xxviiL 8: 
"Moerebat quidem ot angebatur .... in concilio tamen diasimulana 
#*^t»*dme'p . •W'^o animo disseniit." 



dbyGoOgk 



272 ILIAD. XV. 130—169. 

shame perished 1 Dost thou not hear |rhat the white-armed 
goddess Juno says, and she has just now come from Olym- 
pian Jove 1 Dost thou thyself wish, having fulfilled many- 
misfortunes, to return to Olympus very much grieved, and 
by compulsion, and also to create a great evil to all the rest 1 
For he will immediately leave the '^ojans and magnanimous 
Greeks, and will come against us, about to disturb us in 
Olympus ; and will seize us one after the other, whoever is 
culpable and who is not. Wherefore I exhort thee now to 
lay aside thy wrath on account of thy son, for already some 
one, even superior to him in strength and in hands, either is 
slain, or will be hereafter ; for it would be a difficult task to 
liberate [from death] the race and offspring of all men." 

So saying, she seated impetuous Mars upon his throne. 
But Juno called Apollo outside the house, and Iris, who is 
the messenger among the immortal gods, and addressing 
them, spoke winged-words : 

"Jove orders you twain to repair with all haste to Ida; 
but when ye arrive, and look upon the countenance of Jove, 
do whatsoever he may urge and command." 

Then indeed, having thus spoken, venerable Juno retired, 
and sat down upon her throne ; but they, hastening, flew , 
and arrived at Ida of many rills, the mother of wild beasts. 
They found the far-seeing son of Saturn sitting upon lofty 
Gargarus, and an odoriferous cloud encircled him around. 
But coming before cloud-compelling Jove, they stood ; nor 
was he enraged in his mind, beholding them, because they 
quickly obeyed the commands of his dear wife. And first to 
kis he addressed winged words : 

"Haste, begone, fleet Iris, tell all these things to king 
Neptune, nor be thou a false messenger. Order him, having 
ceased from the battle and the war, to repair to the assem- 
blies of the gods, or to the vast sea. I^ however, he will 
not obey my words, but shall despise them, let him then 
consider in lus mind and soul, lest, however powerful he may 
be, he may not be able to withstand me coming against him ; 
for I say that I am superior to him in strength, and elder in 
birth ; but his heart fears not to assert himself equal to me, 
whom even the others dread." 

Thus he spoke, nor was wind-footed, swift Iris disobedient ; 
but she descended from the Ideean mountains to sacred. 
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Uium. And as when snow drifts from the cloiids, or cold 
hail, by the impulse of cloud-dispelling* Boreas, so quickly 
swi^ Iris with eagerness flew along, and standing near illus- 
trious Neptune, she addressed him : 

'* O azure-haired Earth-shaker, 1 have come hither, bringing 
a certain message to thee from segis-bearmg Jove. He has 
commanded thee, having ceased from the battle and the war, 
to repair either to the assemblies of the gods or to the vast 
sea. But if thou will not obey his words, but shalt despise 
them, he threatens that he will come hither himself to %ht 
against thee ; and advises thee to avoid his hands, because he 
asserts that he is greatly superior to thee in strength, and 
elder in birth : but thy heart does not fear to profess that 
thou art equal to him, whom even the others dread.*' 

But her illustrious Neptune, greatly indignant, then ad- 
dressed : ^Gods ! powerful Hiough he be, he surely has spoken 
proudly, if he will by force restrain me unwilling, who am of 
equal honor. For we are three brothers [descended] from 
Saturn, whom Rhea brought forth : Jupiter and I, and Pluto, 
governing the infernal r^ions, tlie third; all things were 
divided into three parts, and each was allotted his dignity/ 
*I in the first place, the lots beuig shaken, was allotted to 
inhabit forever the hoary sea, and Pluto next obtained the 
pitchy darkness ; but Jove in the third place had allotted to 
him the wide heaven in the air and in the clouds. Never- 
theless the earth is still the comm<m property of all, and 
lofty Olympus. Wherefore I shall not live according to the 
will of Jove, but idthough being very powerful, let him 
remain quiet in his tliird part; and let him by no means 
temfy me as a coward with his hands. For it would be 
better for him to insult wiUi terrifio language the daughters 
and sons whom he hath b^otten, who will also through 
necessity attend to him, exhorting them.'' 

But him the fleet wind-footed Iris then answered: "O* 



More literally, "producing clear air." So Euatathius, or Euma 
thiua, Orotic, ii* pu H : AiBpriyeviT^q Bc^Spdc. Heyoe prefers '-in aere 
genitua." 

s On. this diyimon of things, see Senrraa on Yirg. ^n. i. 143 : Fulgent 
Myth. i. 1, 3. The Schdtaats attempt to refer it to the ancient theory 
of the elements. 

' These three verses were elegantly applied by Sostrates in mitigating 
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azure^baired Earih-shaker, shall I really thus bear back from 
thee to Jove this relentless and violent reply 1 Or wilt thou 
change it at all? The minds of the prudent indeed are 
flexible. Thou knowest that the Furies are ever attendant 
on the elders." ' 

But her again earth-shaking Neptune in turn addressed: 
" Goddess Iris, very rightly hast thou delivered this opinion ; 
moreover, it is good when a messenger knows fitting things. 
But on this account severe indignation comes upon my heart 
and soul, because he wishes to chide with angry woixls me, 
equal to him by lot, and doomed to an equal destiny. 
Nevertheless, at present, although being indignant, I will 
give way. But another thing will I tell thee, and I will 
threaten this from my soul ; if indeed, without me and prey- 
hunting Minerva, Juno, Mercury, and king Vulcan, he shall 
spare lof^y Ilium, nor shall wish to destroy it, and give great 
glory to the Greeks; let him know this, that endless an- 
imosity shall arise between us." 

, So saying, the Earth-shaker quitted the Grecian army, 
and proceeding, he plunged into the deep ; but the Grecian 
heroes lonsed for him. And tl^n cloud-compelling Jove 
addressed Apollo : 

"Go now, dear Phoebus, to brazen-helmed Hector; for 
ftbready hath earth-encirding Neptune departed to the vast 
sea, avoiding our dreadful anger ; for otherwise the rest, who 
are infernal gods, being uround Saturn, would surely have 
heard our quarrel. This, however, is mudi better for me as 
well as for himsdf, that he hath first yielded to my hands 
accounting himself worthy, of blame, because the matter 
would not have been aeoomplished without sweat. But do 
thou take the fringed a^s in thy hands, with which, by 
violently shaking it, do thou greatly terrify the Grecian 
heroes. To thyself^ however, O &r-darting [Apollo], let 
illustrious Hector be a care. So long then arouse his great 
might unto him, until the Greeks in flight reach the ships 

the intemperate language which Antigonns would fain have addressed to 
Pt(^emy Philadelphus. See Seztns Emp. adv. Gramm. i. 13, p. 276. 

^ The Furies are said to wait on men in a double sense ; either ibr evil, 
as upon Orestes after he had dain his mother; or else for good, as upon 
elders when they are injured, to protect them and avenge their wrongs* 
This is an instance that the pagans looked upon birthright as a right 
divine. Eustath. quoted in ed. Dubl. cf. ix. 507. 
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and the Hellespont. Thenceforth I shall mjself deliberate 
in deed and word, how the Greeks also may revive from 
labor." 

Thus he spoke, nor did Apollo disobey his sire, but he 
descended from the Idsean mountains like unto a swifl hawk, 
the dove-destroyer, the swiftest of birds. He found the son 
of warlike Priam, noble Hector sitting ; (or he no longer lay 
on the ground], but had just collected his senses, recognizing 
lis friends around him. But the panting and perspiration 
tiad ceased, since the will of aegis-bearing Jove had aroused 
iiinu Then far-darting Apollo, standing near, addressed 
iiim: 

" Hector, son <^ Priam, why sittcst thou apart from the 
rest, &iling in strei^h ? Has any grief invaded thee f 

But him then crest4ossing Hector languidly addressed : 
"And who art thou, best of the gods, who inquirest face to 
face 1 Hast thou not heard thivb Ajax, brave in the din of 
battle, smote me with a stone upon the breast, and caused me 
to cease from impetuous valor, when slaying his companions 
at the sterns of the Ghrecnan ships 1 And truly I thought 
that I should this d&y behold the dead, and the mansion of 
Pluto, since I was [on the point of] breathing out my dear 
life." 

But him &r-darting king Apollo addressed in turn : " Be 
of good courage now, so great an aanstant has the son of 
Saturn sent forth from Ida to stand up and help thee, IHioebus 
Apollo, of the gdiden sword : who am accustomed to defend 
at the same time thyself and the lofty dty. But come, en- 
courage now thy numerous cavalry to drive their fleet steeds 
toward the hollow ships ; but I, going before, will level the 
whole way for the horses, and I will turn to flight the Gre- 
cian heroes." 

Thus speaking, he inspired great strength into the shep- 
herd of the people. As when some stalled horse, fed on 
bmrley^ at the manger, having snapped his halter, runs over 
the plain, striking the earth with his feet (accustomed to 
bathe in the smooth-flowing river), exulting, he holds his 
head on high, and around his shoulders his mane is di- 
bbeveled ; and, trusting to his beauty' — his knees easily bear 

1 CC vi 508 ; and on uKoorijaact Buttm. Lezil. p. 75, sq. 
s Observe the abrupt chaDge of construction. 
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him to the aocitstomed places and pasture of the mares : so 
Hector swiftly moved Ms feet and knees, enoouragiDg tho 
horsemen, aHer he had heard the voice of the god. But they 
— ^as dogs and rustic men rush against either a homed stag 
or wild goat ; which however a loiij rock and shady forest 
protect, nor is it destined from them to catdi it ; but at their 
clamor* a bushy-bearded lion appears in the way, and turns 
them all back, although ardently pursuing : thus the Oreek« 
hitherto indeed ever kept following in troops, striking with 
their swords and double-edged ^ears. But when they be^ 
held Hector entering the ranks of heroes, they were trouMed, 
and the courage of all fell at their feet. 

Then Thoas, the son of Andrsdmon, addressed them, by &r 
the bravest of the uEtolians, skilled in the use of the javelin, 
and brave in the standing fight ; few also of the Greeks ex. 
celled him in the council when the youths oontended in 
eloquence. Who wisely counseling, harangued them, and 
said: 

^^O gods, surely I behold with mine eyes this mighty 
miracle, since Hector has thus risen again, having e8Ci^[>ed 
death. Certainly the mind of each was in great hcfpe^ that 
he had died by the hands of Telamonian Ajax. But some 
one of the gods has again liberated and preserved Hector, 
who hath already relaxed the knees of many Greeks ; as I 
think is about [to oc<^r] now also, for not without &r- 
sounding Jove does he stand in the van, thus earnest But 
come, let us all obey as I shall desire. Let us order the 
multitude to retreat toward the ships. But let us, as many 
as boast ourselves to be the best in the army, take a stand, if 
indeed, opposing, we may at the outset interrupt him, 
upraising our spears ; and i think that he, although raging, 
will dread in mind to enter the band of the Greeks." 

Thus he spoke ; but all heard him attentively, and obeyed. 
Those around the Ajaces and kmg Idomeneus, Teucer, Me- 
riones, and Meges, equal to Mars, calling ike chiefs together, 
marshaled their lines against Hector and the Trojans; 
while the multitude in the rear retreated to the ships of tho 
Greeks. But the Trojans in close array pressed forward ; 
and Hector, taking long strides, led the way ; but before him 

* T^rd iaxvc, attracted by their shouting. 
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walked Phcebus Apollo, dad as to his sboulders with a doud/ 
and he held the m^htj, dreadfal, fringed,' dazzling a^s, 
which the artist Vulcan had given to Joye, to be borne along 
for the routing of men. Holding this in his hands, he led 
on the people. But the Greeks remained in close array, and 
a shrill shout arose on both sides. [Many] arrows bounded 
from the strings, and many spears n'om gallant hands : some 
were fixed in the bodies of warlike youths, but many half 
way, before they had toudied the Mr body, stuck in the 
earth, longing to satiate themselves'with flesh. As long as 
Phcabus Apollo held the aegis unmoved in his hands, so IcHig 
did the weapons reach both sides, and the people fell. But 
when, looking full in the &ce3 o( the swift-horsed Greeks, he 
shook it, and he himself besides shouted very loudly, then he 
checked the courage in their breasts, and they became forget- 
ful of impetuous valor. But they — as when two wild beasts, 
in the depth of the dark night,* disturb a drove of oxen or a 
great flock of sheep, coming suddenly upon them, the keeper 
not being present — so the enfeebled Greeks were routed; 
for among them Apollo sent terror, and gave glory to the 
Trc^s and; to Hector. Then indeed man slew man, when 
the battle gave way. Hector slew Stichius and Arcesilaus ; 
the one the leader of the brazen-mailed Boeotians ; but the 
other the faithful companion of magnanimous Menestheus. 
But .^oeas slew Medon and lasus : Medon indeed was the 
illegitimate son of godlike (Mens, and brother of Ajax ; and 
he dwelt in Phylace, away from his fiitherland, having slain a 
man, the brother of his stepmother EriojHS, whom Olleus 
had betrothed. lasus, however, was appointed leader of the 
Athenians, and was called the son of Sphelus, the son of Bu- 
colus. But Polydamas slew Mecistis, and Polites Echius, in 
the van, and noble Agenor dew Klonius. Paris also wounded 
Deiochous in the extremity of the shoulder from behind, 
while he was flying among the foremost combatants; and 
drove the brass quite through. 

While they were spoiling these of their armor, the Greeks 
in the mean time &lUng into the dug trench and stakes, fled 

, * " Nube candentes humeros amictus, Augur ApoUa" — Hor. Od. 2, 31. 
; 3 cf. ii. 448. Literally, " shajg^gj, rugged, with fringes around." 

' Ct Buttm. Lexil p. 89, whose translation of WKTdg d/ioXytji I have 
followed. 
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here and there ; and from neoessit j entered within the nun- 
part But Hector, dbouting aloud, eidiorted the Trcjans to 
rush upon the ships, and to let go the bloody spoils : ^ AimI 
whatever person I ^ shall perceire i^art from the i^ips any- 
where, there will I cause his death; nor indeed shall his 
male and female relatives make him when dead partaker o£& 
fungal pUe, but dogs shall tear him b^ore our city.'' 

So saying, with the lash upon the shoulder he drove on 
his horses against the ranks, cheering on the Trojans; but 
they all shouting along with him, directed their ciup-drawh^ 
steeds with a mighty clamor. But Phoebus Apollo in front 
of them, easily overthrowing the banks of the deep dttdi 
with his feet, cast [them] into the middle ; and brnlged a 
causeway long and wide, as &r as the cast of a spear readies, 
when a man, making trial of his str^igth, hurls it In that 
way they poured onward by troops, and Apollo [went] before 
them, holding the highly prized tegis. But he overthrew 
the wall of the Greeks very easily, as when any boy does the 
sand from the ^ore ; who, when amusing himself in child- 
ishness he has made playthings, again destroys them with his 
feet and hands. Thus, O archer Fhoebus, didst thou destroy 
the great labor and toil of the Greeks, and didst excite fligkt 
among themselves. In this manner indeed, remaining, they 
were penned up at the ships; animating eadi other, and 
raising up their hands to all the gods, they eadi loudly 
offered vows. But the guardian of the Greeks, Gerenian 
Nestor, most particularly prayed, stretching forth Ins iumds 
to the starry heaven: "O fother Jove, if ever any one in 
fruitful Argos, to thee burning the fat thiols of either oxen 
or sheep, supplicated that he might return, and thou didst 
promise and assent; be mindful of these things, O Olym^an, 
and avert the cruel day ; nor thus permit the Greeks to be 
subdued by the Trojans." 

Thus he spoke, praying : but provident Jove loudly thun- 
dered, hearing the prayers of the Nelelian old man. But the 
Trojans, when they understood the will of segis-bearing Jove, 
ru^ed the more against the Greeks, and were mindM <^ 

* Observe this sadden and animated change of person, which has been 
noticed bj Longinus, xxriL and Dionys. Halic. de Horn. Poea. § 8. Ifhis 
irregularity is very common in the Greek Testament C£ Lvike v. 14; 
Jtcta L 4; xviL 3 ; xxiil 22 j xxv. 8 ; with the notes of Kninoel and PriaBiii& 
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battle. And as a mighty vave of tho wide-flowing ooean 
dashes over the sides of a ship, when the force of the wind 
impels it (for the most of all increases waves) ; so the Tro- 
jans with a mighty shout mounted over the wall. And 
having driven in their horses, they fought at the stems, 
hand to hand with two-edged spears, the one party from 
their chariots, but the other on high from their black ships, 
having ascended 4;hem with long poles which lay in their 
vessels, for fighting by sea, well glued, and clad on the tip 
with brass. 

But Patrodus, as long indeed as the Greeks and Trojans 
fought round the wall, without the swift ships, so long he 
sat in the tent of valor-loving Eurypyhis, and delighted him 
with his discourse; and to the severe wound he applied 
medicines, assuagers of dark pains. But when he perceived 
that the Trojans had burst within the walls, and moreover 
that a clamor and flight of the Greeks had arisen, then 
indeed he groaned, and smote both his thighs with his down- 
ward-bent hands ; and lamenting, spoke : 

" O Eurypylus, I can not remain any longer here with thee, 
although needing much, for now has a mighty contest arisen. 
But let thy attendant entertain thee, and I will hasten to 
Achilles, that I may enoourge him to flght. And who 
knows whether, with God's assistance, persuading, I may 
move his soul ? for tte admonition of a companion is efleet- 
uaL" But him ins feet then bore away thus speaking. 
Meanwhile the Greeks flrmly withstood the Trojans rushing 
on, nor were they able to repel them from the ships, althou^ 
being fewer; nor conld the Trepans, breaking tiirough the 
phalanxes of the Greeks, be mingled with the tents or ships. 
But as a plumb4ine in the hands of a skillful ship-wright 
(who knows wdl tho whole art by the precepts of Minerva) 
correctly adjusts the naval plank, so was the battle and war 
equally extended. Some indeed supported the conflict round 
one diip, and others round anolJier, but Hector advanced 
against glorious Ajax. Thus these two undertook the task 
round one ship, nor were they able, the cme to drive the 
other away and bum the ship with fire, nor the other to 
repulse him, since a divinity had brought him near. Then 
illustrious Ajax smote upon the breast with his spear 
Caletor, son of Clytius, bearing fire agamst the ship; and 
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fiklling, he resounded, and the torch fell from his hand. But 
when Hector perceived with his eyes his cousin fallen in the 
dust before the black ship, he cheered on the Trojans and 
Lycians, loudly exclaiming: 

^* Ye Trojans and Lycians, and dose-fighting Dardanians. 
do not now retire from the fight in this narrow pass. But 
preserve the son of Clytius, lest the Greeks despoil him of 
liis armor, having &llen in the contest at the ships." Thus 
having spoken, he took aim with his shining spear at Ajax, 
whom he missed; but [he smote] Lycophron, the son of 
Mastor, the servant of Ajax, a Cytherean, who dwelt with 
him, since he had killed a man among the celebrated 
Cythereans. He struck him on the head over the ear, with 
the sharp brass, while he was standing near Ajax ;. but ho 
fell supine to the ground from the stem of the ship in tho 
dust, and his limbs were relaxed. Then Ajax shuddered, 
and accosted his brother : " Dear Teucer, now is our &ithful 
companion, the son of Mastor, whom being domesticated in 
Cythera, wo honored equally with our beloved parents in 
our palaces ; but him magnanimous Hector has slain. Where 
now are thy death-bearing arrows and bow, which Phoebus 
Apollo gave thee ?" 

Thus he spoke ; but he understood ; and running, he stood 
near him, holding in his hand his bent bow, and arrow- 
bearing quiver ; and very quickly he shot his arrows among 
the Trojans. He struck Clitus, the illustrious son of Pisenor, 
the companion of Polydamas, the renowned son of Panthous^ 
holding the reins in his hands. He indeed was employed in 
[guiding] the horses ; for he directed them there, where the 
most numerous phalanxes were thrown in confusion, grati' 
fying Hector and the Trojans. But soon came evil upon 
him, ^hlch no one averted from him, although ea^er ; for the 
bitter shaft fell upon his neck from behind, and he fell from 
the chariot, while his horses started back, rattling the empty 
car. But king Polydamas very quickly perceived it, and 
first came to meet his horses. Them he intrusted to Asty* 
nous, son of Protiaon, and exhorted him much to keep the 
horses near him within sight ; but he himself returning was 
mingled with the foremost combatants. Teucer, however, 
drew another arrrow against brazen-armed Hector, and would 
have made him cease from battle, at the ships of the Greeks^ 
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if striking him while bravely fighting, he had taken away 
his life. But it did not escape the prudent mind of Jove, 
who protected Hector, and deprived Teucer, the son of 
Telamon, of glory ; and who (Jove) broke the well-twisted 
string, in his blameless bow, as he was drawing against 
[Hector] ; but the bra»9-laden arrow was turned off inanothei 
direction, and the bow fell from his hand. Then Teucer 
shuddered, and addressed his brother : 

"Ye gods! a deity, without doubt, cuts short the plans 
of our battle, who has shaken the bow from my hand, and 
has snapped asunder the newly-twisted string which I tied 
to it this morning, that it might sustain the shafts freauently 
bounding from it." 

But him the mighty Telamonian Ajax then answered : 
" O my friend, permit then thy bow and numerous arrows 
to lie aside, since a god has confounded them, envying the 
Greeks ; but, taking a long spear in thy hands, and a shield 
upon thy shoulder, fight against the Trojans, and encourage 
the other forces. Nor let them take the well-benched ships 
without labor at least, although having subdued us, but let 
us be mindfbl of the fight.*' 

Thus he spoke ; and he placed his bow within the tenta 
Then around his shoulders he hung a fourfold shield, and 
upon his brave head fixed a well-made helmet, crested with 
horse hair, and the plume nodded dreadfully from above. 
And he grasped a stout spear, tipped with sharp brass, and 
hastened to advance, and running very quickly, stood beside 
Ajax. But when Hector perceived the arrows of Teucer 
frustrated, he encouraged the Trojans and Lycians, calling 
aloud: 

" Ye Trojans, Lycians, aud close^ighting Dardanians, be 
men, my friends, and be mindful of impetuous valor at the 
hollow ships ; for I have beheld with my eyes the arrows of 
their chief warrior rendered vain bv Jove. Easily recog- 
nizable among men is the power of Jove, as well among 
those into whose hands he has delivered superior glory, as 
those whom he deteriorates, and does not wish to defend. 
As now he diminishes the might of the Greeks, and aids ua 
But fight in close array at the ships, and whichever of you, 
wounded or stridden, shall draw on his death and fate, let 
hlM die ; it is not inglorious to him to die fighting for his 



dbyGoogk 



282 lUAJX XV- 40Y— *35- 

oountry; but bis wife shall be safe, and his children left 
behind him, his house and patrimony unimpaired, if indeed 
the Greeks depart with their s^ips to their dear fatherland." 

So saying, he kindled the strength and spirit of each : and 
Ajax again, on the other side, animated his companions : 

** Shame, oh Argives ! now is the moment for us either to 
perish, or to be preserved and to repel destruction from the 
ships. Do ye expect that if crest-toesing Hector capture the 
ships, ye will reach on foot each his native land ? Do yo 
not hear Hector, who now rages to 6re the ships, inciting all 
his people 1 Nor indeed does he invite them to come to a 
dance, but to battle. But for us there is no opinion or 
design better than this, to join in close fight our hands and 
strength. Better, either to perish at once, or live, rather 
than thus uselessly to be wasted away for a length of time 
in dire contention at the ships, by inferior men." 

So saying, he aroused the strength and courage of each. 
Ilien Hector indeed slew Schedius, son ^f Perimedes, prince 
of the Phoceans; and Ajax slew Laodamas, leader of the 
in^try, the illustrious son of Antenor. Polydamas slew 
Cyllenian Otus, the companion of the son of Phyleus, chief 
of the magnanimous Epeans. Meges rushed upon him, per- 
ceiving it, but Polydamas stooped obliquely, and he missed 
him ; for Apollo did not suffer the son of Panthous to be 
subdued among the foremost warriors. But he wounded 
Croesmus in the middle of the breast with his spear, but 
falling, he resounded; and he stripped the arms from his 
shoulders. In the mean time Dolops, the desc^idant of 
Lampus, well skilled in the spear, leaped upon him (he 
whom Lampus, son of Laomedon, the best of. men, begat, 
skilled in impetuous fight), who then attacking him in close 
fight, struck the middle of Meges' shield with his spear : but 
the thick corselet defended him, whidi he wore, compact in 
its cavities. This Phyleus formerly brought from Ebhyre, 
from the river Selle'is : for his host, Euphetes, king of m«i, 
had given it to him, to bear into the battle as a defense 
&gsdnst the enemy *, and which then warded off destruction 
from the body of his son. But Meges with his sharp spear 

1 The verb arpevyeadaif which may be <K>mpar«d.with <i7fo^l<g(JE^^ in 
OcL xii. 351, is interpreted by Apollonius KaTaizovelaBai, C£ He 
t L p. 1603, t. il p. 1278. 
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smote the base of the highest cone of his brazen horse«haired 
helmet, and struck off his horse-haired crest ; and the whole 
fell on the ground in the dust, lately shining with purple. 
While the one (Meges) standing firm, fought with the other 
(Dolops), and still expected victory; meanwhile, warlike 
Menekuis came as an assi^ant to him (Meges), and stood at 
his side with his spear, escaping notice, and wounded him 
from behind in the shoulder; but the spear, driven with 
viol^ice, passed through his breast, proceeding further ; and 
he fell on his face. Both then rushed on, about to tear tho 
brazen armor from his shoulders; but Hector strenuously 
exhorted all his relaticms, and rebuked the gallant Melanippus 
first, the son of Hicetaon. He till then had fed his curved^ 
footed <Mten at Percote, the enemy being yet at a distance ; 
but when the equally-plied barks of the Greeks had arrived, 
he came back to Troy, and was distinguished among the 
Trojans; and he dwelt near Priam, and he honored him 
equally with his sons. But Hector rebuked him ; and spoke 
and addressed him : 

"Shall we be thus remiss, O Melanippus? Is not thy 
heart moved, thy kinsman being slain 1 Dost thou not per- 
ceive how busy uiey are about the arms of Dolops 1 But fol^. 
low ; for it is no longer justifiable to fight at a distance with 
the Greeks, before that either we slay them, or that they 
tear lofty Ilium firom its summit, and slay its«citizens." So 
saying, he led on, and the godlike hero followed with him. 
But mighty Telamonian Ajax aroused the Greeks. 

" O my friends, be men, and set honor* in your hearts, 
and have reverence for each otiier during the vehement con- 
flicts. For more of those men who reverence [each other] 
are saved than slain ; but of the fugitives, neither glory arises, 
nor any defense." 

Thus he spoke, but they too were eager to repel [the 
enemy]. And they fixed his advice in their mind, and in- 
closed the ships with a bra?«i fence ; but Jove urged on the 
Trojans. And Menelaus, brave in the din of battle, incited 
Antilodius : 

" O Antilochus, no other of the Greeks is younger than 
thou, nor swifter of foot, nor strong, as thou [art], to fight. 

* C£ T. 530, xiiL 121, with the notes. 
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Woiild^ that, attacking some hero of the Trojans^ thou couldst 
wound him." 

So saying, he on his part withdrew again, and he aroused 
him. But he (Antilochus) leaped form from among the 
foremost warriors, and took aim with his shining spear, 
gazing around him ; but the Trojans. retired, the hero hurling. 
But he did not cast his weapon in vain, for he struck mag- 
nanimous Melanippus, the son of Hicetabn, in the breast, 
near the pap, advancing to the battle. And falling, he made 
A crash, and his arms rang upon him. But Antiloclras 
sprang upon him, as a dog that rushes on a wounded &wd, 
which the huntsman aiming, at, has wounded, leaping from its 
lair, and relaxed its limbs under it. Thus, O Melanippus, 
did warlike Antilochus spring on thee, about to despoil thee 
of thy armor: but he did not escape noble Hector, who 
came against him, running through the battle. But Anti- 
lochus did not await him, though being an expert warrior, 
but he fled, like unto a wild beast that has done some mis- 
chief which, having slain a dog or herdsman in charge of 
oxen, flies, before a crowd of men is assembled : so fled the 
son of Nestor ; but the Trojans and Hector, with great clam- 
or, poured forth their deadly weapons. Yet when he 
reached the band of his own companions, being turned round, 
he stood. But the Trojans, like raw-devouring lions, rushed 
upon the ships, and were fulfilling the commands of Jove ; 
who ever kept exciting their great strength, and enervated 
the courage of the Greeks, and took away their glory ; but 
encouraged those. For his mind wished to bestow glory on 
Hector, the son of Priam, that he might cast the dread&Uy- 
burning, indefatigable fire upon the crooked barks ; and ac- 
complish all the unseasonable prayer of Thetis. 

For this did provident Jove await, till he should behold 
with his eyes the flame of a burning vessel ; for from that 
time he was about to make a retreat of the Trojans from the 
ships, and to afford glory to the. Greeks. Designing these 
things, he aroused Hector, the son of Priam, against the hol- 
low ships, although himself very eager. But he raged, as 
when Mars [rages], brandishing his spear, or [when a de- 
structive fire rages in the mountains, in the thickets of a deep 

1 ¥sl is DUt for elSe. 
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wood. And foam arose about his mouth, and his eyes flashed 
from beneath his grim eyebrows ; and the helm was shaken 
awfully upon the temples of Hector, fighting ; for Jove him- 
self firom the sether was an assistant to him, and honored 
and glorified him alone among many men ; because he was 
destined to be short-lived : for Pallas Minerva already im- 

gsUed him toward the fotal day, by the might of the son of 
eleus. And he wished to break the ranks of heroes, trying 
them, wheresoever he beheld the greatest crowd and the best 
arms. But not thus was he able to break through them, 
although very eager ; for they, compact in squares, sustained 
his attack, as a lofty, huge cliff, being near the hoary deep, 
which abides the impetuous inroads of the shrill winds, and the 
swollen billows which are dashed against it. Thus the Greeks 
firmly awaited the Trojans, nor fled. But he, gleaming with 
fire on all sides, rushed upon the crowd ; and fell upon them, 
as wh^i an impetuous wave, wind-nurtured from the clouds, 
dashes against a swifb ship, and it [the ship] is wholly envel- 
oped with the spray, and a dreadful blast of wind roars within 
the sail: but the sailors tremble in mind, fearing, because 
they are borne but a little way from death : thus was the 
mind of the Qreeks divided in their breasts. He, however, 
like a destructive lion coming upon oxen which feed in 
myriads in the moist ground of a spacious marsh, and among 
them a keeper 1 not very skillful in fighting with a wild 
beast for the slaughter of a crooked-homed ox ;' he indeed 
always accompanies the foremost or the hindmost cattle, 
while [the lion] springing into the midst, devours an ox, 
and all the rest fly in terror; thus then were the Greeks 
wondrously put to flight by Hector and father Jove, all — ^but 
[Hector] slew only Mycenaean Periphetes, the dear son of 
Uopreus, who went with a messenger of king Eurystheus to 
mighty Hercules. From this fer inferior &ther i^rung a son 
superior in all kinds of accomplishments, as well in tibe race 
as in the combat, and who in prudence was among the first 
of the Mycenssans, who at that time gave into the hands of 
Hector superior glory. For, turning backward, he trod upon 
the rim of his shield which he bore, a ^nce against javelins, 

. 1 i. e., about its carcass. The SdioHast also gives another interpreta- 
tion, viz., " to prevent his killing an ox ;" but Kennedy, with reason, 
prefers the former one 
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'which reached to his feet; by tliis incommoded, he &11 npon 
his back, and the helmet terribly sounded round the temples 
of him fkll&i. But Hector quickly perceived, and running, 
stood near him, and fixed his spear in his breast, and slew 
him near his beloved companions, nor indeed were they able, 
although grieved for their comrade, to avail him, for they 
themselves greatly feared noble Hector. But they retreated 
within the line of their ships,^ and the extreme ships indosed 
them, which were first drawn up : and the others were poured 
in. The Argives, therefore, from necessity, retreated from 
the foremost vessels, and remained there at their tents in 
dose array, and were not dispersed through the camp, for 
shame and fear restrained them, and they unceasingly ex- 
horted one another with shouting. More particularly did 
Gerenian Nestor, the guardian of the Greeks, adjure them by 
their parents, earnestly suf^icating each man : 

" O my friends, be m^ and place a sense of revermce* of 
oth^ men in your minds. Call to memory, each of you, 
your children, wives, property, and parents, as well he to 
whom they survive as he to whom they are dead; for by 
those not present I here su^licate you to stand bravely, nor 
be ye turned to. flight." So saying, he aroused the might and 
spirit of each. But. for them Mmerva removed the heaven* 
sent cloud of darkness from their eyes ; and abundant light 
arose to them on both sides, both toward the ships and 
toward the equally destructive batj^le. Then diey observed 
Hector, brave in the din of battle, and his companions, as well 
whatever of them stood bdiiiid and did not fight as those who 
fought the batUe at the swifb diips. Nor was it longer 
pleasing to the mind of great-hearted Ajax to stand tfa^re 
where the other sons of t£e Greeks stood together ; but he 
went about upon the decks of the vessels, taking long strides, 
and wielding in his hands a great sea^ighting pole, studded 
widi iron niuls, tweirty-two cubits long. And as when a man 
well skilled in vaulting upon steeds, who, afber he has selected 
four horses out of a greater number, driving them fix>m the 

> " They now hdd iheir ship9 m vMur, whkdi were armnged in a two- 
fold line, from the outermost whereof the Greeks were driven in upon 
their tents, disposed in the intermediate position between the line» of the 
vessels. "—Kennedy, 

8 Cf. V. 530. 
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plaiii» urges them toward a mighty city, along the public 
way ; and him many men and women behold with admiration; 
but he, always leaping up firmly and safely, changes altern- 
ately from one to the other,* while they are flying along : so 
went Ajax along many decks of swifl ships, shouting loudly, 
and his voice reached to the sky; and, always terribly 
shouting, he ordered the Greeks to defend their ships and 
tents. Nor, indeed, did Hector remain among the crowd of 
well-corseleted Trojans ; but as the tawny eagle pounces upon 
a flock of winged birds, feeding on a river's bank, either 
geese or cranes, or long-nedced swans, so did Hector direct 
his course toward an azure-prowed vessd, rushing against it ; 
but Jove, with a very mighty hand^ impelled him from be- 
hind, and animated his £>rce3 along with him. Again was a 
sharp contest waged at the ships. You would have said that 
unwearied and inde&tigable they met each other in battle, so 
furiously they fought. And to them fighting this was the 
opinion: the Greeks, indeed, thought that they could not 
escape from destructiiHi, but must perish. But the soul of 
each within his breast, to the Trojans, hoped, to bum the 
ships, and slay the Gredan heroes. They thinking these 
things, opposed one another. 

But Hector seized the stem of a sea-traversii^ bark, 
beautiful, swifl, which had carried Protesilaiis' to Troy, but 
did not bear hiiQ back again to his £itherland. Round his 
ship the Greeks and Trojans were now slaying one another 
in close combat ; nor did they indeed at a distance await the 
attacks of arrows and of javelii^ but standing near, having one 
mind, ikey. fought with sharp battle-axes and hatchets, with 
large swords and two-edged spears. And many fiiir swords, 
black-hilted, with massive handles, fell to the ground, some 
. indeed from the hands, and others from the shoulders of the 
contending heroes ; and the dark earth streamed with gore. 
But Hector, after he had seized [the vessel] by the stem, did 

1 As the "desultores" (Liv. xriiL 29). Hence "deaultor amoris," in 
Ovid, Amor, i 3, 15, to denote an inconstant lover ; " desulloria edentia," 
Apuleiusy Met L prae£, speaking of his own varied fable. 

* The reader will do well to read the beautiful sketch of this hero's 
deification after death in Philostratus's pre&ce to the Horoica. He wa« 
the first of the Greeks who fell, being slain by Hector as he leaped ttom 
the vessel (Hjgm. Fab. ciii. ; Auson. Epigr. x^). He was buri^ on the 
Chenonese^ near the city Plagusa.. Hygin. P. A il 40. 
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not let go, holding the furthest* edge with his hands, and ho 
eheered on the Trojans : 

" Bring fire, and at the same time do yourselves together 
exeite the battle. Now hath Jove vouchsafed us a day worth 
all,* to take the ships, which, coming hither against the will of 
the gods, brought many evils upon us through the cowardice 
of our elders, who kept me back when desirous myself to fight 
at the stems of the ships, and restrained the people. But if, 
indeed, &r-sounding Jove then injured' our minds, he now 
impels and orders us." Thus he spoke, but they rushed the 
more against the Greeks. Even Ajax no longer sustained 
them, for he was overwhelmed with darts ; but, thinking he 
should &11, retired back a short space to the seven-feet bench, 
and deserted the deck of his equal ship. There he stood 
watching, and with his spear C(mtinually repulsed the Trojans 
from the ships, whoever might bring the indefatigable fire ; 
and always sJiouting dreadfully, he animated the Greeks : 

" O my friends, Grecian heroes, servants of Mars, be men, 
my friends, and be mindful of impetuous strength. Whether 
do we think that we have any assistants in the rear, or any 
stronger rampart which may avert destruction from the men ? 
Inde^ there is not any other city near, fortified with towers, 
where we may be defended, having a reinforcing army ; but 
bordering on the sea, we sit in the plain of the well-armed 
Trojans, far away from our native land ; therefore safety is in 
our exertions, not in remission of battle." 

He »ud, and furious, chained with his sharp spear whoever 
of the Trojans was borne toward the hollow ships with burn- 
ing fire, for the sake of Hector who incited them ;— him Ajax 
wounded, receiving him with his long spear ; and he slew 
twelve in close fight before the ships. 

' The Oxford translator renders u^Tmotov " the taffereL" 
* This is, I think, much more spirited than the Scholiast^s irdvrop 
irovov laofi/kmov, or iruvrov ruv To'^nriBivTViv. Supply, therefore, 

*%,€., befooled our senses, taking away our proper spirit So Theognis 
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BOOK THE SIXTEENTH. A^L 



ARGUMENT. 

Patrodas at lenffih obtains pennission from Achilles, and enters the ilffht, 
on condition uiat he should return after liberating the Greeks from tneir 
immediate peril. He comes opportnneiy to the assistance of Ajax, routs 
the Trojans, and kills Sarpedon, whose body, but without the armor, 
is rescued hj Hector and GHaucus. Forgetful of his promise to Achilles, 
Patrodus pursues the Trojans to their very walls. He is driven back 
by Apollo, but slays the charioteer of Hector, Cebriones. He is sud- 
denly afflicted with stupor by ApoUo, and dies by the hand of Hector, 
whose death he foretells. Hector pursues. Automedon with the ciiariot 
of Achilles toward the ship. 

Thus, then, they were fighting for the well-benched «hip. 
But Patrodas stood beside Ai^Ules, the shepherd of the peo- 
ple, shedding warm^ tears ; as a black-water fountain, which 
pours its sable tide down from a lofty rock. But swifb-footed 
noble Achilles, seeing, pitied him, and addressing him, spoke 
winged words : 

" Why weepest thou, O Patrodus, as an in&nt girl, who, 
running along with her mother, importunes to be taken up, 
catching her by the robe, and detains h^ hastening; and 
weeping, looks at her [mother] till she is taken up 1— like 
unto h^, O Patroclus, dost thou shed Ae tender tear. Dost 
thou bear any tidings to the Myrmidons, or to me myself? 
Or hast thou alone heard any news from Phthia? They say 
that, indeed, Menoetius, the son of Actor, still lives, and that 
Peleus, the son of iGacus, lives among the Myrmidons : for 
deeply should we lament for either of them dying. Or dost 
thou mourn for tiie Greeks, because they thus perish at their 
hollow ships, on account of their injustice 1 Speak out, nor 
conceal it in thy mind, that we both may know. 

' LongnSy iv. t : Aaicpva iv int tovtoic i&epfiorepa, which Melius, re- 
ferring to Homer, thus explains: "Lacrpomt V^^ ®^ magno impetu, 
et anlmi affecta quasi calido, neotiqaam simuldtn prosiliebant.*' 

13 
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But deeply sighing, O knight PatrocluSy him thou didst 
address : " O Achilles, son of Peleus, by &r the bravest of the 
Greeks, be not indignant ; since a grief so heavy does opprecs 
the Greeks: for now all they, as many as were formerly 
most valiant, lie in the ships, wounded or stricken. Brave 
Diomede, indeed, the son of Tydeus, is wounded, and spear- 
renowned Ulysses is stricken, as also Agamemnon; and 
Eurypylus is also wounded in the thigh with an arrow. 
AbcHit these, indeed, physicians skilled in many remedies are 
employed healing their wounds: but thou, O Achilles, art 
inexorable. Never may such anger seize me at least, as thee, 
O cruelly brave, dost preserve. What other afler-bom man 
will be defended by thee, if thou will not avert unworthy 
ruin from the Greeks ? merciless one ! Certainly the kni^t 
Peleus was not thy father, nor Thetis thy mother ; but the 
gray' Ocean produced thee, and the lofty rocks ; for thy mind 
is cruel. But if thou wouldst avoid any oracle in thy mind, 
and &j venerable mother has told any to thee firom Jove, at 
least send me quickly, and at the same time give me the 
rest of the army of the Myrmidons, if perdianee I may be- 
come any aid to the Greeks. Grant me also to be armed on 
my shoulders with thy armor, if perdianee the IVojans, liken- 
ing me to thee, may cease from battle, and the warlike sons 
of the Greeks, now fatigued, breathe again ; and there be a 
^ort respite from war.* But we [who are] fresh, can easily 
repulse men worn out with battle from our ships and tents 
toward the city." 

Thus he spoke, supplicating, very rash ; for, assuredly, he 
was about to supplicate for himself evil death and £ite. 
Whom, deeply siglung, swifb-footed Achilles addressed : 

*^ Alas ! most noble Patrodus, what has thou said 1 I 
neither regard my orade which I have heard, iknt has my 
venerable mother told any thing to me from Jove. Bi^ tkas 
bitter grief comes upoa my heart and soul, when a man who 
excels in power, wishes to deprive his equal' of his pcntion, 
and to take back his reward because he excels in power. 

' AUading to the color of the ocean when raflSed by a stono. With 
the foUowing passage compare Theocrit. iii. 15, sqq. ; Eurip. Baodi. 971, 
sqq. ; 'Virg. Mil iv. S65, sqq.; Eel riiL 43, dqq., with ICacroh. Sat v; 11. 

s OC xl 800, with the note. 

^ ue^ia digni^. 
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This to me is a bitter grief, since I have suffered sorrows 
in my mind* The miUd whom the sons of the Greeks se- 
lected as a reward for me, and [whom] I won by my spear, 
having sacked a well-fortified city, her has king Agamemnon, 
son of Atreus, taken back out of my hands, as from some 
dishonored alien. But we shall allow these things to be 
among the things that were ;' nor is it right, indeeid to be 
continually enraged in one's mind. Certainly I affirmed 
that I would not put a stop to my wrath, before that 
clamor and war should reach my ships. But do thou put on 
thy shoulders my ^mous armor, and lead on the war-loving 
Myrmidcms to battle; since now a blade cloud of Trojans 
hath strongly surrounded the ships, and the Greeks are 
hemmed in by the shore of the sea, possessing now but a 
small portion of land. And the whole city of the Trojans 
has rushed on, confident, because they behold not the front 
of my helmet gleaming near. Certainly, quickly flying, 
would they have filled the trenches with their bodies, ^ 
king Agamemncm had known mildness to me; but now 
they are fighting around the army. For the spear does 
not rage in the hands of Diomede, the son of Tydeus, to 
avert destruction from the Greeks : nor do I at all hear the 
voice of Agamemnon shouting from his odious head ; but 
j^the voice] of mannslaughtering Hector, animatmg the Tro- 
jans, resounds : while they with a shout possess the whole 
?lain, conquering the Greeks in battle. Yet even thus, 
^atrodus, do thou fiill on them bravely, wardhag off de- 
struction fi*om the ships ; nor let tliem consume the vessels 
with blazing fire, and cut off thy own return. But obey, as 
I shall lay the sum of my advice in thy mind, in order that 
thou may est obtain for me great honor and glory from all 
the Greeks ; and they may send bade to me the beautiful 
maid, and afford [me] besides rich presents. Having repulsed 
the enemy from the ships, return back : and i^ indeed, the 
loud-thundering husband of Juno permit thee to obtain 
dory, do not be desirous of fighting with the warlike 
IVojans apart firom me ; for thou wouldst render me more 
dishonored ; nor, exulting in the battle and havoc, lead on 
as fiur as Ilium, slaughtering the Trojans, lest some of tho 

' i. e.f "Let bygones be bygones. '.'-^-Dublin ed. 
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immortal gods come down from Oljmpus [agsunst thee] ; &r 
far-darting ApoUo greatly loves them. But return after 
thou hast given safety to the ships, and allow the others 
to contend through t£e plain. For would that, O -&ther 
Jove, Minerva, and Apollo, not one of the Trojans, as many 
as there are, may escape death, nor any of the Crredra: 
while to us two it [may be granted] to avoid destructi<m, 
that we alone might overtlirow the sacred bulwarks of 
IVoy." 

llius they indeed discussed these maUers with eadi other. 
But Ajax no longer remained firm,^ for he was pressed hard 
with weapons; because the counsel of Jove ov^powered him, 
and the fierce Trojans hurling. And a dreadful dang did 
his glittering helmet round his temples emit, being struck, 
and he was constantly smitten upon the well-made studs of 
his casque. He wias mtigued in the left shoulder, by always 
firmly holding his movable shidd ; nor could they, pressing 
him all around with their weapons, drive him [from his place]. 
Unceasingly afflicted was he with severe panling, and evety 
where from his limbs poured copious perspiration, nor was 
he able to respire ; for every where evil was heaped upon eviL 

Declare now to me, ye Muses, possessing Olympic habitar 
tions, how first the fire fell upon f^ diips of the Greeks! 

Hector, standii^ near, struck the asfien spear of Ajax 
with his great sword, at the socket of the blade behind, and 
cut it quite off; Telamonian Ajax indeed vainly brandidied 
the mutilated spear in his hand ; but the brazen bkde rang, 
fikUing upon the earth at a distance from him. Then Ajax 
knew in his blameless soul, and duiddered at the deeds of tho 
gods ; because the lofty thundering Jove cut off his plans of 
war, and willed the victory to the Trojans. Wherefore he 
retired out o£ the readi of the weapons, and they hurled the 
inde&tigable fire at tiie swift ships, the inextinguishable flame 

* Compare the splendid description in Ennins apud Macrob. Sat H 3 ; 
"Undique conveniunt, vel imber, tela Tribtmo* 
Gonfignnt parmaoif tinnit bastilibna lanbo^ 
iBrat» sonitant galeae : sednecpoteqaisqnam 
Undique nitendo corpus disceipere ferro. ^ 

Semper abundsmt^is hastas frangitque, quatitque, 
Totum sudor habet corpus, multumque laborat : 
Nee resplrandi fit copia prsepete ferro." 
Gt Virg. JEn, ix. 806, sqq. ; Stat. Theb. ii. 668, sqq. 
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of which was immediately diffused around. Thus indeed the 
flame surrounded the stern ; but Achilles, smiting his thighs, 
addressed Patroclus : 

"Haste, O most noble. steed-direoting Patroclus (I per- 
ceive, indeed, the fury of the hostile fire at the ships), lest 
they now take the vessels, and there be not an opportunity 
of flyii^; put on thy armor very quickly, and I shall 
assemble the forces." 

Thus he spoke; but Patroclus armed himself in glittering 
brass. First, indeed, he put the beautiful greaves around his 
l^s, fitted with clasps ; next he placed the corselet of the 
swift-footed descendant of ./Eacus upon his breast, variegated^ 
and studded with stars : and suspended f^om his shoulders 
his silver-studded sword, brazen, and then the great and 
sturdy shield. But upon his gallant head he placed the 
well-made helmet, crested with horse-hair; and dreadfully 
the plume nodded from above. He took besides two strong 
spears, which well fitted his hands ; but the spear alone of 
blameless .^£acides, ponderous, lai^e, and strong, he did not 
take ; which, indeed, no other of the Greeks could brandish, 
but Adiilles i^one knew how to wield it ; a Pelian ash which 
CSiiron had g\ven to his sire, [cut] from the tops of Pelion, 
about to be death to heroes. He also commanded Automedon 
quickly to yoke the steeds, whom, next to rank-breaking 
Achilles, he most honored, because he was most faithful to 
liim in battle, to stand the chaise. Wherefc^'e Automedon 
yoked the fleet horses, Xanthus and Balius, which k^t pace 
with the winds. Them the Harpy Podaige bore to Zephy. 
rus, the wind, while feeding in the meadows by the stream 
of Oceanus. And in the outer harness he &stened illustrious 
Pedasus, whom Adiilles led away long since, having sacked 
the city of E^tion ; and which [steed], though being mortal, 
accompanied immortal steeds. But Achilles, going about, 
armed all the Myrmidons through the tents with their 
armor; but they, like carnivorous wolves, in whose hearts 
is immente str^gth, and which, having slain a great homed 
stag in the mountains, tearing, devour it ; but the jaws of 
all are red with blood : and then they rush in a pack, lap- 
ping with slender tongues the surface of the dark water 
from a black water fountain, vomiting forth clots of blood ; 
but the courage in their breasts is dauntless, and their 
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stomadb is distended : so rushed the leaders and chiefs of 
the Myrmidons round the brave attendant of swift-footed 
JSacides, and among them stood warlike Achilles, animating 
both the steeds and the shield-bearing warriors. 

Fifty were the swift galleys which Achilles, dear to Jove, 
led to Troy ; and in ea(£ were fifty men, companions at the 
benches. But he had appointed five leaders, in wlK>m he put 
trust, to command them ; and he himself being very power- 
ful, governed. One troop indeed Menesthius, with flexfblo 
corselet, commanded, the son of Sperchius, a Jove-descended 
river ; whom the daughter of Peleus, fair Polydora, bore to 
inde&tigable Sperchius, a woman having been embraced by a 
god ; although, according to report, to Bonis, son of Perierea, 
who openly espoused her, giving Infinite marriage gifts. But 
warlike Eudorus commanded another [company], clandes- 
tinely begotten, whom Tolymela, the daughter of Phylas, 
graceful in the dance, bore. Her the powerful slayer of 
Argus* loved, beholding her with his eyes among the dancers 
at a choir of golden-bowed Diana, huntress-maid ; and imme^ 
diately ascending to an upper chamber, pacific Mercury s^ 
cretly lay with her : whence she bore to him a son, Eudorus, 
swift to run, and also a warrior. But after that birth-pre- 
siding Ilithyia had brou^t him into light, and he beheld 
the splendor of the sun, the mighty strength of Echecleus, 
son of Actor, led her to his house when he had given in- 
numerable marriage-gifts ; while aged Phylas careftilly nur- 
tured and educated him, tenderly loving him, as if being 
his own son. The third, warlike Pisander led, the son of 
Msemalus, who, after the companion of the son of Peleus, 
surpassed all the Myrmidons in fighting with the spear. 
The fi^urth, the aged knight Phoenix commanded ; and Al- 
cimedon, the illustrious son of La^rceus, the fifth. But when 
Achilles, marshaling them well, had placed all with their 
leaders, he enjoined the strict command : 

" Ye Myrmidons, let none of you be forgetful of the threats 
with which, at the swift ships, ye did threaten the Trojans, 
during all my mdignation, and blamed me, each of you [in 
this manner] : * O cruel son of Peleus ! surely thy mother 
nurtured thee in wrath: relentless! thou who at the ships 
detainest thy companions against their will. Let us at least 
' Mercuiy. 
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return home again in our sea-traversing barks, since per- 
nicious wrath has thus &llen upon thy mind.' These things 
ye frequently said to me, when assembled; and now the 
great task of war appears, of which ye were hitherto de- 
sirous. Let each one here, having a valiant heart, fight 
against the Trojans." 

Thus speaking, he aroused the might and spirit of each, 
and their ranks were condensed the more when they heard 
the king. As when a man constructs the wall of a lofty 
mansion with closely-joined stones, guarding against the 
violence of the winds, so closely were their . helmets and 
bossed shields linked : then shield pressed upon shield, hel- 
met upon helmet, and man upon man ; and the horse-hair 
crests upon the shining cones of [their helmets] nodding, 
touched each other; so close stood they to each other. 
Before all were armed two warriors, Patroclus and Auto- 
medon, having one mind, to fight in the front of the Myr- 
midons. But Achilles hastened to go into his tent ; and he 
opened the lid of a chest, beautiful, variously adorned, which 
silver-footed Thetis placed, to be carried in his ship, having 
filled it well with garments, and wind-resisting cloaks, and 
napped tapestry. And in it was a cup curiously wrought, 
nor did any other of men drink dark wine from it, nor did 
he pour out [from it] libations to any of the gods, except 
to &ther Jove. This then, taking from the co&r, he first 
purified with sulphur, and then washed in a crystal rivulet 
of water ; but he himself washed his hands, and drew off 
the dark wine. Next, standing in the middle of the area, 
he prayed, and offered a libation of wine, looking up to 
heaven; nor did he escape the notice of thunder-rejoicing 
Jove : 

" O king Jove, Dodonean, Pelasgian, dwelling a&r Qff, pre- 
siding over wintery Dodona ; but around dwell thy priests, 
the Selli, with unwashed feet, and sleeping upon the ground ; 
certainly thou didst formerly hear my voice when praying : 
thou hi^t honored me, and hast gr^tly injured the people 
of the Greeks; wherefore now also accomplish this addi- 
tional request for me; for I myself will remain in the 
assemblage' of ships, but I am sending forth my companion 

* So ^elov dyHuOj vL 298. The Scholiast interprets it iv vavardBfu^ 
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with the numerous Myrmidons to battle; along wi^ him, 
do thou send forth glory, O far^sounding Jove I embolden 
his hefurt withui his breast, that even Hector may know 
whether my attendant, even when alone, knows how to wi^ 
war, or [only] when these invineible hands rage with him, 
when I likewise go forth to the slaughter of Mars. But 
after he has repelled the contest and t^ tumult fi*om the 
ships, unscathed let him return to me, to the swift bariut, 
with all his armor and his dose-fighting companions." 

Thus he spoke, praying ; and provident Jove heard him. 
One part indeed the Sire granted him, and refused the other. 
He granted that he should repel the conflict and tumult 
from the ships, biit he refused that he should return safe 
from the battle. He, on his part, having made a libatioii, 
^nd prayed to father Jove, again entered his tent, and 
replaced the cup in the chest. Then coming out, he stood 
before the tent, for he still wished in his mind to behold the 
grievous conflict of Trojans and Greeks. 

But those that were armed at the same time with mag- 
nanimous Patroclus, marched orderly, till they nu^ed upon 
the Trojans, with high hopes. Immediately they were 
poured out, like unto wasps dwelling by the roadside, which 
silly boys are wont to irritate, incessantly harassing them, 
possessing cells by the wayside ; and cause a common evil to 
many. And if by chance any traveler, passing by, unin- 
tentionally disturb them, then they, possessing a valiant 
heart, all fly forth, and fight for their young. The Myrmi- 
dons th^, having the heart and courage of these, poured out 
from the ships, and an inextinguishable tumult arose. But 
Patroclus cheered on his companions, loudly shouting: 

"Ye Myrmidons, companions of Achilles, the son of 
Peleus, be men, my firiends, and be mindful of impetuous 
valor; that we, his close-fighting servants, m£^ hon(^ the 
son of Peleus, who is by fer the bravest of the Greeks at the 
ships ; and that the son of Atreus, wide-ruling Agamemnon, 
may know his fault, that he nothing honored the bravest of 
the Greeks." 

Thus speaking, he aroused the might and spirits of each : 
and in dense array they fell upon the IVojans : but the ships 
re-echoed dreadfully around from the Greeks shouting. But 
the Trojans, when they beheld the brave son of Menoetius, 
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himself and his attendant glittering in arms, the mind to all 
of them was disturbed, and the phalanxes were deranged, 
deeming that the swift-footed son of Peleus at the ships had 
cast awaj his wrath, and resumed friendship : then each one 
gaaed about where he might escape utter destruction. 

But Patrodus first took aim with his shining spear from 
the opposite side right into the midst, where they were 
huddled together in greatest numbers at the stem of the 
ship of magnanimous Protesilaus, and wounded Pyrsechmes, 
who led the PsBonian equestarian warriors from Amydon, 
from th6 wide-flowing Axius. Him he smote upon the right 
shoulder, and he fell on his back in the dust groaning; but 
the Paeonians, his companions, were put to flight around 
him, for Patroclus caused fear to them all, having slain Iheir 
leader, who was very brave to fight. And he drove them 
from the ahips^ and extinguished the blazing fire. But the 
ship was left there half-burnt, while the Trojans were routed 
with a prodigious tumult : and the Greeks were poured forth 
among the hollow ships ; and mighty confusion was created. 
And as when, fh)m the lofty summit of a great mountain,^ 
lightning-driving Jove dislodges a dense cloud, and all the 
eminences and highest ridges and glens appear, while the 
boundless ether is burst open' throughout the heaven ; so the 
Greeks respired for a little, having repelled the hostile fire 
(torn their vessels. But of battle there was no cessation : for 
the Trojans were by no means yet totally routed ftom the 
bUkck ships by the warlike Greeks, but still resisted, and 
retreated from the ships from necessity. Then of the 
generals, man slew man, the fight being scattered ; and first, 
the brave son of Menoetius forthwith with his sharp spear 

' MUton, Paradise LoAt, ii. 488: 

'* As when ^om mountain tops the duakj doada 
Aacendiog, while the north wind sleeps, o^er-spread 
Heav'n's cheerful lace, the lowhng element 
Scowls o*er tbe darkened landakip snow, or shower; 
If chance the radiant sun with farewell sweet 
Extend his evening beam, the fields revive, 
The birds their notes renew and bleating herds 
Attest. their J07, that hill and vallej rings." 
* Virg: J^ L 591 : 

'^Yiz ea £eUu8 erat, cam circomfusa repente 
Scindit se nubes, et in »thera pargat apertmn." 
Ct Drakenb. on Silius, ill. 196 ; Euinoel on Hatth. iii. 16 ; Acts vii 55. 

13* 
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smote the thigh of Areilochus when turned about, and drove 
the brass quite through : but the spear broke ihe bone, and 
he fell prone upon tike earth. But warlike M^ielaus then 
wounded Thoas in the breast, expoaed near the ^ield, and 
relaxed his limbs. But Phylides, peroeiving Amphidas 
rushing against him, anticipated him, taking aim at the 
extremity of his leg, where the calf of a man is thickest ; the 
tendons were severed all round' by the point of the spear, 
and daricness overshadowed his eyes. Then the sons of 
Nestor, the one, Antilodius, strudc Atymnius with his sharp 
spear, and drove the brazen lance through his flank ; and he 
fell before him : but Maris, standing b^ore the carcass, rushed 
upon Antilochus hand to hand with his spear, enraged on 
account of his brother ; but godlike Thrasymedes, taking aim, 
anticipated him before he had woimded [Antilochus],. nor did 
he miss him, Hbut wounded him] immediately near the 
shoulder ; and the point of the spear cut off the extremity o€ 
the arm from the musdes, and completely tore away the 
bone. Falling, he made a crash, and darkness vailed his 
eyes. Thus to Erebus went these two, subdued by two 
brothers, the brave companions of Sarpedon, the spear- 
renowned sons of Amisodarus, who nourished die invincible* 
Oiimsera, a destruction to many men. But Ajax, the son of 
Olleus, rushing upon Cleobulus, took him alive, impeded in 
the crowd ; and there relaxed his strength, striking him upon 
the neck with his hilted sword. And the whole sw<»rd was 
warmed over with blood, and purple* death «and stem £ite 
possessed his eyes. 

Then Pendeus and I^con engaged in dose combat, for 
they had missed each o&et with their spears, and both had 
hurled in vain;* therefore they ran on again with thdr 
swords; then Lycon on his part struck the cone of the horse- 
hair-crested helmet, and the sword was broken at the hilt. 

* Hejne would construe alxMV '^^^ ^'P^ referring to viiL 86 ; xiii. 
441, 670; Find. Nem. viiL 40. 

* On the adjective ifiaiuaKirtjiff see intpp. on Soph. (Ed. R. 1*76 ; (Ed. 
CJoL 127. 

" i «., "atra mora," Tibua i. 3, 6. C£ vs. 3t0: OavaTov /uXop 

* On fU^oCf flee Kennedy. Suidas : *0 fiiv Uotifri^ (u e.; Homer) 
irrl Toi ftaToimj ivMxtrai rd MeAcof ol 6i rpayiKol, inl rov oixTpoiK 
So Hesych. yUf A«o< * fidraio^. 
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But P^ieleus smote him in the nedc below the ear, and the 
whole sword entered, and the skin alone retained it: the 
head hung down, and his limbs were relaxed. 

Meriones also, overtaking him with rapid feet, wounded 
Acamas in the right shoulder, as he was about to ascend his 
chariot ; and he fell from his chariot, and darkness was poured 
oyer his eyes. 

But Idomeneus struck Erymaa in the mouth with the 
pitiless brass ; and the brazen weapon passed right through 
from the opposite side down under the brain, and then clefl 
the white bones. And his teeth were dashed out, and both 
eyes were filled with gore, which, gaping, he forced' out 
from his mouth and from his nostrils ; and the black cloud 
of death enveloped him. Thus these leaders of the Greeks 
slew each a man. And as destructive wolves impetuously 
rush on lambs or kids, snatching them from the flocks, whicm 
are dispersed upon the mountains by the negligence of the 
die^ienl; but they, perceiving them, immediately tear in 
pieces, them having an unwarlike heart : so did the Greeks 
rush upon the Trojans, but they were mindful of dire-sounding 
flight, and forgot resolute valor. But mighty Ajax ever 
longed to aim his javelin at brazen-armed Hector ; but he, 
firom his skill in war, covering himself as to his broad 
shoulders with a bull's-hide shield, watched the hissing of 
the arrows and the whizzing of the javelins. Already indeed 
he knew the victory of battle was inclining to the other 
side; yet evai thus he remained, and saved his beloved 
companions. 

And as when from Olympus comes a doud into heaven,* 
after a clear sky, when Jove stretches forth a whirlwind, 
thus was the damor and rout of those [flying] from the 
ships. Nor did they repass [the trench] in seemly plight, 
but his fleet-footed steeds bore away Hector with his arms ; 
and he deserted the Trojan people, whom against their will 
the deep trench detained. And many fleet car-drawing 

* Made to rush with a bubbling noise, the verb here '^ expressing the 
videtU streaming of a hquid." See Buttm. LexiL p. 484 ; and compare 
my note on ^sch. Ag. p. 137, n. 2, ed. 

* Heaven is here distinguished from Olympus, as in i 597, and Tibull. 
ir. i 131 : — '* Jupiter ipse leyi vectus per Inania curru 

Adfuit, et ooelo vicinum liquit Olympum.'* 
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steeds left in the loss the chariots of their masters, broken at 
the extremity of the pole. But Patroclus pursued, vehe- 
mently cheered on' the Greeks, and devi^ng destmctioii for 
the Trojans ; but they, with clamor and rout, filled all the 
ways after they were dispersed. A storm [of dust] was 
toe»ed up beneath the clouds, and the solid-hoofed horses 
pressed back toward the city, from the ships and tents. Bn^ 
Patroclus, wherever he perceived the army in greatest con- 
fusion, thither directed [his steeds], exclaiming in a threat* 
ening manner ; while beneath his axles men fell prone from 
their chariots, and the chariots were overturned. Then, from 
the opposite side, the fleet immortal steeds, which the gods 
had given as splendid presents to Peleus, eagerly pressing on, 
boused quite across the trench ; for his mind urged him 
against Hector, for he longed to strike him, but Ms swifl 
horses kept bearing him away. 

And as beneath a whirlwind the whole dark earth is 
oppressed on an autumnal day, when Jove pours fi)rth his 
most violent stream ; when, forsooth, enraged he gives vent 
to his wrath against men, who by violence decree perverse 
judgments in the assembly, and drive out justice, not re- 
garding the vengeance of the gods; and fjl their rivers 
are fl<x>ded as they fk)w, and the torrents sever asunder 
many mountains, aiid flowing headlong into the daiic sea, 
roar mightily, and the husbandry-works* of men are dimin- 
ished ; so loudly moaned the Trojan mares running along* 
But Patrodus, when he had cut off the first phalanxes, drov6 
them back again toward the ships, and did not pennit them, 
desiring it, to ascend toward the citv ; but, pressing on, he 
slew them between the ships, and the river, and the lofry 
wall, and he exacted revenge for many. Then indeed he 
smote with his shining spear Pronous first, bared as to his 
breast beside the shield, and relaxed his limbs : and falling, 
he gave a crash. But next, attacking Thestor, son of Enops 
(who indeed sat huddled in his well-polished chariot, for he 

* From this sense of xeXevu arises itsnautioal meaning, also KeXevaii^Ct 
the man who g^ves the signal and cheers on the rowers. See Molina on 
Long. Past iii. 14. So Athenseus, zil p. 635 : Xpvaoyovoc fihf ffvXu rd 
Tpi^piKov. KaXXiiridjj^ 6i 6 rpayi^d^ iKeXeve. 

• For this agricultural use of fpya cf. Oppian, Cyn. ii. 161 : ndvrrf ff 
ipya ^ouv, Nicander, Ther. 4t3: ipya vo/ieov. Virg. Georg. i 336: 
'^ £t pluYia ingenti sata l»ta, boumque labores diluit** 
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was panio^truck in his mind, and the reins had then dropped 
fiom his hands), he standing near, smote him with his spear 
on the right cheek, and drove it through his teeth. Then 
catching &e spear, he dragged him over the rim [of the 
chariot] ; as when a man, sitting upon a jutting rock, [draws] 
with a line and shining brass^ a large fish entirely out of the 
sea ; so he dragged from his chariot with his sluning spear, 
him gaping. Th^i he hurled him upon his mouth, and life 
left him as he fell. Then next he s^ck with a stone on the 
middle of the head, Eryalus, rushing against him, and it was 
totally sf^it asunder into two parts in his strong helmet. 
He there^re fell prone upon the earth, and &tal death was 
diffused around him. Afterward £rymas, and Amphoterus, 
Epaltes, and Tl^>olemus, son of Damastor, Echius and Pyris, 
Idieus, Eulppus, and Polymelus, son of Aj^eus, all one over 
the other he heaped upon the fertile earth. 

But when Sarpedon perceived his loose-girt' companions 
subdued by the hands of Patroclus, the son of Menoetius, 
exhorting, he shouted to the godlike Lycians : 

^^ Oh diame I Lycians, where do ye fly V Now be strenu- 
ous : fi>r I will oppose this man, that I may know who he is 
who is victorious • and certainly he has d(Mie many evils to 
the Trojans, since he has related the limbs of many and 
brave men." 

He [^oke, and leaped from his chariot with his armor to 
the ground : but Patroclus, on the other side, when he be- 
held him, sprang ftt>m his car. Then they, as beht-taloned, 
crook-beaked vultures, loudly screaming, fight upon a lofty 
rock — so they, shouting, rushed against each other. But the 
son of the wily Saturn, beholding them, felt compassion, and 
addressed Juno, his sister and wife :^ 

" O woe is me, because it is feted that Sarpedon, most 
dear to me of men, shall be subdued by Patroclus, the son of 
Menoetius. But to me, revolving it in my mind, my heart is 

1 ,u «., the hook. So "flere," " the braes cutwater," Virg. -^n. i 36. 

« Toi)f fii^ viroQvivwfievovg.fiiTpa^ rolg ;j;ir«3<T<v. — ^Eustath. 

3 Tzetzes on Hesiod, 0pp. 184, reads karOv^ observing that it is rd 

* Virg. Ma. i. 60 : " Jovisque et soror et conjux." Hor. Od. iii. 3, 
.64: "GoDJuge me Jovis etsorore." Auaon. 848, 4: ''Et soror et oon* 
jux fratris regina dearum.'' 
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impelled with a twofold anxiety/ eidier that having siiat<died 
him alive from the mournful battle, I may place him sanong 
the rich people <^ Ljcia, or now subdue him beneath the 
hands of the son of Mencetius." 

Then the large-eyed, yenOTable Juno answered: ^Most 
dread son of Sat^ni, what a word hast thou spoken ? Wheth^* 
dost thou wi^ to liberate from sad death a mortal man longr 
since doomed to &te? Bo so; but all we, the other gods, 
will not assent to it But another thing I will tell thee, and 
do thou revolve it in thy mind. If indeed thou sondest th» 
Sarpedon safe home, reflect whether some other of the gods 
may not also wish to send his beloved son [safe home] from 
the violent conflict ; for many aons of inunortals fight round 
the great city of Priam, upon whom thou wilt bring 
heavy wrath. I^ however, he be dear to thee, and thy 
heart pities him, let him indeed be subdued in the violent 
confliet, beneath the hands of- Patroclus, the son of Menoe. 
tius : but when his spirit and life shall have left him, send 
death and sweet sleep to bear him until they readi the 
people of expansive Lycia. There will his brethren and 
friends perform his obsequies with a tomb and a pillar ; for 
this is the honor of the dead." 

Thus she spoke, nor did the &ther of gods and men dis- 
obey ; but he poured down upon the earth bloody dew?dr(^)s,* 
honoring his beloved son, whom Patroclus was about to 
slay in fortile-soiled Troy, dtr away from hb native land. 

But when, advancing, they were now. near each other, 
then indeed Patroclus [struck] illustrious Thrasymelus, who 
was the brave companion of king Sarpedon, him he ^mdc 
upon the lower part of the belly, and relaxed his limbs. 
Then Sarpedon, attacking second, missed him with his spleur 

' C£ Virg. -fin. iv. 285: 

" Atque animnm nunc hnc celerem, nunc dividit illuc, 
In partesque rapit varias, perque omnia versat" 
X. 680. Ter Andr. L 6, 25. Ovi(^ Met vii. 19 ; x. 373. PlMo, Rep. 
ill p. 433, B. ed. Lsm. finds great &ult with Homer for thus debasing 
the character of Jove. His remarks are reiterated by Clemens Alexandr, 
Protr. p. 16, 60, and Minucius Felix, § 22. 

s There is a similar prodigy in Hesiod, Scat Here. 384 : KaSS^ V ^^ 
ovpavodev rlfiddac fidXev aifiaTocaaoQ^ ^^fia ridelc woXifwio i^ fuyor 
Bapail natdi Tzetzes there refers to the present passage, regarding it 
as ominous of the death of Sarpedon. C£ Lomeier, De LustmtionibQ^ 
xii. p. 143. 
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did javelin ; but he woxinded his horse Pedasus, with his 
spear, in the right shoulder ; but he groaned, breathing out 
his life, and fell in the dust, moaning, and his spirit fled from 
him. But the two [other steeds] leaped asunder, and the yoke 
crashed, and the reins were entangled about them, when the 
side-horse lay in the dust. But spear-renowned Autome* 
don found an end of this. Drawing his long sword from his 
robust thigh, rising, he cut away the further horse, nor did he 
act slothfully. Axid the two [remaining horses] were set 
aright, and were directed by tl^ reins; and they [the men] 
again engage in life-devouring combat. 

Then again Sarpedon missed [him] with his shining spear, 
and the point of the weapon passed over the left shoulder of 
Patroclus, nor did it wound him. But Patroclus rushed on 
with his javelin, and the wet^n did not escape in vain from 
his hand, for he strudL him where the midriff incloses the 
compact^ heart. And he fell, as when &lls some oak, or 
poplar, or lofly pine, which the workmen fell in the moun- 
tains with newly-sharpened axes, to be a naval timber: so 
he lay stretched out before his J^orses and chariot, gnashing 
*with his teeth, grasping the bloody dust. As a lion slays a 
bull, coming among a herd, tawny, noble-spirited, among the 
stamping' oxen, and he perishes, bellowing, beneath the jaws 
of the lion ; so the leader of the shielded Lydans was indig- 
nant,' being slain by Patroclus, and addre^ed his dear com- 
panion by name : 

*' Glaucus, dear friend, warrior among heroes, now it 
greatly bdiooves thee to be a hero and a bold warrior ; now 
if thou art impetuous, let destructive' battle be thy desire. 
First indeed, going in every direction, exhort the leaders of 
the Lycians to fight around Sarpedcm, and do thou thyself 
also fight for me with thy spear. For I will hereafter be a 
cause of shame and disgrace to thee, all thy days, throughout, 

^ " By oomparing the different uses of ddivd^ together, one thing is 
dear, that all the meanings which can occur in them proceed from one, 
which is that in the epithet of the heart, dense or compact, which physical 
idea the work retains, according to the Homeric usage, in Od. r. 616, as 
a fixed epithet of the heart, although there its physiod state has nothing 
to do with the context" Buttm. LexiL p. 33. 

' See Buttm. LexiL p. 267. 

' "Indignata anima gemebat" — ^Hejrne, oomparing JKtl id\ lit. 
'* Yitaque cum gemitu fugit indignata sub umbras." 



dbyGoOgk 



804 ILIAD. XVL 600 — 53^ 

if indeed the Greeks despoil me of my armor, &11ing in the 
conflict at the ships* But persevere, and animate all the 
army." 

While he was thus speaking, the end of death covered him 
as to his eyes and nostrils ; but Patroclus, trampling with his 
heel upon his breast, drew out the spear from his body, and 
the midriff^ followed with it; and he drew out at the same 
time his life and the point of the weapon. But the Myrmi- 
dons there held his panting steeds, eager to fly along, since 
they had quitted the chariots of their lords. Th^i bitter griel 
arose to Glaucus, hearing the voice [of his friend], and his 
heart was grieved because he could not aid him. But grasp- 
ing his own arm in his hand, he compressed it ; for grievously 
the wound pained him, which Teuoer, with an arrow, had in- 
flicted upon him, as he was rushing against the lofiy wall, 
warding off* the battle from his companions. Wherefore, 
praying, he addressed &r-darting Apollo : 

^^ Hear, O King, thou who art somewhere in the rich state 
of Lycia, or in Troy ; for thou canst every where hear a man 
afflicted, as sorrow now comes upon me. For indeed I have, 
this grievous wound, and my hand is penetrated on every 
side with acute pains, nor can the blood be stanched, but 
my shoulder is oppressed with it. For neither can I flrmly 
hold my spear, nor, advancing, fight with the enemy ; more- 
over a very brave hero has fallen, Sarpedon, the son of Jove ; 
but he aids not even his own son. But heal for me this 
severe wound, O king; assuage my pains, ftnd grant me 
strength, that, cheering on my companions, the Lycians, I 
may urge them to fight ; and may myself f^ht for the dead 
body." 

Ilius he spoke praying ; but Phoebus Apollo heard him. 
Immediately he allayed Uie pains, and dried the black gore 
from the grievous wound, and instilled strength into his 
soul. But Glaucus knew in his mind, and rejoiced because 
the mighty god had quickly heard him praying. First then, 
going about in all directions, he aroused tne heroes, leaders 
of the Lycians, to fight for Sarpedon ; and then he went to 
the Trojans, advancing with long strides to Polydamas, son 
of Panthous, and noble Agenor. He also went after JBkieaa 

^ Probably the pericardium is meant 
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and brasen-armed Hector, and, standing near, addressed to 
Mn^ winged words : 

" O Hector, now hast thou altogether neglected thine allies, 
who are losing their lives for thy sake, far away from their 
friends and fatherland ; but thou dost not wish to aid thera. 
Sarpedon lies low, the leader of the diield-bearing Lycians, 
who protected Lyda by his justice and his valor. Him hath 
brazen Mars subdued with a spear at the hands of Patroclus. 
But stand near, mj friends, and be indignant in your minds, 
lest the Myrmidons spoil his armor, and unworthily treat • 
the body, enri^ed on account of the Greeks, as many as 
have perished, whom we have slain with our spears at the 
ships." 

Thus he spoke; but intolerable, unyielding grief wholly 
possessed the Trojans, for he had been a pillar of their city, 
though being a foreigner; for many forces followed along 
with him, among whom he himself was the most valiant in 
battle. They therefore advanced eagerly straight against the 
Gre^s, ardent with de^re; but Hector led the way, enraged 
on account of Sarpedon. But the valiant heart of Patroclus, 
son of Menoetius, aroused the Greeks. First he addressed 
the Ajaces, though they themselves were also eager : 

" O Ajaces, now let it be a delightful thing to you both to 
repel [the foe] ; be ye such as of old ye were among heroes, 
or even braver. Sarpedon lies low, the man who first broke 
through^ the wall of the Greeks. But oh ! that taking him, 
we could treat him with indignity, and spoil the armor from 
Jm shoulders, and subdue with the cruel brass some one of 
his companions keepmg [us] off from him." 

Thus he spoke ; but they also themselves were ready to 
repel [the fo^. But when they had strengthened their pha- 
lanxes, on both sides, the Trojans and Lycians, as well as the 
Myrmidons and Achnans, they closed to fight round the 
dead body, shouting dreadfully, and loudly rattled the arms 
of men. But Jove stretched pernicious night over the 
violent contest, that there might be a destructive toil of 
battle luround his dear son. The Trojans first drove back the 
roUing-eyed Greeks; for a man was smitten, by no means 
the most inferior among the Myrmidons, noble Epigeus, son 

> We most understand him as having done so in company with Hectori 
otheryviae this passage would be at varianoe with xii. 290, 487. 
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of magnanimous Agaoles, who formerly ruled in well-inbabw 
ited Budium; but then having slain a noble kinsman, he 
came as a suppliant to Peleus and silver-^ted Thetis : they 
Bent him to follow with the rank-breaker Achilles, to 8t.6ed. 
renowned Ilium, that he might fight with the Trojans. Him 
then, while seizing the body, illustrious Hector struck upon 
the head with a stone ; and it was entirely split in two in 
his strong helmet ; and he fell prone upon the corpse, and 
soul-destroying death was difiiised aroimd him. Then to 
Patroclus grief arose, on account of his companion slain ; 
and he rushed right through the foremost warriors, like 
unto a swift hawk, whidi has put to flight jackdaws or 
starlings ; so, O equestrian Patroclus, didst thou rush right 
against die Lycians and Trojans ; for thou wert enraged in 
thine heart for thy companion. And he struck Sthenelaus, 
Ihe beloved son of Ithsemeneus, on the neck with a stone, 
and broke his tendons : and the foremost warriors and illus- 
trious Hector gave back. And as £ur as is the the cast of a 
long javelin, which a man may have s^it forth striving either 
in the game, or even in war, on account of life-destroying 
enemies; so &r did the Trojans retire, and the Greeks re- 
pelled them. But Glauous, the leader of the shield-bearing 
Lyotans, first turned, and cdew magnanimous Bathydes, the 
beloved son of Chalcon, who, inhaluting dwellings in Hellas, 
was conspicuons among the Myrmidons for li^ riches and 
wealth. Him then Glaucus, turning suddenly round, wounded 
in t^ middle of the breast with his spear, when, pursuing; 
he had overtaken hinu But he made a crash as he fell ; and 
deep grief possessed the Greeks, because a brave warrior had 
thus &llea; but the Trojans greatly rc^iced, and, advancing 
in crowds, stood round him ; nor were the Greeks forgeCftil 
of valor, but they directed their strength strai^t against 
them. Thai again Meriones slew a ^to of the Trojans^ 
the warricur Laogonus, the gallant son of On^;or, who was 
the priest of Idsan Jove, and was honored like a god by 
the people. He smote him under the jaw and ear, and 
his soul immediately d^iarted from his limbs, and drcuidfal 
darkness overshadowed him.^ But .^Eneas hurled a brazen 
spear at Meriones, for he hoped to hit him, advandag nnder 

' It has hwa well obsenred that Homer noYer describes i^ wound aa 
mortal, except vrh&i it is inflxAed in a part rmXtj vital. 
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protection of his shield. He, however, observing it in fh>nt, 
avoided the brazen spear ; for he stooped forward, and the 
long javelin was fixed in the ground behind him, and the 
net£er point^ of the spear was Shaken ; then the rapid weapon 
spent its force. Thus the javelin of .^eas, quivering entered 
the earth, for it had fled in vain from his stnwg hand. Then 
j£neas was enraged in his mind, and said : 

^'Meriones, quickly indeed, although being a dancer,' 
would my spear have made theo cease forever, if I had 
struck thee." 

But him then in turn spear-renowned Meriones answered: 
"-^neas, it were difficult for thee, although being brave, to 
extinguish the valor of all men, whosoever may come against 
thee about to repulse thee ; for thou too art mortal. And 
if I, taking aim, should strike thee in the middle with my 
sharp spear, although being brave, and confiding in thy might, 
thou wouldst give glory to me, but thy soul to 8teed-&med 
Pluto." 

Thus he spoke ; but him the brave son of M^ioetius re- 
buked: "Meriones, why dost thou, although being bravo 
harangue thus? O, my friend, the Trojans will not retire 
from the corse by opprobrious words: first will the earth, 
possess some of them ; for the emergency of battle is placed 
in the hands, but of counsel in words; wherefore it is by no 
means necessary to multiply words, but to fight." 

So saying, he on his part led the way, and along with him 
the godlike hero followed. And as the crash of wood-cutting 
men arises in the dells of a mountain, and the sound is heard 
from a&r ; so the noise of these, smitten with swords and 
two-edged spears, arose from tlie wide-extended plain, from 
brass, from leather, and from well-prepared buU's-hid^ shields. 
Nor would a man, although very discerning, have recc^nized 
noble Sarpedon, since he was totally involved, from his head 
to the soles of his feet, with weapons, and blood, and dust. 
But they still crowded round the corse, as when flies in the 
stall hum around the pails full of milk, during the spring 

' The oipiax<K was the same as the aavpor^p. See Glossee Herodotese, 
and Hesjch. p. 820. 

* A probable allusion to the Pyrrhic dance, which was in use among 
the Cretans, from whose country Meriones had come. See the Scholiast; 
and Miiller, Dorians, yoL il p. 349. 
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(Beason, when the milk makes moist the vessel. So thej still 
crowded round the body : nor did Jove ever turn his bright 
eyes from the violent conflict; but he ever beheld them, ^nd 
meditated many evil things in his mind concerning the death 
of Patroclus, anxiously deliberating whether now illustrious 
Hector. diould kill him with his spear in the brave battle, 
over godlike Sarpedon, and spoil the armor from his should 
crs, or whether he should still increase the severe labor to the 
miUtitude. . To him, thus reflecting, it appeared better that 
the brave servant of Achilles, the son of Peleus, should re- 
pulse the Trojans and brazen-armed Hector, toward the city, 
and take away the life of many. Into Hector, therefore, first 
[of all], he sent unwarlike fright, and ascending his chariot, he 
turned himself to flight, and advised the other TVojans to fly, 
for he recc^nized the sacred scales of Jove.^ Then not even 
the brave Lycians remained, but were all turned in flight, 
when they beheld their king wounded to the heart, lying in 
the heap of dead ; for many had &llen over him, while the 
son of Datum stretched on the violent strife. But after they 
had taken from the shoulders of Sarpedon the brazen and 
glittering armor, the gallant son of Menoetius gave them to 
his companions to carry to the hollow ships ; and then cloud- 
compelUng Jove addressed Apollo : 

" Come now, dear Phoebus, going, cleanse Sarpedon, [with- 
drawn] from among the heap of weapons, of sable gore, and 
afterward bearing him &r away, lave him in the stream of 
the river, and anoint him with ambrosia, and put around him 
immortal garments, then give him in charge to the twin- 
brothers, Sleep and Death, swift conductors, to be borne 
away, who will quickly place him in the ridi state of wide 
Lycia. There will his brethren and kindred perform his 
obsequies with a tomb and a pillar,' for this is die honor of 
the dead." 

Thus he spoke ; nor was Apollo inattentive to his £tther, 
but he descended from the Idsean mountains to the grievous 
conflict. Immediately removing noble Sarpedon out of [the 
reach of] weapons, and bearing him £ir away, he laved him 

^ i, e.y he perceiTed that tho fortune of the battle was changed bj ttf 
will of Jove. 

* i, e.f & oippnsj or column reared upon the tomb. See Pollux, ti3 
14, and the Scriptures Rei Agrun. p. 88, ed. Goes- 
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in the stream of the river, anointed him with ambrosia, and 
placed around him immortal garments, then gave him in 
charge to the twin-brothers, Sleep and Death, swift con- 
ductors, to be borne away with them, who accordingly quickly 
placed him in the rich state of wide Lycia. 

In the mean time Patroclus, cheering on his steeds, and 
Automedon, followed upon the Trojans and Lycians, and 
came to great harm — ^in&tuate one ! — ^but if he had observed 
the direction of the son of Peleus, he had certainly escaped 
the evil &te of black death. But the counsel of Jove is ever 
better than that of men, who puts to flight even the valiant 
man, and easily deprives him of victory, even when he him- 
self has impelled him to fight ; who then also excited courage 
in his breast. Then whom furst, and whom last, didst thou 
slay, O Patroclus, when the gods now called thee on to death ? 
Adrastus indeed iirst, Autonous and Echeclus, and Perimus, 
son of Megas, and Epistor and Melanippus ; but then Elasus, 
and Mulius, and Pylartes. These he slew, but the others 
were, eadi of them, mindful of flight. Then indeed had the 
sons of the Greeks taken lofty-gated Troy, by the hands of 
Patroclus, for he raged greatly beyond [otbers] with his 
spear, had not Phoebus Apollo stood upon a well-built tower, 
meditating destructive things to him, and assisting the Tro- 
jans* Thrice indeed Patroclus mounted a buttress of the 
lofty wall, and thrice did Apollo repel him with violence, 
striking Us glittering shield with his immortal hands. But 
when now, godlike, he rushed on the fourth time, &r-casting 
Apollo, threatening fearfully, addressed btm : 

^ Setire, thou Jove-sprung Pati^lus ; by no means is it 
destined that the city of the magnanimous Trojans should be 
destroyed by thy spear, nor by Achilles, who is much better 
than thou." 

Thus he spoke, but Patroclus retired &r back, itvoiding 
the wrath of far-darting Apollo. But Hector detained his 
steeds at the Sceean^ gates ; for he doubted whether, having 

^ Schn^der on Kicander, Ther. 264-9, p. 229, observes: "In Homer- 
lea Blade fuenmt olim qui IkoiHc tvAoc, quso alibi Dardanifia dicontar, 
inteqNPetabantnr oUiquaa, teste Hesychio : ^ did rd okoXi^ elvai xard 
T7^ elapoyjv. Plane uti Servius ad -^n. iil 351 : * Scaea pwta dicta 
est— nee ab itinere iogreasis 8C»yo id est sinifitro, quod ingressi non 
recto sed sinistro eunt itinere, sed a cadavere Laomedor.tis, hoc est 
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drivel again into the crowd, he shonld fight, or riionld loadly 
command the people to be collected within the walls. To 
him th^ meditating these things, Phoebus Apollo stood near, 
having assimilated himself to a hero youthful and brave, to 
Asius, who was the maternal unde of horse-breaking Hector, 
own brother of Hecuba, and the son of Dymas, who dw^t in 
Phrygia, by the streams of the Sangarius : to him Phoebus 
Apollo, assimilating himself spoke : 

^ Hector, why dost thou cease from battle t Nor does it at 
all become thee. Would that I were so mudi superior to thee 
as I am inferior ; then indeed wouldst thou qui^y have re- 
tired from the biUAle to thy loss. But come, direct thy soHd- 
hoofed steeds against Patroclus, if perdiance Um>u mayest slaj 
him, and Apollo may give thee glory." So saying, the god 
on his part wait again through ibe labor of men ; but illus- 
trious Hector on his part commanded warlike Cebriones to 
lash on his steeds to the battle, while Apollo, proceeding, 
entered the throng; and sent an evil tumult among the 
Greeks ; but gave glory to the Trojans and Hector. Hiea 
indeed did Hector n^lect the other Greeks, nor slew Hiem ; 
but directed his solid-hoofed horses against Patrodus. But 
P.itrodus, on the other side, leaped from his diariot to the 
ground, in his left hand holding his spear ; but in the other 
he seized a stone, white, ru^;ed, whidi his hand embraced 
around. Putting his force to it, he hurled it ; nor did it err 
&r from the man, nor was the weap<»i hurled in vain,^ for in 
the forehead with the sharp stone he smote the diarioteer of 
Hector, Cebriones, the ille^timate son of illustrious Prittm, 
while holding the reins of the horses. But the stone crashed 
both his eyebrows, nor did the bone sustain it, and his eyes 
fell amid the dust upon the ground before his feet. Bat he 
then, like unto a diver, fell from the well-formed chariot-eeat, 
and lifo left his bones. But him insulting, thou didst 
address, O equestrian Patroclus : 

^ O gods ! truly he is a very active man ! how nimbly he 

flcsomate, quod in gns Aierit saperiiminia* Ita YitmyiQa, i 5, 2 j undo 
vides, qnoinodo notio nnigtri et obtiqm in hac voce coaliierit Kotio 
ipsa serins tandem inyahiisse videtnr: antiqoiorem eaim Nlcaiidreo 
locum ignoro." 

1 See Kennedy. Oth^s make /JcAof the accusative, and take a^Uutn 
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dives ! if indeed he were any where in tbe fishy sea, this man, 
groping for oysters, might have satisfied many, plunging from 
his ship, although it might be stormy ; so easily now in the 
plain does he dive from his chariot ! Without doubt there 
are divers among the Trojans," 

So saying, he advanced against the hero Cebriones, having 
the force of a lion, which, ravaging the folds, is wounded in 
the breast, and his own courage destroys him ; thus, O Patro- 
clua, ardent, didst thou spring upon Cebriones ; while Hector, 
on the other side, leaped from his chariot to the ground. 
These two, as lions, fought for Cebriones, when both being 
hungry fight with utmost courage for a slaughtered stag in 
mountain tops. So, for Cebriones, these two masters of the 
fight, Patroclus, son of Menoetius, and illustrious Hector, 
wished to rend each other's body with the pitiless brass. 
Hector indeed, after he seized him by the head, did not let 
him go ; but Patroclus, on the other side, held [him by the] 
foot ; and now the rest of the Trojans and Greeks engaged in 
the violent conflict. 

And as the East and South winds strive with each other, 
in the dells of a mountain, to shake a deep wood, beech, ash, 
and rugged cornel, but they strike their long-extended 
boughs against each other with an immense sound, and a 
or§^h of them breaking [arises]; thus the Trojans and Greeks, 
leaping upon each ot&r, slaughtered, but neither were mind- 
ful oi pernicious flight. And many sharp spears were fixed 
round Cebriones, and winged arrows bounding from the 
string; and many huge stones smote the shields of those 
fighting round him ; but he, mighty over mighty space, lay in 
a whirlwind of dust, forgetful of his equestrian skill. 

As long indeed as the sun was ascending the middle 
heaven, so long did the weapons reach both sides efiectually, 
and the people kept falling. But when the sun had passed 
over.tomird the west, then indeed the Greeks were superior, 
contrary to fiite. They drew the hero Cebriones from the 
weapons, out of the tumult of Trojans, and took the armor 
from his shoulders. But Patroclus, devising evils against the 
Trojans, rushed on. Thrice then he charg^, equal to swift 
Mars, shouting horribly, and thrice he slew nine heroes. 
But when, like unto a god, he made the attack for the fourth 
time, then indeed, O Patroclus, was the end of thy life mani- 
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fest ; for Phoebus, terrible in the dire battle, met thee. He 
did not indeed perceive him coining through the crowd, for 
he advanced against him covered with mudi darkness ; but 
he stood behind, and smote him with his flat hand upon the 
bade and broad shoulders, and his eyes were seized with gid- 
diness.^ And from his head Phoebus Apollo struck the 
helmet, and the oblong hehnet rattled, rolled under the 
horses' feet, and the crest was defiled with blood and dust ; 
although before this it was not permitted that [this] helmet, 
crested with horse-hair, should be contaminated by the dust ; 
for it protected the head of a godlike hero, even the venerable 
forehead of Achilles ; but Jove then gave it to Hector to wear 
upon his head ; but his destruction was near. But the long- 
shadowed spear, great, sturdy, pointed [with brass], wai 
utterly shattered in his hands ; while the shield, which 
reached to his heels, with its belt, fell to the ground ; and 
king Apollo, the son of Jove, unbound his c(H^et. But 
stupor seized his brain, and his Mr limbs were relaxed under 
him, and he 'stood astounded. But a Trojan hero, Euphorbus, 
the son of Panthous, who excelled those of his own age in 
the spear, in horsemanship, and in swifhiess of foot, smote 
him close at hand with his sharp spear, in the back between 
the shoulders* For even before this he had hurled twenty men 
from their horses, at first coming with his chariot, learning 
[the art] of war. He [it was] who first hurled a we^^n at 
thee, O knight Patroclus, nor did he subdue thee ; for he ran 
back, and was mingled with the crowd, having plucked the 
ashen spear out of thy body ; nor did he await Patroclus, 
though being unarmed, in the fight. Patroclus, however, 
subdued by the blow of the god, and by the spear, retired 
into the crowd of his companions, avoiding death. But 
Hector, when he perceived magnanimous Patroclus rearing, 
woimded with a sharp spear, went through the ranks near 
him, and smote him with his javelin in the lowest part of the 
groin, and drove the brass quite Uurough. Falling, he gave a 
crash, and greatly grieved the people of the Greeks. As when 

^ Swam round, probably from exhaustioo. Oelstis, L 3 : "Si quondo 
insuetus aliquis laboravit, aut si multo plus, quam solet, etiam is qui as- 
suevit. . . . .'.oculi caligant." The affection is well described hj Oselius 
AuroL Chron. L 2: "Repentina visus tenebratio, atqu© nebula, cum 
capitis vertigine." 
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a lion presses on an unwearied boar in fight, and they twain, 
high-spirited, contend upon the mountain tops for a small 
rill, i^r they both desire to drink, but the lion subdues him 
by force, panting much ; so Hector, the son of Priam, in dose 
fight with his spear, deprived the gallant son of Menoetius of 
life, having slain many ; and, boasting over him, spoke winged 
words: > 

" Patrodus, doubtless thou didst think to waste our city, 
and to carry off in thy ships the Trojan women to thy dear 
fetherland, having taken away their day of freedom — ^infet- 
uated one! But in defense of these, the fleet steeds of 
Hector hasten with their feet to war, and I myself who avert 
the day of slavery* from them, am conspicuous among the 
"\^ar-loving Trojans in [the use of] the spear. But the vul- 
tures shall devour thee here. Unhappy man ! Nor indeed 
did Achilles, although being brave, aid thee, who remaining 
behind, doubtless enjoined many things to thee, going forth : 
' Do not return to me, O equestrian Patroclus, to the hollow 
barks, before thou rendest the blood-stained garment 
around the breast of man-slaughtering Hector.' Thus, 
doubtless, he addressed thee, and persuaded the mind of 
foolish thee." 

But^ him, O knight Patrodus, breathing £iintly, thou didst 
address : " Even now. Hector, vaunt greatly, for Jove, the 
son of Saturn, and Apollo, have given thee the victory, who 
subdued me easily; for they stripped the armor from my 
shoulders. But if even twenty sudi [as thou] had opposed 
mo, they had all perished here, subdued by my spear. But 
destructive &te, and the son of Latona, have slain me, and 
of men, Euphorbus ; whilst thou, the third, dost despoil mo 
slain. Another thing will I tell thee, and do thou ponder it 
in thy soul.* Not long, indeed, shalt thou thyself advance in 
life, but death and violent fate already stand near thee, sub- 

* So i^^depov ifiop in ver. 830. Thus dvuyKtj iifi^iin'o'ki:^ " slavery 
caTised by the capture of a city," jEsch. Chpeph. 75. 

' This prophecy of the dying Patrodus seems to have attracted the 
notice of Aristotle, if we may b^eve Sextns, Empir. adv. Phys. ix. 
p. 553: 'Otov ydp^ ^aivj kv t^ iizvovv Kaff kavHlv yiverai ij rfrvxvt 
Tore T^ ISiov diroXaiovaa (^atv irpofiavTeverai re Kot izpoayopevn rii 
fuTJiOvra' ToiavTij de kari koX tv t^ Kord rbv ^dvarov x^P^^^^^^ 
tQv aofidrov. He then refers to the similar example of Hector prophe- 
sying the death of Achilles, xxiii. 358, sqq. 

14 



dbyGoogk 



314 HJAD. XVL 854— ast 

dued by the hands of Achilles, the blameless descendant of 
iEaous." 

Him then, having thus spoken, the end of death then over- 
shadowed. But h^ soul nying from his members, d^>arted 
to Hades, bewailing its lot,^ relinquishing manliness and 
youth. But him d^ illustrious Hector addressed : 

" Why now, Patroclus, dost thou prophesy cruel destruc- 
tion to me ? Who knows whether Achilles, the son of fyax- 
haired Thetis, stricken by my spear, may not be the first to 
lose his lifer 

Thus having spoken, he extracted the brazen spear from 
the wound, pressing on him with his heel ; and thrust him 
prostrate from the spear. Then immediately, with the spear, 
he went against Automedon, the godlike servant of swift- 
footed ^£acides, for he was anxious to strike him. But the 
fleet immortal steeds, which the gods bestowed on Peleus, 
splendid gifts, bore him away. 

^ Qq9 my note on Trpota^ev, H. i. 3, and Heyna 
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BOOK THE SEVENTEENTH. 



ARGUMENT. 

Eaphorbas, attemptmg to despoil Patroclua of his armor, is slain by Mene- 
laiif . It fiJlfl to the lot of H^otor, but he retires on the approach of Ajaz. 
Being rebuked by Glaucns, he returns, and a fierce contest is renewed 
over the body of Patrodns. The chariot of Achilles is bravely defended 
by Antomedon, bat the Greeks at last begin to give way, even Ajax 
being seized with oonstemation. Meriones and Mendana. however, sue* 
ceed in carrying off the body of Patrodns, although the Greeks are com- 
pletely routed. 

Nob did Patrodus, subdued in fight by the Trojans, escape 
the notice of the son of Atreus, Mars-beloved Menelaus ; but 
he advanced through the foremost warriors, armed in glittering 
brass. And round him he walked, like a dam around its 
cal^ having brought forth for the first time, moaning, not 
being before conscious of parturition : thus did yellow-haired 
Menelaus walk around Patroclus. But before him he extended 
his spear, and his shield on all sides equal, anxious to slay 
him, whoever indeed should come against him. Nor was the 
son of Panthus, of the good ashen spear, n^lectfnl of blame- 
less P^troduS) &llen ; but he stood near him, and addressed 
warlike Menelaus : 

^' O Menelaus ! son of Atreus, Jove-nurtured one, leader of 
the people, retire, and leave the body, and let alone the 
bloody spoils : for not any of the illustrious Trojans or allies 
smote Patroclus with the spear in the violent conflict before 
me. Wherefore permit me to bear away the great glory 
among the Trojans, lest I should strike thee, and take away 
thy sweet life. 

But him yellow-haired Menelaus, very indignant, ad^ 
dressed: 

*^ Father Jove, certainly it is not fitting to boast inordi- 
nately. Not so great id the might of a panther, nor a lion^ 
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nor of a destructive wild boar, whose most mighty courage 
rages in his heart, violentlj in its strength, as mnch as the 
sons of Panthus, of the good ashen-spear, breadie forth. Nor 
did the might of horse-breaking Hjperenor enjoj his youth, 
when he reproached me, and withstood me ; and said that I 
was the most reproachful warrior among the Greeks; nor 
did he, I think, returning upon his feet, gratify his dear wife 
and respected parents. Thus certainly will I dissolve thy 
strength, if thou wilt stand against me. But I advise thee, 
retiring, to go back into the crowd; nor do thou stand 
against me, before thou sufier any harm : for it is a fool that 
perceives a thing when it is done." * 

Thus he spoke, but persuaded him not ; but he answering, 
spoke: 

** Now indeed, O Jove-nurtured Menelaus, shalt thou make 
atonement for my brother, whom thou hast slain, and [over 
whom] thou speakest boastingly ; and thou hast widowed his 
wife in the recess of her new bridal chamber, and caused 
accursed mourning and sorrow to his parents. Certainly I 
should be some alleviation of woe to them wretdied, if indeed, 
bearing back thy head and armor, I should place them in the 
hands of Panthus and noble Phrontis. Nor shall the labor 
of valor or flight be untried or invincible any longer.'' 

So saying, he smote [him] upon the shield equal on all 
sides, nor did the brass break through, for the point was bent 
in the stout shield : and Moielaus, the son of Atreus, next made 
the attack with his brazen i^>ear, having prayed to &ther Jove. 
He smote him upon the lowest part of the gullet as he retired, 
and he himself forcibly impressed [the spear], relying on his 
strong hand ; and the point went quite tlurougn his soft neck. 
And &Uing, he made a crash, and his armor rang upon him. 
And his locks, like unto the Graces, were bedewed with blood, 
and his curls, which were bound with gold and edlver. And 
as a man rears a widely-blooming plant of oHre, &ir budding, 
in a solitary place, where water is wont to spring* up in 

* C£ Hesiod, 0pp. 216 : Uaddv di re wjmog lyv«. Plato, Sympoe. 
p. 336, A.: 'AX/L' oTrd tcjv ifieriptav iradrifmrov yvwra^ ehWoBriBfivai^ 
KcU, fifif Kard r^v irapoifiiaVf ^arrep vi^irtov, nadovra yvuvai, : ..^Bch. 
Ag. li*l : Tdv nudei fiadog ^evra KVpicjg ix^tv — Koi irop* ukovToc ' ifA^e 
c^pwveZv, See Proclns on Hesiod, 0pp. 89. 

' This perfect has mudi the same usage as inev^vode, II. 219. 
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abundance, and which the breezes of every wind agitate, and 
it bttds forth with a white flower; but a wind, suddenly 
coming on with a mighty blast, overturns it from the furrow, 
and stretches it upon the earth: so the son of Panthus, 
Euphorbus, skilled in [the use of] the ashen spear, Menelaus, 
son of Atreus, when he had slain [him], spoiled of his armor. 
As when any mountain-nurtured lion, relying on his strength, 
has carried off from the pasturing herd a heifer, which is the 
best; but first he breaks its neck, seizing it in his strong 
teeth, and then tearing it in pieces, laps up the blood and all 
the entrails; while around him dogs and herdsmen shout 
very frequently from a distance, nor do they wish to go against 
him, for pale fear violently seizes them : thus the soul of no 
one within his breast dared to advance against glorious Mene- 
laus. Then indeed the son of Atreus had easily borne off 
the celebrated arms of the son of Panthus, had not Phoebus 
Apollo envied him, who immediately aroused Hector, equal 
to fleet Mars, against him, assimilating himself to the her^ 
Mentes, leader of the Cicones ; and addressing him, he spok€» 
wmged words : 

"Hector, now indeed thou art thus running, pursuing 
things not to be overtaken, the steeds of warlike Achilles ; 
they indeed are diflScult to be managed by mortal men, or to 
be driven by any other than Achilles, whom an immortal 
mother bore. In the mean while Menelaus, the warlike son 
of Atreus, protecting Patroclus, has slain the bravest of the 
Trojans, Euphorbus, the son of Panthus, and made him cease 
from impetuous valor." 

Thus having spoken, the god on his part again departed 
into the labor of the men ; but heavy grief oppressed Hector 
as to his dark soul. Then, indeed, he looked around through 
the ranks, and immediately observed the one bearing away 
the &mous armor, and the other lying upon the ground; 
and the blood flowed through the inflicted wound. But he 
advanced through the foremost warriors, armed in shining 
brass, shrilly shouting, like unto the inextinguishable flame of 
Vulcan. Nor did he escape the notice of the son of Atreus, 
loudly exclaiming ; but he, deeply sighing, thus communed 
with his own great-hearted soul : 

" Ah me ! if I leave the beautiful armor and Patroclus, 
who lies hero for the sake of my honor, [I dread] lest some 
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one of the Greeks, whoever perceives it, will be indignant ; 
but i^ being alone, I fight with Hector and the Trojans, 
from shame, [I fear] lest many sorronnd me, [being] alooe. 
But crest-tossing Hector is leading all the 'nrqjans hither. 
But wherefore haa mj soul been thus debating? Whenev^ 
a man desires, in opposition to a deity, to fight with a hero 
whom a god honors, soon is a great destruction hurled upon 
him ; wbBrefore no one of the Greeks will blame me, who 
may perceive me retiring from Hector, idnce he waris under 
the impulse of a god. But if I could hear Ajax, brave in 
the din of war, hoSi of us, again returning, would be mind&d 
of battle even against a god^ if by any means we could draw 
off the body for the sake of Achilles, the son of Peleus : of 
evils, certainly it would be the better." ' 

While he was thus deliberating these things, in his mind 
and soul, the ranks of the Trojans were meanwhile advancing ; 
and Hector led the way. But he retired back, and quitted 
the corpse, turning round as a sha^y-bearded lion, which 
dogs and men drive from the stall with spears and clamor ; 
but his val'ant heart within his breast is shaken, and he, 
unwilling, departs from the field: thus did yellow-h^red 
Menelaus retire from Patrodus. And being turned round, he 
stood, when he had reached the band of his companions, lodk- 
ing all around for mighty Ajax, the son of Telamon ; whom 
he very quickly perceived upon the Idfl of the whole battle, 
encouraging his companicHis, and urging them to %ht : fbr 
Phoebus Apollo had cast a heaven-soit panic among them. 
But he made haste to run, and, inmiediately standi^ near, 
spoke: 

''Ajax, hither, fiiend, let us hasten in de^se ot sAam 
Patrodus, if we can bear his naked corpse at least to Adiilks; 
for his armor crest-tossing Hector possesses." 

Thus be spoke, but be roused the courage of warlike Ajax, 
and he advanced through the fiiremost manoray and widi him 
yellow-hiuied Menelaus. Hector oa his part, after he had 

' " The ajda here epeken oC and of whidi a dioioe Is inreaenfted to 
Menelansi are kes of both the body and the anmNr of Fa^ooliifl^ or of 
either separatelj. The first alteniatiye he iaresolyed on goarding against 
byaommoiuDgikjaztohiaaid; of the last two, he prefeis the abandon- 
ment of the arms, i e^ ovA^, qpohation of the corpse^ to cceoreto, its db- 
HgQiament'*— K^medy. 
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despoiled him of his beautiful armor, was dragging Patro- 
clus, that he might sever the head from the shoulders with 
the sharp brass, and, carrying off the body, might give it to 
the Trojan dogs, when Ajax came near, bearing his shield, 
like a tower. Then Hector, retiring back, retreated into the 
throng of his companions, and sprung up into his chariot ; 
but he gave the handsome armor to the Trojans to carry to 
the city, to be a great glory to him. But Ajax, with his 
broad shield covering around the soa of Menoetius, stood 
like a lion over her young ; against which, when leading her 
whelps, the huntsmen ru^ together in the wood ; while he 
looks dreadful in his might, and draws down all his eye- 
brows, eoncealing his eyes : so strode Ajax round the hero 
Patrddus. On the other side stood the son of Atreus, war- 
like Menelaus, augmenting the great grief in his bosom. 

But Glaucus, the son of Hippolodius, leader of the Lycian 
heroes, looking sternly at Hector, upbraided him with harsh 
language: ^Hector, most excellent as to appearance, cer- 
tainly thou art greatly deficient in fighting ; doubtless good, 
fiune possesses thee without reason, since thou art a fugitive. 
Consider now, how alone with the people [who are] bom in 
Uium, thou mayest preserve the state and city, for none of 
the Lycians, at all events, will go to fight with the Greeks for 
thy city ; since indeed there is no gratitude for fighting ever 
incessantly with hostile men. How indeed, inglorious one, 
hast thou preserved an inferior man in the throng, and suf* 
fered Sarpedon, at once thy guest and companion, to become 
a prey and booty to the Greeks; who, when alive, was a 
great advantage to thy dty and thyself; but now thou didst 
not attempt to drive away the dogs from him. Wherefore, 
if any of the Lycian warriors will now obey me, go home,' 
and utter destructicHi will be manifest to Troy. For if now 
that confident, intrepid strength, was in the Trojans, which 
enters heroes who in the defense of their country undertake 
toil, and conflict with ho^ile men, immediately might we 
draw Patrodus into Ilium. But if he, lifeless, should come 
to the great city of king Priam, and we had drawn him 
away from the battle, quickly indeed would the Greeks ran- 

* Take l/iev (Uvai) imperadvely, or understand iniirelaerai i/iol &are 
avrbv livai elg oIkov, ufieivov uv eltf oirog apa 5Xedpo^, k, t. A. Se« 
Kennedy. 
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8om [to us] the beautiful armor of Sarpedon, and we migbt 
bear himself also into Troy ; for the attendant of that man is 
slain, who is by £ir the bravest of the Greeks at the ships, 
and whose servants are close-fighting warriors. But thou, 
forsooth, hast not dared to stand against magnanimous Ajaz, 
beholding his eyes in the battle of the enemy, nor to f%ht 
against him ; for he is more brave than thou." 

But him sternly regarding, crest-tossing Hector addressed : 
'' O Glaucus, why hast thou, being such as thou art, spok^i 
haughtily ? V &ith, friend, I thought that thou didst excel 
in judgment the others, as many as inhabit fertile Lyda; 
but now I idtogether blame thy understanding, since thau. 
hast thus spokai, thou who sayest that I do not withstand 
mighty Ajax. Neither have I dreaded the battle, nor the 
tumult of steeds ; but the counsel of s^is-bearing Jove is 
ever supwior, who puts even the vidiant men to Bight, and 
easily takes away the victory ; but at another time he himself 
impels him to fight. But come hither, my friend, stand by 
me, and behold my conduct. Truly I shall always be a 
coward, as thau sayest, or I will restrain even some of the 
Greeks, although very eager, from keeping ddense over dead 
Patrodus." 

Thus saying, he cheered on tl» Trojans, loudly shouting, 
'*Ye Trojans and Lycians, and dose-fighting Dardanians, 
be men, my friends, and be mindful of impetuous valor, 
while I put on the armor of illustrious Achilles, beautiful, 
of which I despoiled mighty Patrodus, having slain him." 

Thus having spoken, crest-tossing Hector departed from 
the glowing battle, and, running very quickly, overtook his 
companions, not far off, following wi& swift ^t those who 
were bearing toward the city the renowned arms of Adiilles. 
Then standing apart from the mournful battle, he changed 
his armor. His own indeed he gave to the warlike Trojans 
to bear to sacred Ilium ; but he put on the immortal arms 
of Adiilles, the son of Peleus, whioh the heavenly gods had 
bestowed on his dear father; but he indeed, growing old, 
presented them to his son ; but the son grew not old in the 
armor of his &ther. 

But when cloud-compelling Jove beheld him apart, ac- 
coutered in the armor of divine Pelides, then shaking his 
head, he said to his own soul : 
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" Ah ! luckless one ; nor is death at all in thj thoughts, 
-which is now near thee ; but thou puttest on the immortal 
armor of the bravest hero, at whom others also tremble; and 
thou hast slain his companion, both gentle and brave, and thou 
liast tak^i the armor from his head and shoulders not accord* 
ing to propriety. But now will I give into thy hands a great 
victory, a compensation for this, that Andromache shall never 
receive from thee, having returned from the battle, the illus- 
trious arms of the son of Peleus." 

The son of Saturn spoke, and moreover nodded with his 
sable brows. But the armor fitted the person of Hector, and 
Mars, the dreadful warrior, entered him. And his limbs 
were inwardly filled with might and strength, and he went 
after the illustrious allies, exclaiming aloud ; and glittering in 
his armor, to all of them he presented the appearance of the 
magnanimous son of Peleus. But going among them, he 
animated each with his words — ^Mesthles, Glaucus, Medon, 
and Thersiloohus, Asteropaeus, Disenor, and Hippothous, 
Phorcys, Chromius, and Ennomus the augur. Exhorting 
these, he spoke winged words : 

^ Hear, ye countless troops of allies dwelling around, for I 
did not assemble you here, each from his own city, seeking or 
wanting a crowd, but that ye might willingly de^d for me 
the wives and in&nt children of the Trojans £rom the warlike 
Greeks. Thinking these things, I wear away my people by 
gifls and provisions [to you], and I satisfy the desire of each 
of you. Wherefore now let some one, being turned round 
straight, either perish or be saved ; for these are the chances 
of war. ' Nevertheless, whoever will drag Patroclus, idthough 
dead, to the horse-breaking Trojans, and to whom Ajax shall 
yield, [to him] will I present one-half of the spoils, but I my- 
^f will keep the other half; and glory shall be to him as 
much as to me." 

Thus he spoke ; but they, lifUng up their spears, advanced 
with condensed might' direct against the Greeks ; and their 
mind eagerly hoped to draw away the dead body from Tela- 
monian Ajax : — ^fools ! truly over it he took away the life from 

» See Duport, Gnom. Horn. p. 9T. 

* SchoL : ^TiifK)^ iroiTjaavTegf avvcurmaavTeCf elc Tb alrd iravrec 6pfiij' 
9mfTe^» A curious interpretation is given in the Glossaries : " Bpi^u^ 
post cibum denuo impehim facio.^* See Alberti on Hesych. p. 10^ 

14* 
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many. And then Ajax addressed Mendaus, good in tlie din 
of war: 

*' O my friend, O Jove-nurtured M^ielans, no longer do I 
expect that even we ourselves will return from batUe. Nor 
do I fear so mudi about the dead body of Patrodus, ^v^ch 
will quickly satiate the dogs and birds of the Trojans, as 
much A I fear for my own head, lest it suffer any thing, and 
for thine, for Hector, that cloud of war, overshadows all 
things; while to us, on the other hand, utter destruotioii 
appears. But come, call the bravest o£ the Greeks, if any one 
will hear." 

Thus he spoke ; nor did Menelaus, good in the din of war, 
disobey ; but he shouted, crying witib a loud voice to the 
Greeks : 

'^ O friends, leaders and chieftains of the Greeks, ye who 
with Agamemnon, the son of Atreus, and Menelaus, drink 
the public wine,' and command eadi his forces ; but honor 
and glory follows from Jove. Difficult would it be for me 
to look to each of the leaders, for so great a strife oi battle 
bums. But let some one advance, and let him be indignant 
in his mind, that Patrodus should become a sport to 'nx>jan 
dogs." 

Thus he spoke ; but quickly the swifb Oilean Ajax heard, 
and first advanced opposite, running throi^h the battle; 
after him Idom^ieus, and Meriones, the armor-bearer of 
Idomeneus, equal to man-slaught^ng Mars. But who in 
his mind could recount tiie names of the others as many as 
afterward aroused the battle of the Greeks? But the 
Trojans, in dose array, first made the onset, and Hectcnr led 
them on. 

But as when, at the mouths' of a river flowing from Jove, 
the great wave roars against the stream^ while around tlib 
lofty shores resound, the wave being ejected [upoii the beach], 
with so loud a damor did the Trojans advance; but th&^ 
Greeks stood round the son of Ifenoetius, having one spirit, 
protected by their braaen shields ; while over their shining 

' i e., who are sapplied firom the pablic resources— -rt^ ix ruv Koivum 
KcU irifioaioiv xf^lfJ^f^v xopriyoviieva Toig jSoffiAevac— SchoL 

* Schol. ApolL Bhod. L 11: T^v iroTOftQv ol ovjLMXkovrec t&koi 
r$ '^akaooif, vpoxoai Xfyovreut where he quotes this instance from 
Homer. 
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helmets the son of Saturn poured a thiok haze ; for he did 
not formerly hate the son of Menoetius when, being idive, he 
was the attendant of Achilles, therefore he was loth that ho 
should become a prej to the Trojan dogs of the enemy ; and 
so he excited his companions to defend him. The Trojans, 
however, first dislodged the dark-eyed Greeks, and they, 
leaving the dead body, retreated ; nor did the magnanimous 
Trojans slay any of them with their spears, although desirous, 
but drew off ^ body. But the Greeks were about to be 
absent from him a very short while, for very quickly did 
Ajax rally them, who, next to the renowned son pf Peleus, 
excelled the other Greeks in beauty and in deeds. And he 
broke through the front ranks, resembling a wild boar in 
strength, which among the mountains easily disperses the 
dogs and blooming youths through the woods, turning to 
bay ; so the son of illustrious Telamon, noble Ajax, having 
made the attack, easily routed the phalanxes of die Trojans 
who had surrounded Patroclus, and mostly expected to drag 
him to their dty, and bear away glory. Meanwhile Hippo- 
thous, the illustrious son of Pelasgian Lethus, was dragging 
him by the foot through the violent conflict, having b:>und 
him with a strap at the ankle round the tendons, gratifying 
Hector and the Trojans. But soon came evil upon him, 
which no one, even of those desiring it, averted from him. 
Him the son of Telamon, rushing through the crowd, smote 
in close fight through the brazen-dieeked helmet The horse- 
haired hehnet was defb by the point of the weapon, stricken 
by the great spear and strong hand ; and the brain, bloody, 
gushed out of Uie wound at the cone of the helmet ;' and his 
strength was there relaxed. Then he let fall from his hands 
the foot of magnanimous Patroclus, to lie upon the earth, 
and near him he himself fell, pr^ie upon the dead body, &r 
away from fertile Larissar nor did he repay the debt of 
nourishment to his beloved parents, for his life was short, 
subdued by the spear of magnanimous Ajax. But Hector 
again aimed at Ajax with his shining spear ; he, however, 
seeing it opposite, avoided the brazen spear by a little ; but 
he struck Scfaedius, the magnanimous son of Iphitus, by &r 

^ See iiL 372, "the part of the helmet in which the creet was inserted 
— onleas a&Xdv be taken metaphoricaUy, and by Trap* ai^v be meant 
the stream of blood, as from a pipe/*— Oxford TransL 
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t4ie bravest of the Phoceans, who inhabited dwelHngs in 
renovmed Panop^us, ruling over many men. Him he smote 
under the middle of the elaviele, and the brazen point of 
the weapon went quite through, near the extremity of the 
shoulder. Falling, he made a crash, and his arms rang upon 
him. Then Ajas again smote warlike Phorcjs, the son of 
Phasn<^ in the middle of the belly, while defending Hip- 

Sothous. And he broke the oavity of the corselet, and the 
razen weapon drank his entrails through ; and filing in the 
dust, he s^zed the earth with the palm of his hand. Tlie 
foremost warriors and illustrious Hector retreated; but the 
Gre^s shouted loudly, and drew off the bodies, both Phorcys 
and Hippothous, and they loosed the armor from th^ 
shoulders. 

Th&a. agiun would the Trojans, [routed] by the warlike 
Greeks, have gone up to Ilium, subdued through cowardice ; 
but the Argives on their part, by their valor and might, 
would have obtained glory, even contrary to the destined will 
of Jove, had not ApoUo mmself excited i£neas, in body like 
unto Periphas the herald, son of Epytis, who knowing prudent 
counsels in his mind, had grown old, as a herald, with his i^ed 
sire. Assimilating himself to him, Apollo, the son of Jove, 
addressed him : 

^< O ./£neas, how could ye preserve lofty IKum against the 
deity, since I behold these other men relying on their bravery, 
and might, and valor, and their number, and possessing a 
dauntless host ? Yet Jove wills the victory to us, rather than 
to the Danai ; yet ye greatly tremble, nor fight" 

Thus he spoke ; but .i£neas, seemg him before him, recc^- 
nized &r-darting Apollo; and loudly shouting, addressed 
Hector : 

" O Hector, and ye other leaders of the Trojans and allies, 
this now indeed is a shame, that we, subdued by cowardice, 
should go up to Ilium, [driven] by the warlike Achsans. 
For already even now some one of the gods, havii^ stood 
near to me, declared that Jove, the highest counsdor, is an 
ally of the battle [to us]. Wherefore let us go direct against 
the Greeks, nor let them quiety move the dead Patrodus to 
the ships." 

Thus he spoke, and then springing forth, stood &r before 
the front ranks. But they rallied, and stood opposed to the 
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Greeks. Then JEnens wounded with his spear Leocritus, son 
of Arisbas, the brave companion of Lycomedes. Him falling, 
warlike Lycomedes pitied, and advancing very near, he stood, 
and hurled with his shining spear, and struck Apisaon, the 
son of Hippasis, shepherd of the people, in the liver, beneath 
the dlaphrB^, and immediately relaxed his limbs. He had 
come from fertile Paeonia, and next to Asteropseus, ^ras file 
bravest to fight. Warlike Asteropseus pitied him &llen, and 
he rushed forward, willing to fight with the Greeks. But not 
yet could he [do so], for [those] standing around Patroclus 
were fenced in on every side with shields, and held their spears 
before them ; for Ajax went eagerly among all, greatly cheer- 
ing them on. He suffered not any one either to retire from 
the body, nor any of the Greeks to fight in front, excelling 
the others, but vigorously to stalk around for defense, and 
to combat in close fight. Thus did mighty Ajax command ; 
but the earth was moistened with purple gore, while upon 
cadi oUier Ml the dead bodies of the Trojans and courageous 
allies, and of the Grreeks ; for neither did they fight blood- 
lessly, although far fewer perished, because they were ever 
mindful throughout the tumult to repel severe labor from 
each other. 

Thus indeed they fought, like a fire ; nor would you say 
that the Sun was safe, or the Mtxm, for they were wrapt in 
dark haze in the combat, as many c^ the bravest as stood 
around the dead son of Menoetius. The other Trojans and 
well-armed Greeks, however, fought at ease^ b^ieath the 
atmosphere ; the piercing splendor of the sun was expanded 
over them, and a cloud did not appear over all the eaith, nor 
the mountains. Resting at intervals, they fought, avoiding 
the cruel weapons of each other, standing &r asunder; while 
those in the middle sufiered hardships from darkness and 
from war, and were afflicted by the ruthless brass, as many 
as were most brave. But two heroes, illustrious men, Thra- 
symedes and Antilochus, had not yet heard that blameless 
Patroclus was dead ; but thought that, still alive, he was 
fighting with the Trojans in the foremost tumult. But these, 
watching the slaughter and flight of their companions, fought 
apart, since Nestor had so ordered, urging [them] on to battle 

' i e,j regting at intervals, as it is explained in verse 373- 
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from the black ships. But to these all day a mighty contest 
of severe strife arose, and ever incessantlj the knees, the l^s, 
and the feet of eadi under him, the hands and the eyes of 
those fitting around the brave companion of swift-footed 
iBaddes, were defiled with &tigae and perqHration. And 
as when a man gives the hide <^ a huge oz, saturated with 
grease, to his people to stretch, but t&y, having received, 
stretdi it, standing apart fhun eadi other in a cirde, and 
straightway the moisture exudes, and the oily matter enters, 
many pulling it, till it is stretched in every direction ; so they, 
on both sides, dragged the body here and there in a small 
space ; for the mind of the Trojans, oa the one hand, eagerly 
hoped to draw him to Ilium, but of the Greeks, oa the other, 
to the hollow ships. Around him arose a fierce tumult ; nor 
could Mars, the exciter of troops, nor Minerva, having beheld 
it, have foiind fault, not even if wrath had particularly come 
upon her ; such an evil labor of men and horses did Jove 
extend over Patroclus on that day. Nor as yet did noble 
Adiilles at all know that Patrodus was dead, because they 
fought &r from the swifb ships, beneadi the wall of the 
Trojans. He never thought in his mind that he was dead ; 
but that alive, having approached the gates, he would return 
back, since he did not at all suppose that he could sack the 
city without him, for he had often heard this from his mother, 
hearing it apart, who used to tell him the design of mighty 
Jove. Yet his mother had not then told him so great an evil 
as had happened, that the companion by fiur most dear to him 
had perished. 

But they, ever around the dead body, holding their sharp 
spears, ducrged incessantly, and slaughtered one another, and 
thus would some of the brazen-mailed Greeks say : 

^^ O friends, surely it will not be honorable for us to retreat 
to the hollow ships ; but [rather] let the black earth here gape 
for all. Hiis indeed would at once be better for us, than that 
we should permit tl^ horse-breaking Trojans to di^ him to 
their city, and obtain glory." 

And thus also would some one of the magnanimous Trojans 
say : 

^' O friends, although it be our destiny that all be equally- 
subdued beside this man, never let any one retire from the 
battle." 
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Thus, Uien, some one said, and aroused the spirit of each. 
Thus indeed were they fighting; and the iron clangor^ 
reached the brazen heaven through the unfruitful air. But 
the horses of JBaeides being f^art from the combat, wept, 
when first they perceived that their charioteer had &llen in. 
the dust, beneath man-slaughtering Hector. Automedon, 
indeed, the brave son of Diores, frequently ui^ed them on, 
beating them with the sharp lash, and frequently addressed 
them in mild terms and in threats ; but they diose neither 
to go back to file ships toward the wide Hellespont nor into 
the battle among the Greeks ; but, as a pillar remains firm, 
which stands at the tomb of a dead man or woman, so they 
remained detaining the splendid chariot motionless, and 
drooping their heads to the earth. But warm tears* flowed 
from their eyelids to the earth, complaining from desire 
of their charioteer; and their thick mane was defiled, 
flowing do.wn on both sides from the collar at the yoke. 
But the son of Saturn beholding them lamenting, felt 
compassion, and shaking his head, communed with his own 
mind: 

'^ Ah I luckless pair, why did we give you to king Peleus, a 
mortal ; for ye are free from old age, and immortal 1 Was it 
that ye might endure griefe with unhappy men? For Uiere 
is Hot any thing at all more wretched than man,' of all, as 
many as breathe and move over tiie earth. But Hector, the 
son of Priam, shall not be borne by you, even in tiie curiously- 
wrought chariot, for I will not permit it. Is it not enough 
that he both possesses those arms, and vainly boasts ? But 
into your knees and spirit will I cast vigor, that ye may 
safely bear Automedon from the battle to the hollow ships 
for still will I give glory to them (the Trojans), to slay, until 

' Clarke compares ^d. zil 284, from Ennius, apud Macrob. yL 1 : 
*< Hastati spargunt haatas, fit ferreus imber." See Golumna's notes, p. 
82, ed. HesseL The Scholiast rather interprets it, of a strong and violent 
shout, areped^ xal rroXt) laxvpog. 

' See Yirg. ^n. zL 89, sqq. with Servins, Quintus Calab. iiL 740 : 
Ov^i fiiv ufiSpoToi iTTTroi dTap6eoc AlaiciSao Mt^ov ddoKpivTOi irapd 
vijeaiv d?.X(l koI airol Mvpovro a^erepoio daiKTOfjuvov fiaaiX^oc* Ovd* 
ideXov fioytpoiaiv kr' dvdpuaiv^ ov6^ fieB* lirnoig Wiayeaff 'Apyelov, dXodv 
irepi vev&og ixovrec* 

* On this comfortable and satisfactory sentiment, see the lugubrious 
collection of parallel passages in ]>uport, p. 98. 
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they reach the well-benched ships, till the sun set, and sacred 
darkness oome on." 

So saying, he breathed strong vigor into the steeds ; and 
they, shaking the dust from their manes to the ground 
quickly bore the rapid car among the Trojans and Greeks. 
And against them^ fought Automedon, though grieved for his 
companion, rushing along in his chariot like a vulture aniong 
the geese. For he fled easily from the tumult (^ the Trojans, 
and easily did he rush on, pursuing through the dense throng. 
Yet did he not slay the men when he pressed onward to 
pursue; for it was by no means possible for him, being 
alone in the sacred' car, to assault with the spear and to rein 
in the fleet steeds. At length, however, a companion, the 
hero Alcimedon, son of Laerceus, the son of .^£mon, beheld 
him with his eyes, and stood behind his chariot, and addressed 
Automedon : 

'' Which of the gods, O Automedon, has placed a foolish 
counsel in thy bosom, and taken from thee sound judgment ; 
inasmuch as alone thou tightest in the foremost ranks with 
the Trojans 1 Thy companion indeed is slain ; and Hector 
himself vaunts, having upon his shoulders the armor of 
.^Eacides.'' 

Him then Automedon, the son of Diores, addressed : 

" Alcimedon, what other of the Greeks, then, is like thee, 
to subdue and restrain the spirit of immortal steeds, unless 
Patrodus, while alive, a counselor equal to the gods ? Now, 
however, death and &te possess him. Nevertheless, do thou 
take the lash and beautiful reins ; but I will descend from the 
chariot, that I may fight."* 

Thus he spoke, but Alcimedon, ascending the chariot, swifb 
in war, instantly took in his hands the lash and reins, while 
Automedon leaped down; but illustrious Hector perceived 
this, and immediately addressed JBneas, being near : 

^'j£aeas, counselor of the brazen-mailed Trojans, I have 

* The Trojans. 

' t. e., splendid, of surpassing workmanship. Others refer the epithet 
to the divine gift mentioned in ver 443, to the fitbrication of the chariot 
by the god Vulcan, or to the origin of Achilles himself from a goddess. 

' Alcimedon in this address condemns the impradence c^ Ms fiiend, 
who, in this moment of imminent danger, takes upon him the joint offices 
of warrior {irapaSuTTjc) and charioteer {vvioxoc). 
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obiserved these two steeds of Achilles proceediDg through the 
battle with unskillful charioteers. I therefore may hope to 
capture them, if thou, at least, desire it in thy mind ; for 
standing opposite, they will not dare to withstand us, rushing 
on to fight in battle." 

Thus he spoke; nor did the brave son of Anchises disobey. 
Both advanced direct, covered as to their shoulders with bulls' 
hides, dry, thick; and upon them much brass was plated. 
But along with them went both Chromius and godlike Aretus : 
and their mind greatly hoped to slay them, and to drive away 
ihe long-necked steeds. Foolish,* for they were not destined 
to return back bloodlessly from Automedon, for he, having 
prayed to father Jove, was filled with fortitude and valor, as 
to his dark mind, and immediately addressed Alcimedon, his 
£dthful comrade : 

" O Alcimedon, do not now detain the steeds &r from me ; 
but [keep them] breathing closely at my back ; for I do not 
think that Hector, the son of Priam, will abstain from 
violence, before that he has mounted the beautiful-maned 
horses of Achilles, having sl£un both of us, and put to rout 
the ranks of Grecian heroes ; or himself be slain among the 
first.'' 

Thus saying, he called upon the Ajaces, and Menelaus: 
" Ye Ajaces, leaders of the weeks, and Menelaus, leave then 
the dead body to those, as many as are bravest, to defend it 
on all sides, and to repulse the ranks of men ; but from us 
who are alive avert the merciless day. For hither violently 
rush through the lamentable fight Hector and .^eas, who are 
the best of the Trojans. But all these things rest upon the 
knees of the gods ; for I also will hurl,'and all these things 
will be a care to Jove." 

. He said ; and, brandbhing, hurled his long-shadowed spear 
and struck upon the shield of Aretus, equal on all sides; it 
however did not repel the spear, but the brass- went entirely 
through, and passed through the belt into the bottom of his 
belly. And as when a man in youthful vigor, holding a 
sharp ax, cuts through the whole tendon, striking behind 
the horns of a wild bull ; but it, leaping forward, fidls ; so he, 

1 C£ ^Q. X. 501, sqq. So Miltoo, Paradise Lost, iz. 404 : 
" much deceived, much failing, hapless Eve, 
Of thy presumed return I event perverse !*' 
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springing forward, fell supine ; and the Aiarp spear quivering 
in kis entarails, relaxed his limbs. Then Hector took aim at 
Automedon with his shining spear, but he, seeing it in frcxit 
of him, avoided the brazen weapon ; for he bent forward. 
But the long spear was fixed in the ground behind him ; and 
moreover the nether end of the spear was idiaken ; but there 
then the strong weapon spent its fi>rce. Then truljr thej 
would have engaged hand to hand with their swords, bad not 
the eager Ajaces, who came through the crowd, at the call of 
their companion, separated them. But Hector, A^eaSj and 
godlike Chromius, greatly dreading them, retired hacik again, 
and lefl Aretus lying there, lacerated as to his heart ; but faim 
Automedon, equal to swifb Mars, despoiled of his armor, and, 
boasting, uttered this speech : 

" Surely now I have a little relieved my heart of sorrow for 
the dead son of Menoetius, although having slain but an in- 
ferior man." 

Thus having spoken, seizing the gore-stained spoils, he 
placed them in the chiuriot, and mounted himself bloody as 
to his feet and hands above, like some lion which has fed 
upon a bull. Again over Patroclus was the direful battle 
extended, grievous, lamentable; and Minerva excited the 
contention, descending from heaven; for &r-sounding Jove 
sent her forth to encourage the Greeks, as his intention was 
now changed. As Jove extends a purple rainbow fix>m 
heaven to mortals, to be a signal either of war, or of a chilling 
storm, which causes men to cease from their works upon tlie 
earth, and afHicts the cattle ; so she, having obscured hersdf 
in a purple cloud, entered the army of the Greeks, and 
aroused every man. First, however, she addressed the son 
of Atreus, gallant Menelaus, inciting him, for he was near 
her, assimilating herself in hei' form and unwearied voice, to 
Phoenix : 

" Thine, of a truth, will shame and disgrace now be, O 
Menelaus, if the swift dogs tear the fiuthful companion of 
illustrious Achilles beneath the wall of the Trojans ; there- 
fore bravely hold on, and urge on all the people." Whmn, 
in return, Menelaus, good in the din of war, addressed: 
'* Phoenix, father, old man long since bom, would that Miverva 
would give me strehgtli, and ward off the force of the 
weapons. Then indeed would I be willing to stand by and 
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defend Patroclus; for dying, he greatly affected my mind 
vrith grief. But Hector has the dreadful force of fire, nor 
does he eease slaying with his spear ; for to him Jove affords 
glory." 

Thus he spoke ; but the azure-eyed goddess Minerva re- 
joiced, because to her he had prayed first of all the gods. But 
in his dioulders and knees she put strength, and placed in his 
bosom the boldness of a fly, wluoh, although frequently driven 
away from a human body, persbts in biting — and the blood 
of man is sweet to it. With such confidence she filled his 
dark soul : and he advanced toward Patroclus, and took aim 
with his splendid spear. Now there was among the Trojans 
one Podes, the son of E^tion, rich and brave ; whom of his 
people Hector chiefly honored, for he was his dear companion 
in the banquet. Him yellow-haired Menelaus smote upon 
t\ie belt while hastening to flight, and drove the brazen weapon 
quite through. He, falling, gave a crash, and Menelaus, the 
son of Atreus, dragged away the body from the Trojans to 
the crowd of his companions. But Apollo, standing near, 
excited Hector in the likeness of Phoenops, son of Asias, who, 
inhabiting dwellings at Abydos, was most dear to him of all 
his guests. Assimilating himself to him, far-darting Apollo 
spoke: 

" Hector, what other of the Greeks will any more fear thee, 
canoe now thou dreadest Menelaus, who indeed before was 
but an efieminate warrior, but now departs alone, bearing 
off the dead corse from the Trojans? He has slain, in the 
iVont ranks, Podes, the son of E^tion, thy comrade, faithful 
. and brave." 

Thus he spoke; but him a dark cloud of grief over- 
shadowed, and he went through the front ranks, armed in 
glittering brass. And then the son of Saturn took his segis, 
fringed and splendid, and covered Ida with clouds ; but having 
flashed his lightning, he thundered very loudly, and shook it 
(the mountain) ; and (he) gave victory to the Trojans, but 
put the Greeks to flight. 

Pendeus, the Boeotian, first was leader of the flight ; for 
he was wounded slightly^ on the tip of the shoulder with a 
spear, being always turned frontward; but the spear of 

> 'Km^^yS^Vf on the surfcux, <Jt* iTrnroX^g. — ^Kennedy. 
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Polydamas grazed eyen to the bone, for he, ooming dose, had 
wounded him. Next Hector wounded Leitus, son of mag- 
nanimous Alectryon, on the hand at the wrist, and caused him 
to cease from battle. Then looking around him, he trem- 
bled, since he no longer hoped in his mind [to be able! to 
fi^t with the Trojans, holding his spear in ms hand. But 
Idomeneus had struck, on the corselet, upon the breast near 
the pap. Hector rushing afler Leitus : the long spear, how- 
ever, was broken at the socket ; and the Trojans shouted. 
But he [Hector] discharged his javelin at Idomeneus, the soa 
of Deucalion, as he was standing in his car : him he missed by 
a little, but struck Coeranus, the attendant and charioteer of 
Meriones, who had followed him from well-situated Lyctus. 
For at first on foot, having lefb his equally-plied ships, he 
came, and would have secured a decided victory to the Tro- 
jans, had not Coeranus quickly driven on his swift-footed 
steeds : to him then he (Coeranus^ came as a help, and warded 
off the merciless day; but he nimself lost his life beneath 
mailrslaughtering Hector. Him he smote beneath the jaw* 
bone and ear, and the extremity of the spear toced out his 
teeth and cut through the middle of his tongue. He fell from 
his chariot, and the reins dropped to the ground; and 
Meriones, stooping, lifted them from the plain in his own 
hands, and addressed Idomeneus: 

'^ litsh on, now, until thou reach the swift ships ; for even 
thou thyself perceivest that victory is no longer on the side 
of the AdMBans." 

Hius he spake; and Idomeneus lashed on the beautiftd- 
maned steeds to the hollow ships ; for fear now seized his 
mind. 

Nor did Jove escape notice of magnanimous Ajax and 
Menelaus, when he for the present gave the dubious victory 
to the Trojans ; but tp them the mighty Ajax, son of Telamon, 
began to speak : 

"' Alas ! even he who is very stupid might now know that 
father Jove himself is aiding the Trojans ; for the weapons 
of them all take effect, whoever may throw them, whether 
coward or brave man. Jove certainly directs them all But 
the weapons of all of us fall to the earth in vain. Come, 
however, let us devise the Ib^st^lan, both how we may drag 
off the corse, and how we oursdv^hffl&^be a source of joy to 
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our beloved oomrades, having returned home. They, of a 
truth, beholding us here, are grieved, and think that we shall 
no longer resist the might and invincible hands of man- 
slaughtering Hector. But, would there were some companion 
who would quickly bring word to Achilles, since I think he 
has not yet heard the mournful tidings, that his dear comrade 
has died. But nowhere can I see such a person- among the 
Grreeks, for they and their steeds are together enveloped 
in darkness. O father Jove, liberate at least the sons of the 
Greeks from darkness ; make a dear atmosphere, and grant 
us to see with our eyes ; then destroy us in the li^t,' if thus 
it be pleasing to thee." 

Thus he spoke; but the Sire felt compassion for him 
weeping, and immediately dissipated the haze, and removed 
the cloud. And the sun shone forth, and the whole battle 
was displayed, and then Ajaz addressed Menelaus, good in 
the din of war : 

"Look around now, O Jove-nurtured Menelaus, if any 
where thou canst perceive, yet alive, Antilodius, the son of 
maffnanimous Nestor. Ui^e him, going speedily, to tell to 
warlike Achilles, that the comrade, by mr most dear to him, 
has perished." 

T^us he spoke ; nor did Menelaus, good in the din of war, 
disobey. But he hastened to go, like some lion from a fold, 
which after that he is fiitigued, harassing both dogs and men, 
who watching all night, suffer him not to carry off the &t of 
the oxen ; but he, desirous of flesh, rushes on, but nothing 
profits ; for many javelins fly against him from daring hands, 
and biasing tordies, whidi, eager as he is, he dreads | but 
early in the morning he goes apart with saddened mind. So, 
most unwilling, from Patroclus, went Menelaus, .brave in the 
din (^ war ; b^use he greatly feared lest the Greeks, through 
grievous terror, should leave him a prey to the enemy. And 
much, therefore, he exhorted Meriones and the Ajaces : 

^ Ye Ajabes, leaders of the Greeks, and Meriones, now let 
eadi one be mindful of the gentleness of wretched Patrodus ; 

' A prajer well worthy of Ajax. Ammian. MaroeU. xzvilL : " Pei 
horrorem tenebrarum— quo tempore hebetari solent obstriot® terroribua 
mentes; ut inter innumera multa Ajaz quoque Homericus docet, optaDft 
perire potius luce, quam pati formidinidi augmenta noctumse.'* Ct, 
liOngin. ix. 
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for when alive, he knew how to be mild to all; but no^ 
indeed, Death and Fate OTertake him." 

Thus Uien hayinff spoken, yellow-haired Menelaus departed, 
ganng round in auUL direoUons, like an eagle which, they say, 
sees most acutely of birds beneath the sky, and, whidi, ttiougfa 
being aloft, the swift^footed hare does not escape, wh^i lying 
beneath the dense-foliaged thicket ; but he pounces upon it, 
and quickly seizing it, deprives it of life. Thus, O Jove- 
nurtuired Menelaus, ware thy shining eyes turned round in 
all directions through the band of thy numerous eompaaions, 
if any where thou mightest behold the ik>n of Nestor, yet 
living. But him he very soon perceived upon the left of all 
the battle, encouraging his companions, and inciting them to 
fight ; and standing near, yellow-haired M^ielaus addressed 
[&m1: 

"Ho! hither come, Antilochus, Jove-nurtured, that thou 
mayest hear the sad message whidi — ^would that it had not 
happened. I think, indeed, that thou thyself looking, per- 
ceivest that a god rolls disaster upon the Greeks, but thai 
victory is on the side of the Trojans; for Fatroclus, the 
bravest of the Greeks, is slain ; and a great longing [after 
him] has be&llen the Greeks. But do thou quickly tell it to 
Acmlles, running to the ships of the Greeks, if perchance 
quickly he may bring in sf^ty to his slups the unarmed 
body ; for crest-tossing Hector possesses the armor." 

llius he spoke; Imt Antilochus shuddered, hearing the 
news; and long did a want of words possess him; and Ms 
eyes were filled with tears, and his liquid voice was inter- 
rupted. Yet not even thus did he neglect the command of 
Menelaus ; but he hastened to run, and gave his armor to 
Laodocus, hj^ blameless companion, who, near him,, managed 
the solid-hoofed steeds. Him, however, his feet bore, Weep- 
ing, from the batUe, about to communicate the evil new» to 
Achilles, son of Peleus. 

Nor, O Jove-nurtured Menelaus, was thy mind willing to 
aid the harassed comrades, in the place whence Antilochus 
had departed, and great longing after him was caused to the 
Pylians; but to ^m he sent noble Thrasymedes, and he 
himself went again toward the hero Patroclus ; but arriv- 
ing, he stood beside the Ajaces, and immediately addressed 
them: 
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*' Him, indeed, I have now dispatched to the swift ships, 
to go to swift-footed Achilles : yet I do not think that he 
will come, although greatly ^iraged with noble Hector; for 
beiog unarmed, he could by no means fight with the Trojans. 
Let eyen us then ourselyes deliberate upon the best plan, as 
well how we shall draw off the body, as also how we our- 
selves may escape Death and Fate from the damor of the 
Trojans." 

But him mighty Telamonian Ajax then answered : 

*'A11 things correctly hast thou spoken, O illustrious 
Menelaus. But do thou, and Meriones, stooping quickly 
under it, having lifted it up, bear the body from the fight ; 
while we two of like name, possessing equal courage, will 
fight with the Trojans and with noble Hector, we w&> even 
lR>rmerly have sustained the sharp conflict, remaining by 
each other." 

Thus he spoke ; but they with great exertion lifted up the 
body in their arms from the ground : but the Trojan army 
shouted in their rear when they saw the Greeks raising up 
the dead body, and rushed on like dogs, which spring upon 
a wounded boar, before the youthful hunters. One while 
indeed they run, eager to tear him asunder, but again, when 
he turns upon them, relying on his strength, then they 
retreat, and fly in different directions hither and thither : so 
the Trojans sometimes steadily pursued in a body, striking 
with their swords and two-edged spears; but when again 
the Ajaces, turning round upon them, stood, then was ^eir 
color changed, nor diu'ed any one, rushing forward, to com- 
bat for the corpse. 

Thus they with alacrity bore the body from the fight 
toward the hollow ships ; but the fierce battle was extended 
to them like a flame, which assailing, [and] being suddenly 
excited, sets fire to a city of men, and the houses diminish in 
the mighty blaze ; while the force of the wind roars through 
it : so a horrid tumult of steeds and warlike heroes followed 
them departmg. But as mides, exerting vast strength,' drag 
firom a mountain along a rugged path either a beam or a large 
piece of timber for ship-bui^ng, but the spirit within them, 
as they hasten, is wearied equ^y with fatigue and perspira- 

' Literally, " girding themselves with strength." 
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tkm ; so they wiih alacrity bore away the body, while the 
Ajacea behind them chedced [the enemy] ; aa a barrier of 
woody stretched straight across a plain, restrains water; 
which checks the furious courses even of T&pid rivers, and 
immediately turning them, directs the streams of all into the 
plam; nor can they at all burst through it, though flowing 
with violence. So the Ajaces in the rear always repulsed the 
attack of the Trojans, who, however, followed along with 
them ; but two among them in particular, j£neas, son of 
Anchises, and illustrious Hector. And as a doud of star- 
lings or jackdaws, shrilly chattering,' flies away when they 
perc^ve a hawk advancing, which brings death to small 
Virds; so then from .^eas and Hector departed the son of 
the Greeks, loudly damoring^ and were forgetful of the 
fight And much beautiful armor of the flying Greeks fell 
both in and about the trench; but there was no cessation 
from the battle. 

' Or ''shouting in pftvmf;^ of their doom,'' as Hejno and Kennedj 
would take it, a meaoinfi^ borne out by npoiduaiv, Ot Longus. Past iL 
12; 01 KUfitjTai. tapaxOevTeCt imir^duaiv airoli; oael ifdpec» V icoXoioL 
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BOOK THE EIGHTEENTH. A (-^ 



ARGUMENT. 

Thetis oomfbrtB her son for the death of Patroclas, and promises to procure 
him new armor from Vulcan. At tiie command of Juno, Achilles comes 
forth and strikes terror into the enemy. The body of Patrodos is res- 
oaed and prepared for faneral rites, and Vulcan forges a salt of armor 
and a splendid shield for Aohilles. . 

Thus they, then,^ were fighting, like a blazing fire ; but 
swifirfooted Antilochus came as a messenger to Achilles. 
Him he found in front of his Ic^j-prowed ships, revolving in 
his mind those things which had already been accomplished ; 
and then groaning, he communed with his own mind : 

'^ Ah me ! why are the long-haired Achaeans driven back 
in confusion to the ships, routed through the plain 1 [I fear] 
lest the gods have accomplished evil sorrows to my soul, as 
my mother once informed me, and told me that the bravest 
of the Myrmidcms, I being yet alive, would leave the light 
of the sun, by the hands of the Trdans. Too surely now 
the valiant son of Menoetius is dead — obstinate one ! cer- 
tainly I desired him, having repelled the hostile fire, to 
return to the ships, nor to fight bravely with Hector." 

While he was revolving these things in his mind and in 
his soul, in the mean time the s<m of iSustrious Nestor drew 
near, shedding warm tears, and delivered his sad message : 

" Alas ! O son of warlike Peleus, surely thou wilt hear 
a very grievous message, which — would that it had not 
taken place. Patroclus lies low; and around his unarmed 
corpse *they are now fighting, while crest-tossing Hector 
possesses his armor." 

Thus he spoke ; but him a black cloud of grief over- 
shadowed, and taking the burnt ashes with both hands, he 

* This is to he taken in connection with verse 148 of the last book, as 
the regular narrative is intermpted by the message of Antilochus and the 
grief of Achilles. 

15 
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poured them on his head, and defiled his comely comitenance ; 
but the dark ashes everj "where adhered to nis ridi^ timic 
But he, mighty, lay extended at great length in the dust, and 
tearing he disordered his hair with his hands. The lumd- 
muds, whom Achilles and Patroclns had taken, grieved in 
their souls, shrieked aloud, and ran out of the door round 
warlike Adiilles; and all smote their breasts with their 
iumds,' and the limbs of each were relaxed. Antiloclnui, on 
the other side, lamented, shedding tears, holding the hands of 
Achilles ; (and he kept groanuig within his generous heart), for 
he feared lest he should cut his throat with his sword, llien 
he moaned dreadfully, and his venerable mother heard him, 
sitting in the depths of the sea, beside her aged fitth^, and 
imm^iately lamented: and all the goddesses assembled 
around her, as many iier&des as were at the bottom of the 
sea. There were Glance, Thaleia, and Cymodoce, Neseea, 
Spio, Thoa, and laige^yed Halia, Cymotho^, Actaea, and 
limnorea, Melita, kera, AmphHho^, and Agave, Doto, 
Proto, Pherusa, and Dynamene, Dexamaie, Arophinome, 
and Gallianira, Doris, Fanope, and disti^uished Cralatea, 
Nemertes, Apseudes, and Gallianassa. ^Diere were also 
Qymene, lanira, and lanassa, Maera, Orithya, and fiur-haired 
Amathea, and other Nereides w^di were in the depths of 
the sea. But the resplendent cave was fiill of them, and 
all at once they beat their breasts; but Thetis b^an the 
lamentation : 

^' Hear, sister Nereides, that hearing ye may all wdl know 
what grie& are in my mind. Woe is me wretdied ! woe » 
me WM> have in an eyil hour brought forth the bravest {0I 
mm\, I who, after having borne a son, blameless and vaKant, 
the diief of heroes, and he grew up' like a young tree : 

* So veKTopeop kavov^ iiL 386.— Hesme. 

' In illustration of this custom of mourners, cf. Yirg. ^n. i. 4S4: 
**Crinibas Iliades passis, peplumque ferebant 
Sopididter Pistes, et tunsee pectora palmis.^ 
Ovid, Fast. iv. 464: "£t feriunt moests pectcn^ nuda manus." B^xm 
ziL 628. PetnmiuS) ciii. p. 609, od. Burm. : '* Sparsia prosequi arinibua^ 
aut nudatum pectus plangere;" cxv. : " Percuss! semel iterumque pee 
tus." See Westerhov. on Ter. Hec. il 3, 49 ; Northmore on Tryphiodor. 
34 ; and Blom£ on .^sch. Choeph. 27. 

3 'AveSpafiov is used in the same way by Herodot vil 166, Yiii. 66; 
Theocrit zvil 29. It corresponds to our English phrase *' to ran up.** 
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haying reared him like a sapling in a fruitfal spot of a fiekU 
I afterward sent him forth in the curved diips to Hium, to fight 
against the Trepans ; hut I shall not receive him again, having 
retumed home to the palace of Peleus. But while he lives 
and heholds the light of the sun, he grieves,' nor efa. I, going 
to him, avail him aught. Yei will I go, that I may see any 
beloved son, and hear what grief comes upon him remaining 
away from the battle." 

Thus having spc^en, she left the cave ; but they all went 
along with her, weeping, and ihe wave of- the ocean was cLeSt 
around for them.* But when they readied fertile Troy, they 
m order ascended the shore, wh^re the fleet ships of the Myr- 
midons were drawn up round swifb Achilles. Then hb .ven« 
erable mother, i^rilly wailing, stood near to him deeply 
lam^iting, and took the head of her son, taid, moun^g, 
addressed to him winged words : 

^ O son, why weepest thou, and what sordw has come 
npon thy mind? Speak out, nor conceal it Those things 
indeed are fulfilled for thee from Jove, as thou didst formerly 
pray, lifting up thy hands — ^that all *the sons c^ the Greeks, 
wanting troe, riiould be collected at the i^pe, and su&r dis^ 
gracefid deeds." 

But her swift-footed AduUes addressed, deeply groaning : 

"Mother mine, these things indeed the. Olympian king 
hath accomplished for me; but what pleasure is there in 
them to me, since Patrodus, my dear companioQ, k dead, 
whom I honored beyond all my companons, equally with 
my own head ? Him have I lost ; and Hector, having slain 
him, has ste'ipped off his mig^y armor, a wonder to be seen, 
beautifol; whkh ^e other gods gave to Pdeus, splendid 
giflbs, on that day when they laid thee in the bed of a mortal 
man. Would that thou hadst dwelt there among, die im^ 
mortal marine inhabitants, and that Peleus had wedded a 
mortal i^Kyuse. But now [thou hast been wedded, to the end] 
that inmieasurable grief may be upon thy mind for thy son 
sliun, whom thou shall not again receive, having retumed 
home. Since even my mind urges me not to live nor have 
intercourse with men, unless Hector first lose his life, smitten 

' i. e., he continues to do so, and will, till his death. 
* If^im is the datirns commodL 
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bj mj npet^, and fwy the penalty lor the shuighttf ' of Pal 
rodus, the son of M^KBtins.'' 

But him Thetis in torn addressed, poming f<»th tears: 
^' Short-lived thou wilt be, O mj son, as thou sayest, for &te 
is ready for thee immediately after Hector." Then, heavily 
sighing, swiflrfooted AdiiUes addressed her: ^'May I dio 
then immediately, sinoe it was not destined th^ I should aid 
my companion now slain; but he indeed hath perished 
far away from his native land, and longed for me to be an 
averter of his doom. But now'—^inoe I shall not return to 
my dear ^therland, nor have been a jHreservaticm' to Patro- 
dus, or to my other companions, who have been subdued in 
^peaj; numbers by noble Hector ; but sit beside the ships, an 
useless weight on the earth, being such as is none of tho 
braisen-mailed Achseans in war, though in council there are 
others superior; would that therefore contention might bo 
extinguished from gods and men ; and anger, which is wont 
to impel even the very wisest to be harsh ; and which, much 
sweeter than distilling honey, like smoke, rises in the breasts 
of men ; so now did Agamemnon, king of men, enrage me : 
but although gready grieved, let us leave these things to 
pass by as done, subduing from necessity, our own i^irit 
within our bosoms: but now will I go, that I may find 
Hedor, the destroyer of my dear firiend, and I will accept 
death whensoever Jove and the other immortal gods shall 
please to accomplish it For not even the might of Hercules 
escaped death, who was very dear to king Jove, the son of 
Saturn; but &te subdued him, and the grievous wrath of 
Juno. So also shall I lie, when I am dead, if a similar &te be 
destined for me ; but now may I bear away illustrious glory, 
and compel some one of tiie Trojan women and deep*robed 
Dardanians to sigh frequently, wiping away the tears from 
her tender cheeks with both hands ; and may they know that 
I have long ceased from battle.^ Wherefore do not hindw me 

1 'Ehjpta is the more usual form, but i2,upa is recognized by Hesychiua. 
"If correct," Kennedy says, " it may be explained by the ezistenoe of 
i^cjpov from i^Mp (Hesych. t i. p. 1186, from IL v. 488), signifyi^ tho 
price of slaugMer^ by the same analogy as ^peirrpov (iv. 478) the jprice 
of mUriiion, 

' Observe the long hyperbaton, resulting from the excitement of the 
speaker. » Literally, "light*' 

* t. c, they shall find out the difference when I make my appeaiance 
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from the combat, although loving me, for thou wilt not p^v 
suade me." 

Him then the silver-footed goddess Thetis answered : '* Cer« 
tainly this is true, O son, nor is it an evil thing to avert 
utter destru<M;ion from our friends when affii(^«d. But thy 
beautiful lu^ms, brazen and i^ining, are detained among the 
TroJMis, whieh crest-tossing He(^r himself having on his 
shoulders, boasts of: jet I suspect that he will not long 
glory in them, for death is near to him. But do thou by no 
means enter the slaughter of Mars before thou beholdest me 
with thine eyes coming hither. F(xt at dawn I will return 
with 1^ rising sun, bearing beautiful armor from king 
Vulcan." 

Thus having spoken, she turned round from her son, and 
being turned, addressed her marine sisters : " Enter ye now 
the broad bo^m of the deep, about to behold the marine old 
man, and the mansions of my sire, and tell him all things : 
bat I go to lofty Olympus, to Vulcan, the skillful artist, to 
try if he is willing to give my son illustrious, glittering 
armor," 

Thus she spdce, but they immediately sank baieath the 
wave of the sea. But Thetis, the silver-footed goddess, again 
departed to Olympus, that she might bear the illustrious 
armor to her beloved son. Her, on the one hand, her feet 
bore toward Olympus : but the Greeks, flying with a heaven^ 
sent uproar from man-slaughtering Hect<^, reached the ships 
and the Hellespont. Nor had the well-grieved Greeks drawn 
off the dead body of Patrodus, the att^idant of Achilles, out 
of the reach of weapons ; for now again both in&ntry and 
cavalry pursued him, and Hector, the son of Priam, like unto 
a flame in violence. Thrice did illustrious Hector seize him 
behind by the feet, eager to draw him away, and loudly 
shouted to the Trojans ; and thrice did the two Ajacea, dad 
in impetuous might, fi^rcibly repulse him from the corse; 
while he, with steady purpose, ever relying on his might, 
sometimes charged through the crowd, and sometimes aeain 
stopped, loudly shouting; but never retreated altogether. 
But as night watching' shepherds are by no means able to 

i CC Luke ii. 8, with the notes of Wetstein and Kypke. Although 
kypavTML may simply mean "dwelling in the fields.'* as in ApoUon. 
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drive aw»y from the ctreaie a tawny lioo, greedy hnngeni^; 
80 were the two warriors, the Ajaoea, niuible to drive mwsy 
Heotor, the son of Priam, from the body. And now indeed 
wovld he have dragged it ofl^ and obtamed great gkny, liad 
not fleet wind-footed Iris eome as a messeogor to the son of 
Pelens, running down from Olympoa, that he should arm 
himself unknown to Jove and the other gods ; for Juno sent 
her forth ; and standing near, she addr^sed to him winged 
words: 

^ Arise, son of Peleus, most terriUe of all man ; delend 
Patroclos, for whom' a dire eontest is maintained belbre the 
^ps. Bat they are slaogfalering each other, the one party 
fighdi^ for the sUin corse, while tiie other, the IWjaim, rush 
on, that thev may drag him away to wind-aw^ Iliam ; and 
above all, illustrious Hectcnr dedres to seize him, for his mkid 
prompts him to fix his head upon stakes, having cut it from 
the tender neek. But up, new lie longor ; hut let re ver^iee' 
tooeh thy soul, that Patrodus should be a source of delist ^ 
Trojan dog;^ A disgrace would be to thee, if the dead body 
should come at all defiled." 

But her noble, swift-footed Adiilles, then answered: 
^ Which of the gods, O goddess Iris, sent thee as a messei^ier 
tomer 

But him fleet, wind-footed Iris, agiun addressed: ^'Jnno s^it 
me fi»th, the gorious spouse of Jo ve, nor does the lofty-throned 
son of Saturn know it, nor any other of the immortals who 
inhabit snowy Olympus." 

But her swift-footed Adulles answering, addressed : " And 
how can I go to the alan^ter 1 for they po oa e us my armor. 
Beside, my dear mother does not permit me to be armed, 
before that with my eyes I behold her coming, for she hath 

C raised that she will bear me beautifiil armo^ from Vukan. 
I indeed know not of another, whose splendid armor I 
could put on,' except the shield of Ajax, son of Telamoo. 

Bh. iv. 31 Y, it is better to follow the interpretation of HesTchins: 01 h 
uypeic dtawKTepevavrec, Bat ct Alberti, t L p. 64. 

^ i, Cftar whofle body. 

' " 2e6af is commonlj rendered pudor^ nearly synonjmous with tUdoc, 
Its meaning is however more forcible, vik, esteem it as an ad of tn^ne^ 
to abandon the body to triMitt." — ^Kennedy. 

> *AXX* oifdevdc olda upfio^ovadv fioi navonXiav, — SohoL 
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But he, I hope, mingles in the fitmt ranks, slaying with his 
epear round the head of Pafcrodus." 

But him fleet-footed Iris again addressed : ^ Well too ^ we 
know that they possess thy distinguished armor: yet ^ven 
thus, going toward the ditdi, show thyself to the Trc^ns, if 
perchance the Trojans, terrified, may desist from battle, and 
the warlike, harassed sons of the Greeks may breathe again ; 
and there be a short respite from fighting."* 

Thus indeed having spoken, swift-footed Iris de|>arted; 
but Achilles, dear to Jove, arose; and around his strong 
shoulders Minerva threw her fringed eegis. And the divine 
one of goddesses crowned his head around with a golden 
cloud, and from it she kindled a shining flame, ^d as 
when smoke, ascending from a city, reaches the ether from 
an island a&r off, which foes invest, who [pouring out] from 
tlieir city, contend all day in hateful fight; but ¥rith the 
setting sun torches blaze one afler another,* and the splendor 
arises, rushing upward, for [their] neighbors to behold, 
if perchance they may come with ships, as repellers of 
the war ; thus did the flame from the head of Achilles reach 
the i^y. He stood, having advanced fh)m the wall to 
the trench, nor mingled with the Greeks, for he reverenced 
the prudent advice of his mother. There standing, he 
shouted, and Pallas Minerva, on the other side, vociferated 
and stirred up immense tumult among the Trojans. And 
as the tone is very clear, when a trumpet sounds, while 
deadly foes are investing a city ; so distinct then was the 
voice of the descendant of .^Bacus. But when they heard 
the brazen voice of Adiille% the soul was disturbed to all, 
while the beautifnl-maned steeds turned the diariots back- 
ward, for they presaged sorrows in their mind. The diariot- 
eers were panic-struck wW they beheld the terrifio, inde- 
&tigabl6 flame, blazing over the head of magnanimous Pelides ; 
for the azure-eyed g^dess Minerva lighted it. Thrice over 
the trench loudly shouted noble Achilles, and thrice were the 
Trojans and their illustrious allies thiwn mto confusion. 
There then perished twelve bravest heroes by their chariots 

• Cf: XV. 42. 

• Hesjchius: imirpifioif uTCXenaXXri'koi, CC Oppian, C711. i 321 ; 
m. 276. The orthography imrpifioi is equally correct, acoording to 
AJi>reBch. 
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and spears, while the Greeks, dragging Patrodus wifli jay <Mit 
of the re»sh of weapons, stretdied him on a bier ; but his 
beloved companions stood round him mourning, and -with 
them followed swifl-footed Achilles, shedding warm tears, 
when he beheld his ^thful comrade lying upon a bier, lacer- 
ated ¥rith the sharp brass : whom indeed he had s^it fbrA 
with his horses and chariots to battle, but did not receive hun 
agiun, having returned. 

But the large-eyed, venerable Juno sent the unwearied 
sun, to return to the flowmg of the ocean, against his inclina- 
tion. The sun then set, and the noble Greeks desisted from 
the violent conflict, and the equally destructive battle. The 
Trojans again, on the other side, retiring from the violent 
combat, loosed their fleet steeds from their chariots. Bot 
they assembled in the coundl before they bethought them of 
their banquet. The assembly consisted of persons standing 
up, nor did any one dare to sit ; for fear possessed all, because 
Achilles had appeared, who had long abstained from the dire- 
ful combat. Among them prudent Polydamas, the son o€ 
Panthas, beran to speak, for he alone saw both the future and 
the past. II3 was the companion of Hector, and they were 
bom in one night, but the one excelled in counsel, and the other 
greatly in the spear. He wisely counseling, harangued them, 
and spoke : 

''My friends, consider well on both sides; for I advise 
that we now return to the city, nor await the sacred Mom 
in the plain near the ships : for we are .fer away from the 
wall. As long indeed as this man was wroth with noblo 
Aganiemnon, so long were the Greeks more easy to flght 
with. For even I was delighted, passing the night by the 
swift barks, expecting that we should take the equally.plied 
barks; but now greatly do I fear swift-footed Pelic^: so 
violent is his soul, nor will he be content to remain in the 
plain, where usually the Trojans and Greeks in the inter- 
v^iing space divide* the force of War, but he will combat for 
the city and our wives. We will go, then, toward the city 
— ^be persuaded by me — ^for so it must be. Amlnrosial night 
at present hath made swift-footed Pelides cease ; but if, 
rushing forth to-morrow with his arms, he shall find us here, 

* Thia is expressive of the vicissitudes of the oonfit^t. 
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then will some one know him ; for gladly will he reach 
sacred Ilium, whosoever shall escape; but dogs and vultures 
will devour many of the Trojans. O that such [tidings] 
may be fiir from our ears.* But if we be obedient to my 
words, although sad, we shall have protection* in the assenu 
bly durmg the night, and the towers and lofly gates, and the 
valves fitted to them, long, well polished, fastened together, 
will protect the city. But to-morrow, at early dawn, wo 
will stand on the towers, arrayed in armor ; and it would 
be difficult for him, even if he should wish it, coming from 
the ships, to fight with us around the wall. Back again 
will he go to the ships, after he has satiated his high-necked 
steeds with a varied course, driving beneath the city. But 
his mind will not permit him to rush ¥rithin, nor will he 
ever lay it waste ; sooner shall the fleet dogs devour him." 

Him, then, crest-tossing Hector sternly regarding, ad- 
dressed: 

" No longer, O Polydamas, dost thou speak these things, 
agreeable to me, thou who advisest us, returning, to be 
cooped up in the city. Are ye not yet satiated with being 
shut up within the towers ? Formerly indeed all articulate- 
speaking men pronounced the city of Priam rich in gold and 
in brass; but now have the rich treasures of our houses 
perished, and many possessions have already departed to 
Phrygia and agreeable Moeonia, to be sold, since mighty 
Jove was enraged. But at this crisis, when the son of politic 
Saturn has granted me to obtain glory at the ships, and ta 
hem in the Greeks by the sea^ no longer, foolish man, dis- 
close these counsels to the people ; for none of the Trojans 
will obey; nor will I permit them. But come, let us all 
obey as I shall advise. At present take supper in your 
ranks throughout the army ; be mindful of the watch, and 
keep guard each [of you] ; but whosoever of the Trojans is 
particularly anxious about his possessions, collecting them 
together, let him give them to the people to be publicly 
cott^meid ; it is better that any of them should enjoy them 
than the Greeks. But to-morrow, with the dawn, arrayed 
in armor, let us excite sharp conflict at the hollow ships, 

* 'EWe 6i fioL TovTO oi fiovov fol d^eiriy dXkH firjdi uKOvaOelif, — Schol 
• * One of the Scholiasts, however, would take oBivoc as— -arpantti^ 
t*. e., we 9haU keep the troops in a body. But see Kennedy. 

15* 
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and if truly noble Achilles has aris^ al the ahips, it will be 
the worse for him, if he wishes [to fight] : I indeed will not flj 
him from the horrid-sounding battle, but will stand very obsti- 
nately against him, whether he bear away great glory, or I 
bear it away. Mars [is] common,* and even slays the slayer.'' 

Thus Hector harangued, and the Trojans diouted in ap- 
plause: foolish men, for Pallas Minerva had taken thcor 
senses away from them. For they assented to HeotcH*, 
advising destmctiye things, while no one [assented to] 
Polyds^oas, who advised prudent counsel. Then they took 
supper through the army. But the Greeks, ktmento^ all 
night, wept over Patroolus, but among them Prides led the 
ceaseless lamentation, placing his man^laying hands v^oa 
the breast of Jiis companion, very frequently sighing ; as the 
well-bearded lion, from whom the stag-hunter has stcden tlie 
cubs out of the thidc forest ; and he is grieved, coming after- 
ward. And through many valleys he goes, trackii^ tiie 
footsteps of the man, if any where he may find him ; for 
very keen rage possesses him. So, deeply siting, he addressed 
th6 Myrmidons : 

^Alas! vain indeed was the promise I uttered on that 
day, encouraging the hero Menoetius in our halls; for I 
said that I woiSd brii^ back his illustrious son to Opus, 
having wasted Troy, mid obtained a ^re ci the q)oil. But 
Jove fulfills not for men all their intentions ; for it is fitted 
that we shall both stain with blood the same earth here in 
Troy ; but neither shall aged horse-driving Peleus receive me 
in his palaces, returning, nor my mother Thetis, Iwt ^e 
earth shall here hold me. Now, however, O Patroolus! 
since after thee I go beneath the earth, I shall not perform 
thy funeral rites, before that I bring hither Hae arms and 
head of magnanimous Hector, thy murders, and behead 
twelve illustrious sons of the Trojans, before thy pile, en- 
raged on account of thee slain. Meanwhile thou shall lie 
thus at the crooked ships; and round the Trcjan [dames] 
and deep-bosomed Dardanians shall weep and shed tears 
night and day ; whom we ourselves have toiled to get by our 
vdor and the long spear, laying waste the rich cities of 
articulate-speaking men." 

1 See Duport, p. 104, and Clarke's note. livy trandates it, *'com« 
jpunis Mars belli ;" observing, '* communis Mars, et incertua belli eventus.* 
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Thus having spoken, noble Adiilles ordered his companions 
to surround a large tripod with fire, that as soon as possible 
they might wash away the bloody gore from Patroclus. They 
then placed a bathing tripod on the blaang fire, and poured 
water into it, and taking ^^ots, lighted them under it. The 
fire indeed encircled the belly of the tripod, and the water 
was warmed. Bnt when the»water boiled in the sonorous 
brass, then they both washed him, and anointed him with 
ridi oil. And they filled up his wounds with ointment nine 
years old ; and laying fahn upon a bed, they covered him with 
fine linen from head to foot; and over all, with a white 
mantle.^ All night th^ the Myrmidons, lamenting Patroclus, 
wept around swift-fo^^4 Achilles. But Jove addressed Juno, 
his sister and wife : A 

^ And at length t^u hast accomplished thy object, O large- 
eyed, venerable Julio, having aroused swift-fboted Adiilles. 
Surely the wavingH]^sted Greeks are bom from thy very 
self." r : 

Bnt him large-ey|»d, venerable Juno then answered : 

*' Most imperioii^ son of Saturn, what a word hast thou 
qpoken ? Sijurely now any man who is mortal, and knows 
not'so matiy designs, might accomplish this against a man. 
How therefore ou|bt not I, who boast myself to be dnef of 
the goddesses, both from birth and also because I am called 
thy wife (and tho^ rulest over all the immortals), bdng en 
raged with the Trojans, to [be able to] design evils a^nst 
them.'* * 

Thus indeed they conversed with one another. But silver^ 
footed Thetis readied the abode of Vulcan, incorruptible, 
starry, remarkable among the immcnrtalfl, brazen, which the 
lamchfooted himself had constructed. Him she found sweat- 
ing, exerting himself at the bellows, earnestly working ; for 
he was making full twenty tripods to stand around the wall 
of his well-buUt palace. Under the base of each he placed 
golden wheels, that of their own accord they might enter the 
heavenly council, and again return home — a wonder to be 
seen. So much finish luid they, but he had not yet added 
the well-made handles, which he was preparing ; and he was 
forging the rivets. While he was toiling at these things 

* Of: Yirg. JRn. \i, 218, sqq. ; xl 36, sqq. I shall dei^ diacuasing 
the heroic funend-ritea tUl the twentf-third book. 
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with skillful mitid, meanwhile Thetis, the silver-footed goddess, 
came to him. But the beautiful and £ur-vfuled Chans, whom 
illustrious Vulcan had espoused, adyancing, beheld her ; and 
hung upon her hand, and addressed her, and spoke : 

" Why, O long-robed Thetis, venerable, beloved, dost thou 
visit our abode ? Formerly thou wast not in the habit of 
coming frequently.' But follow further onward, that I may 
sot before thee ho^itable iare." 

Thus having spoken, the divine of goddesses led on. 
Then indeed she placed her upon a silvernstudded throne, 
beautiful, variously wrought, and there was a stool under her 
feet. But she called Vulcan, the distinguished artist, and 
spoke this word : 

" Come hither, Vulcan, Thetis now has need of thee." 

But her iUustrious Vulcan then answered: *' Assuredly, 
then an awful and revered goddess is within, who saved me 
when distress came upon me, &llen down &r by the ecn^ 
trivanoe of my shameless mother, who wished to conceal me, 
being lame.' Then should I have suffered sorrows in my 
mind, had not Eurynome and Thetis received me in their 
bosom ; Eurynome, daughter of the refluent Ocean. With 
them for nine years wrought I in brass many ingenious 
works of art, buckles, twisted bracelets, and clasp-tubes, in 
the hollow cave ; wlule round us flowed the immaise stream 
of Ocean, murmuring with foam : nor did any oth^ cither of 
gods or mortal men know it ; but Thetis and Eurynome, who 
preserved me, knew it. She ngw comes to my house ; where- 
fore there is need that I should repay all the rewards of my 
safety to fiiir-haired Thetis. But set now before her good 
liospitable fare, while I lay aside my bellows smd all my 
tools." 

' Qofuieiv answers to the Latin "visere," " frequentaro." Suidas: 
Qafii^eic ' irifKvu^eic, cvxvdaeic, Plato, Rep. i. p. 410, B. : Ovdt ^afii- 
^eig ijfiiv KaraSaiviJV elg tov Heipatd. Themist Or. v. p. 152: HtjS^ 
i&afu^ei dopv^opovaa c/c T<i fiamTieccu Philostr. Yit. Soph. i. 7, p. 254.* 
Oafilicjv c/f Td arparoneda. Ct Aldphron, Ep. i 4, p. 20 ; iiL 5, p. 
286. 

3 " HephsBStos is the son of HSrd without a father, and stands to her 
in the same relation as Ath^nS to Zeus : her pride and want of sympathy 
are manifested by her casting him out at once, in consequence of hia d»* 
formity,"— Grote, voL L p. 79. 
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He spoke and rose, a w<»idroiis bulk,^ from his anvil-block, 
limping, and his weak legs moved actively beneath^ him. 
The bellows he laid apart £x>m the fire, and all the tools 
with which he labored he collected into a silver diest. 
With a sponge he wiped, all over, his face and both his hands, 
hk strong ncdL and ^aggy breast ; then put oa his tunic and 
seized his stout scepter. But he went out of the doors limping, 
and golden handmaids, like unto living maidens, mov^ 
briskly about the king ; and in their bosoms was prudence with 
understanding, and within them was voice and strength; and 
they are instructed in works by the immortal gods* These 
were busily occupied* by the king's side ; but he, hobbling 
along, sat down upon a splendid thnme near where Thetis 
was, and hung upon her hand, and spoke, and addressed her : 

" Why, long-robed Tlietis, ven^^ble and dear, hast thou 
come to our abode ? For indeed thou didst not often come 
b^ore. Make known what thou desirest, for my mind orders 
me to perform it,' if in truth I can perform it, and if it is to 
bo performed." 

Him Aen Thetis, pouring forth tears, answered: "O 
Vulcan, has any th^, as many as are the goddesses in 
Olympus, endured so many bitter griefs in her mind, as, to 
me above all, Jove, the bod. of Saturn, has given sorrows ? 
Me, f^om among th^ other marine inhabitants, has he sub- 
jected to a man, to Peleus, son of ./Eacus ; and I have endured 
the couch of a man very mudi against my wilL He, indeed, 
now lies in his palaces, afflicted with grievous old age ; but 
now other [wpes] are my lot. After he had granted me to 
bring forth and nurture a son, distinguished among heroes, 
and who grew up like a plant ; him having reared, as a plant 
in a fertile spot of the field, I sent forth in the crooked barks 
to Ilium, to fight with the Trojans; but him I shall not 
receive i^in, having returned home to the mansion of Peleus. 
As long, however, as he lives to me, and beholds the light of 
Ihe sun, he suffers sorrow, nor am I, gcwng to him, able to 

' I have endeavored to express ButtmanD's idea respecting the mean- 
ing of alijTov. See Lexil. pp. 44-7. He concludes that it simpljr means 
greatj but with a collateral notion of astonishment implied, connecting it 
with dyr^fff. 

* See Buttmann, LeziL p. 481. 

• Virg. ^n. i. 80 : " Tuns, 6 regma, quid optes, 

Ezploraro labor: mihi jussa capessere &s est" 
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avail him augfat The maid wham the 8ons of the Grreeks 
selected as a reward for him, her hath king Agamenmon 
taken back again from his hands. Certainly, grieving for 
her, h» has been wasting his eonl; while tbe Trojatn were 
hemming in the Greeks at the diips, not sufl^red them to go 
beyond the gates; but the ehkrs (^ the Oreeks snpfdicated 
him, and named many distinguidied presents. But tiien he 
refused to avert destruction, yet he dad Patrodus in Im own 
armor, and sent him forth to the battle, and he gave with 
him much people. All day they fou^t round the Sosean 
gates, and certainly on that day had overturned Troy, had 
not Apollo slain, among the foremost warriors, the galknt 
son of Menoetius, after having done much mischief and giren 
glory to Hector. On this account do I now approadi thy 
knees, if thou wilt give to my short-lived son a shield and 
helmet, and beaulifal greaves, joined with dasps, and a 
corselet : for what were his, his faithful companion has lost, 
subdued by the Trcjans; and he (Achilles) lies upon the 
ground, grieving in his soul." 

Her then illustrious Vulcan answered: "Take courage, 
nor let these things be cause of uneasiness in thy mind ; for 
would that I could so surely conceal him from dr^-sounding 
death, when grievous &te approadies him, as that beautiful 
armor shall be ready f(^ him, such as any one of many m^i 
shall hereafter admire, whosoever may bc^ld it." 

So saying, he lefb her there, and went toward the bellows, 
which he turned toward the fire, and ccnnmanded them to 
work. And full twenty bellows blfew in thQ furnaces, ex- 
citing a varied well-regulated' blast, to be ready for him, 
at one time busy, at another the reverse, as Vulcan pleased, 
and that the work might be complete. He cast into the fire 
impenetrable brass, and tin, precious gold and silver ; but next 
he placed the mighty anvil on the stock, and took in [one] 
hand his strong hammer, and with the other grasped the forceps. 

First of all he formed a shidd,* both large and solid, decc 

' i. e.f one that woald either blow, or not, acoordhig to the piogress of 
the work required. The student will do well to compare Yirg. Qeorg. ir. 
171, sqq. ; Mn, viiL 449, sqq. ; and Callimach. in Dian. 69, aqq. 

s See Coleridge, Classic Poets, p. 182, sqq. ; Biccius, Dissert Honu 
t i. p. 216 ; Feith, Antiq. Horn. iv. 10, 4. In reading this wh<^ de- 
scription, care must be taken to allow fyr the freedom of poetic descrip^ 
tlon, as well as for the skill of the supposed artificer. 
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rating it all over, and around it he threw a shining border, 
triple and glittering, and from it [there hung] a silver belt 
Of the shield itself there were five Iblds ; but on it he formed 
many curious works, with cunning skill. On it he wroi^ht 
the earth, and the heaven, and the sea, the unwearied sun, and 
the full moon. On it also [he represented] all the ccmstella' 
tions with which the heaven is crowned, the Pleiades, the 
Hjades, and the strength of Orion, and the Bear,^ which they 
also call by the appellation of Uie Wain, whl<^ there revolves, 
and watches Orion ;' but it alone is free' ttom the baths of the 
ocean. 

In it likewise he wrought two fair cities^ of articulate speak- 
ing men. ki the one, indeed, there were marriages and feasts; 
and they were condudii^ the brides from their chambers 
through the city with brilliant torches,' and many a bridal 
song* was raised. The youthful dancers were wheeling round, 
and among them pipes and lyres uttered a sound ; and tho 
women striding, eadL at her portals, admired. And people 
were crowded together in an assembly, and there a contest 
had arisen ; for two men contended for the ransom-money of 
a slain man : the one affirmed that he had paid all, appealing 
to the people ; but the other denied, [averring] that he had 
received naught: and Ix^h wished to find an end [of the 
dilute] before a judge.' The people were applauding both 
— supporters of either party, and the heralds were keeping 
back the people ; but the elders sat upon polished stones, in a 
sacred* circle, and [the pleadears*] held in their hands tho 

> G£ Yirg. Georg. i. 137 ; JBil i 748; iii. 516. 

* Orion asoenda above the horiaon, as tlioogh in pursuit of the Wain, 
ivhich in return seems to obserre his movements. Manilius, i 500 : 
** Arctos et Orion adversis frontibus ibant," which is compared hy Scali- 
ger, p. 28. 

* Aratus, Bios. 48 : 'kpKtoi xvaveov iretjtv?My/uvot uKeavoio. "Vlrg. 
Gteorg. i 246 : ^ Aietos Oeeani metuentes aequore tingi" The student 
of ancient astronomy will do well to compare Scaliger on Manil. I p. 
43, 2 ; Oasuah. on ^rabo, L init 

* CC Hesiod, Scut Here. 270, sqq. 

* The escort took place at even-tide. 

< On the origin of this term, see Senr. on Yirg. JEn. I 655. 
T Or, "on the testimony of witnesses." See Kennedy. 
B See Heyne on x 56. So ae^fta aefivdv, "the seat of justice." — 
JSsch. Ag. 183. 

* See Kennedy, who has collected the Homeric passages concerning 
lawsuits. 
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staves of the dcar-voioed heralds; with these then' tbej 
arose, and alternately pleaded their cause. Moreover, in 
the midst lay two talents of gdd, to give to him who idioald 
best establish his claim among them. But roand the otiieF 
city sat two armies of people glittering in arms ; and <me of 
two plans was agreeaUe to tibem/ either to waste it, <«* tx> 
divid^ all things into two parts— the wealth, whatever the 
pleasant dty contained within it They, howev^, had Bot 
yet complied, but ware secretly arming themselves £>r an 
ambuscade. Meanwhile, their beloved wives and young ohii- 
dren kept watdi, standing above, and among them the mea 
whom old age possessed. But they (the youngs men) ad- 
vanced; but Mars was their leader, and Pallas Minerva, 
both golden, and dad in golden dresses, beautiful and large, 
along with their armor, radiant all round, and indeed like 
gods ; but the people were of humbler size.* But when they 
now had reached a place where it i^peared fit to lay an 
ambuscade, by a river, where there was a watering-place for 
all 8orts of cattle, there then they settled, clad in shining 
steel. There, apart from the people, sat two spies, watching 
when they might perceive tbe sheep and crocked-homed 
oxen. These, however, soon advanced, and two diepherds 
accompanied them, amusing themselves with their pipes, for 
they had not yet perceived the stratagem. Then tli^y, dis- 
cerning them, ran in upon them, and immediately slaughtered 
on all sides the herds of oxen, and Uie bes^utaful flocks of 
snow-white sheep; and slew the shepherds besides. But 
they, when they heard the great tumult among the oxen, 
previously sitting in front of the assembly,' mounting their 
nimble-footed steeds, pursued ; and soon came up with them. 
Then, having marshaled themselves, they fought a battle on 
the banks of the river, and wounded one another with their 
brazen spears. Among them mingled Disced and Tumult, 
and destructive Fate, holding one alive, rec^itly wounded, 
another unwounded, but a third, slain, dbe drew by the 

' t. e.j the enemy. The altematlve was that the townsmen sfaoold 
either surrender half their possessions, or submit to indiscriminate pillage. 
See Kennedy. 

3 This custom of representing gods and heroes of larger stature than 
ordinary folks prevails almost universally in the Egyptian monuments 
and sculptures. 

8 " Elpa vel ipa est locus concionis, et ipse coetus." — ^Heyne- . 
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feet through the battle; and had the garment around her 
shoulders crimsoned with the gore of men.^ But they 
turned about, like living mortals, and fought, and drew away 
the slaughtered bodies of each otlier. 

On it he also placed a sc^ fidlow field,' rich glebe, wide, 
thrioe-plowed ; and in it many plowmen drove hither and 
thither, turning round their teams. But when, returning, 
they reached Sie end of the field, then a man, advancing, 
gave into their hands a cup of very sweet wine ; but they 
turned themsdves in series,' eager to reach the [other] end 
of the deep fallow. But it was all black behind, similar to 
plowed land, whidi indeed was a marvel beyond [all others]. 

On it likewise he placed a field of deep com, where reapers 
were cutting, having sharp sddes in their hands. Some 
handfuls fell one after the other upon the ground along the 
furrow, and the binders of sheaves tied others with bands. 
Three binders followed [the reapers], while behind them boys 
gathering the handfuls, [and] b^M^ing them in their arms, con- 
tinually supplied them ; and among them the master stood by 
the swathe^ in silence, holding a scepter, delighted in heart. 
But apart, beneath an oak, servants were preparing a banquet, 
GXkd sacrificing a huge ox, they ministered ; while women 
Gpriukled mudi white barley' [on the meat], as a supper fi>r 
the reapers. 

On it likewise he placed a vineyard, heavily laden with 
grapes, beautiful, golden ; but the clusters throughout were 
black ; and it was supported throughout by sUver poles. 
Ik>und it he drew an azure trench, and about it a hedge* of 

> Ct Mn, vL : " Tisiplioneque sedenS) palla succincta cruenta." Stat. 
Theb. L 109: "Riget horrida tergo Palla, et Cfflrulei redeunt in pectore 
nodi." 

' With the ^dK>le of this description of thiesMdld of AchiUes, the 1<>F 
of poetiy should compare MUton, Paradise Lost, xi. 638, sqq., with the 
remarks of Bishop Newton. 

■ But Hesychiua by oyfiovc understood avXaKoCt " the furrows." Seo 
Sdrneid. on Nicand. Ther. 371. 

* I here follow the Oxford translator. The term PaaiXeiig is well in 
accordance with the simple manners of the early ages, when kings were 
farmers on a large scale. Many of our Saviour's parables present a 
similar aasociation of agriculture with the regal dignity. 

5 Probably a religious rite. Of. L 449, 458. 

< 'E^revffev ufineXiova, Koi ^payftbv abri^ irepUdiiKe, Matt xxj BX 
See Rosemiiller on Jer. y. 5. 
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tia; but there wis oaly ooe path to it, by which thtf gaA^eren 
went when they oolleeted the vintage. Young Tirgins and 
yoiidis, of t^der minda, brae the luaciotts fruit in woren 
baskets,' in the midst of whom a boy pkyed aweedj <m a 
shrill harp; and with tender Toiee sang graoeftdly to the 
chord; while they, beating [the ground] in mnsonwitiidaiiGiiig 
and shoots, followed, skippiBg with their ftet. 

In it he also wrought a heid of oxen widi horns erect. Rit 
the kine were made of gold and of tm, and rushed out with a 
lowing from the stall to the pasture, beinde a murmuring 
stream, along the breeze-waving reeds.' Four golden herds- 
men accompanied the oxen, and nine dogB^ swift c^ foot, fol- 
lowed. But two terrible lions detain^ the buU, roaring 
among the foremost oxen, and he was dragged away, loudly 
bellowing, and the dogs and youths followed for a rescue. 
Tbev indeed, having tron off the skin of the sreat ox, lapped 
up his entrails and black blood ; and the raepherds vainly 
pressed upon them, urging on their fleet dogs. These how- 
ever refused to bite the licms, but, standing very near, bailed, 
and i^unned them. 

On it illustrious Vulcan also formed a pasture in a beauti- 
ful grove full of white sheep, and £>lds, and covered huts and 
cottages. 

Ulustrious Vulcan likewise adorned it with a dance, likd 
unto that which, in wide Gnossus, Daedalus contrived for fiur- 
haired Ariadne. There danced youths and alluring' virgins, 
holding each other's hands at the wrist. These wore fine 
linen robes, but those were dressed in well-woven tunica, 
shining^ as with oil ; these also had beautifid garlands, and 
those wore golden swords, fhangingl fixjm silver belts. Some- 
times, with skillful feet, they nimbly bounded [round] ; as 
when a potter, sitting, shall make trial of a wheel fitted to 
his hands, whether it ¥rill nm : and at other times again they 
ran back to their places through one another. But a great 
crowd surrounded the pleasing dance, amu»ng themselves; 

» " VimlneiB calathis," Copa» 16. Propert iii. 11, 31 
* See Knight and Kennedy. 

3 Literallj, "finders of oxen," i. e., so attractive as to be certain of 
receiving a good dowry, paid, after the ancient cnstom, in cattle. 

4 This must have been some kind of oil-doth, unless we read tni'ktovTtc 
with Kennedy. The meaning is very obscure. 
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and among them two tumblers, beginning their songs, spim 
round through the midst. 

But in it he also formed the vast strength of the river 
Oceanus, near the last border of the well-formed shield. 

But when he had finished the shield, large and solid, he next 
formed for him a corselet, brighter than the splendor of fire. 
He also made for him a strong helmet, fitted to his temples, 
beautiful and variously ornamented, and on it placed a golden 
crest ; and made greaves ^r him of ductile tin. 

But when renowned Vulcan had with toil made all the 
armor, lifting it up, he laid it before the mother of Achilles ; 
but she, like a hawk, darted down ftom snowy Olympus^ 
bearing from Vulcan the shining armor. 
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BOOK THE NINETEENTH. 



AEGUMENT. 

Thetis, having brought Achilles his new annor, and promised to preBerra 
the body or PatroclnB from oormption, he is reconciled to Agamemnon, 
and being miraoiUonriy invigorated by Minerva, goes forth to battle, re- 
gardless of the prediction of his fSate by his horse Xanthos. 

Saffron-robed Mom was rising from the streams of ocean, 
that she might bear light to immortals and mortals;^ but 
she (Thetis) came to the ships, bearing the gifts from the 
god. Her dear son she found lying upon Patroclus, bitterly 
lamenting, and his numerous companions were lamentii^ 
around him. But near to him stood the divine of god- 
desses, and hung upon his hand and spoke, and addressed 
him: 

" My son, let us suffer him now to lie, grieved although we 
be, since first he has been laid low by the counsel of the 
gods: but do thou receive these distinguished arms from 
Vulcan, very beautiful, such as no man has ever worn upon 
his shoulders." 

Having thus spoken, the goddess placed the armor before 
Achilles; and they, all curiously wrouhgt, clashed aloud. 
Then tremor seized all the Myrmidons, nor did any one dare 
to look directly at them, but they fled in fear. But when 
Achilles saw them, the more rage entered him ; and his eyes 
shone terribly beneath his eyelids, like a flame ; and he was 
delighted, holding in his hands the splendid gifU of the god. 
But after ])e had delighted his mind, beholding these f^tifi- 
cial works, he immediately addressed to his mother winged 
words: 

* " To re-salute the world with sacred light 

Leucothea waked, and with fresh dews embalmed 
The earth." — ^Paradise Lost, xl 132. 
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^^ Mother mine, the god hath indeed given arms, sudi as are 
fit to be works of immortals, nor that a mortal man could 
make. Truly now will I arm myself; but I very much fear 
lest, in the mean time, the flies, having entered the gallant son 
of Menoetius, by his spear-inflicted wounds, create maggots, 
and pollute the corse (for life in it is destroyed), and all the 
parts of the body grow putrid." 

But him the silver-footed goddess Thetis then answered : 

'' My child, let not these things be a care to thy mind. I 
will endeavor to drive away from him the fierce swarms, the 
flies which devour heroes slain in batde. For although he lie 
an ^itire year, his body shall always be uncorrupted, or even 
better* But do thou, hiftving summoned the Grecian heroes to 
an assembly^ having renounced thy wrath toward Agamemnon, 
the shepherd of the people, arm thyself quickly for war, and 
put on thy might." 

Thus, therefore, having spoken, .she infused into him the 
most daring courage, and then instilled into Patroclus, through 
the nostrils, ambrosia and ruby nectar,* that his body might 
be uncorrupted. 

But noble Achilles went along the shore of the sea, shout- 
ing fearfully, and aroused the Grecian heroes ; so that even 
those who used formerly to remain in the assemblage of the 
ships, both those who were pilots, and who held the rudders 
of the ships, and the pursers [who] were at the ships, dis* 
pensers of fbod,.even these then indeed went to the assembly, 
because Achilles appeai^ed, for he had long abstained from the 
grievous battle. And two servants of Mars, the warlike son 
of Tydeus, and noble Ulysses, went limping, leaning upon a 
spear ; for they still had painful wounds ; and advancing, they 
sat in the frcnt. seats. But last came the king of men, Agp* 
memnon, having a wound ; for him also, in the sharp battle. 
Coon, son of Antenor, had wounded with his brazen spear. 
Then when all the Greeks were assembled, swift-footed 
Achilles, rising up among them, said : 

" Son of Atreus, this would surely have been somewhat 
better for both thee and me,' when we two, grieved at heart, 

* Milton, P. L. T. 633: "with angels' food, and rubied nectar flows." 

* i.e^it would have been better for us to have been friends, as we 
now are, than enemies. The oonstrw^ion is interrupted, to suit tke agi- 
tation of the speaker 
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raged wMi soal-devonriiig oontentioa for the tuke^ a girL 
Would that Diana liad slain her with an arrow in ihe riiips on 
that day, when wasting, I took Ljmeasus ; then inde^ so 
many Gredts had not seized the mighty ground in their teeth 
und^ the hands of the enemy, I being oontinuaUy enraged, 
lliis however was better for Hector and the Trojans, bat 1 
think the Greeks will long remember the ocmtention of yon 
and me. But let us leare these things as passed, althoogh 
grieved, subduing from necessity the soul within our boeoms. 
And now I terminate my wrath, nor is it at all fit that I 
always obstinately be ^uraged ; but eome quidcly, inmte the 
long4iaired Aohaeans to battle, in order t^at still I may make 
trial of the Trojans, going against them; if they wish to pass 
the night at the ships; bat of them I think that any will irerj 
gladly bend the knee, whoever shidl escape out of the destruc- 
tive fight from my spear." 

Thus he spoke ; but the well-greaved Greeks r^oieed, the 
mi^nanimons son of Peleus renouncing his wrath. Bat them 
the king of men, Agamemnon, also addressed out of the same 
place, from his seat, nor advancing into the midst : 

'^ O friends ! heroes of the Greeks, servants of Mars, it is 
becoming indeed ^t ye should hearken to me, thus rising, 
nor is it convmiient Ihat thou shouldst interrupt; fi>r[itis] 
difficult, even finr one being skilled.* But in a gveat uproar 
of men, how can any one hear or speak % but he is inters 
rupted, although being a clear4oned orator. I indeed will 
direct myself to the son of Peleus; but do ye, the odmr 
Greeks, understand, and carefully learn my meaning. Often 
already have the Gred&s spok^i this saying to roe, and have 
rebuked me; but I am not to blame,' but Jove, and Fate, 
and £kinnys, roamii^ amid the shades, who, during tiie 
assembly, cast into my mind a sad injury, on that day, when 
I myself took away the reward of Adiilles. But what oould 
I do? for the deity accomplishes all things; pernidous Ate, 
the venerable daughter of Jove, who injures all. Her feet 
are tender, for she does not approadi the ground, but she 
walks over the heads of m^ injuring mankind, and one at 

^ i <., et^en a good ipeaker can do nothing without a &it hearing. 

' 0£ ill 164. Seneca^ (Ed. 1019: *'Fati ista oolpa «8t" OC Thf 
port, p. 106. JBncii, Ohoeph. 910 : *H ftaUpa Tovruv, 6 reKPOv, wapew 

TICL 
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least^ [she] fetters. For at one time she injured even Jove, 
who, they say, is the most powerful of men and gods ; but him 
Juno, being a female, deceived by her guile on that day when 
Alomaie was about to bring forth mighty Hercules in well- 
walled Thebes. He indeed, boasttn^, had said among all the 
gods: 

'^ ' Hear me,' all ye gods and all ye goddesses, while I speak 
those thmgs which the mind within my bosom urges. This 
day Uithyia, presiding over births, shall bring into the light a 
certain man, who le^l be ruler over all his ne^hbors-^one] 
of those men of the blood of my race !' 

^^But him the august Juno addressed, devising guile: 
^ Thou shalt lie, nor shalt thou insure accomplishment to thy 
speech. But come, swear a firm oath to me, O Olympian ! 
that he shall indeed be ruler over all his ne^hbors, who shall 
this day fall between the feet of a woman, am<mg those men, 
who are of the blood o£ thy fenuly.' 

''Thus she i^ke, but Jove perceived not her craf);y 
design, but he swore the mighty oath, and ttftorward was 
mu<£ befodled.' Then Juno springing forth, quitted the top 
of Olympus, and came speedily to Acnssan Argos, where she 
knew tiie noble spouse of SUienelus, the son of Perseus. 
And she, indeed, was pregnant of her beloved son ; and the 
seventh month was at band ; and she brought him into 
light, being deficient the Bumber of months ; mit kept back 
the ddivery of Akmene^ and restrained thie Ilithyiso ; and 
herself bearing the message, addressed Jove, the son of 
Saturn: 

'' ^ Fatheir Jove, hurler of the red lightning, I will put a 
certain matter in thy mind. A noble man is now bom, who 
shall rule the Argives, Eurystheus, the son of Perseiis, thy 
offspring ; nor is it unbecoming that he should govern tte 
Aigives.' 

''.Thus she spoke; but sharp grief smote him in his'de^ 
mind ; and: immediately he seized Ate by her head of shining 
curls, enraged in his mind, and swore a powerful oath, that Ate, 

* " A delicate censure of Achilles." — Oxfod Tran^ 

' CC Pindar, OL iii. 50-105, and IL y. iii. I have followed Heyne's 
construing, supplying rjiva, 

* Injured, vexed by his in&tuation, Juno was thinking of EiirystheQ% 
but Jove of Hercules. 
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who iiyures all, should never again return to Olympus and the 
starry heaven. 

^^ Thus saying, he cast her from the starry heaven, whirling 
her round in his hand, but she quickly reached the works of 
men» On her account he always groaned,' when he beheld 
his beloved son sufifering unworthy toil under the labors oP 
Eurystheus. 

^ So I also, when the great crest-tossing Hector was thus' 
destroying the Greeks at the stems of the ships, was not able 
to forget die wrong which I had formerly foolishly committed. 
But since I have suffered harm, and Jove has taken away my 
reason, I am willing again to appease thee, and to give infinite 
presents. But arise to the battle, and incite the other people, 
and I myself [will pledge myself] to furnish all the presents, as 
many as noble Ulysses yesterday, going to thee, promised in 
thy tents. Yet, if thou wilt, wait a little, although hastening 
to battle, and my servants, taking the presents from my ship, 
shall bring them, that thou mayest see that I will present 
[thee] with appeasing offerings.'^ 

But him swifl-footed Achilles answering, addressed : ^' Most 
g^rious son of Atreus, kmg of men, Agamemnon, whether 
thou wilt furnish gifts, as is meet, or keep them with thee, [will 
be seen] ; but now let us very quickly be mindful of the contest ; 
for it is not fitting to waste time in idle talk,^ nor to delay ; . 
as a mightv work is yet imdone. But as some one may again 
behold Acnilles among the front ranks, destroying the pha- 
lanxes of the Trojans with his brazen spear, so also let some 
one of you, keepbg this in mind, fight with [his] man." 

But him Ulysses, of many wiles, answering, addressed: 
^ Not thus, brave as thou art, O godlike Adiilles, urse on the 
sons of the Greeks, &sting, toward Ilium, about to ^ght with 
the Trojans ; for the conflict will not be for a short time only, 
when once the phalanxes of men shall mingle, and a god 
breaihe might into both. But command the Greeks to bo 
fed at the ships with food and wine, for this is might and 

' On the servitude of Hercules, see G-rote, voL I p. 128. 

* i c, imposed by. 

' ^ The parallel imf^ed here is of the havoc occanoned by Hector, 
and the laborious ta^ imposed by Eurystheus. Such appears to be 
the force of the particle."— Kennedy. 

* Hesych. : KXoToneveiv napaXoyil^eaBai arpayyeveodau 
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vigor. For a man, unrefreshed by food, would not be able 
to figbt against [the enemy] all day to the settang sun; for 
although he might desire in lus mmd to fight, yet his limbs 
gnidually grow languid, and thirst and hunger eome upon Um, 
and his knees Mi him as he goes. The man, on the other 
hand, who is satiated with wine and food, fights all day with 
bostile men, the heart within his breast is daring, nor are his 
limbs at all fittigued before that all retire from battle. But 
come, dismiss tl^ people, and order a repast to be made 
ready ;^ and let the king of men, Agamemnon, bring the gifts 
into the midst of the assembly, tluit all the Greeks may see 
theuL with their eyes, and thou may est be delig^ed in thy 
mind. Let him, moreover, swear an oath to thee, standing 
up among the Greeks, that he has never ascended her bed, nor 
has been mingled with her, as is the custom, O king, of men 
and wives ; and to thee thyself, also, let the soul within thy 
breast be placid. Then let him nez|} conciliate thee by a ridi 
banquet, within his tents, that thou mayest not hare au^ 
wanting of redress. And for the future, O son of Atreus, tiS^u 
wilt be more just toward another; for it is by no means un- 
worthy, that a king should appease a maui when he^ may first 
have given ofiense." 

But him the king o^ men, Agamemnon, in return ad- 
dressed: 

^^ I rejoice, O son of Laertes, hating heaid thy [q>eedi, fcur 
with propriety hast thou gone dirough and enum^nted all 
things. These things I tun willing to swear, and my mind 
orders me, in pres^ce of a god, n<^ will I perjure myself. 
But let Achilles remain here, at least for a little while, tho^h 
listening to battle, and do all y^ otiiers remain assonbl^ 
until they bring the gifts from my t^it, and we strike fidthfiil 
leagues. To thyself, however, [O Ulysses], I give this charge, 
and order thee, selecting the principal youths of all t^e Gre^s, 
to bear from my ship the gifts, as many as we yesterday 
promised that we should give to Achilles, ttid to lead [hither] 
the women. But let Talthybius also quidcly prepare for me 
through the wide army of the Greeks, a boar to sacrifice to 
Jove and the sun." 

Him answering^ swift-footed Achilles then addressed : 

» Understand /?o<T4Aei5f. 
16 
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^ Most glorious son of Atreas, king of men, Agsmemnon, 
At some o&eT time ought tiiey rather to attend to these things, 
uriiea any cessation of battle hereafter be, and so much ardor 
be not m my bosom : bat at pres^it those lie mangled, wlH>m 
Heetor, son <^ Priam, subdued, when Jove gave him the 
glory : but ye uige [diem j to food ! Now indeed I dK>uld 
excite the gaos of the Greeks to fight, &sting, but with tJie 
setting sun, to {prepare a large supper, after we have rev^iged 
our disgrace. Before that neithBr drink nor food shidl pass 
down my throat, my ccnnpanion being slain, who lies in my 
t^t, torn with the sharp brass, tum^ toward the vestibule, 
while his comrades mourn around — tliese things are not a care 
to my mind, but slac^hter and bloodshed, and the dreadful 
groans of heroes*" 

But him mucb«dieming Ulysses answering, addressed : 
"• O Adiilles, son of Peleus, by &r the bravest o£ the Greeks, 
thou art superior indeed to me, and not a little more valiant 
with the fi^ear, but I indeed excel thee much in prud^ice; 
because I was bom before thee, and know more: wherefore 
let thy mind be restrained by my words. Soon is tjiere a 
satiety of contest to the men, a most abundant crop of 
whom the brass pours upon the earth ; but the harvest is 
very small, when Jove, who is the umpire of the battle of 
men, inclines his scales. It is by no means fit that the 
Gre^ should lament the dead with the stomach, for in 
great numbers and one upon another are they every day 
mlling; when therefore could any one respire from toil? 
But it is necessary to bury him, whosjoever may. die, having 
a patient mind, weeping for a day.* But as many as survive 
the hateful combat should be mindful of drinking and of 
fi>od, in order that we may ever the more ceaselessly contend 
with our enemies, dad as to our bodies in impenetrable brass ; 
nor let any of the troops lie by waiting another exhortation. 
For evilly will that exhortation come upon him, whoever may 
be lef^ at the ships of the Greeks ; but advancing in a body, 
let us stir up tne keen battle against liie horse-breaking 



le said, and chose as his companions the sons of glorious 
Nestor, and Meges, son of Phyleus, Thoas, and Meriones, 

' LibaDiiiSy Or. iz. in Julian. : ^Q iroTiXd ovyKivrjaac M aavr^ dtucpva, 
oi>K iit* iiftaTi KOTtt rd Ittoj-, dXo^vpfiov rvxi^v. See BupOTt, p. Ill 



dbyGoOgk 



240— 276^ HJAD. X& 86S 

Lycomedes, son of Creon, a»d Melanippus ; and lliey prow 
ceeded to go toward the tent of Agamenmon, son of 
Atreus. Immediately after the word was spoken, and the 
work was perfected. Seven tripods they bore from the 
tent, which he had promised him, and twenty splendid 
goblets, and twelve steeds ; and straightwi^ led forth seven 
blameless women, skilled in works, but the eighth was &ir- 
cheeked Briseis. But Ulysses, jdaoing^ ten whole talents of 
gold, led the way, and with him the other youths of the 
Greeks bore the presents, and placed them in the midst 
of the assembly ; but Agamemnon ro6e up ; and Tall^ybius, 
like unto a god in his voice, stbod beside the shepherd of the 
people, holding a boar in his hands. Then the son ctf Atreus, 
drawing the knife with his hands, which always hung by the 
great scabbard of his sword, cutting off the forekxA of the 
boar, prayed, lifting up his hands to Jove ; but all the Greeks 
sat in silence in the same spot, listening in a becoming manner 
to the king. But praying, he i^oke, looking toward the 
wide heaven : 

" Now first let Jove be witness, the most supreme and 
best of gods, and Earth, and Sun, and ye Furies, who be- 
neath the earth chastise men, whoever may swear a fklse* 
hood ; ' never have I laid hands ' upon tm maid Briseis, 
needing her for the sake of the couch, or any other purpose ; 
but inviolate has she remained in my t^nts. But if any of 
these things be false, may tlie gocb inflict on me those very 
many distresses whi<iii they inflict when men sin in swear- 
rog.'*^ 

He said, and cut the throat of the boar with the ruth, 
less brass; which Talthyblus, whirling round, cast into the 
mighty water of the hoary sea, as food for fishes. But 
Achilles, rising, said among tlie war-loving Greeks : 

^O fkkher Jove, certainly thou givest great calamities to 
men ; for never could Atrides have so thoroughly aroused 
the indignation in my bosom, nor foolish, led away ^ girl, 
I bemg unwilling, but Jove for some intent wished death 
should happen to many Greeks. But now go to the repast, 
that we may ioin battle." 

Thus then he spoke, and dissolved the assembly in haste.' 

* i e., in the scale, in order to be weighed. 

' So Od. viii. 38 : Ooi}v dXeyiivere daira, i, e., ^ocj^, Virjf. Mil 1v% 
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They indeed were separated, each to his oyna ahip ; but the 
magnanimous Myrmidons were oooupied about the gifts, and, 
bearing them, went to ih^ ship of godlike AohiUes. These 
they lud up in the tents, and placed the women in seats ; 
but the illustrious attendants droYS the horses to the stud. 
But afterward Briseis, like unto golden Venus, when she 
beheld Patroclus laoerated with the sharp spear, throwing 
herself about him, wept aloud, and with her hands tore her 
breast and tender neck, and &ir countenance.' Then the 
woman, like unto the goddesses, weeing, sidd : 

" O Patrodus ! most dear to my wretdbed soul, I left thee 
indeed alive, departing from my tenty but now retuzning, I 
find thee dead, O diieflain of the people ! How in my case 
eril era* suceeeds evil. The hero indeed to whom my &lher 
and venerable mother had given me,' I saw pierced with the 
sharp brass before: the city; and three beloved brothers 
whom the same mothw had brought forth to me, all drew 
oa the destnK^ve day. Nevertheless, thou didst not suffer 
me to weep, wh^i swift Achilles slew my husband, and laid 
waste the eity oi divine Mynes, but thou saidst thou wouldst 
r^der m^ the wedded wife* of noble Adiilles, lead me in the 
ships to Phthia^ imd prepare the nuptial ^ast among the 
Myrmidons. Therefore do I insatiably lament thee dead, 
b^ng ever gentle." 

Thus she spo^e, weepii^; and the wom^i lamented for 
Pi^odus, as a pretext, but [really] each for her own ills. 
And aroimd him (Achilles) were collected the elders of tho 
Greeks, entreating him to take refreshment ; but he, moan^ 
ing, refused: 

^' I ^itreat [you], if any of my beloved companions would 
be obedi^at to me, bid me not satiate my heart with food or 

226: "Cetores d«fer mea dksta pwainras," wbich S^yins inteifi«ta» 
*' celer, vel oeleriter." 

' On these ancient signs of lamentation cfl Yirg. ^n. iv. 672: ziL 
605 ; Sflius, yiil 153 ; Tusa Quaest iil 26. .^Bscb. Choeph. 22 : Upenet 
napi^iC ^iiftoi^ dfjivy/ioic. Eur.'HeL 1098: Uapydi r* ^tmxH ^vtov 
iftSaXu XP^' Orest 950: TiO^taa Aevjcdv iwxd ii^ irapufidm^ alfta- 
TTjpdp &rav, Artemidor. i. : *Ev rolg mvdeai Aa5«vttu rcic irapuof ol 
uvOpwiroi, See Comm. on Petron. cxi 

' The consent of both parents was necessary to a contract of maiti^a 
See Feith, Antiq. Horn. ii. 13, 3. ^^^ 

• She i^^^pears to have been, at present, only betrothed. V 
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drink, since heavy grief hath invaded me; but I will wait 
entirely till the setting sun, and will endure." 

So saying, he dismissed the other kings ; but two sons of 
Atreus remained; and noble Ulysses, Nestor, Idomeneus, 
and the aged knight Phoenix, constantly endeavoring to 
delight him sorrowing ; nor was he at all delighted, before 
he should enter the mouth* of bloody war. But remember- 
ing [Patrodtts], he frequently heaved [a sigh], and said : 

^'Surely once, &ou too, O unhappy otiel dearest of my 
companions, wouldst thyself have set beibre me a plentiful 
feast, within my t^t, speedily and diligently, when the 
Grreeks hastened to make tear&l war upon die horse-break, 
ing Trojans. But now thou liest mangled ; but my heart is 
without drink or food, though they are within, from regret 
for thee ; for I could not suffer any thing worse, not even if 
I were to hear of my &ther being dead, who now perhaps 
sheds the tender tear in Phthia from the want of such a 
son; while I, in a foreign people, wage war aginst the 
Trojans, for the sake of detested Helen; or him, my be- 
loved son, who is nurtured for me at Scyros, if indeed he 
still lives, godlike Neoptolemus. For formerly the mind 
within my bosom hoped that I alone should perish here in 
Troy, &r from steed^nourishing Argos, and Uiat thou shouldst 
return to Phthia, that thou mightst lead back my son in 
thy black ship from Scyros, and mightst show him every 
thing, my property, my servants, and my great, lofty^omed 
abode. For now I suppose that Peleus is either totally 
deceased, or that he, barely alive, suffers pain from hateful 
old age, and that he is continually expecting bad news re- 
specting me, when he shall hear of my bdng dead." 

Hius he spoke, weeping; and tiie elders also groaned, re- 
membering, each of them, tiie things which they had left in 
theff dwellings. But tl»3 son of Saturn felt compasaon, 
seeing them weeping, and immediately to Minerva addressed 
winged words : 

'' O daughter mine, thou entirely'now desertest thy valiant 
hero. Is Achilles then no longer at all a care, to thee in thy 
mind ? He himself is sitting before his lofly-beaked ships, 

I So Ennius, p. 128. HesseL: ^* Belli ferratos posteis portasqne re* 
fregit" Yirg. Mn. i. 298: "Claudentor belU porbd.'* Stat Theb. v. 
186: '^Movetostia belli** 
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bewuling his dear companion; while the oUiers have gone 
to a banquet ; but he is unrefreshed and unfed. Go, ttere- 
ibre, instill into his breast nectar and delightful ambrosia^ 
that hunger may oome not m>on him." 

So saying, he urged on Minerva, who was before eager. 
But she, like unto a broad-winged, shrilled-voleed harpy, leaped 
down from the heavens through the air. The Gredcs, how- 
ever, were th^i arming thet^selves throughout the camp, 
when filie instilled into the bosom of AcUlles nectar and 
deli^tful ambroMi, that unpleasant hunger might not 
come upon his limbs. Then she went to the solid mansion 
of her powerful sure, and they, apart, poured forth from 
the swifb ships. 

And as when thick snow-flakes fly down f^om Jove, be- 
neath the force of the cold, atr-cleaHng Boreas ; so from the 
ships were borne out crowded helmets, idiining brightly, and 
bossed shields, strong-cavitied corsdets, and ashen spears. 
But the she^i reached to heaven, and all the earth arotmd 
smiled beneath the splendor of the brass ; and a trampling 
of the feet of men arose beneath. In the midst noble 
Achilles was armed, and there was a gnashing of his 
teeth, and his eyes shone like a blase of fire; but in- 
tolerable grief entered his heart withm him, and, enraged 
i^ainst the Trojans, he put on the gifts of the god, whidi 
Vulcan, toiling, had fabricated for fim. First around his 
legs he placed the beautiful greaves, joined witii silver clasps, 
next he put on the corselet round his breast, and suspended 
from his shoulders ihe brazen, silver-studded sword ; then he 
seized the shield, large and solid, the sheen of which went to 
a great distance, as of tlie moon.' And as wh^i firom the 
sea the blaze of a burning fire shines to mariners, which is 
lit aloft among the mountains in a solitary place ; but the 
storm bears them against their inclination away fhmi ^eir 
friends over the fishy deep ; so from the shield of Achilles, 
beautiful and skillfully made, the brightness reached the sky. 
But raising it, he placed the strong helmet upon his head; 

' IfntOD, Paradise Lost, l 284; 

" Hia pond'rous shield 
Ethereal temper, massj, large, and round, 
Behind him cast ; the broad circumferene* 
Hung on his shoulders like the moon." 
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and the helmet^ crested with horse-hair, shone like a star ; 
and the golden tufts which Vulcan had diffused thick around 
the cone were shaken. Then noble Achilles tried himself in 
his arms if they would fit him, and if his &ir limbs would 
move freely in them ; but they were like wings to him, and 
lifted up the shepherd of the p€<>ple, And from its ^leaih 
he drew forth his paternal spear, heavy, great, and stout, 
which no other of the Greeks was able to brandish, but 
Adiilles alone knew how to hurl it — a Pelian ash, which 
Chiron had cut for his Either from the top of Pelion, to be a 
destruction to heroes. But Automedon and AJcimus, har- 
nessing the steeds, yoked them; and beautiful collars were 
upon them. They put the bridles into their jaws, and drew 
back the reins toward the well-glued car, when Automedon, 
seizing the shining lash, fitted to his hand, leaped into the 
car ; Achilles, armed for battle, mounted behind him, glitter- 
ing in his armor like the shining sun ; and terribly he gave 
command to the horses of his sire : 

^Xanthus, and Balius, illustrious offspring of Podai^es, 
resolve now in a different manner to bring l^k your char- 
ioteer in safety to the body of the Greeks, after we are 
satiated with battle, nor leave him there dead, like Patro* 
dus." 

But from beneath the yoke, Xanthus, his swifl-footed 
steed, addressed him, and immediately hung down his head, 
and his whole mane, drooping from the ring which was near 
the yoke, reached ihe ground. But the white-armed goddess 
Juno gave him the power of speech : 

^' Now, at least, we will bear thee safe, O impetuous Achilles, 
but the fatal day draws nigh to thee ; nor are we to blame, 
but a mighty deity and violent destiny. For not by our 
laziness, or sloth, have the Trojans stripped the armor 
from the shoulders of Patroclus ; but the bravest of the gods, 
whom fair-haired Latona brought forth, slew him amons the 
front ranks, and gave glory to Hector. And [thougl^ we 
can run even with the blast of Zephyrus, which they say is 
the most fleet, yet to thyself it is fated that thou shouldst be 
violently subdued by a god and a man." 

Of him, having thus spoken, the Furies restrained the 
voice : but him swift-footed Achilles, greatly indignant, ad- 
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'^O Xantiius, why dost -thou predict my death to zneV 
For it is not at all necessary for thee. Well do I myself 
know that it is my &te to perish here, &r away from my 
dear &ther and motfa^. Nerertheless I will not cease before 
tl^ Trojans are abundantly satiated with war." 

He spoke, and diouting among the front ranks, direcsted 
on his solid4iO(^ed steeds. 
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BOOK THE TWENTIETH. 



ARGUMENT. 

J>ve permits the gods to join in the battle, and they take their respective 
places on either side. Maeaa engages Achilles, but is rescued by Nep- 
tune. Hector, in revraige for the death of his brother Polydorus, lUso 
attacks Achilles, and is only saved fh>m death by the intervention of 
ApoUo. Achilles then slays many Trojans. 

Thus around thee, O son of Peleus, were the Achseans 
armed, insatiable in fight, beside their crooked ships ; and the 
Trojans, on the other side, on the aodivity^ of the pliidn. But 
Jove ordered Themis to summon the gods to an assembly, 
from the top of many-valleyed Olympus, and she, going 
round, ordered them to proceed to the palace of Jove. Nor 
was any one of the rivers absent, save Oceanus, nor of the 
4iymphs who inhabit the pleasant groves and springs of rivers, 
4nd the grassy meads» Then, coming to the habitation of 
eloud-compellinn^ Jove, they sat down upon shining polished 
bendies, which Vulcan with cunning skill had made for fiither 
Jove. Thus were they assembled within the palace of Jove : 
nor did Neptune disobey the goddess, but he came to them 
from t^ sea. Then he sat in the midst, and inquired the 
design of Jove : 

'^ Why again, 6 hurler of the glowing lightning, hast thou 
summoned the gods to an assembly 1 Dost thou deliberate 
any tiling respecting the Trojans and Greeks 1 For now their 
combat and the battle are on the point of being kindled.'* 

But him cloud-compelling Jove answering, addressed : 

^ Thou knowest, O earth-shaker, my design wiUiin my 
breast, [and] for whose sake I have assembled you; for 
though about to perish, they are a care to me. I will, how* 
ever, remain sitting on the top of Olympus, whence looking^ 

* Smx.160; xi. Se. 
16* 



dbyGoogk 



870 ILIAD. XX. 23— 6a 

I shall delight my soul ; but depart the rest of you, that yo 
may go to the Trojans and Greeks. Give aid to both, accord- 
ing as is the inclination of each. For if Achilles alone shall 
fi^t against the Trojans, they will not even for a little sustain 
the swift-footed son of Peleus. Formerly even beholding 
him, they fled terrified ; but now when he is grievously en- 
raged in his mind on account of his companion, I fear lest he 
overthrow the wall, even contrary to fiU^." 

Thus spoke Satumian Jove, and he stirred up the unyield- 
ing^ contest; and the gods hastened to proceed to the battle, 
havinff discordant minds. Juno, indeed, and Pallas Minerva 
fwentj to the assemblage of the i^ips, as well as earth-shaking 
N^tune, and useful Mercury, who excelled in a prudent 
mind, with whom went Vulcan, looking savage in his mi^t, 
limping, and under him his weak liml^ moved with all their 
force. But to the Trojans [went] crest-tossing Mars, and with 
him unshorn Phoebus,* and IKana, delighting in archery, 
Latona, Xanthus, and laughter-loving Venus. As long as the 
gods were apart from mortal men, so long the Greeks were 
greatly elated, because Achilles appeared, for he had long ab- 
stained from €ae dire battle ; and a violent tremor came upon 
the Trojans, upon eadi of them as to their limbs, fearing be- 
cause they beheld the swift-footed son of Peleus glittering in 
arms, equal to man-slaughtering Mars. But after the Olym. 
plans had come to the crowd of men,, then arose Bero^ Coit- 
tention, the exciter of the people, and Minerva shouted, some- 
times standing beside the tr^ich, outside the wall, at oUier 
times she loudly shouted along tiie echoing shcwea. But Idais 
yelled aloud on the other side, like unto a dark whirlwmd, 
keenly animating the Trojans frcta the lofty dty, at other 
times running along the Simo'is over Callicolone.' 

' Buttm. LeziL p. 406, 3 : " The adjectiTe dXtaffroCf literally tmbend- 
ingy unyieidingj not to be turned, became the epithet of a yioleat, toiooii- 
trollabie, incessant tumult, battle, lamentatioD, etc^ as at U. IC 471; 
B. 797 ; a 760; and as an adverb at Q. 549." 

* Hor. Od. I xxiu 2 : " Intonsum, pueri, dlcite Cynthium." TibuU. 
L 4, 37 : "Soils aeteraa est Phoebo, Bacchoque juventa: banc deoet in- 
tODSUS crinis utramq«le Detim." Yarions reasons are assigned fi>r this; 
such as, '^ quia ocddendo et renascendo semper est juvenior," Fulgent 
Myth. L 17 ; or, " quod ipse sit sol, et sol ignis est, qui nnnquam 
senesdt," Lutat on Stat Theb. I 694 The inhabitants of Hieropolis, 
however, worshiped a bearded Apollo. — ^Ifacr. Sat L 17. 

^ A rising ground which lay on the road from Troy toward the tea- 
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Thus the blessed gods, inciting both sides, eng^ed, and 
among them made severe contention to break out. But 
dreadfully from above thundered the &tlmr of gods and men ; 
while breath Neptune shook the boundless earth and the 
lofty summits of tiie mountains. The roots and all the sum* 
mits of many-rilled Ida were shaken, and the city of the 
Trojans, and the ships of the Greeks. Pluto himself, king of 
the nether world, trembled beneath, and leaped up from his 
throne, terrified, and shouted aloud, lest earth-shaking Nep- 
tune should rend asunder the earth over him, and disclose to 
mortals and immortals his mansions, terrible, squalid, whidi 
even the gods loathe. So great a tumult arose from the gods 
engaging in oombat. A^inst king Neptune, indeed, stood 
Phoebus Apollo, having his winged shafts, and against Mars 
the azure-eyed goddess Minerva. Opposed to Juno stood the 
goddess of the golden bow, huntress Diana, rejoicing in 
archery, the sister of Apollo ; and opposite Latona, the pre- 
se^rver,^ useful Mercury. Against Vulcan also was the great 
deep-eddying river, which the gods called Xanthus, and men 
the Scamander. 

Thus indeed gods went against gods ; but Achilles chiefly 
longed to penetrate through the crowd against Hector, the 
son of Priam ; for with his blood his mind particularly 
ordered him to satiate Mars, the invincible warrior. But 
Apollo, exciter of troops, immediately aroused .^fineas against 
the son of Peleus, and infused into him strong courage. And 
he likened himself in voice to Lycaon, the son of Priam, 
and having likened himself to him, Apollo, the son of Jove, 
said: 

'^ O JSneas, counselor of the Trojans, where are thy threats 
which, while carousing, thou didst promise to the leaders of 
the Trojans, that thou wouldst %ht against Achilles, the son 
of Peleus?" 

But him .^Eneas, answering, addressed in turn : 

"Son of Priam, why dost thou order me, not wishing it, 

soast, on the other side of the Simoiis, oommanding the entire plain. 
Httioe it is the rendezyous of the gods who favored the Trojans. 

* We find a collateral verb aunelv^^valere^ in ^sch. Eum. 36. 
A.pollon. Lex. p. 752 ; Hesjch. t. ii. p. 1334, derive oCkh^ firom 
foaloucoCf the former connecting it with ipiovvio^, 6 fieydh,»c i^toKuv^ 
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these things to fight against magnauimous Peltdesi For 
shall I not now for the first time stand against swifl-footed 
AchilleSy but already, on another occasion, he chased me with 
his spear from Ida, when he attacked our cattle, and laid 
waste Lymessus and Pedasus : but Jove preserved me, who 
excited my strength and nimble limbs. Certainly I should 
have been subdued beneath the hands of Achilles, and Mi- 
nerva, who, preceding, gave him victory, and encouraged him 
to slay the Lel^ans and Trojans with his brazen spear. 
Wherefi>re it is not possible that a man should fight against 
Achilles, because one of the gods is ever beside him, who 
averts destruction. Besides, also, his weapon flies direct, nor 
stops before it has pierced through human flesh ; though if 
the deity would extend an equal scale of victory, not very 
easily would he c(»iquer me, Although he boasts himself to be 
nil braxGn." 

But him again king Apollo, the son of Jove, addressed: 
** But do thou also pray, O hero, to the immortal gods, for 
ey sa J that tiiou too art sprung from Venus, the daughter 
Jove^ but he from an inferior goddess ; for the one is from 
ive, and the other from the aged sea-god. But direct thy 
^ncible brass right agamst hdm, nor let him at all avert 
jause tM^jr ^hur words and threats." 

ama, equal to man-oAathed great courage into the shepherd 
piatis had oorae to the crowvsK^ through the front ranks, ao- 
tention, the exciter of the people, aniie son of Anchises escape 
times standing beside the trench, outsitafirwnst the son of 
times she loudly shouted alcmg the eohomg toalling the gods 
yelled aloud on the other side, like unto a c* 
keenly animatmg the Trojans from the lofty e your minds, 
times ruiming along the Simois over CallicoloncM in shining 

' Buttm. lexiL p. 406, 3: "The adjectiTe dA/Wor, MuA Pl»<»^us 
wg.myieldtng, not to he turned, became the epithet of a viccver, turn 

?**?S^ ®'o'*S5?*^* ^^^^ ^^^ lamentation, etc^ as athilles, and 
B. 797 ; fi. 760; and as an adverb at C. 549." ^ntW^^ 

. . S'^-.H?- "• ^"^^^ 2: "Intonaum, pueri, dlcite Cvnthiun^,?"^. ^ 
L 4, 37: "SoUs aeteraa est Phoebo, Bacchoque juventa: hi? *"® ^^^ 
tonsus amis utrumque Deum." Various reasons are assigne »^ vaiii» 
such as, "quia occidendo et renasoendo semper est juveniof; Trojans, 
r^^.hii'^l ?^^ "3^^ ips^ sit sol, et sol ignis est, qui'mtartici- 
senescit," Lutat. on Stat Theb. I 694 The inhabitants of BU^Htul 
however, worshiped a bearded ApoUo.— Macr. Sat i 17. ^® 

A rising ground wliich lay on the road from Troy toward tht sea- 
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Tosaaj as Fate at his birth wove in his thread [of destiny]/ to 
him, -vdiat time his mother brought him forth. But if Achilles 
shall not learn these things from the voice of a god, he will 
afterward be afraid when any god comes against him in 
battle \ for the gods, when made manifest, are terrible to be 
seen manifestly." * 

But her then earth-shaking Neptune answered : 
^' Juno, be not beyond reason enraged ; nor is it at all ne« 
cessaiy. I, indeed, would not desire that we i^ould engage 
the other gods in a battle, since we are much more powerftd.* 
Bather let us, going out of the way, sit down iip<xi a place of 
observation,^ but the war shall be a care to mortals. But if 
Mars shall begin the combat, or Apollo, or shall restrain 
Adiilles, and not suffer him to fight, then immediately shall 
lite stri^ of contention there arise to us ; and I think that 
they, having very speedily decided it, will return to Olympus, 
and mix with the assembly of other gods, violmitly subdued 
by necessity under our hands." 

Thus then having spoken, the azure-haired [god] led the 
way to the lofty mound-raised wall of divine Hercules, which 
the Trojans and Fallas Minerva had made, that, flying, he 
might escape from the sea-monster, when pursued from the 
sdiore to the plain. There then Neptune sat down, and the 
other gods, and drew an indissoluble cloud around their 
shoulders ; while on the other side they sat upoa the tops of 
GoUicolone, around thee, O aroher Apollo, and Mars, the sacker 
of cities. Thus they sat on both sides, planning designs, yet 
both were unwilling to commence grievous war ; but Jove, 
sitting alofb, dieered them on. All the plain, however, was 

' See Dupoct) p. 114. On the web woven by the Fates for man'g life, 
see Yirg. £cL iv. 46 ; Catullus, Ixiv. 328. But this passage of Homer 
seems to imply the ancient notion, that the Fates might be delayed, but 
never set aside. C£ Nemes. de Nat. Horn. i. 36 ; Gensorin. de die Nat 
xiv. ; Serv. on Ma, viL 398. 

' " DeOB manifeeio in lum^ie vidi." — Virg. -^Jn. iv. 368. On the belief 
that the eight of a god was attended with danger, c£ Liv. i. xvi., where 
Proculus beseeches the apparition of Romulus " ut contra intueri fas 
essef See intpp. on Ezbd. zzxiii. 20 ; Judges ziii. 22. 

* I am half inclined to condemn this verse as spurious, with EmestL 
It is wanting in MS. Lips, and ed. Rom., and does not appear to have 
been read by Eustathius. 

* Ck>mpare the " Oontemplantes" of Lacan, sub init, where the godi 
seek a similar place of observation. 
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filled with them, and glittered with the brass of men and 
horses, and the earth echoed under the feet of them rushing 
together. But two heroes, bj &r the most vidiant, adyanced 
toward [each other] into the midst of both armies, eager to 
fight — ^i£neas, the son of Anchises, and noble Achilles. And 
first Jikieas, threatening, advanced, nodding with his strong 
casque ; and befoi% his breast he held his impetuous shield, 
and shook his brazen qpear. But on the other side Pelides 
rushed against him like a destructiye lion, whidi men assem- 
bled together, a whole Tillage, are anxious to kiH. He, how- 
ever, at first despising them, proceeds ; but when some one 
of vigorous youlns hiui wounded him with a dart, yawning, 
he collects himself [for a spring],' and the foam arises round 
Ids teeth, and his valiant soul groans within his breast, and 
he lashes his sides and thighs on both sides with his tail, and 
rouses himself to battle ; then, grimly glaring, he is borne 
straight on by his strength, if he can kill some of the m&x, 
or is himself destroyed in the first crowd. Thus did his 
might and noble soul m^e Achilles to go against magnani- 
mous .^eas. But when now, advandng, they approached 
each other, swifirfboted, noble Achilles first addressed the 
other: 

*^ Why, O /£neas, coming through so great a length of 
crowd, dost thou stand against me? Does then thy soul 
urge thee to fight with me, hoping that thou wilt govern 
the horse-breaking Trojans in the place' of Priam? Yet 
even if thou shalt slay me, not thus will Priam place this 
reward in thy hand; for he has sons; and he is himself 
steady, nor inconistant. Or, if thou slayest me, have the 
Trojans cut off for thee an inclosure* of soil surpassing 
others, suited to vines and the plow, that thou mayest 
cultivate it? Still I hope thou wilt effect it with difficulty. 
For I think I have at some other time put thee to flight 
with my spear. Dost thou not remember when I impet- 
uously drove thee, when alone, from the oxen, with "rapid 

1 So d2,etc in zr. 403. " It is also used in the same way of a warrior, 
who, while he is preparing to rush on his enemy, or expecting his attadc, 
draws himself up together, or, as we say, puts himself in an attitude of 
attack or defense." — ^Buttm. LeziL p. 258. 

* ^AvtI r^c ^aaiXeiac is Gaza's correct paraphrase. 

» Cf. vl 194. 
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feet, down the Ideean mountains? Then indeed thou didst 
never turn round while flying, but didst escape thence into 
Lymessus ; but I wasted it, having attacked it with the aid 
of Minerva and &ther Jove. The women also I led away 
captives, having taken away their day of freedcnn ; but Jove 
and the other gods preserved thee. However, I do not 
thiok they will protect thee now, as thou castest in thy 
mind; but I.eadiort thee, retiring, to go into the crowd, 
nor stand against me, before thou suflfer some evil ; 
but [it is] a fool [who] knows a thing [only] when it is 
done/* 

But him .tineas answered in turn, and said : 
'' Do not think, .0 son of Peleus, to affiright me, like an 
in&nt boy, with words ; since I also well know how to utter 
both threats and reproaches. But we know each other's 
race, and we know our parents, hearing the words of mortal 
men loag since uttered ; although by sight, indeed, neither 
dost thou know mine, nor I thme. They say, indeed, that 
thou art the offspring of renowned Peleus, and of thy 
mother Thetis, the &ir-haired sea-nymph; whereas I boast 
myself to be sprung from magnanimous Anchises, and Venus 
is my mother. Of these the one or the other shall this day 
lament their beloved son ; for I think we shall not return 
from the battle thus separated by childish words. But if 
thou desirest to be taught these matters, that thou mayest 
well know our race (for many men know it), cloud-compelling 
Jove indeed first b^at Dardanus.' And he built Dar- 
dani% for sao^ed nium, the city of articulate-speaking men, 
was not as yet built in the plain, and they still dwelt at the 
foot of many rilled Ida. Dardanus ag^ begat a son, king 
Erichthonius, who was then the richest of mortal men ; 
whose three thousand mares pastured through the marsh, 
rejoicing in their tender foals* Boreas, however, was ena- 
mored of some of these when pasturing, and having likened 
himself to an azure-maned steed, covered them ; and they 
becoming pregnant, brought forth twelve female foals ; which 
when they bounded upon the fruitful earth, ran over the 

' On Dardanus, the eponymus of Dardania, see Grote, vol. i. p. 387, 
where the whole legend of Troy is admirably discussed. Cf. Yirg. ^n. 
i. 292 ; lit 167, where the Homan poet has made use of Homer in trdO> 
ing the pedigree of JEneas to Jove. 
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highest fruit of the stalks of obm, nor did they •^/eak them :^ 
but when they sported over the broad back ^f the ooean, 
they ran along the sur&oe of the ridge of Ihe hoary sea. But 
Eriohthonius begat Tros, king of the Trcjans. From Tros 
again were descended duree illustrious sons, lius, AssaraeoSy 
and godlike Ganymede, who indeed was the handsomest of 
mortal mea ; and whom tiie gods caught up into heaven, to 
pour out wine for Jove,' that, on account c^ hb beauty, he 
might be with the immortals. Ilus agiun begat his renowned 
son Laomedon ; but Laomedon begat Tithotius and Priam, 
Lampus, Clytius^ and Hicetaon, a branch of Mars; and As* 
saracus Capys, who also begat his son Anohises. But An- 
chises begat me, and Priam noble Hector. Of this race and 
blood do I boast myself to be. But Jove increases and di* 
minishes valor to men, as he pleases; f<^ he is the most 
powerful of all. But come, let us no long^ talk <^ these 
things, like little boys, standing in the middle combat of the 
strife. For it is possible for both to utter very many re- 
proaches, so that a hundred-oared galley' would not contain 
the burthen ; for the language of mortals is voluble,^ and the 
discourses in it numerous and varied : and vast is the distri- 
bution* of words here and there. Whatsoever word thou 
mayest speak, such also wilt thou hear. But whi^ need is 
there to us of disputes and railing, that we should quarrel 
with each other like women, who, being angry with a soul« 
destroying strife, proceeding into the middle of the way, chide 
cadi other with many things true and not true : £>r rage also 
suggests those things V With words, however, thou slu^ not 
torn me, courageous, from my valor, before thou fightest 
against me with thy brass ; but come, quickly let us make 
trial of each other with brazen spears." 

He spoke, and hurled his brazen spear against the dreadful 
shield, terrible [to be seen], and the huge buckler resounded 

' This hyperbole has been emulated by numberless poets. CC Oppian^ 
Cyn. I 231 ; Apollon. Rh. i 183 ; Quintus Calab. viiL 156 ; Virg, JBn, 
vii. 808 *y Claudian in 3d Cons. Hon. L 97. 

« 0£ Pindar, OL L 69, and Senr. on JExl i 32. 

* CJompare the Latui phrase, " plaustra convitiorum,'' and Dq;>ort, p. 
116. 

* XrpeTrrii — vyptl koX ev'kvyiaTo^. — Eustath. 

5 Nofidc, iirivififfffic k<f iKurepa. — ^Eustath. See Elennedy. 

* i «., "prompts to utter all sorts of things, true and false,"— fOx£ Tr. 
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with die sitroke ef the javeHn. But the son of Peleus, 
alarmed, held the i^ield from him with his strong hand, for 
he supposed that the long spear of great-hearted i£neas 
wculd easily peneU^te: foolish! nor did he reflect in^his 
mind and soul, that the glorious gifts of the gods are not easy 
to be subdued by mortal men, nor to yield. Nor then did 
the heavy «pear eT warlike ^^Eneas penetrate the shield ; but 
the gold st0{^ed it, the gift of the god. It penetrated, how- 
ever, ihroD^ two folds, but there were still three ; since 
Vulcan had drawn five folds oVer it, two brazen, two inside 
of tin, and one goldeh ; in which the brazen spear was 
^toi^>ed. But Adiilles next sent forth his long-^shadowed 
spear, and struck against the shield of JSneas, equal on all 
sides, at the outside edge, where the thinnest brass ran round 
it, and Uie ox-hide was thinnest upon it; but the Pelian ash 
broke throneh, and the shield was crushed by it. But 
jEaeas croudied,* and bemg terrified, held the shield from 
him ; while the spear [passing] over his back, stuck in the 
earth, e^er [to go on], for it ^d burst through both orbs of 
the mighty* shield. But he, having escaped the long spear, 
stood still, but immoderate sadness was poured over Ms eyes, 
terrified, because the weapon had stuck so near him. But 
AdiiUes eagerly spnmg upon him, drawing his sliarp sword, 
and shoii^ing dreadfully. Then ^aeas seized in his hand a 
stone, a great weight, whidi not two men could bear, such as 
men now are ; but he, though alone, easily wielded it. Then 
indeed had JBneas smitten him, rushing on, with the stone, 
either upon the helmet or l^e shield, which kept off grievous 
destruction fix>m him ; and Pelides, in close fight, had taken 
away his life with the sword, had not eartb«lu^ng Neptune 
quickly perceived it, and immediately addressed this speech 
to the immortal gods : 

** Ye gods I certainly th^e now is grief to me, on account 
<rf magnanimous JBneas,' who will quickly desc^id to Hades, 
subdued by the son of Peleus, foolish, being persuaded by the 
words of &r-darting Apollo ; nor can he by any means avert^ 

' See on vene 168. 

^C£ Battm. LexiL p. 83. The SchoL and Hesych. t. i. p. 296, inter- 
pret it " man-encirding." 

' The ranarks of Grote, yoL I p. 428, sqq^ on the character and posi- 
tion of .£nea8 throughout the Iliad, deserve much attention. 

* "The examples of xpo^^H^''^ <^i^ iVequent enough in Homer to 
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sad destrttcti<m from ^m. But why now should this ^uiltr 
less^ man sufifer evils gratuitously, on account of sorrows due 
to others, for he always presents gifts agreeable to the gods 
who inhabit the wide heaven ? Bat come, let us withdraw 
him from death, lest ev^i the son <^ Satom be angry, if 
indeed AdiiUes day this man: moreover, it is &ted thiU^ he 
should escape, that the race of Dardamis, wImwi Jove loved 
above all tiie children that were descended from him and 
mortal women, may not perish without offspring, and become 
extinct For already hath the son of Satium.hated the race 
of Priam, and the might of .^Eoeas shall now rule oyer, the 
Trojans, and the sons of his sons, who may be bom in after- 
times." 

But him large-eyed, venerable Juno then answered : 
'^ O earth-slukker ! do thou thyself reflect within thy mind 
with respect to .^fineas^ whether thou wilt withdraw him^ or 
suffer him, being brave, to be subdued by Achilles^ the son of 
Feleus. For already we two, I and PaUas Minerva, have 
sworn many oaths among all the immortals, that we will never 
help to avert the evil day from the Trojans, not even when all 
Troy, fired, shall bum with consuming flame, and the warlike 
sons of the Greeks fire it." 

But when earth-shaking Neptune heard this, he ha^ened 
to go through the battle and the clash of spears ; and came 
where were .^£neas and renowned Achilles. And imme- 
diately, he shed a darkness upon the eyes of Achilles, 
soa of Peleus, and he drew out the a^n spear, well 
guarded with brass, from ihe shield of magnanimous 
JBueas; and laid it before the feet <^ Achilles, and pushed on 
JBoeas, lifting him high up from the ground. But^^eas 
leaped over many ranks of men and many of horses, impelled 
by the hand of the god, and came to the rear of the troubled 
fight, where the Caucones were arrayed for war. But very 
near him came earth-shaking Neptune, and addressing him, 
spoke winged words : 

enable us safely to assert, from a comparison of them, that it never has 
(at least in his writings) the more general meaning of ^ be tisefid, to Jielp^ 
but, without an exception, the more definite sense of to ward (^, .... .by 
examining passages we find, that even where no accusative is expressed, 
the evil to be waurded off may always be inferred from the context."— 
Buttm. LexH p. 542. 

* He had wished to restore Helen. See Lir. 11. 
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^^ O ^neas, which of the gods commanded liiee, thus mad, 
to combat against Achilles, who is at once more valiant than 
thou, and more dear to the immortals ? But retire whenever 
thou shalt be opposed to him, lest, even contrary to &te, thou 
arrive at the habitfktion of Pluto. But when Achilles shall 
have attained his death and destiny, then again^ being confident, 
fight among the front ranks, because no other of the Grreeks 
shall slay thee." 

Sa saying, he left him there, when he had toM him all, 
and immediatdy afterward dissipated the thick darkness' 
from the eyes of Achilles, attd he then saw very clearly with 
his eyes ; whereupon groaning, he addressed his magnanimous 
soul: 

"Ye gods! certainly I b^old this, a great marvel with 
mine eyes. The spear indeed lies upc«i the ground, nor do I 
at all perceive the man at whom I hurled it, desiring* to kill 
him. Undoubtedly .^Eneas, too, was dear to the immortal 
gods, although I supposed that he boasted thus idly. Let him 
go ; there will be no apirit in him h^'eafter to make trial of 
me, who even now rejoicing, has escaped from death. But 
come, having encouraged the warlike Greeks, I will make trial 
of the other Trojans, going against them." 

He spoke, and sprang into the ranks, and cheered on every 
infan: 

"No longer now stand off from the Trojans, O noble 
Greeks, but on ! let man advance against man, and let him 
be eager to engage. Difficult is it for me, although being 
valiant, to attack so many warriors, and to fight with them 
all. Not even Mars, who is an immortal god, n(»r yet Mi- 
nerva, could charge and toil against the force of such a 
conflict. Yet whatever I can do with hands, with feet, and 
with strength, I declare that I will no longer be remiss, not 
ever so little ; but I will^ go right through their line, nor do I 
think that any Trojan will rejoice, whoever may come near my 



Thus he i^ke, encouraging them ; but illustrious Hector, 
upbraiding, animated the Trojans, and said that he would go 
against Achilles : 

"Ye magnanimous Trojans, fear not the son of Peleus. 
I too, could fight with words even with the immortals, but 
i^th the spear it is difficult, for they are far more powerful. 
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Nor shall Adulles give effect to all his words ; but one part 
he shall fulfill, and the other leave half imperfect Against him 
will I go, even though he were like to fire as to his hands ; and 
to shittiuff iron, as to his might." 

Thus he spoke, inciting them ; but the Trojans opposite 
quickly- raised their spears; thehr strength was mingled 
together, and a shout arose. Thai also Phoebus Apollo, 
standing near, addressed Hector : 

^ Hector, do not at all fight in the van with Adiilles, but 
'reoeire him in the crowd, and fh>m the tumult, lest by any 
diance he hit thee, or strike thee with the sword in dose 
combat" 

Thus he spoke, and Hector sunk back again into the thidc 
body of men, dismayed when he heard the voice of the god 
speaking. But Aclulles leaped among the Trojans, clad with 
courage as to his soul, shouting dreadfully ; and first slew gal. 
lant q>hition, son of Otrynteus, the leader of many people, 
whom the nympA NaXs bore to Otrynteus, the sacker of cities, 
under snowy Tmolus, in the rich district of Hyda.^ Him, 
eagerly rushine straight forward, noble AdiiUes struck vnth 
his javelin in the middle of the head ; and it was entirely split 
in two. He gave a crash as he fell, and noble Adiflles 
boasted over him : 

^ O son of Otrynteus, most terrible of all men, thou liest ; 
death is here upon thee. Thy birth, however, is at the 
Gygsean lake, where is thy paternal land, beside fishy Hyllus, 
and eddying Hermus." 

Thus he spoke, boasting; but darkness covered his Hphi- 
tion's) eyes, but the horses of the Greeks tore him with the 
tires of the wheels in the front ranks. After lum Achilles 
smote Demoleon, son of Aiitenor, a brave repeller of the 
fight, in the temples, through his brazen«cheeked helmet 
Nor indeed did the brazen casque re^st it, but through it 
the eager javelin broke the bone, and the whoke brain 
within was defiled; and he subdued him, ardent Next 
he wounded with his spear in the back, Hi^qpodamas, as he 
was leaping down from his chariot, while flying before him. 
But he breathed out his soul, and groaned, like as when a 
bull, dragged round the Heliconian king,' bellows, as the 

1 A town of Hseonia in Lydia. See Steph. Bjz. s. y. 

s Neptune was a f^rorite god among the lonians (c£ Miiller^ Boi^' 
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youths drag him; and the earth-shaker is delighted with 
them : so, as he moaned, his fierce soul left his bones. But 
he went with his spear against godlike Polydorus,^ the son 
of Priam ; but him his &ther did not permit to fight, because 
he was the youngest among all, and dearest to hun, and sur- 
passed all in speed. . llieD, indeed, through youthful folly, 
exhiUting the excellence of his speed, he ran mnong the 
front ranks till he lost his life. Him noble swift-footed 
AdiiUes smote rudiing by, in the middle of the bade, where 
the golden rings of his belt clasped together, and the doubled 
corselet met. Bight through at the navel pierced the point 
of the spear, and uttering a groan, he fell upon his knees ; a 
black doud enveloped him, and stooping down, he gathered 
lus intestines, in his hands. But when I&ctor perceived his 
brother Polydorus holding his intestines in his hands, and 
rolled on the earth, a darkness was immediately poured over 
his eyes, nor could he any longer be employed a&r off, but 
advanced toward Achilles, like unto a flame, brandishing 
his sharp apens:. On the other hand, Achilles, as soon as he 
saw him, leaped up, and boasting, spdce : 

'^ Neeur is the man who has most stung my soul, who has 
slain my cherished companion ; no longer indeed let us dread 
each other through the bridges' of war." 

He spoke^ and sternly regarding [him], addressed noble 
Hector : 

''Come, nearer, that thou mayest the sooner reach the end 
of death." 

Put him, not daunted^ cres^tossifig peotoraddressed : 

'' O son of Pelens^ do not expHOot to.te|:vify me now like a 
little boy, at least with wordsi; since I myself also well, know 
how to speak both revilings and teproaches« I know that 
thou indeed art brav^ aiML that I $ai inferior to thee. Buf 
these things indeed are placed at 4be knees, of the gods, 
whether, ^though being inferior, I diall U^e away thy 

voL i pu 417X but ctorived this name ftom Htiice, a town in the northern 
oo«8t <^ the Peloponnese^ out j(^ which the {oiac^ Aiohsan &miliet were 
driven by Tisamenua, whose tomb was shown there. . See Miillor, id. 
p. 74. 

* This is not the Polydoms of Virgil and Euripides, but the son of 
Iduythoe, daughter of Altas, king of the Lelegans. 

• See hr. 37L 
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life, striking thee with mj spear, since my weapon also is 
shwp at the point." 

He spoke, and, brandidiing, sent forth his spear; and 
Minerva with a breath turned it back from glorious 
AdiOles, having breathed very gently; but it came bade 
to noble Hector, and lay before ]Sa feet. But Achilles, eager 
to slay him, rushed furiously on, shouting dreadfully; but 
Apollo, as a god, very easily snatched him away, and covered 
him with abundant haze. Thrice indeed swift-footed noble 
Achilles rushed on with his brazen spear, and thrice he miote 
the deep haze. But when he rushed on the fourth lime, like 
unto a god, he, dreadfully chiding, addressed to him winged 
w<»rds: ■ ■ ' - 

*'Dog, now again hast thou escaped death. Assuredly 
evil came very near thee, but PhOdbus Apollo has now again 
preserved thee, to whom thou art wont to pray, when going 
into the clang of spears. Yet will 1 oertunly fini^ thee, 
meeting thee h^eafter, if Indeed any of the gods be an ally 
to me also. At present, however, I will go after o^hem of 
the Trojans, whomsoever I can." 

So saying, he struok Dryops wiUi his spear in die middle 
of the neck, and he fdl before his foet Him then he left, 
and then detained Draouohus, son of Philetor, brave and 
great, wounding [him] in the knee, with his spear, whom 
wen strikmg with nis great sword, he deprived of life. But 
atttdcing both, he pushed Laogonus and JDardanus^ the sons 
of Bias, firom their chariot to the ground, wounding <nie witli 
his roear, and stariking the odier in 6kme comb^ witJi his 
sword. Also Tros^ the son of Alastor, who came toward 
him, taking him by the knees, if on any terms he would 
spare him, and dismiss him alive, nor iday him, taking pity 
on their equid age : fool ! who knew not that he would not 
be persuaded. For he was by no means a tender-minded 
nor gentle man, but very ferocious. He (Tros) indeed dasped 
his knees with his hands, desiring to supplicate him, but 
he (Achilles) wounded him in the liver with his sword; 
and his liver fell out, and the black blood froni it filled his 
bosom, and darkness vailed his eyes, wanting life. But 
standing near Mulius, he smote him with his javelin on the 
ear, and immediately the brazen blade went through the 
other ear. Then, with his large-hilted sword, he smotd 
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Echeolus, son of Antenor, in tho center of the head, and 
the whole sword became tepid with blood ; but purple Death 
and violent Fate seized his eyes. Then Deucalion, where the 
tendons of the elbow unite, there he pierced him through 
his hand with his brazil spear ; but he, weighed down as to 
his hand, awaited him, perceiving death before him. But he 
(Achilles) smiting his neck with his sword, knocked the head 
off afar with its helmet, and the marrow sprang forth from 
the spine ; and Deucalion lay extended on the ground. Then 
he hastened to go toward Rigmus, the renowned son of 
Pireus, who had come fh)m fertile Thrace ; whom he smote in 
the middle with his javelin, and the brass was fixed in his 
stomach ; and he fell from his chariot : and Achilles wounded 
in the back, with his sharp javelin, Areithotls, the attendant, 
while turning back the steeds, and threw him from the char- 
iot: and the horses were thrown into ccmfusion. And as 
the blazing fire bums through tne deep dells of a dry mount- 
ain, and the dense forest is consumed, and the wiikl agitating, 
turns round the fiame on all sides ; thus he raged in every 
direction with his spear, like unto a deity, following those 
that were to be slain; and the black eart(i flowed with blood. 
As when any one yokes broad fore-headed bulls to trample 
out white barley on the well-leveled floor, and it e»uly 
becomes small . beneatn the feet of the bellowing oxen ; so 
the sohd-hoofed horses, driven by magnanimous Achilles.^ 
trod down together t>oth corpses and shields. And the whole 
axletree beneath was polluted with gore, and the rings which 
were round the chariot seat, which the drops from the horses' 
hoofs spattered, as well as from the felloes. But the son of 
Peleus was eager to bear, away glory, and* was polluted wiU; 
gore as to his invincibk hands. 
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BOOK THE TWENTY-FIEar. 



ABGUMENT. 

Hftyiag liiyided the Trojan annr, AchUlet drives OM pirt toiratd t&e oitr. 
and the other into the Xanthoa, where he takes twelve youths alire, m 
order to aacriftce them at the tomb of Patrodoa. He then slays Lycaon 
and Aateropena, deriding the rivei^god. Xanthns, as nnable to aid his 
frienda. Tne nver endeavors to overwhehn him by the aid of Siznofs^ 
but Vulcan defends him from the danger. Single oombata of the gods 
then follow, but they afterward retire to Olympus. Apollo then leads 
Aofailles aw^r, asanming the form of AgenoTy and the Tiojans are ^na 
enabled to regain the city. 

But when they at last readied the coiitse of tbe fiiirly. 
flowing riyer, tlie eddying Xanthns, which immortal Jove 
begat ; there separating them, he pursued some indeed tJirough 
tlw plain towaM the city, by the [same] way that the Greeks, 
on the preceding day, being astounded, had iled, when illus- 
trious Hector raged. By that way were they poured forth 
terrified ; but Jimo expanded a dense cloud before them, to 
check them : but the other half were rolled into the deep- 
fk>wing river, with silver eddies. But they fell in with a 
great noise; and the deep streams resounded, and thei banks 
around murmured; but they, with clamor, swam here and 
there, whirled about in the eddies.* As when locusts, cWv^i 
by the force of fire, fly into the air, to escape to a river, but 
the inde&tigable firo, suddenly kindled, blazes, and they &11, 
through terror into the water: thus, by Achilles, was tho 
resounding river of deep-eddied Xanthus filled promiscuously 
with horses and men. But the Jove-sprung [hero] left his spear 

* Virg. .^In. I 118: "Apparent ran nantes in gnrgite vasta" With 
the following description may be compared JSsch. Ag. 670 : 'Opuueif 
uvdovv TTf Aayof Alyaiov venpuv dvdpCtv *Ax<uov vovtikuv t* ipeiirtctv, 
Aristid. Panatk p. 142: *Qc ^^ ^<^ t^ i^dAarrav alftari k<U ^£^ 
Movaav, «a2 ndvra vixpav K€U vavayiuv /leara. 
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upon the banks, leaning against a tamarisk; and he. leaped 
in, like iinto a god, having only his sword, and meditated 
destructive deeds in his mind. And he smote on all sides, 
and a shocking lamentation arose of those who were stricken 
by the sword, and the water was reddened with blood. And, 
as when the other fish, flying from a mighty dolphin, fill the 
inmost recesses of a safe-anchoring harbor, frightened ; for 
he totally devours whatever he can catch ; so the Trojans 
hid themselves in caves along the streams of the terrible 
river. But he, when he was wearied as to his hands, slaying, 
chose twelve youths alive out of the river, a penalty for 
dead Patrodus, the son of Menoetius. These he led out [of 
the river], stupefied, like fawns. And he bound their hands 
behind tnem* with well-cut straps, which they themselves 
bore upon their twisted tunics ; and gave them to his coni- 
panions to conduct to their hollow ships. But he rushed on 
again, desiring to slay. 

Then did he encounter the son of Dardaniam Priam, Lycaon, 
escaping from the river, whom he himself had formerly led 
away, t^ing him unwilling from his Other's &rm, having 
come upon him by night: but he, with the sharp brass, 
was trimming a wild fig-tree of its tender branches, that they 
might become the cinctures of a chariot. But upon him camo 
noble Achilles, an unexpected evil ; and then, conveying him 
in his ships, he sold him into well-inhabited Lemnos ; but the 
son of Jason gave his price.' And from thence his guest, 
imbrian E^tion, ransomed him, and gave him many things, 
and sent him to noble Arisbe ; whence, secretly escaping, ho 
reached his lather's house. Returning from Lemnos, for 
eleven days he was delighted in his soul, with his friends ; 
but on the twelfth the deity again placed him in the hands 
of Achilles, who was about to send him into the [habitation] 
of Hades, although not willing to go. But when swift-footed, 
noble Achilles perceived him naked, without helmet and 
shield, neither had he a spear, for all these, indeed, he had 
thrown to the ground ; for the sweat overcame him, flying 
from the river, and fatigue subdued his limbs beneath ; but 
[Achilles] indignant, thus addressed his own great-hearted 
soul: 

* As was customaiy with captives. Cf. Virg. -^n. ii. 5*7, and Moll 
on Longus, iL 9. ^ i, e., purchase him as a slava 
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" O gods I feurel J I petceive this, a great marvel, with mine 
eyes. Doubtless the magnanimous Trojans whom I have 
slain will rise again from the murky darkness, as now this 
man has returned, escaping the merciless day, having been 
sold in sacred Lemnos; nor has the depth of the sea restrained 
him, whidi restrains many against their will. But come now, 
he shall taste the point of my spear, that I may know in my 
mind, and learn, whether he will in like manner return 
thence, or whether the fruitfhl earth will detain him, which 
detmns even the mighty." 

Thus he pondered, remaining still ; but near him came 
Lycaon, in consternation, anxious to touch his knees ; for he 
very much wished in his mind to escape evil death and black 
fate. Meanwhile noble Achilles raised his long spear, desiring 
to wound him ; but he ran in under it, and, stooping, seized 
his knees, but the spear stuck fixed in the earth over his 
back, eager to be satiated with human flesh. But he, having 
grasped his knees with one hand, supplicated him, and with 
the other held the sharp spear, nor did he let it go ; and, 
supplicating, addressed to him wipged words : 

'' O Achilles, embracing thy knees, I supplicate thee ; but 
do thou respect and pity me. 1 am to thee in place of a 
suppliant, to be revered, O Jove-nurtured one ! For with 
thee I first tasted the fruit of Ceres on that day when thou 
tookest me in the well-cultivated field, and didst sell' me, 
leading me away from my father and friends, to sacred 
Lemnos ; and I brought thee the price of a hundred oxen. 
But now "will I redeem myself, giving thrice as many. This 
is already the twelfth morning to me since I catne to Troy, 
having suffered much, and now again pernicious fate has 
placed me in thy hands. Certainly I must be hated by father 
Jove, who has again given me to thee. For my mother 
Laothoij, the daughter of aged Altes, brought forth short-lived 
me, of Altes, who rules over the warlike Lelegans, possessing 
lofty Padasus, near the Satnio : and Priam possessed his 
daughter, as well as many others ; but from her we two were 
bom, but thou wilt slay both. Him, godlike Polydorus, 
thou hast subdued already among the foremost infantry, when 
thou smotest him with the sharp spear, and now will evil be 

* Hesych. Tiipacag' elc to Tztpag t^c ^a^uaoijc StairepaaaCi iirdijffac 
See &jhoL on Terse 40. 
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to me here ; for I do not think that I shall escape thy hands, 
since a deity has brought me near thee. Yet another thing 
will I tell thee, and do thou store it in thy mind. Do not 
slay me, for I am not of the same womb with Hector, who 
killed thy companion, both gentle and brave." Thus then, 
indeed, the noble son of Priam addressed him, supplicating 
with words ; but he heard a stem reply, 

" Fool, talk not to me of ransom, nor, indeed, mention it 
Before Patrodus fulfilled the &tal day, so long to me was it 
more agreeable in my mind to spare Uie Trojans, and many 
I took £^ive and sold. But now there is not [one] of all the 
Trojans, whom the deity shall put into my hands before 
Ilium, who shall escape death ; but above all of the sons of 
Priam. But die thou also, my friend ; why weepest thou 
thus ? Patroclus likewise died, who was much better than 
thou. Seest thou not how great I am 1 both fair and great ; 
and I am from a noble sire, and a goddess mother bore me ; 
but Death and violent Pate will come upon thee and me, 
whether [it be] morning, evening, or mid-day ;* whenever any 
one shall take away my life with a weapon, either wounding 
me with a spear, or with an arrow from the string." 

Thus he spoke ; but his knees and dear heart were relaxed. 
He let go the spear, indeed, and sat down, stretching out both 
hands. But Achilles, drawing his sharp sword, smote [him] 
at the clavicle, near the neck. The two-edged sword pene* 
trated totally, and he, pr(Hie upon the ground, lay stretched 
out, but the black blood flowed out, and moistened the earth. 
Then Achilles, seizing him by the foot, threw him into the 
river, to be carried along, and, boastuig, spoke winged 
words : 

" Lie there now with the fishes," which, without concern, 
will lap the blood of thy wound ; nor shall thy mother' weep, 
placing thee upon the funeral couch, but the eddymg 
Scamander shall bear thee into the wide bosom of the ocean. 
Some fish, bounding through ^ wave, will escape to the 
dark ripple,^ in order that he may devour the whit^ fat of 

1 See Kennedy. 

* C£ Virg. -fin. x. 665, sqq. ; Longus, il 20 : *AXM ^opilv \yfid{\ 
IxBvciv T^au Koradvaac. 
« C£ Soph. Electr. 1138, sqq. withmj note. 
< i. «., the surface. 
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Lycaon. Perish [yo Trcjans], till we attain to the city of 
sacred liium, you flying, and I slaughtering in the rear ; nor 
shall the wide-flowing, silver-eddying river, profit you, to 
which ye have already sacrificed many bulls, and cast solid- 
hoofed steeds alive into its eddies. But even thus shall ye 
die an evil death, until ye all atone for the death of Patroclus, 
and the slaughter of the Greeks, whom ye have killed at the 
swift ships, I being absent." 

Thus he 43poke ; but the Kiver was the more ^iraged at 
heart, and revolved in. his mind how he might make noble 
Achilles cease from labor, and avert destruction from the 
Trojans. But me^mwhile the son of Peleus, holding his long- 
shadowed spear, leaped upon Aster<^»eus, son of Pel^on, 
desirous to kill him whom the wide-flowing Axius begat, and 
Periboea, eldest of the daughters of Acoessamenus ; for with 
her had the deep-eddying river been mingled. Against him 
Adiilles rushed; but he, [emerging] from the river, stood 
oj^osite, holding two ]^>ears ; for Xaiithus had plaoed courage 
in his mind, because he was enraged on account of the youths 
islain in battle, whom Adiilles had slam in the stream, nor 
pitied them. But when they were now near, advancing 
toward each other, him first swift-footed, noble Achilles 
addressed : . . 

'' Who, and whence art thou of men, thou who darest to 
come against me? Truly they are the sons of unhappy men 
who encounter my might." Him again the iUustrious son of 
Pelegon addressed : " O magnanimous son of Peleusj why dost 
thou ask my race? I am from fruitful Pseonia, being far offj 
leading the long-speared Paeonian heroes ; and this is now the 
eleventh morning to me since I came to Troy. But my 
descent is from the wide-flowing Axius, who pours the &irest 
flood upon the earth, he who begat Pel^on, renowned for 
the spear; who, men say, begat me. But now, O illustrious 
Achilles, let us fight." 

Thus he spake, threatening : but noble Adiilles raised the 
Pelian ash ; but the hero Asteropseus [took aim] with both 
spears at the same time,* for he was ambidexter.' With the 

' 'Afiapr^ is here an adverb. 

' Symmachus, Epist ix. 105 : " Pari nitore atque gravitate senatorias 
actiones et Romanas rei monumenta limasti, ut plane Homerica appella- 
tione ire/ndi^iov, id est, aequimanum, te esse pronnnciem." 
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one spear he struck the shield, nor did it pierce the shield 
completely through; for the gold restrained it, the gift of a 
god ; and the other slightly mounded him upon the elbow of 
the right arm ; and the black blood gushed out : but the [spear 
passing] over him, was fixed in the earth, longing to satiate 
itself with his body. But second Achilles hurled his straight- 
flying ashen spear at Asteropeus, anxiously desiring to slay 
him. From him indeed he erred, andT struck the lofty bank, 
and drove the ashen spear up to the middle in the bank. 
Then the son of Peleys, drawing his sharp sword from his 
thigh, eagerly leaped upon him ; but he was not able to pluck' 
out, with his strong hand, the ashen spear of Achilles, from 
the bank. Thrice, indeed, he shook it, desiring to pluck it 
out, and thrice he £iilcd in strength. And the fourth time ho 
had determined in his mind, bending, to snap the ashen spear 
of .^Eaoides; but Achilles first, close at hand, took away his 
life with the sword ; for he smote him upon the belly at the 
naval, and all his bowels were poured out upon the ground, 
and darkness vailed him, dying, as to his eyes. Then Achilles, 
leaping upon his breast, despoiled him of his arms, and boast- 
ing, spoke : 

*^ Lie so : it is a difficult thing for thee, though descended 
from a Kiver, to contend with the sons of the most mighty 
Satumian [Jove]. Thou said thou wert of the race of a 
wide-flowing River, but I boast myself to be of the race of 
mighty Jove. The hero ruling over many Myrmidons begat 
me, Peleus, son of .^Eacus ; but JEnoas was from Jove ; where- 
fore Jove is more powerful than Rivers flowing into the sea, 
and the race of Jove again is more powerful than that of a 
river. Besides, a very great River is at hand to thee, if it 
can aught defend thee; but it is not lawful to flght with 
Jove, the son of Saturn. With him neither does king Ache- 
loiis vie, nor the mighty strength of deep-flowing Oceanus, 
from which flow all rivers, and every sea, and all fountains, 
and deep wells ; but even he dreads the bolt of the great 
Jove, and the dreadful thunder, when it bellows from 
heaven." 

He said, and plucked his brazen spear from the bank. But 
him he left there, after he had taken away his life, lying in 
the sand, and the dark water laved him. About him, indeed, 
the eels and fishes were busied, eating [and} nibbling the fat 
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around his kidneys. But he (Achilles) hastened to go against 
the PaK)nian equestrian warriors, who were lUready turned 
to flight beside the eddying river, when they saw the brayest 
in the violent conflict bravely subdued by the hands and 
sword of the son of Peleus. Then he slew Thersilodius, 
Mydon, Astypylus, Mnesns, Thrasius, ^nius, and Ophelestcs. 
And now had swift Achilles sliun oven more Pseonians, 
had not the deep-ecTdying River, enraged, addressed him, 
likening itself to a man, and uttered a voice from its deep 
vortex : 

^* O AchiUes, thou excellest, it is true, in strength, but thou 
doest unworthy acts above [others], for the ^ods themselves 
always aid thee. If indeed the son of Saturn has granted 
to thee to destroy all the Trojans, at least bavins driven 
them from me, perform these arduous enterprises along 
the plain. For now are my agreeable streams full of dead 
bodies, nor can I any longer pour my tide into the vast sea, 
choked up by the dead ; while thou slayest unsparingly. But 
come, even cease — a stupor seizes me — ^O chieftain of the 
people." 

But him swifl-footed Achilles, answering, addressed : 

" These things shall be as thou desirest, O Jove-nurtured 
Scamander. But I will not cease slaughtering the treaty- 
breaking' Trojans, before that I hiclose them in the city, and 
make trial of Hector, face to face, whether ho shall slay me, 
or I him." 

Thus speiiking, he rushed upon the Trojans like unto a god ; 
and the deep-eddying River then addressed Apollo : 

" Alas ! O god of the silver bow, child of Jove, thou has not 
observed the counsels of Jove, who very much enjoined thee 
to stand by and aid the Trojans, till the late setting evening* 
sun should come, and overshadow the fruitful earth." 

' Although this meaning of vKep^idXoQ is well suited to this passage^ 
yet Buttnuum, LeziL p. 616, § 6, is against any such particular explano:- 
tion of the word. See his whole dissertation. 

* Ac/cXof has been shown by Buttmann to be really the afternoon ; but 
he observes, p. 223, that in the present passage, "it is not the Attic 
tWi7i,ri d^ia, with which it has been compared, but by the force of dvuv, 
the actual sunset of evening. The diffi is, therefore, strictly speaking, 
redundant, and appears to be used with reference only to the time past, 
something in this way : • Thou shouldst assist the Trojans until the sua 
sinks late in the west.* ** 
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He spoke, and spear-renowned. Achilles leaped into the 
midst, rushing down from the bank. But he (the Biver) 
rushed on, raging with a swollen flood, and, turbid, excited all 
his waves. And it pushed along the numerous corpses, which 
were in him* in abundance, whom Achilles had slain. These 
he cast out, roaring like a bull, upon the shore ; but the livmg 
he preserved in his fair streams, concealing them among his 
mighty deep gulfs. And terrible arotmd Achilles stood the 
disturbed wave, and the stream, falling upon his shield, op- 
pressed him, nor could he stand steady on his feet But ho 
seized with his hands a thriving, large elm ; and it, falling 
from its roots, dislodged the whole bank, and interrupted the 
beautiful streams with its thick brandies, and bridged over 
the river itself,* felling completely in. Then leaping up jfrom 
the gulf, he ha^^ened to fly over the plain on his rapid feet, 
terrified. Nor yet did the mighty god desist, but rushed 
afler him, blackening on the sur&ce, that he might make 
noble Acailles cease from toil, and avert destruetk)n from the 
Trojans. But the son of Peleus leaped back as far as is the 
cast of a spear, having the impetuosity of a dark eagle, a 
hunter, which is at once the strongest and the swiftest of 
birds. Like luito it he rushed, but the brass clanked dread- 
fully upon his breast ; but he, inclining obliquely, fled from 
it, and it, flowing from behind, followed with a mighty noise. 
As when a ditch-worker leads a stream of water from a black- 
flowing fountain through plantations and gardens, holding a 
spade in his hands, and throwing out the obstructions from 
the channel ; all the pebbles beneath are agitated as it flows 
along, and, rapidly descending, it murmurs down a sloping 
declivity, and outstrips even him who directs it : so the water 
of the river always overtook Achilles, though being nimble ; 
for the gods are more powerful than mortals. As often as 
swift-footed, noble Achilles attempted to oppose it, and to 
know whether all the immortals who possess the wide heaven 
put him to flight, so ofton did a great billow of the river, 

* i. «., in tho river. Ono translator absurdly renders it " through him," 
i e., through Achilles. 

2 " The circumference of a fallen tree, which ia by Homer described 
as reaching from one of its banks to the other, affords a very just idea 
of the breadth of the Scamander at the season when we saw it."— Wood 
on Homer, p. 323 
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flowing from Jove, lave his shoulders from above ; while he 
leaped up with his feet, sad in mind, and the rapid stream 
subdued his knees under him, and withdrew the sand from 
beneath his feet But Pelides groaned, looking toward the- 
wide heaven : 

" O &ther Jove, how does jione of the gods undertake to 
save me, miserable, from the river! Hereafter, indeed, I 
would sidSer any thing/ But no other of the heavenly inhab- 
itants is so culpable to me as my mother, who soothed me 
with fiklsehoods, and said that I should perish by the fleet ar- 
rows of Apollo, under the wall of the armed Trojans. Would 
that Hector had slain me, who here was nurtured the bravest; 
then a brave man would he have slain, and have despoiled a 
brave man. But now it is decreed that I be destroyed by an 
inglorious death, overwhelmed in a mighty river, like a 
swineherd's boy, whom, as he is fording it, the torrent over- 
whelms in wintery weather.'* 

Thus he spoke; but Neptune and Minerva, very quickly 
advancing, stood near him (but in body they ha!d likened 
themselves to men), and, taking bis hand in their hands, 
strengthened him with words. But to them earth-shaking 
Neptune began discourse : 

*' O son of Peleus, neither now greatly fear, nor yet be at 
all dismayed ; so great allies from among the gods are we to 
thee, Jove approving it^ 1 and Pallas Minerva, so that it is 
not decreed that thou shouldst be overcome by a river. It, in- 
deed, shall soon cease, and thou thyself shalt see it. But let 
us prudently suggest, if thou be obedient, not to stop thy 
hands from equally destructive war, before thou shalt have 
inclosed the Trojan army within the renowned walls of Troy, 
whoever, indeed, can escape ; but do thou, having taken away 
the life of Hector, return again to the ships : for we grant to 
thee to bear away glory." 

They indeed having thus spoken, departed to the immor- 
tals. But he proceeded toward the jdain (for the command 
of the gods strongly impelled him, and it was all filled 
with the overflowed water. Much beautiful armor and 

* i. e., grant that I may but escape a disgraceful death by drowning, 
and I care not how I perish afterward. 'The Scholiast compares the 
prayer of Ajax in p, 647 : 'Ey (5^ ^af* Kai oT^eaoov. C£ .^n. i. 100, 
sqq. ; -^ilach. Choeph. 340, Eur. Andr. 1184. 
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corpses of youths slain in battle, floated along ; but his knees 
bounded up against the course of it rushing straight fi>rward ; 
for Minerva had put great strength mto him. Nor did Sea- 
'mander remit his strength, but was the more enraged with 
the son of Peleus. And he swelled the wave of the stream, 
and, shouting, animated Simoi's : 

" O dear brother, let us both, at least, restrain the force of 
the man, since he will quickly destroy the great city of king 
Priam, for the Trojans resist him not in battle. But aid mo 
very quickly, and fill thy streams of water from thy fount- 
ains, and rouse all thy rivulets, raise a great wave, and stir 
up a mighty confusion of stems and stones, liiat we may 
restrain this furious man, who now already is victorious, and 
is bent on deeds equal to the gods. For I think that neither 
his strength will defend him, nor his beauty at all, nor those 
beautiful arms, which shall lie every where in the very bottom 
of my gulf, covered with mud. Himself also will I involve 
in sand, pouring vast abundant silt aro.und him ; nor shall the 
Greeks know where to gather his bones, so much slime will I 
spread over him. And there forthwith shall be' his tomb, nor 
shall there be any waiit to him of entombing, when the Greeks 
perform his obsequies." 

He spoke, and raging aloft, turbid, he rushed upon Achilles, 
murmuring with foam, with blood, and with dead bodies^ 
Immediately the purple water of the Jove-descended river 
being raised up, stood, and seized the son of Peleus. But Juno 
cried aloud, fearing for Achilles, lest the mighty deep*eddying 
river should sweep him away ; and immediately addressed 
Vulcan, her beloved son : 

" Arise, Vulcan, my son ; for we : supposed that eddying 
Xanthus was equally matched in battle against thee ; but give 
aid with all ha^, and exhibit thy abundant flame. But 1 will 
go to excite a severe storm of Zephyrus, and rapid Notus from 
the sea, which bearing a destructive conflagration, may con- 
sume the heads and armor of the Trojans. Do thou, there- 
fore, bum the trees upon the banks of Xanthus, and hurl at 
himself with fire, nor let him at all avert thee by kind words 
or threats: neither do thou previously restrain thy might; 
but when I, shouting, shall give the signal, then restrain thy 
ind^fiitigable fire." 

' Observe the force of Terev^erat. 
17* 
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Thus she spoke ; but Vulcan darted forth his fierce-bunung 
fire. First, indeed, he kindled a fire in the plain, and burned 
many dead bodies, which were in abundance, over it, whom 
Achilles had slain; so that the whole plain was dried up," 
and the clear water restrained. And as when an autumnal 
north wind immediately dries a newly-watered garden, and 
gratifies him whoever cultivates it, so was the whole plain 
dried, and it consumed the dead ; whereupon he turned his 
all-resplendent flame against the river. The elms were 
burned up, and the willows and tamarisks ; the lotus was con- 
sumed, and the rushes and reeds, which grew in great abund- 
ance round the beautiful streams of the river. Harassed 
were the eels and the fishes, which through the whirlpools, 
[and] which through the fair streams div^ here and there, 
exhausted by the breath of the various artificer Vulcan. The 
might, of the river was burnt up, and he spoke, and addressed 
him. 

" None of the gods, O Vulcan, can oppose thee on equal 
terms, nor can I contend with ti^ee, thus burning with fire. 
Cease from combat, and let noble Achilles instantly expel the 
Trojans from their city ; what have I to do with contest and 
assistance f 

, He spoke, scorched ; and his &ir streams boiled up. As a 
caldron pressed by much fire, glows, bubbling upwitlun on all 
sides, while melting the fat of a delicately-fed sow, while the 
dry wood lies beneath it ; so were his fair stareams dried up 
with fire, and the water boiled ; nor could he flow on, but was 
restrained, and the vapor [raised] by the might <rf crafty Vul- 
can harassed him. At length, supplicating much; he addressed 
to Juno winged words : 

" O Juno, why does thy son press upon my stream, to 
annoy [me] beyond others? nor truly am I so much to blame 
as all the others, as many as are assistants to the Trojans. 
But I will, however, desist, if thou biddest it ; and let him 
also cease ; and I moreover will swear this, that I never will 
avert the evil day from the Trojans, not even when all burning 
Troy shall be consumed with destructive Are, and the warlike 
sons of the Greeks shall bum it." 

But when the white-armed goddess Juno heard this, she 
straightway addressed her beloved son Vulcan : " Vulcatt, my 
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illustrious son, abstain ; for it is not fitting thus to perse<iute 
an immortal god for the sake of mortals." 

Thus she spoke ; and Vulcan extinguished his glowing fire, 
and the refluent water immediately lowered its fair streams. 
But when ike might of Xanthus was subdued, then indeed they 
rested ; for Juno restrained herself, though enraged. 

Among the other gods, however, grievous, troublesome 
contention fell out, and the inclination in their minds was 
borne in opposite directions. They engaged with a great 
tumult, and the wide earth re-echoed, and the mighty heaven 
resounded around. And Jove heard it, sitting upon Olympus, 
and his heart laughed with joy, when he beheld the gods en- 
gaging in contest. Then they did not long stand apart ; for 
shield-piercing Mars began, and rushed first against Minerva, 
holding his brazen spear, and uttered an opprobrious 
speech: 

" Why thus, O most impudent, having boundless audacity, 
dost thou join the gods in battle 1 Has thy great soul incited 
theel Dost thou not remember when thou didst urge 
Diomede, the son of Tydeus, to strike me? And taking 
the spear thyself, thou didst direct it right against me, and 
didst lacerate my fair flesh. Now, therefore, I think that 
1 will chastise thee, for all that thou hast done against 
me." 

So saying, he struck [her] on the fringed aegis, horrible, 
which not even the thunderbolt of Jove will subdue ; on it 
gore-tainted Mars smote her with the long spear. But she, 
retiring, seized in her stout hand a stone lying on the plain, 
black, rugged, and great, which men of former days had set 
to be the boundary of a field.* With this she struck fierce 
Mars upon the neck, and relaxed his knees. Seven acres he 
covered, faUing ; as to his hair he was defiled with dust ; and 
his armor rang around him. But Pallas Minerva laughed, 
and, boasting over him, addressed to him winged words : 

" Fool, hast thou not yet perceived how much I boast my- 
self to be superior, that thou opposest thy strength to me ? 
Thus indeed dost thou expiate the Erinnys of thy mother, 
who designs mischiefe against thee, enraged because thou 

* The student will find some rude representations of these boundary- 
stones at page 212, sqq. of Van Goes' edition of the Rei AgrimensoriiB 
Scriptores. 
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hast deserted the Greeks, and dost aid the treaty-breaking 
Trojans." 

Thus having spoken, she turned back her bright eyes. 
But Venus, the daughter of Jove, taking him by the hand, led 
him away, groaning very frequently ; but he with difficulty 
collected his spirits. But when the white-armed goddess 
Juno perceived him, immediately to Minerva she addressed 
winged words : 

" Alas ! O child of CBgis-bearing Jove, invincible, see how 
again she, most impudent, leads man-slaughtering Mars 
through the tumult, from the glowing battle. But follow." 

Thus she spoke ; and Minerva rushed after, and rejoiced in 
her mind ; and springing upon her, smote her with her stout 
hand on the breast, and dissolved her knees and dear heart. 
Then both of them lay upon the fruitful earth; but she, 
boasting over them, spoke winged words : 

" Would that all, as many as are allies to the Trojans, when 
they fight against the armed Greeks, were so bold and daring 
as Venus came an assistant to Mars, to oppose my strength ; 
then had we long since ceased from battle, having overthrown 
the well-built city of Ilium." 

Thus she spoke ; but the white-armed goddess Juno smiled. 
And the earth-shaking king addressed Apollo : 

" Phoebus, why do we two stand apart ? Nor is it be- 
coming, since the others have begun. This would be dis- 
graceful, if we return without fight to Olympus, and to the 
brazen-floored mansion of Jove. Commence, for thou art 
younger by birth ; for it would not be proper for me, since I 
am elder, and know more things. Fool, since thou possessest 
a senseless heart; nor dost at all remember those things, 
how many evils we suffered round Ilium, when we aJone 
of the gods, coming from Jove to haughty Laoniedon, la- 
bored for a year for a stipulated hire-, and he, commanding, 
gave orders ? I ind^d built a city and wall for the Trojans, 
extensive and very beautiful, that the city might be im- 
pregnable ; while thou, O Pheebus, didst feed his stamping- 
footed, curved-homed oxen, among the lawns of many-vdled, 
woody Ida.* But when now the jocund Hours had brought 

* On this slavery of Apollo^ see my note, p. 43, n. 2. Longus, Past, 
iv. 10; EiKOTc 'An-o/l/,cj*» Xcutfudovrt •^rfrevuif iSovKoXijae, Toioadi §y, ' 
olo^ t6t€ iijtuvffTj Auq>i>ir. 
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round the period of payment, then did violent Laomedon 
forcibly defraud us both of all reward, and having threatened, 
dismissed us. And beside,* he threatened that he would bind 
our feet and hands from above, and sell us into distant islands; 
and affirmed that he would cut off the ears of both with the 
brass; but we immediately returned back with indignant 
mind, enraged on account of the rewards which, having prom- 
ised, he did not make good. Is it for this thou dost now 
gratify the people ? Why dost thou not strive along with us, 
that the treaty-breaking Trojans may basely perish from the 
root, with their children and modest' wives?" 

But him the fiir-darting king, Apollo, in turn addressed : 

*' O Neptune, thou wouldst not say that I am* prudent, if I 
should now contend with thee, for the sake of miserable mor- 
tals, who, like the leaves, are at one time very blooming, 
feeding on the fruit of the soil, and at another again, perbh 
without life. Rather let us cease from combat as soon as 
possible ; and let them decide the matter themselves." 

Thus .having spoken, he turned himself back ; fi>r he was 
afraid to come to strife of hands with his unde. But him his 
sister, rustic Diana, the mistress of wild beasts, harshly re- 
buked, and uttered this upbraiding speech : 

^^ Fliest thou. Far-darter ? and hast thou yielded the whole 
victory to Neptune ? and dost thou give easy glory to him ? 
O Fool, why in vain dost thou hold an useless bow? No 
longer now shall I hear thee boasting in the hall of our sire, 
as formerly among the immortal gods, that thou wouldst fight 
in opposition to Neptune." 

liius she spoke; but her the &r-darting Apollo by no 
means addre^ed. But the venerable spouse of Jove, en- 
raged, rebuked [her] who rejoices in arrows, with reproaching 
words : 

^^How darest thou now, fearless wretch, stand against 
me? A difficult match am I for thee to be opposed to 
my strength, although thou art a bow-bearer ; for Jove has 
made thee a lioness among women, and suffered thee to kill 
whatever woman tiiou wilt. Certainly it is better to slay 
wild beasts among the mountains, or rustic stags, than to 

^ Si)»» /iiv. I almost prefer aot litv, with other MS3. 4ind Clarke 
« Perhaps intended as a eovort sneer at Helen. 
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fight bravely with thy betters. But if thou desired to have 
a knowledge of battle, come on, that thou mayest well 
know how much the better I am ; since thou oppoaest str^igth 
tome," 

She spoke, and with her lefb hand seized both her (Diana's) 
liands at the wrist, and with her right plucked tiie bow^ ^rom 
her shoulders. Smiling, she beat her about the ears with it^ 
while she writhed herself; and the fleet arrows fell out[of hei 
quiver, as she moved]. Then the goddess fled, we^ng, like 
a dove which flies ^m a hawk to a hollow ro<^ bee Mding. 
place (for neither was it &ted that she should be taken by it) ; 
80 she fled, weeping, and lefl; her arrows th^e. 

But the messenger (Mercury), the slayer of Argos, ad- 
dressed Latona: 

" O Latona, I will by no means fight with thee ; for diffi- 
cult indeed would it be to combat with the wives of doud 
compelling Jove ; but rather, very forward among the immor- 
tal gods, boast that thou hast conquered me by violent 
force.'* 

Thus indeed he spoke ; but Latona collected together the 
bent bow and the arrows' which had fallen here and there 
amid the whirl of dust She, having taken the arrows, fol- 
lowed her daughter. But the <&iighter had arrived at 
Olympus, and at the brazen-floored palace of Jove, and 
had sat down at the knees of her &ther, weeping, while her 
ambrosial robe trembled around ; and her the Satumian 
father drew toward him, and, sweetly smiling, interrogated 
her: ^ 

" Which now of the heavenly inhabitants, my dear diild, 
has rashly done such things to thee, as if having done some 
evil openly 1" 

But him the fair-crowned mistress of the chase' addressed 
in turn : ^ Thy spouse, the white^irmed Juno, has injured 

' I have followed Kennedy, who says: "The preferable meaning of 
Tola is arcus. This Juno employs as an instmment of chastisement, to 
avoid the infliction of which, her antagonist tarns from side to side, and 
while thus shifting her position lets fall her arrows, ditrroit verse 492." 
Others by ro^a understood both bow and arrows. 

* To^a here means both bow and arrows. 

' A more Uteral version would be, "the fiuiHsrowned mistreaw oi the 
cry," i. e.f the hunting cry. 
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me, O father, from whom contention and strifo await* the 
immortals." 

Thus thej indeed spoke such things with one another. 
But Phoebus Apollo came to sacred Ilium ; for the wall of 
the well-built city was a care to him, lest the Greeks, con- 
trary to fate, should ov^throw it that day. The other ever- 
existing gods, however, repaired to Olympus, some indeed 
indignant, but others greatly boasting. Arid they sat down 
beside their father, the collector of dark clouds : but Achilles 
slew at once the Trojans themselves, and their solid-hoofed 
steeds. And as when a smoke, ascending from a burning 
city, reaches the wide heaven, but the wrath of the gods has 
excited it ; it creates toil to all, and sends griefs upon many ; 
so did Achilles cause toil and griefs to the Trojans. 

Meanwhile aged Priam stood upon a lofty tower, and ob- 
served huge Achilles; but by him the routed Trojans were 
easily thrown into confusion, nor was there any might in 
them. Then groaning, he descended from the tower to the 
ground, in order to direct the illustrious guards at the gates 
along the wall : 

"Hold the gates open in your hands until the people, 
flying, come into the city, for Achilles is at hand routing them. 
Now I think that destructive deeds will be. But, as soon 
as they revive, hemmed in within the wall, put to again the 
well-Htted doors, for I tremble lest this destructive man 
rush within the wall." 

Thus he spoke; but they opened the gates and pushed 
back the bolts ; and they being opened, afforded safety. But 
Apollo leaped out to meet them, that he might avert destruc- 
tion from the Trojans. Then they, parched with thirst, and 
covered with dust, fled from the plain directly toward the 
city and the lofty wall ; but he furiously pursued with his 
spear ; for fierce madness constantly possessed his heart, and 
he burned to bear away glory. .Then indeed the sons of the 
Greeks had taken lofty-gated Troy, had not Phoebus Apollo 
excited noble Agenor, a hero, the son of Antenor, both 
blameless and brave. And into his heart he threw courage, 
and he himself stood beside him, leaning against a beech- 

* *E^^.)rTa£, " immitti 8olet"r— Heyne. See D'Orville on Chariton, vil 
5, p. 582, ed. Lip& 
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tree, that he might avert the heavj hands of death; but he 
was overshadowed by much darkness. But he, whea he 
perceived Achilles, the destroyer of cities, stood still, and 
much his heart was darkened' as he remained ; and sighing, 
he thus addressed his own great-hearted soul : 

"Alas, meT if indeed I fly from terrible Achilles, in t\ie 
way by which the others, routed, are flying, even thus will 
he seize me, and will slay me unwarlike; but if I sufler these 
to be thrown into confusion by Adiilles, the son of Peleus, 
and fly in another direction on my feet from the wall through 
the Ilian plain, until I reach the lawns of Ida, and enter its 
thickets ; ihea indeed, having bathed myself at evening in 
the river, I may return back to Troy, cleansed from sweat. 
But why does my mind commune these things ? Truly he 
may olwerve me departing from the city toward the plain, 
and, quidcly pursuing, may overtake me on his swift feet ; 
then will it no longer be possible to escape Death and Fate : 
for he is very powerful beyond all men. But if I go against 
him in front of the city — ^tbr his body also is without doubt 
vulnerable by the sharp brass, there is one soul in it, and 
men say that he is mortal ; although Jove, the son of Saturn, 
affords him glory." 

So saying, gathering himself up,' he awaited Achilles; 
and his valiant heart witlun him burned to combat and to 
fight. As a pantlier advances from a deep thicket against a 
huntsman,' nor is aught troubled in mind, nor put to flight, 
although it hears the yelling; and although anticipating it, 
he may have wounded, or stricken it, nevertheless, although 
pierced with a spear, it desists not from the combat, till either 
it be engaged in close fight, or be subdued. Thus noble 
Agenor, die son of renowned Antenor, would not fly till ho 
had made trial of Achilles ; but, on the contrary, held before 
him his shield, equal on all sides, and took aim at him with 
his spear, and shouted aloud ; . 

> Cf. Donalson on Soph. Antig. 20, where there is a similar use of 
Ka?,xf^iveiv. The present metaphor is taken from the troubled and 
darkling aspect of the sea before a storm. 

2 C£ xvi. 403, 1U. 

3 This pleonasm of din)p is very common ; ii. 4t4, dvApec (uttoTlol ; 
iv 187, uvdptg x^^f^V^^' Cf. iii. 170; xiL 41. So dvdpe^ TroAZrot, 
Phlegon. TralL p. 26. 'AvdpeQ drftwrat, Aristoph. Plut. 254. 'At^p 
8aaaei)gj Palaephatus, 39. 'Av^p oiKovofiocy Manetho, iv. 610. . 
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" Certainly now thou art great in hopes in thy mind, O 
illustrious Achilles, that thou wilt this day devastate the city 
of the magnanimous Trojans. Fool ! certainly many griefs 
will be effected over it, for in it we are numerous and valiant 
men, who will defend Ilium for our beloved parents, our 
wives, and our children. But thou shalt here fulfill thy 
destiny, although being so terrible, and a daring warrior." 

He spoke, and hurled the sharp javelin from his heavy 
hand, and struck him in the shin below the knee, nor missed : 
but the greave of newly- wrought tin around [it] horribly re- 
sounded; and the brazen weapon recoiled from it stricken, 
nor penetrated : for the gifts of the god prevented it. Then 
the son of Peleus next attacked godlike Agenor ; nor did 
Apollo permit him to obtain glory ; but snatched him away, 
and covered him with much haze; and sent him to return 
peacefully from the battle. 

But he by a stratagem averted the son of Peleus from the 
people ; for the Far-darter, having likened himself in every 
respect to Agenor, stood before his feet ; and he hastened to 
pursue him with his feet. While he was pursuing him, 
running before at a small interval, over the corn-bearing 
plain, turned toward the deep-eddying river Scamander; 
(for Apollo beguiled him by deceit,- so that he always ex- 
pected to overtake him on his feet ;) meanwhile the other 
Trojans being routed, came delighted in a crowd to the oity ; 
and the city was full of them shut in. Nor did they any 
longer dare to wait for each other without the city and the 
wall, and to inquire who had escaped, and who had fallen in 
the battle ; but gladly they were poured into tb» city, whom- 
soever of them the feet and knees preserved. 
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BOOK THE TWENTY-SECOND, 



ARGUMENT. 

Hector persists in renuuniiig outside the walk, despite the entreaties of his 
father. He flies thrice round Ttoj. fights, and is sltun by Achilles, who 
drags his body to the fleet at the wneels of his chariot. Tne lameutaticms 
of ms wi£) and parents follow. 

Thus they, indeed, driven by fright through the city, like 
faT^ns, were refreshing themselves from sweat, and were 
drinking and allaying their thirst, leaning against the hand- 
some battlements; but the Greeks were coming near the 
wall, resting their shields upon their shoulders. But Hector 
his destructive fete fettered to remain there, before Ilium 
and the Scsean gates. And Phoebus Apollo thus addressed 
the son of Peleus : 

" Why, O son of Peleus, dost thou pursue me, an immortal 
god, with swift feet, thyself being a mortal ? Npr yet hast 
thou at all discovered that I am a god ; but thou incessantly 
ragest. For certainly the labor of the Trojans is not now 
a care to thee, whom thou hast routed, and who are now 
inclosed within their city, while thou art turned aside hither. 
Neither canst thou slay me, since I am not mortal." 

But him swift-footed Achilles, greatly indignant,* ad- 
dressed : 

"Thou bast injured me, O Far-darter, most destructive 
of all gods, having now turned me away hither from the 
wall; certainly many had now seized the earth with their 

' Milton, Paradise Lost, il "708 : 

" On th' other side 

Incensed with indignation Satan sto6d 
Unterrified, and like a comet burned, 
That fires the length of Ophiuchus huge 
In th* arctic sky, and from his horrid h&ir 
Shakes pestilence and war." 
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teeth, before they had arrived at Ilium. But now hast thou 
deprived me of great glory, and hast preserved them easily, 
for thou- didst not at all dread vengeance after. Certainly 
I would punish thee, if the power at least were mine." 

Thus saying, he went toward the city greatly elate, 
hastening like a steed which bears away the prize, with 
his chariot, which striving hard, runs swiftly over the plain. 
So Achilles briskly moved his feet and his knees. 

But him aged Priam first beheld with his eyes, rushing 
over the plain, all shining like a star which rises in autumn ; 
and its respleiident rays shine among many stars in the depth 
of the night, which by name they call the dog of Orion. 
Very bright indeed is this, but it is a baleful sign, and bringS 
violent heat upon miserable mortals. So shone the brass 
round the breast of him running. But the old man groaned, 
and smote his head with his hands, raising them on high,' 
and, groaning, he crDed out greatly, supplicating his dear son. 
But he stood before the Sccean gates, insatiably eager to fight 
with Achilles; but the old man piteously addressed him, 
stretching out his hands : 

" O Hector, do not, my beloved son, await this man alone, 
without others; lest that thou shouldst speedily draw on fate, 
subdued by the son of Peleus ; since he is much more power- 
ful. Cruel ! would that he were [only] as dear to the gods as 
he is to me; quidcly then would the dogs and vultures de- 
vour him lying low ; surely sad grief would then depart from 
my heart. He who has made me deprived of many and bravo 
sons, slaying, and selling them into far distant islands. For 
even now the Trojans being shut up in the city, I can not 
see my two sons, Lycaon and Polydorus, whom Laotho6 bore 
to me, queen among women. But if indeed they live at the 
camp, surely we will afterward redeem them with brass and 
with gold; for it is within; for aged Altes, renowned by 
fame, gave many things to his daughter. But if they are 
already dead, and in the mansions of Hades, grief will be to 
my soul, and to their mother, we who gave them birth. But 
to the other people the grief will be shorter, if thou shouldst 
not die, subdued by Achilles. But come inside the wall, O 
my son, that thou mayest save the Trojan men and women, 

* On this gesture of grief, see Gorius, Monum. Columb. p. 12. 
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nor affi>rd great glory to the son of Peleus, and thou thyself 
be derived of thy dear life. Moreover, pity me, wretdied 
yet still preserving my senses;' unhappy, whom the Satnmian 
sire will destroy by grievous fate, upon the threshold of old 
age, having seen many evils,' my sons slun, my daughters 
dragged captives, their chambers plundered, and my in&nt 
diildren dashed upon the earth in dire hostility, and my 
daughters-in-law torn away by the pemidous hands of the 
Greeks. And myself perhaps the last — the raw-devouring 
dogs, whom I have nourished in my palaces, the attendants 
of my table, the guards of my portals, will tear at the en- 
trance of Uie gates,* after some one, having stricken or 
wounded me with the sharp brass, shall take away my soul 
from my limbs ; and wlio, drinking my blood, will lie in the 
porch, infuriated in mind. To a young man, indeed, slain in 
battle, lacerated with the sharp brass, it is altqgether be- 
coming to lie, for all things are honorable to him dead, 
whatever may appear; but when dogs dishonor the gray 
head, the hoary beard, and privy members of an old man 
slain, that is indeed most pitiable among wretched mortals." 

The old man spoke, and tore out the hoary locks with his 
hands, plucking them from his head ; nor did he persuade 
the mind of Hector. But his mother, then on the other 
side, wailing, shed tears, laying bare her bosom, while with 
the other hand she laid forth her breast ; and shedding tears, 
addressed to him winged words : " O Hector, my Son, rever- 
ence these things, and pity me myself. If ever I afforded 
thee the grief-lulling breast, remember these things, O dear 
son ; and being within the wall, repel [this] hostile man ; nor 
stand a foremost adversary to him. Wretched one ! for if he 
shall slay thee, neither shall I mourn thee on the couch, my 
dear offspring, whom I myself brought forth, nor will thy 
rich-dowered wife ; but far away from us both, the swifb dogs 
will devour thee at the ships of the Greeks." 

Thus weeping, they twain addressed their dear son, suppli- 

' i. e.j alive. 0£ xxili. 

3 On the proverbial woes of Priam, c£ Aristotle Eth. L 9, 10 ; and 
Ennius, fragm. Andromach, pp. 236-9, with ihe notes of CJdmnna, ed. 
HesseL 

• C£ Virg. Mn. ii. 550, sqq., who has imitated this passage in his 
description of the death of Priam. 
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eating him much ; nor did they persuade tho mind of Hector; 
but he awaited huge Achilles, coming near. And as a fierce 
serpent at its den, fed on evil poisons, awaits^ a man, but dire- 
ful rage enters it, and it glares horribly, coiling itself around 
its den ; so Hector, possessing inextinguishable courage, re- 
tired not, leaning his splendid shield against a projecting 
tower ; but, indignant, he thus addressed his own great-hearted 
soul :' 

" Ah me, if indeed I enter the gates and the wall, Poly- 
damas will first cast reproach upon me,' he who advised me 
to lead the Trojans toward the city in this disastrous night, 
when noble Achilles arose to battle. But I did not obey ; 
certainly it would have been much better. And now, since 
by my injurious obstinacy I have destroyed the people, I fear 
the Trojan men, and the long-robed Trojan women, lest some 
one inferior to me should say, ' Hector, relying on his own 
strength, has destroyed the people.' Thus will they say ; but 
it would have been far better for me, slaying AchUles in the 
encounter,* to return, or gloriously to be slain by him for the 
city. But if now I shall lay down my bossed shield and 
stout helmet, and, resting my spear agamst the wall, I myself 
going, shall come before renowned Achilles, and promise that 
we will give to the Atrides to lead away Helen, and all the 
numerous possessions along with her, whatever Paris brought 
to Troy in his hollow barks, and who was the origin of the 
contention, and at the same time that we will divide others, 
OS many as this city contains, among the Gredcs — ^but again 
I should exact an oath from the elders of the Trojans,^ that 
they would conceal nolJiing, but divide all things into two 
portions, whatever treasure this delightful city contains 
within it. Yet why does my soul discuss sudi things ? [I 

* Hesych. x^^^ ' V KaTudvmg tuv 6(j>e(jv Kai dpaKovTuv. 

* Milton, Paradise Lost, tL 111 : ' 

" Abdiel that sight endured not, where he stood 
Among the mightiest, bent on highest deeds. 
And thus his own undaunted heart explores." 

* OC Aristot. £th. iii. 8, and Casaub. on Pens. Sat L 4. " Ke mihi 
Polydamas, et Troiades Labisonem Prsetulerint." 

* 'AVTTJV. 

* This is perhaps the easiest way of expressing yepovaiou opKov, It 
means an oath to be solemnly kept, an oath to which the elders might 
with propriety pledge themselves- 
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dread] lest I, going, should reach him, but he pity me not^ 
nor at all respect me, but slay me, being thus naked, as a 
^roman, i^r I nave put off my armor. Nor, indeed, is it now 
allowed to converse with him from an oak, or from a rock, as 
a vii^in and a youth ; a yii^n and youth converse with <me 
another. But it is better to engage him in strife ; that as 
soon as possible we may know to which, indeed, the Olym 
plan [Jove] will give glory." 

Thus he pondered, remaining ; but near him came Achilles, 
like unto ^e helmet-shaking warrior, Mars, brandishing upon 
his right shoulder the dreadful Pelian ash ; but tiie brass 
shone around, like unto the splendor either of a blazing fire, 
or of the rising sun. Then, as tremor seized Hector, he per, 
ceived him, nor could he remain there any longer, but he left 
the gates behind him, and fled affrighted; but the son of 
Peleus rushed on, trusting to his swift feet. As a falcon in 
the mountains, the swiflest of birds, easily dashes afl^r a 
timid pigeon; she, indeed, flies away obliquely; but he, diose 
at hand, shrilly screaming, frequently assails, and his spirit 
orders him to seize her: thus, eager, he flew right on; but 
Hector fled in terror under the wall of the Trojaas, and 
rioved his fleet limbs. Then they rubied by the prospect- 
ground and the wind-waving fig-tree, always under the wall 
along the public way, and reached the two fair-flowing 
springs, where the two springs of the eddying Scamander 
rise. The one, indeed, flows with tepid water, and a steam 
arises from it around, as of burning fire; while the other 
flows forth in the summer time, like unto hml, or cold snow. 
Of ice from water. There, at them, are the wide, handsome 
stone basins, where the wives and Mr daughters of the Trcjsms 
used to wa^ their splendid garments formerly in time of 
peace, before the sons of the Greeks arrived. In this direc- 
tion they ran past [the one] flying, but the other pursuing 
from behind. A brave man, indeed, fled before, but a much 
braver swiftly pursued him ; since they did not seek to 
obtain a victim or a bull's hide, such as are the reward of 
men for speed, but they ran for the life of horse-breaking 
Hector. And as when prize-willing* soUd-Aoofed steeds 
run very swiftly round the course, and a great reward is 

* i, c, race-horse? 
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proposed, either a tripod, or a woman [in honor] of a deceased 
hero ; so they thrice made the circuit of the city of Priam 
^yith their swift feet : and all the gods beheld. Then to them 
the father of men and gods commenced an address : 
^ " Alas ! certainly I behold with mine eyes a beloved hero 
pursued round the wall ; and my heart is grieved on account 
of Hector, who has sacrificed many thighs of oxen to me, 
upon the tops of many-valed Ida, and at other times again in 
the highest [places of] the city; but now, indeed, noble 
Achilles pursues him, on swift feet, around the city of Priam. 
But come, deliberate, O je gods, and consider, whether we 
shall preserve him from death, or shall subdue him now, being 
brave [at the hands of] Achilles, the son of Peleus." 

But nim the blue-eyed goddess Minerva then addressed : 

" O father, hurler of the white thunder, [collector] of dark 
clouds, what a word hast thou spoken ! Dost thou wish to 
liberate from sad death a man, being mortal, long ago destined 
to fate 1 Do it ; but all we, the other gods» will not assent to 
thee." 

Her, then, the cloud-compelling Jupiter, answering, ad- 
dressed : " Take courage, Tritonia, beloved child : I by no 
means speak with serious mind, but I wish to be mild to thee. 
Do as is the inclination, nor delay at all." 

Thus speaking, he incited Minerva, already prepared ; and, 
springing forth, she descended down from the heights of 
Olympus. 

But swift Achilles pursued Hector, incessantly pressing 
upon him. And as when a dog pursues the fawn of a deer in 
the mountains, having roused it from its lair, through both 
glens and thickets ; and, although panic-stricken, it crouches 
down beneath a brake ; yet tradting it, he runs continually 
on until he finds it; so Hector eluded not the swift-footed 
son of Peleus. As often as he would rush against the Dar- 
daniaa gates, toward under the well-built towers, if per- 
chance they might aid him with missile weapons from above, 
so often^ previously anticipating him, he turned him away 
toward tiie plain ; while he himself always flew on the side 
of the city. And as in a dream one can not pursue a fugitive ; 
neither can the one escape the other, nor the other pursue ; 
60 the one could not overtake the other in his speed, nor the 
olber escape him. But how, then, could Hector have escaped 
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the fatet of death, if Apollo had not, for the veiy last time, 
met him, who aroused for him his courage and swift knees 1 
But noble Achilles nodded to the people with his head, nor 
permitted them to cast their bitter weapons at Hector, lest 
some one, wounding him, should obtain the glorj, and he 
himself come second. But when for the fourth time they ar- 
rived at the fountains, then, indeed, the Sire raised alofl his 
golden scales, and placed in them the two fates of death, 
bearing long sleep, this of Achilles, but that of horse-breaking 
Hector. Holding them by the middle, he poised them, and 
the fatal day of Hector inclined and sunk to Hades ; but 
Phoebus Apollo left him. 

Then the blue-eyed goddess Minerva approached tibe son of 
Peleus, and, standing near, addressed to him wmged words : 

" Now, O illustrious Adiilles, dear to Jove, I hope that wc 
two shall bear back great glory to the Greeks at the ships, 
having slain Hector, although being insatiate of war. Now, 
certainly, it is no longer possible for him to escape us, not 
even if far-darting Apollo should toil much, throwing himself 
at the feet of the s^is-bearing &ther Jove. But do thou now 
stand and revive ; but I, approaching with thee, will persuade 
him to engage thee face to &ce." 

Thus spoke Minerva ; but ho obeyed, and rejoiced in his 
mind : and stood, leaning upon his ashen, brass-pointed spear. 
But she then left him, and overtook noble Hector, likening 
herself to Deiphobus, unwearied in her body and voice ; an<£ 
standing near, she addressed to him winged words: *^0 
brother dear, certainly swift Achilles now greatly presses on 
thee, pursuing thee with rapid feet round the city of Priam. 
But come now, let us stand, and awaiting, repulse him." 

But her mighty crest-tossing Hector in turn addressed : 

"Deiphobus, surely thou wert ever before by fiu" the 
dearest to me of my brothers, the sons whom Hecuba and 
Priam produced. But now I think in my mind that I honor 
thee still mote, since thou hast dared for my sake, when thou 
dost behold [me] with thine eyes, to come out of the city ; 
while others remain within." 

But him the azure-eyed goddess Minerva in tarn ad- 
dressed: 

"My brother dear, my &ther and venerable mother in- 
deed greatly supplicated me, by turn embracing mj fene«^ 
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and my companions around, to remain there (so much do all 
tremble with fear) ; but my mind within was harassed with 
sad grief. But now let us forthwith eagerly engage, nor let 
there any longer be a sparing of our spears, that we may 
know whether Achilles, having slain us both, shall bear our 
bloody spoils to the hollow barks, or be subdued by thy 
spear." 

llius having spoken, Minerva also wiUi deception led on. 
But when they were near advancing toward each other, him 
mighty crest-tossing Hector first addressed : 

" No longer, O son of Peleus, will I fly thee as before. 
Thrice have I fled round the great city of Priam, nor ever 
dared to await thee coming on ; but now my mind urges me 
to stand against thee : certainly I shall slt^y, or be slain. But 
come, let us attest the gods ; for they will be the best witnesses 
and observers of agreements. For neither will I cruelly in- 
sult thee, if indeed Jove shall give me the victory, and I take 
away thy life ; but after I shall despoil thy beautiful armor, O 
Adnlles, I will give back thy body to the Greeks ; and so 
also do thou." 

But him swift^footed Achilles sternly regarding, addressed : 

"Talk not to me of covenants, O most cursed Hector. As 
there are not &ithful leagues between lions and men, nor yet 
have wolves and laqibs an according mind,' but ever meditate 
evils against each other ; so it is not possible for thee and me 
to contract a friendship, nor shall there at all be leagues 
between us — first shall one, &lling, satiate the invincible 
warrior Mars with his blood. Call to mind all thy valor; 
now it is very necessary for thee to be both a spearman and 
a daring warrior. Nor is there any longer any escape for 
thee, for Pallas Minerva at once subdues thee beneath my 
spear, and thou shalt now pay for all the accumulated sorrows 
6f my companions, whom thou hast slain, raging with the 
spear." 

He i^ke, and brandii^ng it, sent forth his long-shadowed 
spear, and illustrious Hector, seeing it opposite, avoided it ; 
for looking before him, he sunk down, and the brazen spear 
passed over him, and was fixed in the earth. But Pallas 
Minerva plucked it out, and gave it back to Achilles, and 

* See Duport, p. 127 ; and cf. Hor. Epod. iv. 1. 
1» 
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escaped the notice of Hector, the shepherd of the people, 
llien Hector addressed the illustrious son of Peleus : 

" Thou hast erred, O godlike Adiilles, nor art thou yet ac- 
quainted with my &te from Jove ; certainly thou didst say so, 
but thou art a prater, and very subtle in words, in order that^ 
dreading thee, I may be forgetful of my strength and courage. 
But not in my back, while flying, shalt thou thrust thy spear, 
but shalt drive it through my breast, rushing right on, if 
God grants this to thee. But now in turn avoid my brazen 
spear ! would that thou mightst now receive it all in thy 
bodv. Then truly would the war become lighter to the 
Trojans, thou being slain ; for thou art the greatest bane to 
them." 

He spoke, and, brandishing, sent forth his long-shadowed 
spear, and struck the center of Pelides' shield, nor missed ; 
but the spear was repelled fir away from the shield. But 
Hector was enraged because his swift weapon had fled in vain 
from his hand ; and stood dejected, for he had not another 
ashen spear. Then he called upon the white-shielded Deipho- 
bus, greatly shouting, [and] he asked him for a long spear ; 
but he was not near him ; and Hector perceived in his mind, 
and said : 

" Alas ! without doubt, now the gods have summoned me to 
death. For I indeed thought the hero Deiphobus was by my 
side ; but he is within the wall, and Minerva has deceived me. 
But now is evil death near me, nor far away, neither is there 
escape. Certainly this long since was more agreeable to Jove 
and to the far-diiting son of JoVe, who formerly, propitious 
preserved me; but now, on the contrary, Fate overtakes me. 
Nevertheless I will not perish cowardly and ingloriously at 
least, but having done some great deed to be heard of even 
by posterity." 

Thus having spoken, he drew his sharp sword, whicb 
hung below his loins, both huge and strong, and, with col- 
lect^ might, rushed forward, lik6 a lofty-soaring eagle, whicb 
swoops to the plain through the gloomy clouds, about to snatcb 
either a tender lamb, or a timid hare ; thus Hector rushed 
forward, brandishing his sharp sword. Achilles also rushed 
on, and fllled his soul with fierce rage. He sheltered hin 
breast in front with his shield, beaut^ul, curiously wro>^hf^ 
and nodded with his shining helmet, four-coned; Ib^i tht 
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beautiful golden tufts, which Vulcan had diffused in great 
abundance round the cone, were shaken. As the star Hes- 
perus, which is placed the brightest star in heaven,' proceeds 
among other stars in the unseasonable time of night, so it 
shone from the well-sharpened spear which Achilles, de- 
signing mischief t-o noble Hector, brandished in his right 
hand, eyeing his fair person, where it would best yield. But 
the beautiful brazen armor, of which he had despoiled great 
Patrodus, having slain him, covered the rest of his body so 
much ; yet did there appear [a part] where the collar-bones 
separate the neck from the shoulders, and where the destruc- 
tion of life is most speedy. There noble Achilles, eager, 
drove into him with the spear, and the point went out quite 
through his tender neck. However the ash, heavy with 
brass, did not cut away the wind-pipe, so that, answering in 
words, he could address him. But he fell in the dust, and 
noble Achilles vaunted over him : 

" Hector, thou didst once suppose, when spoiling Patroclus, 
that tiiou be safe, nor dreaded me, being absent. Fool ! for 
I apart, a much braver avenger of him, was left behind at 
the hollow ships, I who have relaxed thy knees. The dogs, 
indeed, and birds shall dishonorably tear thee, but the 
Greeks shall perform his funeral rites." 

But . him crest-tossing Hector, growing languid, then 
addressed : 

^^ I supplicate thee by thy souJ, thy knees, thy parents, suffer 
not the dogs to tear me at the ships of the Greeks ; but do 
thou indeed receive brass in abundiuice, and gold, which my 
father and venerable mother will give thee ; and send my 
body home, that the Trojans and wives of the Trojans may 
make me, dead, partaker of a funeral pyre."' 

But him swift-footed Adulles, sternly regarding, addressed : 

" Dog, supplicate me not by my knees, nor by my parents ; 
for would that my might and mind in any manner urge me 
myself, tearing thy raw flesh to pieces, to devour it, such 
things hast thou done to me. So that there is not any one 
who can drive away the dogs from thy head, not even if they 

' IGHon, Paradise Lost, y. 166^ 

** Fairest of stars, last in the train of night, 
If better thou belong noi to tne aawx*." 

* CC Mn, X. 903 ; xii. 930, sqq 
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should place tenfold and twenty times such ransoms, bring- 
ing them hither, and even promise others ; not even if Dar- 
danian Priam should wish to compensate for thee with gold:' 
not even thus shall thjr venerable mother lament [thee] 
whom she has borne, having laid thee upon a bier ; but dogs 
and fowl shall entirely tear thee in pieces. '*^ 

But him crest-tossing Hector, dying, addressed : 

*' Surely well knowing thee, I foresaw this, nor was I des- 
tined to persuade thee ; for truly within thee there is an iroa 
soul. Reflect now, lest to thee I be some cause of the wradi 
of the gods, on that day when Paris and Phoebus Apollo* 
shall kill thee, though being brave, at the Scsean gates." 

As he spoke thus, the end of death overshadowed him ; 
and his soul flying from his limbs, descended to Hades, be- 
wailing its destiny, relinquishing vigor and youth. But 
him, although dead, noble Achilles addressed : 

" Die : but I will then receive my fate whwisoever Jove 
may please to accomplish it,* and the other immortal gods." 

He spoke, and plucked the spear from the corpse ; and 
then laid it aside, but he spoiled tbe bloody armor from his 
shoulders. But the other scms of the Greeks ran round, who 
also admired the stature and wondrous 'form of Hector;^ 
nor did any stand by without inflicting a wound. And 
thus would some one say, looking to his neighbor : " Oh, 
strange! surely Hector is now much more gentle to be 
touched, than when he burned the ships' with gtowii^ fire." 

Thus would some one say, and, standing by, would wound 

"^ ». « , to give thy weight in gold. Theogni^ 7t : UiaTdc av^p xpvaov 
re Koit upyvpov uvrep^oaadcu 'A|<oc. 

* Grote, voL L p. 406, observes : " After routing the Trojans, and 
chasing them into the town, Achilles was slain near the Scaean gate by 
an arrow from the quiver of Paris, duected under the onerHng auspices 
foi Apollo," referring to Soph. PhiL 33i; Virg. Mtu vL 66. 

s **I have oonv^rsed with some men who fcjoiqed in the death or 
calamity of others, and account^ it as a judgment upon them lor bein^ 
on the other side, and against them in the contention ; but within the 
revolution of a few months, the same men met with a more uneasy and 
unhandsome death; which when I saw, I wept, and was afraid,* for I 
knew that it must be so with all men f^ ^ we aJso die^ and end our 
quarrels and contentions by passmg to a final sentence. "-^T^aylori Holy 
Dying, i p. 305. 

* Herodot ix. 25 : *0 d^ vexpd^ Iffv i^eijg u^ioc fieyoffeoQ etvtKa »aj 
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him. But swift-footed Achilles, after he had despoQed hixa, 
standing amoi^ the Greeks, spoked winged words : 

" O friends, leaders and princes of the Greeks, since the 
gods have granted us to subdue tills hero, he who did as 
many mischief, as did not all the others tc^ether ; come ! 
let us make trial round the city with our arms, that we maj 
learn concerning the Trojans, what mind they have ; whether 
they are about to desert the citadel, he being slain, or intend 
to remain, Hector being no more. But why does my mind 
within me deliberate tiiese things? Patrodus lies at the 
ships^ an imwept, unburied corpse; and him I shall never 
forget, as long as I am among the living, and my dear 
knees move for me; and though they forget the dead in 
Hades, yet will I remember my beloved comrade even there. 
But come now, ye youths of the Greeks, singing a psean,* let 
us return to the hollow ships, and let us bring him ; we bear 
bade great glory: we have slain noble Hector, whom the 
Trojans, throughout the city, worshiped as a god." 

He spoke, and was meditating unseemly deeds against 
noble Hector. He perforated the tendons of both his feet 
behind, from the heel to the instep, and &stened in them 
leather thongs, and bound him from the chariot; but left 
his head to be trailed along. Then ascending his chariot, 
and taking up the splendid armor, he lashed [i^ horses] to 
go on, and they, not unwilling, flew. But the dust arose 
from him while trailed along, and his azure locks around 
approached [the ground],' and his entire head, once graceful, 
lay in the dust ; for Jupiter had then granted to his enemies, 
to dishonor him in his own frtherland. Thus indeed his 
whole head was defiled with dust ; but his mother plucked 
out her ludr, and cast away her diining vail, and wept very 
loudly, having beheld her son. And h^ dear &ther groaned 
piteously, and all the people around were occupied in wailing 
and lamentation through the city; and it was very like to 
this, as if all Ilium, from its summit, were smoldering in 
fire. With difficulty indeed did the people detain the old 

1 <* This hymn consisted in a repetition, cC y. 393, 4, which Quintot 
SmyrnsBiis has imitated in 16. 117, and Abronius Silo translated ap 
Seiee. Suas. c. 2. The most ancient hjum of this kind on record is that 
in the first book of Samuel, xviii. 7." — ^Kennedy. 

' Supply ovdet or Koviy, 
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man, indignant with grief, anxious to rush out from, the 
Dardanian gates : for rolling in the mud, he was supplicating 
all, addressing each man by name : 

" Desist, my friends, and permit me alone, grieved as I 
am, going out of the city, to approach the ships of the 
Greeks. I will mpplioate this reckless, violent man, if 
perchmice he may respect my time of life, and have com- 
pas^on on my old age ; for such is his father Peleus to him, 
he who b^at and nurtured him a destruction to the Trojans ; 
but particularly to me above all has he caused sorrows. For 
so many blooming youths has he slain to me, for all of vrhom 
1 do not lament so much, although grieved, as for this one. 
Hector, keen grief for whom will l^ar me down even into 
Hades.^ Would that he had died in my hands ; for thus we 
should have been satisfied, weeping and lamenting, both his 
unhappy mother who bore him, and I myself." Hius he 
spoke, weeping, but the citizens also groaned. But among 
the Trojan dames, Hecuba b^an her ccmtinued lamenta- 
tion: 

"O my son, why do wretched I live, having sufi^ed 
grievous things, thou being dead ? Thou who by night and 
day wast my boast throughout the town, and an advantage 
to the Trojan men and women throughout the city, who 
received thee as a god. For assuredly thou wast a very 
great glory to them when alive; now, on the contrary, 
death and &te possess thee." 

Thus she spoke, weeping ; but the wife of Hector had not 
yet learned any thing : no certain messenger going, informed 
her that her husband had remained without the gates ; but 
she was weavkig a web in a retired part of her lofty house, 
double, splendid, and was spreading on it various painted 
works.' And she had ordered her &ir-haired attendants 
through the palace, to place a large tripod on the fire, that 
there miffht be a warm bath for Hector, returning from the 
batUe. Foolish! nor knew she that, &r away from baths, 
azure-eyed Minerva had subdued him by the hands of 
Achilles. But she heard the shriek and wailing from the 
tower, and her limbs were shaken, and the shuttle fell from 

1 " Then shall ye bring down my gray hairs with sorrow to the graye." 
<— Genes, zlii. 88. 
* noiKi?.fiaTa is similarly used in vL 294. 
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her to the ground ; and immediately she addressed her fair- 
haired attendants : 

" Come hither, let two follow me, that I may see what 
deeds have been done. I heard the voice of my venerable 
mother-in-law, and to myself the heart within my breast 
leaps up to my mouth, and the limbs under me are benumbed. 
Surely some evil is now near the sons of Priam. O that the 
word may be [fiir] ftom my ear ! I dread lest brave Achilles, 
having already cut off noble Hector alone from the city, may 
drive him toward the plain, and even now have made him 
desist from the fatal valor which possessed him; for he 
never remained among the throng of warriors, but leaped 
out far before, yielding in his valor to none." 

Thus having spoken, she rushed through the palace like 
unto one deranged, greatly palpitating in heart; and her 
attendants went along with her. But when she reached 
the tower and the crowd of men, she stood looking round 
over iho wall, and beheld him dragged before the city ; but 
the fleet steeds drew him ruthlessly toward the ships of the 
Greeks. Then gloomy night vailed her over her eyes, and 
she fell backward, and breathed out her soul in a swoon. 
But from her head fell the beautiful head-gear, the garland, 
the net, and the twisted fillet, and the vail which golden 
Venus had given to her on that day when crest-tossing 
Hector led her from the palace of Eetion, after he had 
presented many marriage gifts.. Around her in great 
numbers stood her sisters-in-law and sisters, who supported 
her among them, seized with stupor unto death.* But 
when she again revived, and her soul was collected in her 
breast, sobbing at intervals, she spoke among the Trojan 
dames: 

" Hector, O wretched me ! then we were both bom to a 
like fate, thou indeed in Troy, in the mansion of Priam, but 
I in Thebe, beneath woody iPlacus, in the palace of Eetion ; 
who, himself ill-&ted, reared me, ill-fated, being yet a little 
child ; — would that he had not b^otten me ! Now, however, 
thou goest to the mansions of Hades beneath the recesses of 
the earth, but leavest me, in hateful grief, a widow in the 
dwelling; and thy boy, yet such an infant, to whom thou 

* iSe© Kennedy; jgtc is to be understood before diroXeoOai, 
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and I unfortunate gave birth ; nor wilt thou be an advantage 
to him, O Hector, for thou art dead ; nor he to thee. For 
even if he shall escape the mournful war of the Greeks, still 
will labor and hardship ever be to him hereafter ; for others 
will deprive him of his fields by changing the landmarks. 
But the bereaving day renders a boy destitute of his co- 
temporaries ; he is ever dejected, and his cheeks are bedewed 
with tears. The boy in want shall go to the companions of 
his father, pulling one by the cloak, another by the tunic ; 
and some of these pitying ^all present him with a very 
small cup; and he shall moisten his lips, but not wet his 
palate. Him also some one, enjoying botli [parents],' shall 
push away from the banquet^ striking him with his hands, 
and reviling him with reproaches : * A murrain on thee ! ev&i 
thy father ^asts not with us.' Then shall the boy Astyanax 
return weeping to his widowed mother — ^he who formerly, 
indeed, upon me knees of his own father, ate marrow alone, 
and the rich &t of sheep ; but when sleep came upon him, 
and he ceased childishly crying, used to sleep on couches in 
the arms of a nurse, in a sof^ bed, full as to his heart with 
delicacies. But now, indeed, Astyanax,* whom the Trojans 
call by surname (because thou alone didst defend their gates 
and lofly walls for them), shall suffer many things, missing 
his dear &ther. But now shall the crawling worms devour 
thee, naked, at the curved ships, fer away from thy parents, 
after the dogs shall have satiated themselves ; but thy robes, 
fine and graceful, woven by the hands of women, lie in thy 
palaces. Truly all these will I consume with burning fire, 
being of no use to thee, for thou wilt not lie on them ; but 
let them be a glory [to thee] before the Trojans and the 
Trojan dames." 

Thus she spoke, weeping, and the females also mourned. 

* *Kfi^LBak^q TraZf o dfi^OTepuOev i^aXAwi;, yyovp y ufi^ U yoiffli: 
nepieiaL 

" Playing on the signification of the name— "king of the city." 
Tiiis piece of twaddle has not been omitted by Plato in his ridiculous 
Cratylus. 
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BOOK THE TWENTY-THIED. 



ARGUMENT. 

Achilles, admonislied in a dream hj the ghost of his friendj celebrates the 
funeral of Patroclos. 

Thus they indeed were mourning through the city ; but the 
Greeks, as soon as they reached the ships and the Hellespont, 
were separated each to his own ship. But Achilles did not 
permit the Myrmidons to be dispersed, but he spoke among 
his warlike companions [thus] : 

" Ye swift-horsed Myrmidons, comrades dear to me, let us 
not yet loose the solid-hoofed steeds from under our chariots, 
but with the very horses and chariots, going near, let us bewail 
Patroclus ; for this is the honor of the dead. But when we 
have indulged' sad lamentation, unyoking our steeds, we will 
all sup here." 

Thus he spoke ; but they mourned in a body ; and AdiiUes 
led the way. Thrice they drove their fair-maned steeds 
around the body,* grieving ; and among them Thetis kindled 
a longing for lamentation. Moistened were the sands, and 
moistened were the arms of the men with tears ; for so brave 
a master of the flight they longed. But among them the son 

' Excellently paraphrased by Gaza: 'En-ei^c^y 6i tov oXeSplov ^pi^ov 
dirokavaufiev. Emesti well observes that TeTapnufjteada implies "de- 
light mingled with satiety." 

' This was a fVequent rite at funerals. C£ ApoUon. Eh. L 1059 ; 
Yitg. JEiLjd. 188, sqq. ; Heliodor. Ethiop. ill. p. 136 : ^Eneidi^ rd fiv^fxa 
TOV fieo7rTo?J/i(}v TrepuaToixtjoaro if noftTrif, xai rpiroif ol ii^6oi.Tiiv 
ivTrov nepiij^aaav^ uXoXv^av fiiv al yvt/alKec, ijXdXa^av 6i oi dvdpeg, 
Amoo^ tiie Romans this rite was called decursio, CL Liy. xxv. 17 : 
Tacit Ana ii *l ; Sueton. Claud. § 1. According to Plutarch, Alexan- 
der the Great performed the same honors at the tomb of Achilles that 
Achilles had bestowed upon the manea of his friend Patroclos. 809 
also Bemart on Stat. Theb. vi 217. 

18* 
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of Peleus led the abundant lamentation, laying his man- 
slaughtering hands upon the breast of his companion : 

"Hail ! O Patroclus, even in the dwellings of Hades ; for 
now shall I accomplish all those things which formerly I prom^ 
ised, that having dragged Hector hither, I would give him to 
the dogs to be devoured raw ; and that before thy pile I would 
cut the necks of twelve Illustrious bods of the Trojans, enraged 
on account of thee slain." 

He spoke, and meditated unworthy deeds against noble 
Hector, having stretched him prone in the dust before the bier 
of MencBtiades ; but they each stripped off his brazen, glit- 
tering armor, and unyoked their high-sounding steeds. They 
sat also in crowds at the ship of swift-footed JSacides ; but he 
afibrded to them an agreeable funeral feast.' Many white 
bulls* were stretched around by the ax, having their throats 
cut, and many sheep and bleating goats. Many white-tusked 
swine also, abounding in fat, were extended for roasting in the 
flame of Vulcan ; and on every side around the dead body 
flowed abundant blood. But the chiefs of the Greeks led the 
king, the swift-footed son of Peleus, to noble Agamemnon, 
hardly persuading him enraged at heart on account of his com- 
panion. But when advancing they reached the tent of Aga- 
memnon, he straightway ordered the clear-voiced heralds to 
place a large tripod on the Are, if he could persuade the son 
of Peleus to wash away the bloody gore. But he sternly re- 
fused, and besides swore an oath :' 

" No, by Jove, who is both the supreme arid the best of 
gods, it is not lawful that ablution should come near my head, 
before I place Patroclus on the pile, and have thrown up a 
mound, and shorn my hair ; for not to such a degree will sor- 

* Tilt^' rb yivSfiepov irepideiirvov lirl ry rdv KaroixoiiivQv rtfiyj^^ 
Hesych. 

' On these funeral sacrifices, see Comm. on ^n. zL L a ; and Lomeier 
de Lustrationibas, § xxzl 

' ButtoL LeziL p. 436, after insisting strongly on the persomfictUion 
of 'Opjcof , observes on this passage : " I see no reason why we should 
not suppose that in the poet's mind Jupiter was put in oj^KNSition to 
opKovj exactly in the same sense as opKo^ is actually found in opposition 
to Zevf in Pindar, Pyth. iv. 297. Kuprepo^ opKoc afifii fiuprv^ Iot« ZetJf 
u ytviBlio^ dfi<l>oTipoic, Further, the expresnons fiiyac opKO^, Koprepoc 
6pKoc suit much better the idea of the witness or pledge of tho oiktbi thaci 
they do the oath itself!'' 
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row a seoond time invade my heart, while I am among the 
living. But nevertheless let us now yield to the loathsome 
banquet. But on the morrow, O king of men, Agamemnon, 
give orders to bring wood, and dispose it so as is proper that 
a dead body enjoying it, should descend beneath the obscure 
darkness ; so that the indefatigable fire may consume him very 
quickly from our eyes, and the people may return to their oc- 
cumttions." 

Thus he spoke ; but they indeed readily listened to him, 
and obeyed. Then they, each sedulously preparing supper, 
feasted ; nor did their mind lack aught of an equal feast. But 
when they had dismissed the desire of food and drink, some 
departed in order to lie down, each to his tent. But the son 
of Peleus, on the contrary, amid his many Myrmidons, lay 
near the shore <^ the &r-sounding sea, heavily moaning, in a 
clear spot, where the waves plashed against the shore ; when 
sweet' sleep, diflfused around, took possession of him, relaxing 
the cares of his mind ; for he was very much fatigued as to 
his fair knees, chasing Hector at wind-swept Ilium. But to 
him came the spirit of wretched Patroclus, like unto him in 
all things, as to bulk, and beautiful eyes, and his voice ; and 
like garments also were around his body ; and he stood over 
his head, and addressed him : 

" Sleepest thou, O Achilles, and art thou forgetful of me 1 
Thou didst not indeed neglect me when alive, but [now that 
I am] dead. Bury me, that I may as soon as possible pass 
the gates of Hades. The spirits, the images of the deceased,* 
drive me fer away, nor by any means permit me to be 
mingled with them beyond the river ; but thus 1 do wander 
round the ample^ted dwelling of Hades. But give me thy 
hand,* I beseech thee, for I shall not again return from Hades 
after thou hast made me a partaker of the fire. For by no 
means shall we, being alive, sitting apart from our dear com- 
panions, deliberate counsels ; but the hateful fate which befell 

' On the epithet vijdvftoc, cC Buttm. p. 414, sqq. 

'. Buttm. LexiL p. 372, in a very interesting discussion, regards 
Ka/iotrec as an euphemism, " by which the dead, whom we consider as 
still acting and feeling, and consequently as the objects of our kind offices, 
of. which they are conscious, are represented as still living in another 
state, but deprived of their earthly powers." 

' Virg. uBn. vL 370: " Da dextram misero." 
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me when born, has snatched me away. And to thyself also, 
O godlike AchUles, thy fate is to peri^ beneath the wall of 
the noble Trojans. But anoUier thmg I bid, ai^ will com- 
mand, O Achilles, if thou wilt obey, not to lay my bones 
apart from thine ; but as we were nurtured tc^ether in -thy 
palaces, when Mencetius led me from Opus, a little boy, to 
thy home, on account <^ a melandioly homicide, on that day 
when, imprudent, I slew the son of Amphidamas, not wishing 
it, enraged about the dice :' then Peleus received me in his 
abode, carefully reared me, and named me thy attendant. So 
may the same tomb ecmtain our bones, the golden vase which 
thy venerable mother gave thee." 

But him swift footed Achilles, answering, addressed : 

" Why, O venerable friend, hast thou oomQ to ihe, and 
commandest each of these things to mel Yet will I readily 
accomplish all these things for thee, and obey as thou com- 
mandest. But stand nearer to me, that embracing eadi 
other even for a little while, we may indulge in sad lamenta- 
tion." 

Thus th^i having spoken, he stretched out with his friendly 
arms, nor cau^t him ;" for the spirit went giWbering* be- 
neath the earth, like smoke. Then Adiilles sprang up aston* 
ished, and clapped together his hands, and spoke this doleful 
speech: 

'^ Alas ! there is indeed then, even in the dwellings of Hades, 
a certain spirit and image, but there is no body^ in it at all ; 
for all night the spirit of miserable Patrodus stood by me, 
groaning and lamenting, and enjoined to me each pulioular, 
and was wcmderfuUy like unto himself." 

Thus he spoke ; and excited among them all a longing for 
lamentation; and rosy-fingered Mom aj^>eared to them 
while weeping around the miserable corpse. But king Aga- 
memnon incited every where from the tents both mules and 

> See the quaint remarks of Jeremy Taylor, Holy Living, p. 224. 

s Gf. Georg. iy. 499; ^n. ii. 790, ir. 276; Lttcan, iil 34. 

3 See Odyea zxiv. sub. init, where the same word is applied to i;ho 
flbades of the suitors of Penelope. 

^ By ippivec we may understand the power of using reason and jadg« 
nent, with Duport, Gnom. p. 128, and Jeremy Taylor, Holy Dying, p. 
524. But yer. 100 seems to require the interpretation which X hayft 
followed ; Clarke rendering it " prsecordia.'' 
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men to bring wood ; and for this a brave man was roused, 
Meriones, the servant of valor-lovii^ Idomeneu». And 
they went, holding in their hands wood-^pping axes and well- 
twisted ropes ; and before them went the muks. They passed 
over many ascents/ descents, and straightways and cross- 
ways. But when they reached the forests of many-rilled 
Ida, hastening, they cut down the towering oaks with the 
keen-edged brass. These greatly resounding, fell; and the 
Greeks then splitting them, tied [them] upon the mules, but 
they pained the ground with their hoofs, eager to reach the 
plain through the close thickets. But all the wood-cutters 
carried trunks of trees, for so Meriones, the servant of valor- 
loving Idomeneus, ordered; and afterward threw them in 
order upon the shore, where Achilles designed a mighty tomb 
for Patrodus, and for himself. 

But when they had thrown on all sides immense quantities 
of wood, remaining there in a body, they sat down; but 
Achilles immediately ordered the warlike Myrmidons to gird 
on the brass, and to yoke each his horses to his chariot ; but 
they arose, and were arrayed in their armor. And both the 
combatants and the ^^rioteers ascended their chariots ; the 
cavalry indeed first, but a doud of infimtry followed after in 
myriads ; and in the midst of his companions bore Patroclus« 
They covered aU the dead body over with hair, which, cutting 
off," they threw upon it; but noble Aditlles held his head 
behind, ^evihg, for he was sliding a bUuneless companion 
to Hades. 

But they, when they reached the place where Adiilles 

* A mosfc remarkable and beautifUl example of the appropriation of 
sound to sense. Pope hap ^mirably imitated the original by the ibllow* 
ing translation : 

" O'er hills, o'er dales, o'er crags, o'er rocks, they go." 
Cowper less Buceefisfully : 

" They measured hill and dale, 
Bight onward now, and now circuitous." 
(X Hilton, Paradise Lost, iL 948 ; 

"So eageriy the fifend 
0*er bog, or steep, thnragh strait, rough, dense, or rare, 
With head, hands, wings, or feet pursues his way, 
And swims, or sinks, or wades, or creeps, or flies." 
« So in Senec. Hippbl. 1116 : ** Placemus umbras, capitis exuvias cape, 
lacerseque frontis accipe abscissam comam." The custom is learnedly 
illustrated by Bemart on Stat Theb. vi. 195 ; Lomeierde Lustrat § xxv. 
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pointed out to tbem, laid him down ; and immediately heaped 
on abundant wood for him. Then again swift-footed Adiilles 
remembered another thing. Standing apart from the pile, 
he cut off his yellow hair, which he had nurtured, bloonung, 
for the river Sperchius ;* and, moaning, he spoke, looking upon 
the dark sea : 

" In vain, O Sperchius, did my father * Peleus vow tx> thee, 
that I, returning to my dear native land, should there cut off 
my hair far thee, and offer a sacred hecatomb ; and besides, 
that I would in the same place sacrifice fifty male ^heep at 
the fountuns, where are a grove and fragrant altar to thee. 
Thus the old man spake, but thou hast not fulfilled his will. 
And now, since I return not to my dear fatherland, I will 
give my hair to the hero Patroclus, to be borne Om^ him)." 
Thus saying, he placed his hair in the hands of his dear com- 
panion ; and excited among them all a longing for weeping. 
And the light of the sun had certainly set upon them, mourn- 
ing, had not Achilles, standing beside, straightway addressed 
Agamemnon : 

" O son of Atreus (for to thy words the people of the Greeks 
most especially hearken), it is possible to satiate one's self even 
with weeping ;' but now do thou dismiss them from the pile, 
and order them to prepare supper. Wo, to whom the corpse 
is chiefly a care, will labor concerning these things ; but let 
the chiefs remain with u?." • 

But when the king of men, Agamemnon, heard this, he 
immediately dispersed the people among the equal ships; 
but the mourners remained there, and heaped up the wood. 
They formed a pile' a hundred feet this way and that^ and 
laid the body upon the summit of the pile, grieving at heart 

> On this custom, c£ SchoL Hesiod. Theog. 348: 'AttoXAww kqI 
irorafiol^ oi veot dwerefiov rdc KofiaCt iid rd av^eu^ Kat dvarpw^c 
cUnovg eivai. See Lindenbro^ on Gensorin. de Die Nat. i p. 6, and 
Blom£ on -^eh. Choeph. 8. init, with my own note. Statins, Achill L 
628, ^^Quaerisne meos, Sperchie, natatus, Promissasque comas?" CC 
Pausan. i. 48, 4; Philostrat Her. xu 

* See Buttm. Lexil. p. 25. " Achilles speaks of the expediency of 
terminating the lamentations of the annj at large, and leaving what 
remains to be performed in honor of the deceased to his more particular 
friends."— Kennedy. 

■ Tn illustration of the following rites, cfl Vii^. -^n. iil 62 ; y. 96 ; 
vl 215 ; z. 517 ; xi. 80, 197, sqq. ; and the notes of Steph^s on Sazo 
Uranmiatr p. 92. 
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Many &A sheep, and stamping-footed, bent-homed oxen, they 
skinned And dressed before the pile ; from all of which miag- 
nanimous Achilles, taking the M, covered over the dead body 
[with it] from head to feet, and heaped around the skinned 
carcases. Leaning toward the bier, he likewise placed vessels 
of honey and oil,^ and, sighing deeply, hastily threw upon the 
pyre four high-necked steeds. There were nine dogs, com- 
panions at the table of the [departed] king, and, slaying two 
of them, he cast them upon the pile ; also twelve gallant sons' 
of the magnanimous IVojans, slaying them with the brass ; . 
and he designed evil deeds in his mind. Next he applied 
to it the iron strength of the fire, that it might feed upon it ; 
then he groaned aloud, and addressed his beloved companion 
by name :' 

" Hail ! O Patroclus, even in the dwellings of Hades : for 
I now fulfill all things which I formerly promised thee; 
twelve brave sons of the magnanimous Trojans, all these, 
along with thee, shall the fire consume ; but I will not sufifer 
Hector, the son of Priam, to be devoured by fire, but by the 
dogs." 

Thus he spoke, threatening ; but about him the dc^ were 
not busied ; for Venus, the daughter of Jove, drove off tho 
dogs both days and nights, and anointed him with a rosy 
unguent, ambrosial, that he might not lacerate him dragging 
him along. Over him also Phoebus Apollo drew a dark cloud 
from heaven to the plain, and overshadowed the whole space, 
as much as the dead body occupied, lest the influence of the 
sun should previously dry the body all around, with the nerves 
and limbs. 

Yet the pile of dead Patroclus burnt not. Then again 
noble Achilles meditated other things. Standing apart from 
the pile, he prayed to two winds, Boreas and Zephyrus, and 
promised fiir sacrifices; and, pouring out many libations 

* C£ Alcaeus apud Bnmck, Ann, i p. 490: Kal rdi^ injjuaavTOf 
yuXaKti 6i izoifieveg alyciv 'Ejifiavav ^avhifi fii^ufievoi fieXiTu Compare 
the similar libations to the dead in Eur. Orest. 114 ; Heliodor. Eth. yL ; 
ApnL Met 3; Stat Theb. vl 209; Virg. iEn. iil 66. 

« This cruel custom was in vogue among the followers of Odin. See 
Olaus Magnus, iiC 3; and Mallet, Northern Antiquities, p. 213, sqq. 

• On this 'rrpoa<}>6v7j(Tic, or last address to the deceased, see my not* 
on Eurip. Alcest 625, tip. 231 ; and SuppL 773, 804; Yirg. .£n. ill 
68^ V. 79; Properi I 17; Auson. Parent 169, 10. 
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with a golden goblet, he sopfdioated them to ecmie, that tbey 
mi(^t bum the body with fire as soon as posBlble, and the 
w<Md might hasten to be burned. But swift Iris, hiding his 
prayers, went as a messenger to the winds. Tliey, iocbed, 
together at home with fierce-breathing Zephyrus, wjere cele- 
brating a feast, when Iris, hast^iing, stood xxpoa the stone 
threshold. But when they beheld her with their eyes, they 
rose up, and invited her to him, eadi of them. But she, on 
the contrary, refused to sit down, and spoke [this} i|>eech : 

^ No seat [for me] ; for I return again to the flowings of 
the ocean, to the land c^ the ^Ethiopians, where Uiey sacrifice 
hecatombs to the immortals, that now I, too, may have a 
share in their offerings. But AchQles now suf^licates Boreas, 
and sonorous Zephyrus, to come, that ye may kindle the pile 
to be consumed, on which lies Patrodus, whom all the Grreeks 
bewail." 

She, indeed, thus having i^ken, departed ; but they 
hastened to go with a great tumult, driving on the clouds 
before them. Immediately they reached me sea, blowing, 
and the billow was raised up beneath their sonorous blast ; 
but they reached the very fertile Troad, and fdl upon the 
pile, and mightily resounded the fiercely-burning fire. All 
night, indeed, did they together toss about the blaze of the 
pyre, shrilly blowing ; and all night swifb Achilles, holding a 
double cup, poured wine up<»i the ground, drawing it firom a 
golden goblet, and moistened the earth, invoking the manes 
of wretched Patroclus. And as a &ther mourns, consuming 
the bones of his son, a bridegroom who, dying, has afflicted 
his unhappy parents, so mourned Achilles, burning the bones 
of his companion, padng pensively beside the jnle, groaning 
continually. But when Lucifer arrived, proclaiming light 
over the earth, after whom saffron-vested Mom is difius^ over 
the sea, then the pyre grew languid, and the flashes decayed ; 
and the Winds departed again, to return home through the 
Thracian sea ; but it (the sea) groaned indeed, raging with 
swelling billow. 

But Pelides, going apart* from the pile, reclined fatigued, 
and upon him fell sweet sleep. The others, however, were 
assembling in crowds round the son of Atreus^ the noise and 

' On Tud^ofiai, cf Buttm. Lex. p. 404 
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tumult of whom, aj^roaching, awoke him ; and, being raised 
up, be B&ty and addressed them : 

" O 9oa of Atreus, and ye other chiefs of the Greeks, first, 
indeed, extinguish the whole pile, as much as the fire has 
seized, with dark wine ; and then let us collect the bones of 
Patrodus, the son of Menoetius, well discriminating them 
(for they are readily distinguished ; for he lay in the center 
of the. pyre, but the others, both horses and men, were burned 
promiaououualy at the extremity), and let us place them in a 
golden yessel, and with a double [layer of] fat, till I myself 
be hidden in Hades. And I wish that a tomb should be 
made, not yery large, but of such* a size as is becoming ; but 
do ye, O Achssans, hereafter, make it both broad and lofty, 
you who may be left behind me at the many-benched 
barks." 

Thus he spoke ; and they obeyed the swifts-footed son of 
Peleus. First of all, indeed, they totally extinguished the 
pyre with dark wine, as mudi as the fire had invaded, and 
the deep ashes fell in ; and, weeping, they collected the white 
bones of their mild companion into a golden vessel, and 
a double [layer of] fiit ; then, laying them in the tent, they 
covered them with soft' linen. Next they marked out tli^ 
area for the tomb, and laid the foundations around the pile ; 
and immediately upraised a mound of earth ; and, heaping up 
the tomb, returned. But Achilles detained the people there, 
and made the wide assembly sit down ; but from the ships 
)ie brought forth prizes, goblets, tripods, horses, mules, and 
sturdy heads of oxen, and slender-waisted women, and hoary' 
iron. First he staked as prizes for swift-footed steeds, a 
woman to be borne away, &ultless, skilled in works, as well 
as a handled tripod of two-and-twenty measures, for the first ; 
but for the second he staked a mare six years old, unbroken, 
pr^nant with a young mule ; for the third he staked a fire- 

1 Emesti considers that rolov is here added to indicate magnitudej and 
Heyne accordingly renders it : '* magnitudine fere hac," the speaker 
being supposed to use a gesture while thus speaking. 

' 8ee Buttm. LeziL pp. 236-9. 

' "Emesti oonoeives that the color is here mentioned to express, not 
merely the shining aspectt but the newness of the metal ; as Aevcdv in 
268. This is ingenious ; but why not receive it as expressive of color, 
and borrowed from that to which the metal itself supphes a well-known 
epithet, viz., the hair of age?" — ^Kennedy. 
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less tripod, beautiful, oontainiog four measures, yet quite un- 
tarnished;^ for the fourth he staked two talents of gold ; and 
for the fifth he staked a double vessel, untouched by the fire. 
Erect he stood, and i^ke this speech to the Greeks : 

" O son of Atreus, and ye other well-greaved Greeks, these 
prizes lie in the circus, awaitii^ the charioteers. If now, 
indeed, in honor of another, we Grecians were contending, 
then truly would I, receiving, bear the first [prizes] to my 
tent For ye know how much my steeds surpass in excel- 
lence ; for they are both immortal, and Neptune gave tiiem 
to my father releus, who, again, delivered tliem to me. But 
nevertheless I and my solid-hoofed steeds will remain apart 
[from the contest]; because they have lost the excellent 
might of such a diiarioteer, who very oflen poured the moist 
oil over their manes, having washed them with limpid water 
They, indeed, standing, lament him, but their manes hang 
down upon the ground, and they stand, grieved at heart. 
However, do ye others through the army prepare, who- 
ever c^ the Greeks confides in his steeds and woll-&y3tened 
chariots." 

Thus spoke the son of Peleus ; but the swift charioteers 
arose. But, far the fiirst, rose Eumelus, king of men, tbe 
dear son of Admetus, who surpassed in equestrian skill. 
After him arose the son of Tydeus, valiant Diomede, and led 
under the yoke the horses of Tros, which he formerly took 
from iEneas ; but Apollo preserved himself* alive ; next to 
whom arose the most noble son of yellow-haired Atreus, 
Menelaus, and led beneath the yoke fleet steeds, Agamemnon's 
mare iEtbe, and his own stallion, Podai^us. Her Eehepolus^ 
the son <^ Anchises, had presented as a gift to Agamemnon, 
that he need not follow him to wind-swept Ilium, but staying 
there might be delighted ; for Jove had given him great 
wealth, and he dwelt in wise Sicyon. Her, persevering in 
the race, he led under the yoke. But Antilochus, the fourth, 
harnessed his beautiful-maned steeds (the illustrious son of 

1 jLi^Tog here designates " that which is original, unchanged^ in oppo 
mtion to common changes, XevKdv W avrcjc* etill in ihcU its oiiginaL 
state, completely unblackened with fire ; and a. 413 ; of the body of 
Hector, uaV in Keivog Kelrai Avrof, in (hctt state in which he was be- 
fore, still free from corruption."—- Buttm. LeziL p. 173. 
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the magnanimous king Nestor, the son of Neleus), and swift- 
footed Jrelian-born steeds drew his chariot for him ; but his 
father, standing near, spoke for his good, advising him, 
though himself prudent : 

'^ O Antilochus, assuredly indeed both Jore and Neptune 
have loved thee, although being young, and have taught thee 
all kinds of equestrian exercise ; wherefore there is no great 
need to instruct thee. For thou knowest how to turn the 
goals with safety ; but thy horses are very slow to run, 
wherefore I think that disasters may happen. Their horses, 
indeed, are more fleet, but they themselves know not how to 
maneuver better than thou thyself. But come now, beloved 
one, contrive every manner of contrivance in thy mind, lest 
the prizes by any chance escape thee. By skill is the wood- 
cutter much better than by strength ; and, again, by skill the 
pilot directs upon the dark sea the swlfl ship, tossed about 
by the winds; and by skill charioteer excels charioteer. 
One man who is confident in his steeds and diariot, turns 
imprudently hither and thither over much [ground], and his 
steeds wander through the course, nor does he rein them in. 
But he, on the contrary, who is acquainted with stratagem 
[though] driving inferior steeds, always looking at the goal, 
turns it dose, nor does it escape him in what manner he may 
first turn [the course] * with his leathern reins ; but he holds 
on steadily, and watches the one who is before him. But I 
will show thee the goal, easily distinguished, nor shall it 
escape thy notice. A piece of dry wood, as much as a cubit, 
stands over the ground, either of oak or of larch, which is not 
rotted by rain ; and two white stones are placed on either 
side, in the narrow part of tho way ; ' but the race-course 

* Or "pull with his leathern reins." — Ox£ Transl. "ravvery, viz., 
Spofiov oihf ifuiaiv. Thus rdOij dpofiog, verse 375. The same ellipsis 
occurs in the following vOTse, in the case of ^ei, which, however, ad- 
mits also of the construction kx^i iavToVf one usual in the latter lan- 
guage." — ^Kennedy. 

2 "The old interpreter explained iv ^oxyoiv ddov, and I think cor- 
rectly, of a wide track in the open plain becoming somewhat narrower 
at the point where the old monument stood ; but dfuftig they took in tho 
opposite sense of x^^pk* or still more forced. Heyne, however, under- 
st(K)d it quite correctly of the wide plam arotmd^ which was so suited to 
a chariot race, and within which, in the distance, stood also the mark 
chosen by AchUles, ver. 359. Others see in this passage the course wind- 
ing round the monument; but then it must have l^n an old coutf^ 
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around is level : eillier it is the monument* of some man long 
since dead, or perhi^ it has been a goal in the time of former 
men, and now swift-footed noble Achilles has appointed it the 
goal. Approaching this very closely, drive thy chariot and 
horses near ; but incline thyself gently toward the left of them 
(the steeds), in the well-joined ohiuriot-seat ; and, cheering on 
the right-hand horse, apply iJie whip, and give him the rein 
with thy hands. Let thy left-hand horse, however, be moved 
close to the goal, so that the nave of the well-made wheel 
may appear to touch the top [of the post ] ; but avoid to 
toudi upon the stone, lest thou both wound thy horses, and 
break thy chariot in pieces, and be a joy to the oth^^ and a 
disgrace to thyselfl But, my beloved son, mind to be on thy 
guard ; for if at the goal thou couldst pass by in the course, 
there will not be one who could overtake thee in pursuit, nor 
pass thee by ; not if behind he drives noble Arion, the swift 
steed of Adrastus,' which was from a god in race ; or those 
of Laomedon, which, excellent, have here been reared.'' 

Thus speaking, Neleian Nestor sat down again in his own 
place, when he had mentioned the most important points of 
each matter to his son ; and Meriones, fifth, harnessed his 
beautiful-maned steeds. Then they ascended their chariots, 
and cast lots into [the helmet]. Adiilles shook, and the lot 
of Antilochus, son of Nestor, leaped forth ; after him king 
Eumelus was allotted ; but after him spear-renowned Mene- 
laus, son of Atreus, and Meriones was allotted to drive after 
him. But the son of Tydeus, by fer the bravest, was allotted 
to drive his coursers last. Then they stood in order ; and 
Achilles pointed out the goals,' far off in the level plain ; 
and near it placed godlike Phcenix as an umpire, the armor* 

regularly drawn out for the purpose; whereas this monument was se- 
lected by Achilles for the go^ or mark quite arbitrarily, and by his own 
choice ; and Nestor, verse 332, only eonjectures that it might htlve form- 
erly served for a goal" — ^Buttm. LexiL p. 95. 

1 Such monumental stones were frequently placed in public places. 
CC Theocrit vi 10 ; Yirg. Eel iz. 65 ; Dicaearchus in Athen. xiiL p. 594 

3 According to many authors, this horse was produced from the earth 
by a stroke of Neptune's trident See Serv. on Yirg. Georg. I 12; 
Pausan. viiL p. 650 ; Apollodor. iil 6, 8 ; and Bemart on Btat Theb. ir. 
43. . 

' Cfl .^n. V. 129 : Quintua Calab. iv. 193 : Tolai 6i cffftaiveaKe Spoftn 
riXoc uKVTUTOio 'ArpwcJ^f , 
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bearer of his own sire, that he might attend to the raoe, and 
report the truth. 

Then they all at once raised their lashes over their steeds, 
and struck them with the reins, and cheered them on with 
words incessantly ; but they rapidly flew over the plain, far 
away from the ships, swifUy, and beneath their breasts the 
excited dust stood up, raised like a cloud or a whirlwind ; 
while their manes were tossed about by the breath of the 
wind. Sometimes, indeed, the chariots approached the fruitful 
earth, and at others bounded alofl ; but the drivers stood 
erect in their chariots, and the heart of each of them, eager 
for victory, palpitated : and each animated his own steeds, 
but they flew along, stirring up dust from the plain. But 
when now the fleet steeds were performing the last course, 
back toward the hoary deep, then appeared the excel- 
lence of each, and the course was immediately extended to 
the horses ;* and then the swift-footed steeds of the son of 
Pheres* swiftly bore him away. The male Trojan steeds of 
Diomede, however, bore [themselves] next to them; nor 
were they at all far distant, but very near ; for they always 
seemed as if about to mount into the chariot. And with 
their breathing the back and broad shoulders of Eumelus 
were warmed ; for they flew along, leaning their heads over 
him. And certainly he had either passed, or made [the vic- 
tory] doubtful, had not Phoebus Apollo been enraged with 
the son of Tydeus, and accordingly shaken out of his hands 
the shining lash. Then from the eyes of him indignant 
tears poured, because, indeed he felt the others now going 
mudi swifter, while his [steeds] were injured, running 
without a goad. Neither .did Apollo fraudulently injuring 
Tydides, escape the notice of Minerva, but she very quickly 
overtook the shej^erd of the people, and gave him his lash, 
and put vigor into his steeds^ And to the son of Admetus, 
the goddess, indignant, advanced, and broke for him his 
horse-yoke ; and so his mares ran on both sides out of the 
way, and the pole was dashed upon the ground. He him- 
self was thrown from the driving-seat close by the wheel, 
and wa9 lacerated all round in his arms, his mouth, and 

* «. €.j *.* the speed of the horses was immediately put to the gtretch," 
as the Oxford Transljttor well, but freely, renders it, 
• 3 Bumelus. 
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nostrils, and his forehead was bruised near the eyebrows ; 
but his eyes were filled with tears, and his liquid voioe was 
clogged. Then Diomede passing by, directed his hollow- 
hoofed steeds, bounding far before the others ; for Minerva 
had put vigor into his steeds, and given him glory. But 
after him, however, the son of Atreus, yellow-haired Mene 
laus, drove; but Antilochus cheered on the steeds of his 
father : 

" Push on ! and exert yourselves, both of you, as fast as 
possible. I indeed do not order you to contend witli the 
steeds of warlike Diomede, to which Minerva has now 
given speed, and given glory to him ; but quickly overtake 
the hOTses of Atrides, nor be lefl behind, lest iEthe, being a 
mare, shed disgrace upon you both. "Why should you be 
left inferior, O best [of steeds] 1 For thus I tell you, and it 
shall surely be accomplished ; attention will not be paid to 
you by Nestor, the shepherd of his people, but he will imme- 
diately slay you with the sharp brass, if we, remiss, bear off 
the less worthy prize. But follow, and hasten as fast as pos- 
sible. These things will I myself man^e and look to, to 
pass him by in the narrow way ; nor shall it escape me." 

Thus he spoke ; but they, dreadmg the liireat of their 
master, ran faster for a short time : but immediately then 
warlike Antilochus perceived the narrow of the hollow way. 
It was a fissure of the earth, where the wintery torrent col- 
lected, had broken away [part] of the road, and gullied Ae 
whole place; thither drove Menelaus, avoiding the dash of 
wheels. But Antilochus, deviating, guided his solid-hodfed 
horses out of the way, and turning aside, pursu^sd him a little. 
But the son of Atreus feared, and shouted to Antilochus : 

"Antilochus, rashly art thou driving thy horses; but 
check thy steeds — ^for the road is narrow, and thou wilt soon 
drive past in a wider — ^lest thou damage both [of us], running 
foul of [my] chariot.'* Thus he spoke; but Antilochus 
drove even much faster, urging [them] on with the lash, like 
unto one not hearing. As far as is the. cast of a quoil^ 
hurled from the shoulder, which a vigorous youth has thrown^ 
making experiments of his youthful strength; so far they 
ran abreast ; but those of Atrides fell back : for he himself 
voluntarily ceased to drive, lest the solid-hoofed steeds should 
clash in the road, and overturn the well-joined chariots, and 
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they themselves should fall in the dust, while contending for 
the victory. And him yellow-haired Menelaus, chiding, 
addressed : 

" O Antilochus, no other mortal is more pernicious than 
thou. Avaunt ! for we Greeks untruly said that thou wast 
prudent. Yet not even thus shalt thou bear away the prize 
without an oath." ^ Thus saying, he cheered on his steeds, 
and spoke to them : 

" Be not kept back, nor stand, grieving in your hearts : 
sooner will the feet and knees grow weary to them than to 
you ; for they are both deprived of vigor." 

Thus he spoke; but Uiey, dreading the exhortation of 
their master, ran more fleetly, and became very near the 
others. But the Greeks sitting in assembly,* beheld the 
steeds, and they flew along, raising dust over the plain. 
Then first Idomeneus, leader of the Cretans, distinguished 
the horses; for he sat outside the circus, very high up, on an 
observatory; and hearing him, being far off^, encouraging 
[his steeds], knew him. He also perceived a remarkable 
steed outstripping, which in every other part indeed was 
chestnut, but in its forehead was. a white round spot, like the 
moon. And ho stood erect, and delivered this speech among 
the Greeks : 

"O fri^ids, leaders and chieftains of the Greeks, do I 
alone recognize the horses, or do ye also? Different steeds 
indeed appear to me to be foremost, and there seems a dil^ 
ferent charioteer ; but those [mares] which hidierto were 
successful, are probably hurt upon the plain somewhere: for 
surely I first saw them turning round the goal, but now I 
can no longer see them, although my eyes survey the Trojan 
plain as I gaze around. Surely the reins have fled the 
charioteer, a^ he could not rein well round the goal, and 
did not sucoeed in turning. There I imagine h% fell out, and 
at the same time hrcke his chariot, while they (the mares) 
bolted, when fiiry seized their mind. But do ye also, stand- 
ing up, look, for I can not well distinguish ; it appears to me 
to be an iBtolian hero by birth, a^ [who] rules among 

* " Yidetar proverbii loco dictum in eos, qui non fiicile, non sine grayi 
labore acr difficultate consequi possent, quod peterent, sive qui rem valde 
idifflcUem peterent"— EmestL 

' See note on viL p. 129, n. 2. 
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the Argives, the son of horse-breakii^ , Tydeus, gallant 
Diomede." 

But him swift Ajax, the son of Oi'leus bitterijr re- 
proached: 

^' Idomeneus, why dost thou prate endlessly 1* Tlioae 
bigh-pranoing mares run over the vast plain amr. Neither 
art tJiou so much Uie youngest among the Greeks, nor do 
thine eyes see most sharply from thy head : but thou art 
always pratmg with words. Nor is it at all necessary €ot 
thee to be a prater, for others better than thou are pres^it 
For the mares of Eumelus are still' foremost, wluch were so 
before, and he himself is advancing, holdii^ the reins." 

But him the leader of the Cretans, indignant, answered in 
turn: 

'' Ajax, best at abuse, reviler in all other thihgs thou art 
inferior to the Greeks, because thy temper is morose ; come 
now ; let us stake a tripod' or a goblet, and let us both ap- 
pohit Agamemnon, the son of Atreus, arbiter, which horses 
are foremost ; that paying, thou mayest learn." 

Thus he spoke ; but swift Ajax, son of Oi'leus, immediately 
rose to reply in harsh words. And now doubtless the strife 
would have proceeded farther to both, had not Adiillea him- 
self risen up,' and spoke : 

'^ No longer ndw, O Ajax and Idomeneus, hold altercation 
in evil, angry words, for it is not fitting, and ye also would 
blame another, whoever should do such things ; but^ sitting 
down in the circus, look toward the steeds, wMch themselves 
will soon arrive, contending for victory ; and tJien will ye 
know, each of you^ the horses of the Greeks, which are 
second, and which first.'' 

Thus he spoke ; but the son of Tydeus came very near, 
pursuing, and always drove on [his horses] with. the lasb 
across the sh({ulders ; whfle the steeds, were riused up aloft 
into the air, quiddy completing their course, and the drops 
of dust kept always bespattering their charioteer. The 

1 ^ Udpoc implies habit, as in i. 553, partionlarlj in connection with a 
verb of snch import, as in zvilL' 425.^' — ^Kenned/. 

2 This is implied in Trep 

8 " Ut supra. xxiL 254, erat imdoadaiy pro doaOcu, fiuprvpag M rive 
ZPV/Jtari, flic nunc rpiiTodog irepidufieOa est du/ieda &pKov irepl rfHiro&ocpi 
quern poen» loco daturas erituter nostrum temere oont^deriVr— Hi^jne. 
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diarlot, adorned with gold and tin, rolled on close to the 
swift-footed steeds ; nor was there a deep trace of the tires 
behind in the fine dust, but they, hastening, flew. But he 
stood in the midst of the circus, and much perspiration 
exuded from the steeds, from their necks and diest to the 
ground. But he himself leaped to the ground from his all- 
shining chariot, and rested his scourge against the' yoke ; nor 
was gallant Sthenelus dilatory, but he eagerly seized tho 
prize, and gave the woman to his magnanimous companions 
to escort, and the handled tripod to bear away ; while ho 
himself unyoked the steeds. 

Next to him Neleian Antilochus drove his steeds, out- 
stripping Menelaus by stratagem, not indeed by speed. Yet 
even thus Menelaus drove his swifl horses near ; but as far 
as a horse is distant from the wheel, which exerting its speed 
with the chariot, draws its master through the plain, and 
the extreme hairs of its tail touch the wheel-tire, but it rolls 
very near, nor is there much space between, while it runs 
over the vast plain ; so far was illustrious Menelaus left be- 
hind by Antilochus : although at first he was left behind as 
much as the cast of a quoit, yet he quickly overtook him ; 
for the doughty strength of Agamemnon's mare, the beau- 
tiful-maned iEthe, was increased. And if the course had 
been still longer to both, he would surely have passed him 
by, nor left it doubtful. Meriones again, the good attendant 
of Idomeneus, was left behind a spear's throw by the illus- 
trious Menelaus, for his fair-maned steeds were the slowest, 
and he himself least skillful in driving a chariot in the con- 
test. But the son of Admetus came last of others, dragging 
his beauteous diariot, driving his steeds before him. But 
him swift-footed, noble Achilles seeing, pitied, and standing 
among the Greeks, spoke [to him] winged words : 

''The best man drives his solid-hoofed steeds the last. 
But oome, let us give him, as is right, the second prize ; and 
let the son of Tydeus bear away t£e first.'* 

Thus he spoke ; and all approved as he ordered. And 
now truly had he given the mare to him (for the Greeks 
approved it), had not Antilochus; the son of magnanimous 
Nestor, rising up, replied to Achilles, the" son of Peleus, on 
the question of justice : * 

1 Not "with justice," as the translators following the Scholiast, havo 

19 
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^ O Achilles, I shall be very indignant ynik thee^ if thoa 
fulfillest this promise ; for thou art about to depriTe me of 
my reward, considering these tilings, that his chariot and 
fleet steeds were injui^, he himself b^g skillful ; but he 
should have prayed to the immortals, th^i would be bj no 
means have ccmie up driving the last But if thou pitaest 
him, and it be agreeable to thy mi^d, thou hast inu<^ gold 
and brass in thy tent, and cattle and maidens, and solid- 
hoofed steeds are thine. Taldng from these, give him after- 
ward even a greater reward, or even now forthwith, that die 
Greeks may applaud thee. This, however, I will not resigii, 
but let him of the warriors strive for her, whoever wishes to 
contend with me in strength of hands." 

Thus he spoke ; and the swifl-footed, noble Achilles smiled, 
favoring Antilochus, for he was a dear companion to him ; 
and, answering, addressed to Him winged woi^ : 

*' O Antilochus, since thou now biddest me give something 
else to Eumelus fix>m my house, this will I indeed accom- 
plish. I will give him the corselet which 1 took from Astero- 
paeus, brazen, around which there is entwined a rim of shining 
tin ; and it is of great value." 

He spoke, and ordered his dear comrade, Automedon, to 
bear it from the tent : and he went and brought it to him; 
then he placed it in the hands of Eumelus, and he received 
it rejoicing. But Mepelaus also arose among them, grieviBg 
in his mind, vehemently enraged with Antilochus. Then a 
herald placed the scepter in his hands, , and ordered the 
Greeks to be silent; then the godlike hero spoke : .. 

"O Antilochus, hitherto prudent, what hast thou, donel 
Thou hast disgraced my skill, and injured my steeds, driving 
thine before them, which indeed are greatly iniferlor. ^ But 
come, ye l^ers and chiefs of the Greeks, judge betwe^i us 
both, and not for favor; lest some one of the brazen-mailed 
Greeks should say : ^ Menelaus having overcome Antilodius 
by falsehoods, came oSj leading the mare [as a prize], lor his 
' steeds were very inferior, but he himself superior in skill or 
strength*' * But come, 1 myself will decide,: and I think that 
no o^r of the Greeks will blame me, for it will be just 

interpreted dUij. That would have required *<ji)2> d/zc^, as in Soph. 
Antig. 23. . ' . - 

» C^ vers. 571^ sq. 
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O Antiloohus, nurtured of Jove, come hither, I pray, as it is 
just, standing before thy horses and chariot, and holding in 
itty hands the pliant lash with which thou didst formerly 
drive, touching thy steeds, swear by earth-encompassing 
Neptune^ that thou didst not wilUngly impede my chariot 
by stratagem." * 

But him {»rudent Antilochus in turn answered : 

'^ Have patience now, since I am much younger than thou, 

king Menelaus, and thou art older and superior. Thou 
knowest of what sort are the errors of a youth ; for his mind 
is indeed more volatile, and his counsel weak. Therefore let 
thy heart endure, and I myself will give thee the steed which 

1 have received. And if indeed thou demandest any 
thing else greater from my house, I should be willing to 
give it immediately rather than fall forever, O Jove- 
nurtured, from thy good opinion, and be sinful toward the 
gods." 

He spoke ; and the son of mi^animous Nestor, leading 
the mare, placed it in the hands of Menelaus ; but his' mind 
was cheered* as the dew [is diffiised] over the ears of growing 
corn, when the fields are bristling. Thus indeed, O Mene- 
laus, was thy soul in thy breast dieered ; and speaking, he 
addressed to him winged words : 

'' Antilochus, now indeed will I cease being enraged with 
thee, for formwly thou wert neither foolish nor volatile; 
though now youth has subdued reason. Avoid a second 
time overreaching thy superiors ; for not another man of 
the Greeks would have e^ily appeased me. But thou 
hast already sufi^ed mudi^ and; accomplished many deeds, 
as well as thy good fether and blather, for my sake : there- 
fore will I bo |>er8uade(} by thee, supplicating, and will 
give the mare also, although being mine ; that these too 
may perceive that my soul is oeyer overbearing or unre- 
lenting.'' 

He spoke, and gave the steed to Noemon, the comrade of 
Anti|o<mus^:to lead away; and then he received the shining 
goblet [himself ]< Qut Mefiones^ the 'fourth, took up the 
two talents of gold, in which order he drove; but the fifUi 

' See ver. 441. ^ i.€. Menelaus. 

^ i)T softened, melted. See Heyne.. 
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prize was left,^ which Achilles, bearing through the assembly 
of the Greeks, gave to Nestor, and standing by him, said : 

^' Receiye now, and let this be a keepsake to thee, a me- 
morial of the burial of Patroclus; for never more shalt tiiou 
behold him among the Greeks. I give this prize to thee 
even thus ;* for thou indeed wilt not fight with the csestus, 
nor wrestle, nor engage in the contest of hurling the javelin, 
nor run on the feet, for grievous old age now oppresses thee." 

Thus speaking, he placed it in his hands ; but he rejoidng, 
accepted it, and addressing him, spoke in winged words : 

'^ Assuredly, O my son, thou hast spoken all these things 
aright ; for no longer are my limbs firm, my friend, nor my 
feet, nor yet do my hands move pliant on each side from my 
shoulders. Would that I were as young, and my str^igtii 
was firm to me, as when the Epeans buried king Amaryn- 
ceus at Byprasium, and his sons staked the prizes of the kmg. 
There no man was equal to me, neither of the Epeans, nor 
of the Pelians themselves, nor of the magnanimous .^Etolians. 
In the c8Bstus I conquered Qytomedes, the son of Enops ; 
and in wrestling, Ancasus, the Pleuronian, who rose up 
against me; and on foot I outstripped Iphidus, though 
being excellent ; and with the spear hurled beyond Phyleus 
and Polydorus. The two sons of Actor drove by me by 
their steeds only, exceeding me in number, envying me the 
victory, for the greatest rewards were left for that contest. 
But they were two ; the one indeed steadily directed the reins, 
while the other urged on with the lash. Thus I formerly 
was, but now let younger men undertake such deeds, as it 
becomes me to obey aad old age, though I then excelled 
among heroes. But go, and celebrate thy comrade's obse- 
quies with games, ^fliis, indeed, I willingly accept, and my 
soul rejoices that thou art ever mindful of me ; nor am I 
forgotten by thee, with what honor it becomes me to be 
honored among the Greeks. And for these things may the 
gods give thee a proper return." 

Thus he spoke ; but the son of Peleus went through the 
great assemblage of* the Greeks, when he had heard all the 
praise of Nestor. Then he proposed prizes for a labwious 

^ Because Eumelus had received an extraordinary prize. 

' i. c, although thou hast not shared the 'Contests. See Kennedy. 
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boxing-match.' Leading a mule, pati^t of toil, six years 
old, unbroken, which is most diffioilt to be tamed, he tied 
it in the circus ; and for the conquered again he staked a 
two-handled cup : then ho stood up, and spoke among the 
Greeks : 

" O ye sons of Atreus, and other well-greaved Greeks, we 
invite two men, who are very expert, raising their hands 
nlofl, to strike for these with the fist. But to whom Apollo 
indeed may give victory, and all the Greeks approve, leading 
away the mule, patient of labor, let him conduct it to his 
tent ; but the vanquished shall bei^r away a double cup." 

Thus he spoke; and immediately arose a man brave and 
great, skilled in the art of boxing, Epeus, son of Panopeus ; 
and grasping the patient-toiling mule, said : 

" Let him draw near, whosoever will bear away the double 
cup ; but 1 think that no other of the Greeks having con- 
quered in boxing, will lead away the mule ; for I boast myself 
to be the best man. Is it not enough that I am inferior in 
battle ? * For it is by no means possible for a man to be 
skilled in every work. Eor thus I tell you, and it shall be 
accomplished, I will utterly fracture his body, and also break 
his bones. And let his friends remain here assembled, who 
may carry him away vanquished by my hands." 

Thus he spoke ; but they were all mute, in silence. But 
Euryalus alone stood up against him, a godlike hero, son of 
king Mecbteus, a descendsuQt of Talaion, who formerly came 
to Thebes to the funeral of the deceased (Edipus, and there 
vanquished all the Cadmeans. About him the spear-re- 
nowned son of Tydeus was busied, encouraging him with words, 
for he greatly wished victory to him. And first he threw 
around him his girdle, and then gave him the well>cut thongs 
[made of the hide] of a rustic ox. But they twain, having 
girded themselves, proceeded into the middle of the circus, 
and both at the same time engaged, with their strong hands 
opposite, raising [them up], and their heavy hands were min- 
gled. Then a horrid crashing of jaws ensued, and the sweat 
Sowed on all sides from their limbs. Then noble Epeus rushed 
. in, and smote him upon the cheek, while looking round, nor 

» 0£ Virg-. JSn. v. 366. 

s " i. e. is it not enough that, though I am ioferior in battle, I am 
superior in boxing ?"— Oxford Transl. 
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could be stand any longer; bnt his Mr limbs tottered under 
him. And as when, from beneath the sur&ce, rippled^ hy the 
north wind, a fish leaps out upon the weedy shore, and the 
dark billow covers it, so he, stricken, sprang up. But mag- 
nanimous Epeus, taking [him] in his hands, lifted him up ; 
and his dear comrades stood around, who conducted him 
through the circus on tottering feet, spitting out clotted gore, 
[and] drooping his head on each side; a;nd then, leading, 
placed him among them, insensible, wlule they, departing, 
received the double cup. 

But the son of Peleus quickly staked other itard prizes for 
laborious wrestling, exhibiting [them] to the Greeks ; for the 
conqueror, indeed, a large tripiod, ready for the fire,* which 
the Greeks estimated among themselves at twelve oxen; 
and for the conquered person he placed a female in the midst. 
She understood various works, and they reckoned her at four 
oxen. But he stood up, and spoke this speech among the 
Greeks : 

" Arise, ye who will make trial of this contest." Thus ha 
spc^e ; but then arose m^hty Telamonian Ajax, and wise 
Ulysses stood up, skilled in stratagems. But these two, 
having girded themselves, advanced into the midst of the 
circus, and grasped each other's arms with their strong hands, 
like the rafters' of a lofty dome, which a renowned architect 
has fitted, guarding off the violence of the winds. Ilien their 
backs creisiked, fordbly dragged by their powerful hands, and 
the copious* sweat poured down 5 and thick welds, purple 
with blood, arose upon their sides and shoulders. Yet always 
eagerly they sought desired victory, for the sake of the wdl- 
m^e tripod. Neither could Ulysses trip, nor throw him to 
the ground, nor could Ajax him, for the valiant might of 
Ulysses hindered him. But when at length they were 
wearying the well-greaved Greeks, then mighty Telamonian 
Ajax addressed him : 

" O most noble son of Laertes, Ulysses of many wiles, either 

I See Kennedy. 

'id, intended for domestic purposes, not a mere votive <^ering ot . 
ornament. 

3 'Afzei6ovTec Sokql fisyuXai, d^X'^?,aig irpoaniirfovcaij ^T€ paard^nt 
Hiv 6po(^' alrivec kcU avOTarai KaXovPTCu,^-&(ihdL 

* See Kennedy 
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lifl up me, or 1 thee, and all tbese thiogs will Be a care to 
Jove/' 

So saying, he lifted him up ; but yet was not Ulysses un- 
mindful of a strat^em. Aiming at his ham, he struck htm 
behind, and relaxed his limbs, and threw him on his back ; 
but Ulysses fell upon his breast ; then the' people admiring 
gazed, and were stupefied. Next noble, much-enduring 
Ulysses, lifting him in turn, and moved him a little from the 
ground, nor did he lift hun up completely ; but he bent his 
knee ; and both fell upon the ground near to each other, and 
were defiled with dust. And, getting up, they had surely 
wrestled for the third time, had not Adbilles himself stood up 
and restrained them : 

" No longer contend, nor exhaust yourselves with evils ; 
for there is victory to both: so depart, receiving equal 
rewards, in order that the other Greeks also may contend." 
Thus he spoke; but they indeed heiurd him -willii^ly, and 
obeyed ; and, wiping off the dust, put on their tunics. But 
the son of Peleus immediately staked other rewards of swift- 
ness, a wrought silver cup, which contained, indeed, six 
measures, but in beauty much excelled [all] upon the whole 
earth, for the ingenious Sidonians had wrought it cunningly, 
and Phoenician men had carried it over the shadowy sea, 
and exposed it for sale in the harbors, and pres^ited it as a 
gift to Thoas. Euneus, son of Jason, however, had given it 
to the hero Patroclus, as a ransom for Lycaon, son of Priam. 
This also Achilles offered as a new prize, to be contended for, 
in honor of his companion, whoever should be the nimblest 
on swift feet; for the second, again, he proposed an ox, large 
and luxuriant in &t ; and for the last he staked half a talent 
of gold. But he stood upright, and spoke among the 
Greeks : 

" Arise, ye who will makC; trial of this contest alsa" Thus 
he spoke ; and immediately swift Ajax, son of O'ileus, arose, 
and much-enduring Ulysses ; and after them Antiloehus, son 
of Nestor ; for he, indeed, excelled all the youths in fleetness. 
But they stood in order, and Achilles pointed out the 'goal; 
and their course was stretdied out from the goaL^ Then 
swiftly leaped forth the soa of Oiileus ; but very close aftei 

^ See Keiinedy, and on the race of the diavXoc, Smith's Diet, of An^ 
tiqaitie« 
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him rushed noblo Ulysses; as when a (battle is at the breast 
of a well-girdled dame, which she throws very skillfully with 
her hands, drawing out the woof, [and insertmg them] into 
the warp, and holds it near her breast: so ran Ulysses near 
him ; and with his feet trod on his footsteps belund, before 
the dust was shed over them. But noble Ulysses, constantly 
running swifUy, ^thaled his breath upon his head ; and all 
the Greeks shouted to him, eager for victory, and encouraged 
him, hastening rapidly. But when they were now complet- 
ing their last course, Ulysses forthwith prayed in his mind to 
azure^yed Minerva : 

" Hear, O goddess, come a propitious assistant to my feet." 
Thus he spoke, praying ; but Pallas Minerva heard him ; and 
she made his limbs nimble, his feet and his hands above. 
But when they were just about to fly in upon the prize, then 
Ajax slipped, while running (for Minerva did the mischief), 
where ike dung of the deep-lowing slaughtered oxen was 
around, which swift-footed Achilles had slain in honor of 
Patrodus. Hien much-enduring, noble Ulysses took up the 
goblet, as lo came running the first; and illustrious Ajax 
received the ox. But he stood, holding the horn of the rustic 
ox in his hands ; and, spitting out the dung, spoke among the 
Greeks : 

" Alas ! surely a goddess injured my feet, who ever of old 
stands by Ulysses as a mother, and assists him." 

Thus he spoke ; and they all then laughed heartily at him. 
But Antilodius next bore away the last prize, smiling, and 
spoke among the Greeks : 

" I will tell you all, my friends, though now knowing it, 
that even still the immortals honor the aged. For Ajax, 
indeed, is a little older than I am : but he is of a former 
generation, and former men ; and they say that he is of crude 
old age, and it is difficult for tlie Greeks to contend in swif)r 
ness with him, except for Achilles." 

Thus he spoke ; and praised the swift-^ted son of Peleus. 
But Achilles, answering, addressed him with words : 

" Thy praise, O Antilochus, shall not be spoken in vain, 
but for thee I will add half a talent of gold." 

Bo saying, he placed it iii his hands ; and he, rejoicing, 
received it. But the son of Peleus, bearing into the circus, 
laid down a long spear, and a shield, and hetmet, the arms of^ 
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Sarpedon, which Patroclus had stripped him of; and stood 
upright, and spoke among the Greeks : 

*' We invite two warriors, whoever are bravest, having put 
on these arms, [and] seizing the flesh-rending brass, to make 
trial of each other before the host for these. Whoever shall 
be the first to wound the fair flesh, and touch the entrails 
through the armor and black blood, to him, indeed, will I 
give this silver-studded, beautiful Thracian sword, which I 
formerly took from Asteropeeus. But let both bear away 
these arms in commcHi, and before them I will place a 
splendid banquet in my tents." 

Thus he spoke ; biit then arose mighty Telamonian Ajax, 
and the son of Tydeus, valiant Diomede rose up. But they, 
after they had armed apart on either side from the ground, 
both came tc^ether into the midst, eager to flght, looking 
dreadfully ; and stupor possessed all the Greeks. But when 
approaching each other, they were near, thrice indeed they 
rushed on, and thrice made the attack hand to hand. Then 
Ajax, indeed, pierced through his shield, equal on all sides, 
nor reached the flesh ; for the corselet inside protected him. 
But next the son of Tydeus, with the point of his shining 
spear, endeavored to reach the nedc, over his great shield. 
And then, indeed, the Greeks, fearingfor Ajax, desired them, 
ceasing, to take up equal rewards. The hero, however, gave 
the great sword to Diomede, bearing it both with the sheath 
and the well-cut belt 

Then the son of Peleus deposited a rudely-molten mass of 
iron, which the great might of Eetion used formerly to hurl. 
But when swifb-footed, noble Achilles slew him, he brought 
this also, with ol^er possessions, in his ships. Then he stood 
up, and spoke among the Greeks : 

''Arise, you who will make trial in this contest alone. 
Even if his rich fields be of very far and wide extent, using 
this he will have it even for five revolving years ; for indeed 
neither will his shepherd nor his plowman go into the city 
wanting iron, but [this] will furnish it.*' 

Thus he spoke ; then up arose warlike Polypoetes^ and the 
valiant might of godlike Leonteus arose; fdso Telamonian 
Ajax, and noble Epeus arose. Then they stood in order ; but 
noble Epeus seized the mass, and, whirling it round, threw it ; 
but all tiiie Greeks laughed at him. Next Leontius, a branch 
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of Mars, threw oecond ; but third, mighty Telamoniaa Ajax 
hurled wifh his strong hand, and cast b^oiid the marks of alL 
But when now warlike Polypcetes had sdzed the mass, as far 
as a cow-h^sman throws his crook, which, whirled around, 
flies through the herds of oxen, so. far, tlux>ugh the wholo 
stadium, did he oast beyond ; but they shout€»i aloud ; and 
the companions of brave Polypoetes, rising up, bwe away the 
prize of the king to the hollow ships. 

Next, for the archers, he staked iron fit for making arrows,' 
and laid down ten battle-axes, and also t^i demi-axes. He 
also set upright the mast of an azure-prowed vessel, a&r upon 
the sands ; from [tMs] he &8tened a tin!id dove by a slender 
cord, by the foot, at which he ordered [them] to shoot : 

^' Whosoever indeed shall strike the timid dove, taking up 
all the battle-axes, may bear [them] to his tent; but whoso- 
euer shall hit the cord^ missing the bird {for he is inferior), 
let him bear off the demi-axes<" 

Thus he spoke ; but then up rose the might of king Teucer; 
and up rose Meriones, the active attendant of Idomeneus; 
and taking the lots, they shook them in a brazen helmet. 
But Teucer was appointed first by lot ; and straightway he 
shot an arrow strenuously, nor did he vow to sacrifice a cele- 
brated hecatomb of firstling lambs to king [Apollo]. He 
missed the bird indeed, because Apollo envied him this, but 
he hit the string with which tbe bird was fastened, close to 
its foot ; and the bitter arrow cut the cord quite through. 
Then indeed the bird ascended toward heaven, but. tiie cord 
was sent down toward the earth: and the Greeks shouted 
applause. But Meriones, hastening, snatched the bow from 
his hand ; and now held the arrow for a long time, as he had 
directed it ; and immediately vowed to sacri&ae to farnSarting 
Apollo a noble hecatomb of firstling lambs. But he saw the 
timid dove on high beneath the clouds, which, as she was 
turning round, he hit in the middle mider the wing, and the 
arrow pierced quite through. And it indeed again was fixed 
in the ground at the foot of Meriones : but the bird, alight- 
ing upon the mast of the azure-beaked galley, drooped its 
neck, and its close wings were at the same time expanded; 
And swift its soul flitted from its members, and it fell fia 

* i e.,» well-tempered. 
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from [the mast] ; but the people wondering, beheld, and were 
stupefied. Then Meriones took up all the ten battle-axes, and 
Teucer carried off the demi-axes to the hollow barks. 

Then the son of Peleus indeed, bearing it into the circus, 
staked a long spear, and also a caldron, untouched by fire, 
worth an ox, adorned with flowers; and immediately the 
spearmen arose. The son of Atreus rose up, wide-ruling 
Agamemnon, and Meriones, the expert attendant of Idome- 
neus ; whom also swifl-footed, noble Achilles addressed : 

" O son of Atreus, for we know how mudi thou dost sur- 
pass all, as well as how much thou excellest in strength and 
in the javelin, wherefore thou indeed mayest repair to the 
hollow barks, possessing this reward ; but let us give the 
spear to the hero Meriones, i^ truly, thou dost thus wish it in 
thy mind ; for I on my part advise it." 

Thus he spoke; nor did the king of men, Agamentlnon, 
disobey : but he gave ike brazen spear to Meriones ; and the 
hero mmself gave the very sjglencUd prize to the herald Tal- 
thybius. 
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BOOK THE TWENTY-FOURlH. /{j^l 



AEGUMENT. 

• 

•rove orders Thetis to go to AduIIes, and demand the restoration of Hec- 
tor's body. Mercary is also sent to Priam, whom he gnides in safety 
through the Grecian camp, to the tent of Achilles. A pathetic inter- 
view follows, and Priam ransoms the body of his son. and obtains a 
twelve days' truce, daring which he performs his foneral obsequies. 

Thb assembly was dissolved, and the people were dis- 
persed, to go each to their hollow barks, lliey indeed took 
care to indvJge in the banquet and sweet slumber ; but AdiUles 
wept, remembering his dear companion, nor did all-subduing 
sleep possess him, but he was rolled here and there, longing 
for the vigor and valiant might of Patroclus. And whatever 
things he had accomplished with him, and hardships he had 
suffered, both [encountering] the battles of heroes, and measur- 
ing the grievous waves, remembering (hese things, he shed 
the warm tear, lying at one time upon his sides,' at others 
again on his back, and at other times on his face ; but again 
starting up, he wandered about in sadness along the shore of 
the sea ; nor did Mom, appearing over the sea and the shores, 
escape his notice. But he, when he had harnessed his fleet 
steeds to his chariot, bound Hector to be draped afler his 
chariot ; and having drawn him thrice around the tomb of the 
dead son of Menoetius, again rested in his tent ; and left him 
there, having stretched him on his face in the dust. But 
Apollo kept off all pollution from his body, pitying the hero, 
although dead ; and encircled him with the golden segis, lest 
that, dragging, he might lacerate him. 

Tlius Be indeed, raging, was. insulting noble Hector, but 

' Cn Heliodor. Ethiop. vii p. 325 : Jlawvxioc yovv iKetrOy mKvti fibf 
irpdc iKOTepav nXevpuv rd aufjia diaarpi^aa. Chariton quotes the line 
of Homer, when describing the uneasy rest of a love-stricken being. 
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the blessed gods, looking toward him, commiserated, and in- 
cited tiie watchful slayer of Argus to steal him away. Now, 
to all the rest it was certainly pleasing, but by no means so 
to Juno, to Neptune, nor to the azure-eyed maid ; but they 
were obstinate,* for sacred Ilium was odious to them from 
the first, and Priam and his people, on account of the in&tua- 
lion of Paris, who had insulted the goddesses, when they 
came to his cottage, and preferred her who gratified his de- 
structive lust.* But when the twelfth morning from that had 
arisen, then indeed Phoebus Apollo spoke among the im- 
mortals : 

" Cruel ye are, O gods, [and] injurious. Has not Hector 
indeed formerly burned for you the thighs of bulls and chosen 
goats ? whom now, although being dead, ye will not venture 
to take away for his wife, and mother, his son, and his father 
Priam, and the people to behold ; who would quickly bum 
him with fire, and perform his funeral rites. But ye wish to 
bestow fiivor, O gods, upon destructive Achilles, to whom 
there is neither just disposition, nor flexible feelings in his 
breast ; who is skilled in savage deeds, as a lion, which, yield- 
ing to the impulse of his mighty strength and haughty soul, 
attadcs the flocks of men, that he may take a repast. Thus 
has Adbilles lost all compassion, nor in him is there sense of 
shame, which greatly huits and profits men. For perhaps 
some one will lose another more dear, either a brother, or a 
son; yet does he cease weeping and lamenting, for the Desti- 
nies have placed in men an enduring mind. But this man 
drags godlike Hector around the tomb of his dear companion, 
binding him to his diariot, after he has taken away his dear 
life ; yet truly this is neither more honorable, nor better for 
him. [Let him beware] lest we be indignant with him, brave 
as he is, because, raging, he insults even the senseless clay." 

But him the white-armed Juno, indignant, addressed: 
" This truly might be our language, O God of the silver bow, 
if now thou assignest equal honor to Achilles and to Hector. 

1 After ix<*v supply rijv dtudeaiv (with SchoL)— i"^< iheir determin- 

» Payne Knight would reject verses 23-30, -considering the word 
liaxkoiTwriv as un-Homeria If they are genuine, they furnish the earliest 
jnention of the judgment of Paris. C£ Melius on Longus, Past iil 21; 
Intpp. on Hygin. Fab. xcii. 
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Hector indeed is a mortal, and sucked a woman's breast ; but 
Achilles is the ofiipring of a goddess, whom I myself both 
nurtured and educated, and gave as a wife to the hero Pelens, 
who is dear to the immortals in their hearts : and ye were all 
present at the nuptials,^ O gods ; and thou didst feast junong 
them, holding thy lyre, O companion of the evil, ever 
Ruthless." 

But her doudrcompelling Jove, answering, addressed : 

^^ O Juno, be not noyr completely enraged with the gods ; 
for their hcmor shall not be at all equal : but Hector also was 
the dearest of mortals to the gods, of [those] who are in 
Ilium ; for thus was he to me ; for never did he miss [ofifering] 
pleasing gifts. For never did my altar lack the fitting 
banquet, or incense, or odor ; for this honor are we allotted^ 
Yet let us forego to steal away bold Hector ; (nor is it at all 
practicable without the knowledge (^Achilles ;) for he is ever 
by him both by night and day, like as a mother. Bat let 
some of the gods call Thetis near me, that to her I may tell 
prudent advice, in order that Achilles may receive gifts irom 
Priam, and ransom Hector." 

Thus he spoke; but Iris, swift, as the whirlwind, rose up, 
about to bear his message. Half way between Samos and 
rugged Imbrus she plunged into the dark sea^ and the ooean 
groaned. She sank to 3ie bottom like unto a lead^i ball,' 
which, [placed] along the horn of a wild bull, entering, de*- 
scends, bearing death to the raw-devounng fishes. But fke 
found Thetis in her hollow cave, and the other sea goddesses 
sat around her, assembled together ; she indeed, in & midst^ 
lamented the &te of her own blamdess son, who was about 
to perish in fertile Troy, far away from his native land. But 
her swifb-£>oted Iris, standing near, addressed. 

^ Rise, O Thetis ; Jove, skilled in imperishable counsel^ 
calls th.ee.'* 

Her then the silver-footed goddess Thetis answered : 

* See Grote, voL L p. 25t. 

* The only clear explanation of this passage seems to be that of the 
traveler Clarke, quoted byl&ennedy, as follows: *'The Greeks in fishing 
let their line, with the lead at the end, run over a piece of horn fixed at 
the side of the boat," to prevent, as K^medy remarks, the wea»>fiom 
friction. Pollux, x. 30, 31, merely mentions the fioXv66aivri among thd 
implements Of fishermen ; but says nothing of the manner la which it 
was used. 
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<^ Why does that mighty god call mc ? I am ashamed to 
mix with the immortals, for I have innumerable griefs in my 
soul. Yet must I go ; for the word which he utters will not 
be in vain." 

Thus having spoken, the divine one of goddesses took her 
dark robe, than which no garment is blacker. And she set 
out to go, while wind-footed, fleet Iris led the way ; and the 
water of the sea retired on each side of them.^ Next ascend- 
ing the shore, they were impelled up to heaven. They found 
the &r-sounduig son of Saturn ; and all the other blessed ' 
immortal gods sat assembled around him ; but she then sat 
down beside father Jove, and Minerva gave place to her. 
Then Juno |daced a beautiful golden goblet in her hand, and 
consoled her with words ; and Thetis having drunk, returned 
it But to them the £tther of men and gods began dis- 
course: 

*' Thou hast come to Olympus, although sad, O goddess 
Thetis, having in thy mind a grief not to be forgotten ; and 
I know it. Yet even thus will I speak, and on this account 
have I called thee hither. Nine days has a contest already 
been excited among the immortals respecting the body of Hec- 
tor, and Achilles the destroyer of cities, and they have urged 
the watdiful slayer of Ai^us to steal him. But I bestow this 
glory* on Achilles, securing for the future thy respect and love. 
Descend very speedUy to the camp, and give orders to thy 
son. Tell him that the gods are offended, and that I am 
angry above all the immortals, because with infuriated mind 
he detains Hector at the crooked barks, nor has released 
him: if perchance he will revere me, and restore Hector. 
Meanwhile I will despatch Iris to magnanimous Priam, that, 
going to the ships of the jGrreeks, he may ransom his beloved 
son, and carry offerings to Achilles, which may melt his soul.*' 

* "At H. V- 231: HffXeidijc ^ dird wpxatfic irepoae XicurBeict going 
away, or aside from pie pyre. And so voa^i XiaaOd^t IL a. 349, A. 80. 
One of the plainest instances of the same sense is at IL o. 96, of the 
waves, which make way tot the goddesses as thej rise from the depths 
of the sea, which iwm aside, %nd jield them a passage." — ^Buttm. LexiL 
p. 404. 

' "The SMise is: / have not $anciioned the proposal that the body of 
Sector shotUd he removed furtively, in order that an opportunity might be 
offered to AchiUea^ of receiving a ransom for it, which would redound to his 
glory." — ^Kennedy. 
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Thus he spoke ; nor did the silyeiv£)Otod goddess Tlietis 
disobey ; but, rushing impetuously, she descended down from 
the tops of Olympus. Then she came to the tent of her son, 
and found him within, moaning continually, while around 
him his dear comrades were busily occupied, and prepared a 
feast, for a great thick-fleeced sheep had been slaughtered by 
them in the tent. But hb y^erable mother sat down very 
near him, and caressed him with her hand, and e^ke, and 
addressed him : 

" O my son, how long, grieving and bewailing, wilt thou 
afflict thine heart, being^not at all mindful of either food or 
bed ? But it is good to be mingled in love with a woman ; 
for thou shalt not live long for me, but Death and stem 
Fate already stand near thee. But quickly attend to me, 
for I am a messenger* to thee from Jove. He says that the 
gods are angry with thee, and that he himself above all the 
immortals is enraged, because with furious mind thou do- 
tainest Hector at the hollow ships, nor dost release him. But 
come, release him, and receive ransoms for the dead body." 

But her swift-footed Achilles, answering, addressed : 

"Let him approach hither, who may bear the ransoms, 
and bear away the body if indeed the Olympian himself 
now commands it with a serious mind." Thus they indeed, 
the mother and the son, among the assemblage of the ships, 
spoke many winged words to each other ; but the son of 
Saturn impelled Iris toward sacred Ilium : 

" Go quickly, fleet Iris, having left the seat of Olympus, 
order magnanimous Priam to ransom his dear son to Ilium, 
going to the ships of the Greeks; and to carry gifts to 
Achilles, which may appease his mind, alone ; nor let another 
man of the Trojans go with him. Let some aged herald 
accompany him, who may guide his mules and well-wheeled 
chariot, and may bear back to the city the dead body which 
noble Achilles has slain ; nor let death at all be a cause of 
anxiety to his mind, nor at all a terror ; such a conductor, 
the slayer of Argus, will we give to him, who shall lead him, 
until, directing, he shall place him beside Achilles. But 
when he shall have conducted him into the tent of Achilles, 
lie will not kill him himself^ and he will ward off all others ; 
for he is neither imprudent, nor rash, nor pr o&ne ; but will 
very humanely spare a suppliant man." 
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Thus he spoke ; but wind-footed Ins rushed on, about to 
carry her message. She came to [the palace] of Priam, and 
found wailing and lamentation. His sons, sitting around 
their &ther within the hall, were drenching their robes with 
tears; while the old man sat in the midst, covered entirely* 
with a doak ; but much filth was around upon the head and 
neck of the aged man, which, while rolling [on the ground], 
he had abundantly collected^ with his own hands. But his 
daughters and daughters-in-law throughout the dwelling 
lamented, remembering those who, many and brave, lay, 
having lost their lives by the hands of the Greeks. Then 
the embassadress of Jove stood beside Priam, and addressed 
him in an under-tone ; and tremor seized him as to his 
limbs : 

"Tfiko courage, O Dardanian Priam, in thy mind, nor 
fear at all ; for indeed I come not hither boding' evil to 
thee, but meditating good ; for I am an embassadress from 
Jove to thee, who, though being far off, greatly cares for and 
pities thee. The Olympian bids thee ransom noble Hector, 
and bear presents to Achilles, which may melt his soul ; thee 
alone, nor let another man of the Trojans go with thee. But 
let some aged herald accompany thee, who may guide thy 
mules and welUwheeled chariot, and bring back to the city 
the dead which noble Achilles has slain. Nor let death be a 
cause of anxiety to thy mind, nor fear at all such a con- 
ductor ; the slayer of Argus shall attend thee, who shall lead 
thee, until, guiding, he shall bring thee near Achilles. But 
when he shall have led thee into the tent of Achilles, ho 
will not slay thee himself, and he will ward off all others ; 
for he is neither imprudent, nor rash, nor profane ; but will 
very humanely spare a suppliant man." 

Thus having spoken, swift*^fi)oted Iris departed. But he 
ordered his sons to prepare his well-wheeled mule-drawn 

* I take hfTvnilc adverbially, with Eustathius, p. 1414, and understand 
that he was " so completely enfolded, as to exhibit the entire contour of 
his person" (Kennedy), with the Schol. Hesych. t i p. 1264^ Phavo- 
rinns, Suidas, and the Schol. on Appoll. Rh. 264. Ernesti well expresses 
the idea: "'EvrvTrt^ KtKaWvftfUvoQ est, qui ita adstrinxit vestem, eiquo 
se involyit, ut tota corporis figura appareat, quod secus est in toga et 
pallio aut stola." 

* Literally, "reaped, cropped." 
' Bee Buttmann, Lexil. p. 445. 
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ohariot, and to tie a chest upon it ; but he descended into an 
odoriferous cumber of cedar, loftj-roofed, whidi oontaiited 
many rarities, and called in his wife Hecuba, and said : 

^^ Unhappy one, an Olympian messenger has come to me 
from Joye, [that I should] ransom mj dear son, going to the 
ships of the Greeks, and should bear gifts to Achilles, "whkkt 
may melt his soul. But come, tell tMs to me, what does it 
appear to Uiee in thy mind ? For my strength and courage 
yehemently urge me myself to go thither to the ships, into 
the wide army of the Greeks." 

Thus he spoke : but his spouse wept, and answered him in 
words: 

" Ah me, where now is thy prudence gone, for whidi thou 
wast formerly distinguished among foreigners, and among 
those whom thou dost govern ? Why dost thou wish to go 
alone to the ships of the Greeks, before the eyes of the 
man who slew thy many and braye sons^ Certainly an 
iron heart is thine. For if this cruel and perfidious man 
shall take and behold^ thee with his eyes, he will not pity 
thee, nor will he at all respect thee. But let us now lament 
him apart^' sitting in the hall ; but [let it be] as formerly to 
him, at his birth yiolent fate spun his thread, when I brought 
him forth, that he should satiate the swifl-footed d<^ at a 
distance from his own parents, with that fierce man, the very 
middle of whose liver I wish that I had hold of, that, ding- 
ing to it, I might devour it; then would the deeds done 
against my son be repaid ; for he did not day him behaving 
as a coward, but standing forth in defense of the Trojan men 
and deep-bosomed Trojan dames, neiUier mindful of flight 
nor of receding." 

But her again the aged, godlike Priam addressed : 

^' Do not detain me, desirous to go, nor be thou thyself an 
evil-omen bird in many palaces ; nor dialt thou persu^e me. 
For if indeed any other of earthly blessings had ordered me, 
whether they be prophets, soothsayers, or priests, we might 
have pronounced it a falsehood, and been the more averse. 
But now since I myself have heard it from a deity, and have 
beheld her &ce to fece, I will go, nor shall this word be vain; 
and if it be my &te to die at the ships of the braz^i-mailed 

* A somewhat awkward invereioii of the sense. 
" i. e., without the body of Hector being at hand. 
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Greeks, I am willing ; for Achilles will fartiiwith sloy me, 
embracing mj son in my arms, after I have taken away the 
desire of weeping." 

He spoke ; and opened the beautiful lids of the chests, and 
tock out thence twelve beautiful mantles, twelve single cloaks, 
as many tapestried rugs, and, m addition to these, as many 
tunics ; and having weighed it, he took c^t ten whole talents 
of gold. He took out beside two glittering tripods, and four 
goblets, and a very beautiftil cup, which the Thracian men 
had given him when going on an embassy, a mighty posses- 
sion. Nor now did the old "man spare even this in his pal- 
aces ; for he greatly wished in his mind to ransom his dear 
son. And he drove away all the Trojans from his porch, 
chiding them with reproadiful words : 

" Depart, wretched, reproachful [creatures] ; is there not 
indeed grief to you at home, that ye should come fretting 
me 1 Or do ye esteem it of little consequence that Jove, the 
son of Saturn, has sent sorrows upon me, that I should have 
lost ray bravest son ? But ye too shall perceive it, for yo 
will be much more easy for the Greeks to destroy now, he 
being dead ; but I will descend even to the abode of Hades, 
before I behold with mine eyes the city sacked and plun- 
dered." 

He spoke ; and chased away the men with his stafi*; but 
they went out, the old man driving [them]. He indeed 
rebuked his own sons, reviling Helenus, Paris, and godlike 
Agathon, Pammon, Antiphonus, and Polites, brave in the din 
of battle, Deiphobus, HippoUious, and renowned Dius. To 
these nine the old man, reproadiing, gave orders : 

" Haste for me, O slothful children, disgraceful ; would 
that you had all been slain at the swifb ships, instead of 
Hector. Ah me! the most unhappy of all, since I have 
begotten the bravest sons in wide Troy ; but none of whom 
I t&nk is left: godlike M^tor, and Tro'ilus, who fought from 
his diariot, and Hector, who was a god among men, for he 
did not appear to be the son of a mortal man, but of a god. 
These indeed has Mars destroyed to me ; but all these dis- 
graces remain, liars, dancers,^ most skilled in the choirs, and 

* Cicero pro Mursena, vi. : " Saltatorem appellat L. Mursenam. Cato. 
Maledictum' est, si vere objioitur,. vefaementia aoousatoris." C£ Moo 
ix. 614. 
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public robbers of lambs and kids. Will ye not with all 
baste get ready my chariot, and place all these things upon it, 
that we may perform our journey f 

Thus he spoke ; but they, ^reading the reproach of their 
father, lifted out the well-wheeled, mule-drawu chariot, 
beautiful, newly built, and tied the diest' upon it. They 
then took down the yoke for the mules from the pin, made 
of box-wood, and embossed, well fitted with rings, and then 
they brought out the yoke-band, nine cubits in length, aloi^ 
with the yoke. And this indeed they adjusted carefdlly to 
the pole at its extremity, and threw the ring over the holt 
Thrice they lapped it on either side to the boss ; and when 
they had &stened, they turned it evenly under the bend; 
then, bearing the inestimable ransoms of Hector's head from 
the chamber, they piled them upon the well-polished car. 
Then they yoked thie strong-hoof^ mules, patient in labor, 
which the Mysians formerly gave to Priam, spl^idid gifU. 
They also led under the yoke for Priam, the horses, which 
the old man himself had fed at the well-polished manger. 
These indeed the herald and Priam yoked in the lofly palace, 
liaving prudent counsels in their minds. But near them 
came Hecuba, with sad mind, bearing sweet wine in her 
right hand, in a golden goblet, in order that having made 
libations, they might depart. But she stood before the 
steeds, and spoke, and addressed them : 

" Take," offer a libation to fether Jove, and pray that thou 
mayest return home again from the hostile men ; since indeed 
thy mind urges thee to the ships, I at least not being willing. 
But do thou pray now to the dark, cloud-compelling Idsean 
son of Saturn, who looks down upon all Troy ; but seek the 
fleet bird, his messenger, which to him is the most pleadng 
of birds, and whose strength is very great, on thy right hand, 
so that, marking him thyself with thine eyes, thou mayest 
go, relying on him, to the ships df the fleet-horsed Greeks. 
Bat if wide-viewing Jove will not give thee his own mes- 
senger, I would not at all then, urging, advise thee to go to 
the ships of the Greeks, though very eager." 

But her godlike Priam answering, addressed : 

"O spouse, certainly I will not disobey thee, advising 

'A kind of wicker hamper. C£ Hesych. t. iL p. 921. 
« See ^. 219. 
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this ; for it is good to raise one's hands to Jove, if perchance 
he may compassionate me." 

The old man spoke, and bade the attending servant pour 
pure water upon his hands ; for a handmaid stood by, hold- 
ing in her hands a basin, and also an ewer; and having 
washed himself he took the goblet from his wife. Then he 
prayed, standing in the midst of the inclosure, and poured 
out a libation of wine, looking toward heaven ; and raising 
his voice, spoke : 

"O &ther Jove, ruling from Ida, most glorious, most 
great, grant me to come acceptable and pitied to [the tent] 
of Achilles ; and send the swift bird, thy messenger, which is 
the most agreeable of birds to thee, and whose strength is 
very great, on my right hand ; that I myself, perceiving him 
with my eyes, may go, relying on him, to the ships of the 
fleet-horsed Greeks." 

Thus he spoke, praying; but to him provident Jove 
hearkened, and immediately sent- an eagle, the Black 
Hunter, the most certain augury of birds, which they also 
call Percnos.* As large as the well-bolted, closely-fitted door 
of the lofty-roofed duunber of a wealthy man, so great were 
its wings on each side ; and it appeared to them, rushing on 
the right hand over the city. But they, having seen it, re- 
joiced, and the soul was overjoyed in their bosoms. Then 
the old man, hastening, mounted his polished car, and drove 
out of the vestibule and much-echoing porch. Before, indeed, 
the mules drew the four-wheeled car, which prudent IdsBus 
drove; but after [came] the horses, which the old man 
cheered on, driving briskly through the city with his lash ; 
but all his friends accompanied, greatly weeping for him, as 
if going to death. But when they had descended from the 
city, and reached the plain, his sons and sons-in-law then re- 
turned to Ilium. Nor did these two advancing on the plain, 
escape the notice of far-seeing Jove ; but, seeing the old man, 
he pitied him, and straightway addressed his beloved son : 

"O Mercury (for to thee it is peculiarly grateful to 
associate with man, and thou hearest whomsoever thou ar& 
willing), go now, and so convey Priam to the hollow ships 
of the Greeks, that neither any one may see him, nor indeed 

' See Albert! on Hesych. t. it pp. 622, 941 ; Villoia on ApolL Lex. 
p 556. 
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any of ih& other Gre^s peroeive him until he reach the son 
of Peleus." 

Thus he spoke ; nor did the messenger, 1^ son of Argus, 
disobej.^ hnmediatelj th%a he listened under his feet his 
beautiful sandals, ambrosial, golden, whieh carry hiin as well 
oyer the sea, as over the boundless earth, with the blasts of 
the wind. He also^took his rod, with which he soothes the 
eyes of those men whom he wishes, and again excites oth^^ 
who are asleep ; holding this in his hands, the powerful slayer 
of Ai^s flew along, but he immediately reached the Troad 
and the Hellespont, and hastened to go, like unto a pnnoely 
youth, first springing into youth, whose youth is very- grace- 
ful. And they, when they had driven by the great tomb of 
Hus, stopped their mules and horses, that they might diink in 
the river ; for even now twilight had come over the earth. 
But the herald, spying, observed Mercury near, and addressed 
Priam, and said : 

" Beware, O descendant of Dardanus ; this is matter for 
prudent thought I perceive a warrior, and I think that he 
will soon destroy us. But come, let us fly upon our steeds ; 
or let us now, grasping his knees, entreat him, if he would 
pitT U9." Thus he spoke, but the mind of the old man was 
couiounded, and he greatly feared ; but the hair stood upright 
on his bending limbs. And he stood stupefied ; but Mercury 
himself coming near, taking the old mair s hand, interrogated, 
and addressed him : 

" Whither, O father, dost thou^ this way direct thy horses 
^d mules during the ambrosial night, when other mortals 
are asleep 1 Dost thou not fear tiie vaLor-breathing Greeks, 
who, enemies and hostile to thee, are at hand ? If any <Hie 
of these should see you. in the dark and dangerous night, 
bearing off so many valuables, what intention would then bo 
toward thee 1 Neither art thou young thyself itod this [is] 
on. old man who accompanies thee, to repel a warrior wh^i 
first any may mdiest thee. But I will not do thee injury, but 
will avert another from thee, for I think thee like my dear 
fiither." . ' '. 

But him, Priam^ the godlike old mem, then answered. 

" Surely these things are as thou sayest, my dear son. 

> Compare Milton, Paradise Lost, v. 285, sqq., with Newton's note. . 
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But hitherto some one of the gods has protected me with his 
hand, who has sent such a &vorable conductor to meet me, so 
beauiifal art thou in form and appearance. And thou art also 
prudent in mind, and of blessed parents." But him again 
the messenger, the slayer of Ai^us, ad(^essed : " O old man, 
thou hast certainly spoken all these things with propriety. 
But come, tell me this, and relate it truly, whither now dost 
thou send so many and such valuable treasures among foreign^ 
crs ^ Whether that these, at leasts may remain safe to thee I 
Or do ye all, now fearing, desert sacred Ilium ? For so brave 
a hero was he, who died, thy son ; he was not in aught in- 
ferior to the Greeks in battle." 

But him, Priam, the godlike old man, then answered : 

" But who art thou, O best one, and of what parents art 
thou, who speakest so honorably to me of the death of my 
luckless son *?" 

But him again the messenger, the slayer of Argus, ad- 
dressed : 

" Thou triest me, old man, and inquirest concerning noble 
Hector; whom I, indeed, have very often beheld witli mine 
eyes in the glorious fight, when, routing the Greeks, he slew 
Ihem at their ships destroying [them] with his sharp spear ; 
but we, standing, marveled ; for Achilles, enraged with the 
son of Atreus, did not permit us to fight. But I am his 
attendant, and the same well-made vessel brought us. I am 
[one] of the Myrmidons ; Polyctor is my fether, who, in- 
deed, is rich, but now old as thou. To him there are six 
sons, but I am his seventh; with whom casting lots, the lot 
occurred to me to follow [Achilles] hither. And I came to 
the plain from the ships, for at dawn the rolling-eyed Greeks 
will raise A fight around the city. For they are indignant 
sitting quiet, nor can the chiefs of the Greeks restrain &em, 
longing for war." 

But him then Priam, the godlike old man, answered : 

'^ If indeed thou art one of the servants of Achilles, the 
son of Peleus, come now, tell all the truth to me, whether is 
my son stall at the ships, or has Achilles, tearing him limb 
from limb, cast him to the^ogsf 

But him the messenger, the slayer of Argus, again ad- 
dressed: 

" O old man, neither have the dogs yet devoured him, nor 
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the birds, but he still lies at the ships of Achilles, in the »Eune 
plight as before, at his tents ; and it is [now] the twelfUi 
morning him lying, yet his body is not at all putrid, nor do 
the worms devour lum whidi consume m^i slain in battle. 
Doubtless he will dn^ him cruelly around the tomb of his 
dear companion wh^i Divine mom appears ; but he does not 
defile him. Approaching, thou indeed thyself wouldst won- 
der how fresh' he lies, while the blood is washed away from 
around, nor [is he] polluted in any part. But all his wounds 
are closed, whatever were inflicted ; for many thrust a spear 
into him. Thus do the happy gods regard thy son, though 
dead ; for he was dear to them in their heart.'* 

Thus he spoke ; but the old man rejoiced, and answered in 
words : 

"O son, surely it is good to give due gifbs to ihe immor- 
tals ; for my son, while he was yet in being, never neglected, 
the gods who possesses Olympus, in his palace ; therefore arc 
they mindful of him, although in the fate of death. But 
come now, accept from me this beautiful goblet ; protect my- 
self,* aid, with the favor of the gods, conduct me until I come 
into the tent of the son of Peleus." 

But him the slayer of Argus again addressed : " Old man, 
thou triest me, [being] younger ; nor wilt thou now persuade 
me ; thou who orderest me to accept thy gifts unknown to 
Achilles ; whom indeed I dread, and scruple in my heart to 
plunder, lest some evil, should afterward come upon me. 
Yet would I go as a conductor to thee even to renowned 
Argus, sedulously, in a swifl ship, or accompanying thee on 
foot ; nor, indeed, would any one contend with thee, despi^g 
thy guide." 

Mercury spoke, and, leaping upon the chariot and horses, 
quickly took the scourge and the reins in his hands, and 
breathed bold vigor into the horses and mules. But when 
tbe^ had now reached the ramparts and trench of the ships, 
then the guards were just employed about their feasts, and 
the messenger, the slayer of Argus, poured sleep upon ^ them 
al] ; and immediately he opened the gates and pushed back 
the bars, and led in Priam, and the splendid gifts upon the 

> Literally, " dew-like." See Kennedy. 

' Heyne prefers " effect for me the ransom of the body," quoting 
Uesych., f>veafiai, 7.vTp6aaGdau 
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car. But when they reached the lofty tent of Achilles, 
which the Mymidons had reared for their king, lopping fir 
timbers ; and they roofed it over with a thatched roof, mow- 
ing it from the mead, and made a great fence around with 
thick-set stakes, for their king : one bar only of fir held the 
door, which, indeed, three Greeks used to &sten, and three 
used to open the great &stening of the gates ; but Achilles 
even alone used to shoot it. Then, indeed, profitable Mercury 
opened it for the old man, and led in the splendid presents to 
swift-footed Achilles ; then he descended to the ground, from 
the chariot, and said : 

" O old man, I indeed come, an immortal god, Mercury, to 
thee ; for to thee my father s^it me as companion. Yet shall 
t return indeed, nor be present before the eyes of Achilles ; 
for it would indeed be invidious for an immortal god so 
openly to aid mortals. But do thou, entering, clasp the knees 
of the son of Peleus, and supplicate him by his &ther, and 
fair-haired mother, and his son ; that thou mayest affect his 
mind." 

Thus, indeed, having spoken, Mercury went to lofty Olym- 
pus; and Priam leaped from his chariot to the ground, and 
left Idaeus there ; but he remained, guarding the steeds and 
mules; while the old man went straight into the tent, where 
Achilles, dear to Jove, was sitting. . Himself he found within; 
but his companions sat apart ; but two alone, the hero Auto- 
haedon, and Alcimus, a branch of Mars, standing near, were 
ministering to him (for, eating and drinking, he had just 
ceased from food, and the table still remain^) ; but great 
Priam, entering, escaped his notice, and, standing near, he 
clasped the knees of Achilles with his hands, and kissed his 
dreadful msfn-slaughtering hands, which had slain many sons 
to him. And as when a dread sense of guilt has seized a man, 
who, having killed a man in his own country, comes to another 
people, to [the abode of] some wealthy man,* and stupor 

g)ssesses the spectators ; so Achilles wondered, seeing godlike 
riam ; and the others also wondered, and looked at one an- 
other. And Priam, supplicating, spoke, [this] speech : 
" Remember thy own father, O Achilles, like unto the gods, 

* Probably for the purpose of purification, although, as has been be- 
fore observed, Homer does not mention this. Compare my note on 
Mach, Bum. p. 18Y, n. 5, and p. 187, n. L 

20 



dbyGoogk 



468 ILIAD. XXIV. 487— 526L 

of equal ago with me, upon the sad threshold of old age. 
And perhaps mdeed his neighbors around are perplexing him, 
nor is there any one to ward off war and destruction. Yet 
he indeed, hearing of thee being alive, both rejoices in his 
mind, and every day expects to see his dear son returned 
from Troy. But I [am] everv way unhappy, for I begat the 
bravest sons in wide Troy, of whom I say that none are left. 
Fifty there were to me, when the scms of the Greeks arrived; 
nineteen indieed from one womb, but the others women bore 
to me in my palaces. And of the greater number fierce Mars 
indeed has relaxed the knees under them ; but Hector, who 
was my fevorite,* and defended the city and ourselves, thou 
hast lately slain, fighting for his country ; on account of whom 
I now come to the ships of the Greeks, and bring countless 
ransoms, in order to redeem him from thee. But revere the 
gods, O Achilles, and have pity on myself, remembering thy 
&ther ; for I am even more miserable, for I have endured 
what no other earthly mortal [has], to put to my mouth the 
hand of a man, the slayer of my son." 

Thus he spoke ; but in him he excited the desire of mourn- 
ing for his &ther ; and taking him by the hand, he gently 
pushed the old man from him. But they indeed, calling to 
mind, the one* wept copiously [for] man-slaughtering Hector, 
rolling [on the ground] .before the feet of Achilles; but 
Adiilles bewailed his father, and again in turn Patroclus ; and 
their lamentation was aroused t&oughout the house. But 
when noble Achilles had satiated himself with grief, and the 
desire [for weeping] had departed from his heart and limbs, 
immediately rising from his seat, he lifted up the old tnan 
with his hand, compassionating both his hoary head and hoary 
chin ; and, addressing him, spoke winged words : 

" Alas ! wretched one, thou hast certainly suffered many 
evils in thy mind. How hast thou dared to come alone to 
the ships of the Greeks, into the sight of the man who slew 
thy many and brave sons? Assuredly thy heart is iron. 
But come now, sit upon a seat ; and let us permit sorrows to 
sink to rest within thy mind, although grieved ; for there is 
not any use in chill grief. For so have the gods destined to 
unhappy mortals, that they should live 'Wretched ; but they 

* Literally, " my only son." 2 Priam. 
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themselves arc free from care.* Two casks of gifts,* which 
he bestows, lie at the threshold of Jupiter, [the one] of evils, 
and the other of good. To whom thunder-rejoicmg Jove, 
mingling, may give them, sometimes he falls into evil, but 
sometimes into good ; but to whomsoever he gives of the 
evil, he makes him exposed to injury ^ and hungry calamity 
pursues him over the bounteous earth ; and he wanders about, 
honored neither by gods nor men. So indeed have the gods 
given illustrious gifts to Peleus from his birth ; for he was 
conspicuous among men, both for riches and wealth, and ho 
ruled over the Myrmidons, and to him, being a mortal, they 
gave a goddess for a wife.' But upon him also has a deity 
inflicted evil, ifor there was not to him in his palaces an off- 
spring of kingly sons ; but he begat one short-lived son : nor 
inde^ do I (£erish him, being old, for I remain in Troy, far 
away from m^ country, causing sorrow to thee and to thy 
sons. Thee too, old man^ we learn to have been formerly 
wealthy : as much as Lesbos, above the seat of Macar, cuts 
off on the north, and Phrygia beneath, and the boundless 
Hellespont: among these, O old man, they say that thou 
wast conspicuous for thy wealth and thy sons. But since the 
heavenly inhabitants have brought this bane upon thee, wars 
and the slaying of men are constantly around thy city. Arise, 
nor grieve incessantly in thy mind ; for thou wilt not profit 
aught, afflicting thyself for thy son, nor wilt thou resuscitate 
him before thou hast suffered another misfortune." 
But him Priam, the godlike old man, then answered : 
" Do not at all place me on a seat, O Jove-nurtured, while 
Hector lies unburied in thy tents ; but redeem him as soon 
as possible, that I may behold him with mine eyes ; and do 
thou receive the many ransoms which we bring thee ; and 
mayest thou enjoy them, and reach thy father land, since 
thou hast suffered me in the first place to live, and to behold 
the light of the sun." 

But him swift-footed Achilles, sternly regarding, then 
addressed: 

' This Epicurean sentiment is illostrated with great learning hy Du* 
port, pp. 140, sqq. 

2 See Duport, pp. 142, sqq. 

3 Catullus, IxiL 25: '' Teque adeo eximie tffidis felicibus auote Thessa- 
]m columen Peleu, quoi Jupiter ipse, Ipse sues divQm genitor ooncessit 
amores." 
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'' Do not irritate me further, old man, for I also myself 
meditate ransoming Hector to thee; for the mother -who 
bore me, the daughter of the marine old man, came as a mes^ 
senger from Jove to me. And I perceive thee also, O Priam, 
in mj mind, nor do thou deceive me, that some one of the 
gods has led thee to the swift ships of the Greeks ; for a 
mortal would not have dared to come into the camp, not 
even in very blooming youth, for he could not have escaped 
the guards, nor indeed pushed back the bars of our gates. 
Wherefore do not move my mind more to sorrows, lest I 
leave thee not unharmed, old man, in my tents, though being 
a suppliant, and violate tlie commands of Jove." 

Thus he spoke ; but the old man feared, and obeyed. But 
the son of Peleus leaped forth, like a lion, from the door of 
the house, not alone ; for two attendants accompanied him, 
the hero Automedon, and Alcimus, whom Achilles honored 
most of his companions next after the deceased Patroclus. 
These then imhamessed the horses and mules from the yoke, 
and led in the dear-voiced herald of the old man, and placed 
him upon a seat. They also took down from the well-pol- 
ished car the countless ransoms of Hector's head. But they 
left two cloaks and a well-woven tunic, in order that, having 
covered the body, he might give it to be borne home. But 
having called his female attendants, he ordered them to wash 
and anoint all round, taking it apart, that Priam might not 
see his son ; lest, seeing his son, he might not restrain the 
wrath in his grieving heart, and might arouse the soul of 
Achilles, and he might slay him, and violate the commands 
of Jove. But when the servants had washed and anointed 
it with oil, thev then threw over him a beautiful cloak, and 
a tunic ; then Achilles himself, having raised him up, placed 
him upon a litter, and his companions, together with [him], 
lifted him upon the well-polished chariot. But he moaned, 
and called upon his dear companion by name : 

" O Patroclus, be not wrathful with me, if thou shouldst 
hear, although being in Hades, that I have ransomed noble 
Hector to his beloved father, since he has not given me 
unworthy ransoms. Besides even of these will I give thee a 
share, whatever is just." 

Noble Achilles spoke, and returned into the tent, and sat 
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down upon a well-made couch, whence he had risen, at the 
opposite wall, and addressed Priam : 

"Thy son is indeed redeemed to thee, as thou didst desire, 
and lies upon a bier ; and with the early dawn thou shalt 
behold him, conveying [him away] : but now let us be mind- 
ful of the feast ; for even fair-haired Niobe was mindful of 
food, although twelve children perished in her palaces, six 
daughters and six youthful sons : these indeed Apollo slew 
with his silver bow, enraged with Niobe ; but those, arrow- 
rejoicing Diana, because, forsooth, she had compared herself 
with fair-cheeked Latona. She said that [Latona] had borne 
[only] two, whereas she had borne many ; yet those, though 
being only two, destroyed all [her own]. Nine days indeed 
they lay in blood, nor was there any one to bury them, for 
the son of Saturn had made the people stones ; but upon the 
tenth day the heavenly gods interred them. Still was she 
mindM of food, when ahe was fatigued with weeping. Now, 
indeed, ever amid the rocks, in the desert mountains, in 
Sipylus, where, they say, the beds of the goddess Nymphs are, 
who lead the dance around Acheloiis, tibere, although being 
a stone, she broods over the sorrows [sent] from the gods. 
But come now, O noble old man, let us likewise attend to 
food, but afterward thou mayest lament thy beloved son, con- 
veying him into Troy ; and he will be bewailed by thee with 
many tears." 

Swift Achilles spoke, and leaping up, slew a white sheep, 
and his companions flayed it well, and fitly dressed it ; then 
they skillfully cut it in pieces, pierced them with spits, roasted 
them diligently, and drew them all off. Then Automedon, 
taking bread distributed it over the table in beautiful 
baskets ; while Achilles helped the meat, and they stretched 
out their hands to the prepared victuals lying before them. 
But when they had dismissed the desire of food and drink, 
Dardanian Priam indeed marveled at Achilles, such and so 
great; for he was like unto tiie gods; but Achilles mar- 
veled at Dardanian Priam, seeing his amiable countenance, 
and hearing his conversation. When, however, they were 
satisfied with gazing at each other, him Priam, the godlike 
old man, first addressed : 

'* Send me now to rest as soon as possible, O Jove nur. 
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tared, that we, reclining, may take our fill of sweet sle^; 
for never have these eyes been closed beneath my eyelids 
from the time when my son lost his life by thy hsuids ; but 
I ever lament and cherish many woes, rolling in the dust 
within the inclosures of my palaces. But now I have tasted 
food, and poured sweet wine down mj throat ; for before in- 
deed I had not tasted it" 

He spoke ; but Achilles ordered his companions, servants, 
and maids, to place couches beneath the porch, and to spread 
beautiful purple mats on them, and to strew embroidered 
carpets over them, and to lay on theni well-napped cloaks, to 
be drawn over all. But they went out of the hall, having a 
torch in their hands, and hastening, they quickly spread two 
couches. But the swift-footed Adiilles, jocularly addressing 
him,* said : 

" Do you lie without, O revered old man, lest some coun- 
selor of the Greeks come hither, who, sitting with me, con- 
stantly meditate plans, as is just. If any of these should see 
thee in the dark and dangerous night, he would forthwith 
tell Agamemnon, the shepherd of the people, and perchance 
there would be a delay of the redemption of the body. But 
come, tell me this, and tell it accurately : How many days 
dost thou desire to perform the funeral rites of noble Hector, 
that I may myself remain quiet so long, and restrain the 
people?" 

But him Priam, the godlike old man, then answered : 

"If indeed thou desirest me to celebrate the funeral of 
noble Hector, thus doing, O Achilles, thou dost surely gratify 
me. For thou knowest how we are hemmed in within the 
city, and it is fer to carry wood from the mountain ; and the 
Trojans greatly dread [to do so]. Nine days indeed wo 
would lament him in our halls, but on the tenth would bury 
him, and the people should feast ; but upon the eleventh we 
would make* a tomb to him, and on the twelfth we will 
fight, if necessary." But him swifl-footed Achilleis again 
addressed : 

"These things shall be to thee, O aged Priam, as thou 

*■ " Achilles, in a mood partly jocular and partly serious, reminds Priam 
of the recU circumstances of his situation, not for the sake of alarming 
him, but of accounting for his choosing the place he did for the couch p( 
the aged king." — ^Kennedy. 
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desirest ; for I will prevent the fight as long a time as thou 
desirest." 

llius having spoken, he grasped the right hand of the old 
man near the wrist, lest he should fear in his mind. They 
indeed, the herald and Priam, slept there in the porch of 
the house, having prudent counsels in their mind; while 
Achilles slept in the interior of the well-built tent j and be- 
side him lay &ir-cheeked Briseis. 

The other gods indeed and chariot-fighting men slept all 
night, subdued by gentle slumber; but sleep seized not 
Mercury, the author of good, revolving in his mind how he 
should convey away king Priam from the ships, having 
escaped the notice of the sacred gate-keeper. Accordingly 
he stood over his head, and addressed him : 

'^ O aged man, certainly evil is not at all a care to thee, 
that thou deepest thus among hostile men, after Achilles has 
sufiered thee. Now indeed thou hast ransomed thy beloved 
son, and hast given much ; but the sons left behind by thee 
would give three times as many ransoms for thee alive, if 
Agamemnon, the son of Atreus, should know of thy being 
here, and all the Greeks should know of it." 

Thus he spoke ; but the old man feared, and awoke the 
herald. Then for them Mercury yoked the horses and mules, 
and quickly drove them himself through the camp, nor did 
any one perceive. But when they reached the Course of the 
fidr flowing river, eddying Xanthus, which immortal Jove 
b^^t, then indeed Mercury went away to loftly Olympus ; 
and saffiron-robed Mom was difllised over the whole earth. 
They indeed drove the horses toward the city with wailing 
and lamentation, and the mules oore the body ; nor did any 
other of the men and well-girdled women previously per- 
ceive it ; but Cassandra, like unto golden Venus, ascending 
Pergamus, discovered her dear &ther standing in the driv- 
ing-seat and the city-summoning herald. She beheld him 
also upon the ' mules, lying on the litter; then indeed she 
shrieked, and cried aloud tiiroughout the whole city r 

" O Trojans and Trojan women, going forth, behold Hec- 
tor, if ever ye rejoiced at his returning alive from battle ; 
for ho was a great joy to the city, and to the whole people." 

Thus she spoke ; nor was there any man lefb in the city, 
nor woman ; for insupportable grief came upon them all ; 
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and they met him near the gates bringing in the body. But 
hb wife and venerable mother first rushing to the w^I- 
wheeled chariot, plucked out their hair, touching his head ; 
and the crowd stood around, weepii^. And . they indeed 
would have wept the whole day till sunset before Uie gates, 
lamenting Hector, had not the old man addressed the pec^le 
from his chariot : 

^ Give way to me, to pass through with the mules ; but 
afterward sliall ve be satiated with weeping, after I shall 
carry him home. Thus he spoke ; but they stood oS^ and 
made way for the chariot. But when they had brought inm 
into the illustrious palace, they laid him upon perforated 
beds, and placed silvers beside him, leaders of the dirges, who 
indeed sang a mournful ditty, while the women also uttered 
responsive groans. And among them white-armed Andro- 
mache began the lamentation holding the head of man- 
slaughtering Hector between her hands : 

^ O husband, young in years hast thou died, and hast 1^ 
me a widow in the palace. And besides, thy son is thus an 
infant, to whom thou and I, ill-fated, gave birth ; nor do I 
think he will attain to puberty ; for before that, this city will 
be overthrown fh>m its summit. Certainly thou, the pro- 
tector, art dead, who didst defend its very self, and didst 
protect its venerable wives and infant children ; who will 
soon be carried away in the hollow ships, and I indeed 
among them. But thou, O my son, wilt either accompany 
me, where thou shalt labor unworthy tasks, toiling mr a 
merciless lord ; or some one of the Greeks, enraged, seizing 
thee by the hand, will hurl thee from a tower, to sad destruc- 
tion ; to whom doubtless Hector has slain a brother, or a 
father, or even a son ; for by the hands of Hector very many 
Greeks have grasped the immense eaHh with their, teeth. 
For thy &ther was not gentle in the sad conflict ; wherefore 
indeed the people lament him throughout the city. But thou 
hast caused unutterable grief and sorrow to thy parents, 
Hector, but chiefly to me are bitter sorrows left. For Ihou 
didst not stretch out thy hands to me from the couch when 
dying ; nor speak any prudent word [of solace], which I might 
forever remember, shedding tears night and day.'' 

Thus she spoke, bewailing ; but the women idso lamented ; 
and to them in turn Hecuba began her vehement lamentation : 
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^' O Hector, &r of all my sons dearest to my soul^ cer- 
tainly being alive to me, thou wert beloved by the gods, who 
truly have had a care of thee, even in the destiny of death. 
For swift-footed Achilles sold * all my other sons, whomso- 
ever he .seized, beyond the unfruitful sea, at Samos, Imbrue, 
and Lemnos without a harbor. But when he had taken away 
thy life with his long-bladed spear, he often dragged thee 
round the tomb of his comrade Patroclus, whom thou slew- 
est ; but he did not thus raise him up. But now thou liest, 
\o my sorrow, in the palaces, fresh' and lately slain like him 
whom silver-bowed Apollo, attacking, has slain with his mild 
w^jpons." 

Tnus she spoke, weepicg ; and aroused a vehement lamenta- 
tion. But to them Helen then, the third, began her lamenta- 
tion: 

"<>• Hector, far dearest to my soul of all my brothers, 
in-law, for godlike Alexander is my husband, he who brought 
me to Troy: — would that I had perished first. But now 
already this is the twentieth year to me from the time when 
I came from -thence, and quitted my native land; yet have 
I never heard from thee a harsh or reproachful word ; but if 
any other of my brothers-in-law, or sisters-in-law, or well- 
attired husband's brothers' wives, reproached me in the pal- 
aces, or my mother-in-law (for my father-in-law was ever 
gentle as a &ther), then thou, admonishing him with words, 
didst restrain him, both by thy gentleness and thy gentle 
words. So that, grieved at heart, I bewail at the same time 
thee and myself, unhappy ; for there is not any other in wide 
Troy kind and friendly to me; but all abhor me." 

llius she spoke, weeping ; and again the countless throng 
groaned. And aged Priam spoke [this] speech among the 
people : 

" O Trojans, now bring wood to the city, nor at all fear in 
your mind a close ambuscade of the Greeks; for Achilles, 
dismissing me from the dark ships, thus promised me, that 
he would not commence hostilities, before the twelfth morn- 
ing should arrive" 

Thus he spoke; and they yoked both oxen and mules be- 
neath the wagons ; and then assembled before the city. For 

* See Grote, vol. i. p. 3»a « See on verse 419. 
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nine days indeed they brot^t together an imm^ise quantity 
of wood ; but when now the tenth morn, bearing light to 
mortals, had appeared, then indeed, weepii^, they carried 
out noble Hector, and placed the body on the lofty pile^ and 
cast in the firo. 

But when the mother of dawn, rosy-fingered Mom, ap- 
peared, then were the people assembled round the pile c^ 
illustrious Hector. But after they were assembled, and 
collected together, first indeed they extinguished ail the pyre 
with dark wine, as much as the force of the fire had 
possessed; but then his brothers and companions collected 
Ids white bones, weeping, and the abundant tear streamed 
down their cheeks. And, taking them, they placed them in 
a golden urn, covering them with soft purple robes, and 
forthwith deposited it in a hollow grave ; and then strewed 
it above wifli numerous great stones. But they built up 
the tomb in haste, and watches sat around on every side, 
lest the well-greaved Greeks ^ould make an attack too 
soon. And having heaped up the tomb, they returned; 
and then being assembled together in order, they feasted on 
a splendid banquet in the palaces of Priam, the Jove-nur- 
tured king. 

Thus indeed they performed the funeral of steed-breaking 
Hector. 
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Harper's Catalogue. 



The attention of gentlemen, in town or country, designing to torm 
Libraries or enrich their Literary Collections, is respectfully invited 
to Harper's Catalogue, which will be found to comprise a large pro- 
portion of the standard and most esteemed works in English and 
Classical Literature — comprehending over three thousand 
VOLUMES — which are offered, in most instances, at less than one* 
half the cost of similar productions in England. 

To Librarians and others connw.ted with Colleges, Schools, &c., 
who may not have access to a trustworthy guide in forming the true 
estimate of literary productions, it is believed this Catalogue will 
prove especially vailuable for reference. - 

To prevent ''•sappointment, it is suggested that, whenever books 
can not be obtained through any bookseller or local agent, applica- 
tions with remittance should be addressed direct to Harper & 
Brothers, which will receive prompt attention. 



Sen/ by mail on receipt of Ten Cents. 

Address HARPER & BROTHERS, 

F&ANKLiN Square, New York. 
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